
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

MINISTERIE VAN BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2001/00469]N. 2001 — 2273
14 MEI 2001. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de officiële

Duitse vertaling van de wet van 8 februari 2001 tot wijziging van
artikel 24 van de wet van 20 juli 1971 op de begraafplaatsen en de
lijkbezorging

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 31 december 1983 tot hervorming der
instellingen voor de Duitstalige Gemeenschap, inzonderheid op arti-
kel 76, § 1, 1˚, en § 3, vervangen bij de wet van 18 juli 1990;

Gelet op het ontwerp van officiële Duitse vertaling van de wet van
8 februari 2001 tot wijziging van artikel 24 van de wet van 20 juli 1971
op de begraafplaatsen en de lijkbezorging, opgemaakt door de Centrale
dienst voor Duitse vertaling van het Adjunct-arrondisse-
mentscommissariaat in Malmedy;

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De bij dit besluit gevoegde tekst is de officiële Duitse
vertaling van de wet van 8 februari 2001 tot wijziging van artikel 24 van
de wet van 20 juli 1971 op de begraafplaatsen en de lijkbezorging.

Art. 2. Onze Minister van Binnenlandse Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 mei 2001.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
A. DUQUESNE

Annexe — Bijlage

MINISTERIUM DES INNERN

8. FEBRUAR 2001 — Gesetz zur Abänderung von Artikel 24 des Gesetzes vom 20. Juli 1971
über die Bestattungen und Grabstätten

ALBERT II., König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Kammern haben das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 78 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

Art. 2 - Artikel 24 des Gesetzes vom 20. Juli 1971 über die Bestattungen und Grabstätten, abgeändert durch das
Gesetz vom 28. Dezember 1998 [sic, zu lesen ist: 1989], wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

«Art. 24 - Die Asche der eingeäscherten Leichname kann in Urnen gefüllt werden, die innerhalb eines Friedhofes:

1. entweder mindestens acht Dezimeter tief

2. oder in einem Kolumbarium beigesetzt werden.

Die Asche der eingeäscherten Leichname kann:

1. auf einer zu diesem Zweck bestimmten Parzelle des Friedhofes

2. oder unter den vom König festgelegten Bedingungen auf dem an das belgische Staatsgebiet angrenzenden
Küstengewässer verstreut werden.

Die Asche des Verstorbenen ist mit Respekt und Ehrfurcht zu behandeln und darf nicht Gegenstand einer
kommerziellen Tätigkeit sein, Tätigkeiten in Bezug auf die Verstreuung oder Beisetzung der Asche oder die
Überführung zum Aufbewahrungsort der Asche ausgenommen.

Wenn der Verstorbene es schriftlich bestimmt hat, auf Antrag der Eltern, wenn ein Minderjähriger betroffen ist,
oder gegebenenfalls auf Antrag des Vormunds kann die Asche der eingeäscherten Leichname:

1. an einem anderen Ort als auf dem Friedhof verstreut werden. Diese Verstreuung darf jedoch nicht auf
öffentlichem Eigentum erfolgen, den in den Absätzen 1 und 2 erwähnten Friedhof ausgenommen. Handelt es sich um
ein Gelände, das nicht Eigentum des Verstorbenen oder seiner Angehörigen ist, ist eine vorherige schriftliche Erlaubnis
des Eigentümers dieses Geländes erforderlich. Die Verstreuung der Asche erfolgt im Anschluss an die Einäscherung,

MINISTERE DE L’INTERIEUR

[C − 2001/00469]F. 2001 — 2273
14 MAI 2001. — Arrêté royal établissant la traduction officielle en

langue allemande de la loi du 8 février 2001 modifiant l’article 24 de
la loi du 20 juillet 1971 sur les funérailles et sépultures

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour la
Communauté germanophone, notamment l’article 76, § 1er, 1˚, et § 3,
remplacé par la loi du 18 juillet 1990;

Vu le projet de traduction officielle en langue allemande de la loi du
8 février 2001 modifiant l’article 24 de la loi du 20 juillet 1971 sur les
funérailles et sépultures, établi par le Service central de traduction
allemande du Commissariat d’arrondissement adjoint à Malmedy;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le texte annexé au présent arrêté constitue la traduction
officielle en langue allemande de la loi du 8 février 2001 modifiant
l’article 24 de la loi du 20 juillet 1971 sur les funérailles et sépultures.

Art. 2. Notre Ministre de l’Intérieur est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 mai 2001.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
A. DUQUESNE

27964 MONITEUR BELGE — 21.08.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



2. an einem anderen Ort als auf dem Friedhof beigesetzt werden gemäβ den in Absatz 1 Nr. 1 vorgesehenen
Bestimmungen. Diese Beisetzung darf jedoch nicht auf öffentlichem Eigentum erfolgen, den in den Absätzen 1 und 2
erwähnten Friedhof ausgenommen. Handelt es sich um ein Gelände, das nicht Eigentum des Verstorbenen oder seiner
Angehörigen ist, ist eine vorherige schriftliche Erlaubnis des Eigentümers dieses Geländes erforderlich. Die Beisetzung
erfolgt im Anschluss an die Einäscherung,

3. in eine Urne gefüllt und den Hinterbliebenen zur Verfügung gestellt werden, um an einem anderen Ort als auf
dem Friedhof aufbewahrt zu werden. Wenn die Aufbewahrung der Asche an einem anderen Ort als auf dem Friedhof
beendet wird, wird die Asche auf Betreiben des Angehörigen, der die Aufbewahrung gewährleistet, oder seiner Erben
im Falle seines Todes entweder auf einen Friedhof gebracht, um dort beerdigt, in einem Kolumbarium beigesetzt oder
verstreut zu werden, oder auf dem an das belgische Staatsgebiet angrenzenden Küstengewässer verstreut.

Die Person, die die Asche in Empfang nimmt, ist verantwortlich für die Einhaltung dieser Bestimmungen.
Der König kann andere Bedingungen festlegen, denen die in Absatz 4 vorgesehene Aufbewahrung, Beisetzung

oder Verstreuung der Asche entsprechen muss.»
Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das

Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.
Gegeben zu Brüssel, den 8. Februar 2001

ALBERT

Von Königs wegen:

Der Minister des Innern,
A. DUQUESNE

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz,
M. VERWILGHEN

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 14 mei 2001.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
A. DUQUESNE

c

[C − 2001/00477]N. 2001 — 2274
16 MEI 2001. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de officiële

Duitse vertaling van het koninklijk besluit van 13 februari 2001 tot
wijziging van het koninklijk besluit van 16 juli 1992 betreffende de
bevolkingsregisters en het vreemdelingenregister

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 31 december 1983 tot hervorming der
instellingen voor de Duitstalige Gemeenschap, inzonderheid op arti-
kel 76, § 1, 1˚, en § 3, vervangen bij de wet van 18 juli 1990;

Gelet op het ontwerp van officiële Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 13 februari 2001 tot wijziging van het koninklijk besluit van
16 juli 1992 betreffende de bevolkingsregisters en het vreemdelingen-
register, opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse vertaling van
het Adjunct-arrondissementscommissariaat in Malmedy;

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De bij dit besluit gevoegde tekst is de officiële Duitse
vertaling van het koninklijk besluit van 13 februari 2001 tot wijziging
van het koninklijk besluit van 16 juli 1992 betreffende de bevolkings-
registers en het vreemdelingenregister.

Art. 2. Onze Minister van Binnenlandse Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 mei 2001.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
A. DUQUESNE

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 14 mai 2001.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
A. DUQUESNE

[C − 2001/00477]F. 2001 — 2274
16 MAI 2001. — Arrêté royal établissant la traduction officielle en

langue allemande de l’arrêté royal du 13 février 2001 modifiant
l’arrêté royal du 16 juillet 1992 relatif aux registres de la population
et au registre des étrangers

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour la
Communauté germanophone, notamment l’article 76, § 1er, 1˚, et § 3,
remplacé par la loi du 18 juillet 1990;

Vu le projet de traduction officielle en langue allemande de l’arrêté
royal du 13 février 2001 modifiant l’arrêté royal du 16 juillet 1992
relatif aux registres de la population et au registre des étrangers, établi
par le Service central de traduction allemande du Commissariat
d’arrondissement adjoint à Malmedy;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le texte annexé au présent arrêté constitue la traduction
officielle en langue allemande de l’arrêté royal du 13 février 2001
modifiant l’arrêté royal du 16 juillet 1992 relatif aux registres de la
population et au registre des étrangers.

Art. 2. Notre Ministre de l’Intérieur est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 mai 2001.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
A. DUQUESNE
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Annexe — Bijlage

MINISTERIUM DES INNERN

13. FEBRUAR 2001 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 16. Juli 1992
über die Bevölkerungsregister und das Fremdenregister

BERICHT AN DEN KÖNIG
Sire,

der Entwurf eines Erlasses, den ich die Ehre habe, Eurer Majestät zur Unterschrift vorzulegen, zielt darauf ab, den
Minister des Innern zu ermächtigen, die Zeichnungsbefugnis zu übertragen, was die Befreiung der Gemeinden von der
materiellen Führung der Karteikarten, die die Bevölkerungsregister und das Fremdenregister bilden, betrifft.

Die Form der Karteikarten, die die besagten Register bilden, wird im Rundschreiben vom 7. Oktober 1992 über die
Führung der Bevölkerungs- und Fremdenregister bestimmt und die Tatsache, dass eine Gemeinde den Dienst des
Nationalregisters oder ein anerkanntes Datenverarbeitungszentrum in Anspruch nimmt, befreit sie nicht von der
Verpflichtung, die Karteikarten, die ihre Register bilden, täglich fortzuschreiben.

Gemäβ Artikel 15 Absatz 3 des Königlichen Erlasses vom 16. Juli 1992 kann derzeit nur der Minister des Innern
eine Gemeinde von der materiellen Führung der Karteikarten, die ihre Register bilden, befreien, sofern die eingesetzten
Datenverarbeitungsmittel ein sofortiges Abrufen und die sofortige Fortschreibung der Daten ermöglichen und eine
ausreichende Sicherheit gegen jegliche Zerstörung oder Beschädigung der Informationen bieten. Zahlreiche Gemein-
den verfügen heute über die erforderlichen Datenverarbeitungsmittel und das Rundschreiben vom 11. Januar 2000 hat
die Bedingungen, unter denen die Befreiung erteilt werden kann, präzisiert.

Die Akten zur Beantragung der Befreiung sind rein technische Akten, bei denen die eingesetzten technologischen Mittel
und Datenverarbeitungsmittel zu beurteilen sind, um eventuelle Unzulänglichkeiten des Hauptdatenverarbeitungssystems der
betreffenden Gemeinde auszumachen und die Kontinuität des öffentlichen Dienstes zu gewährleisten.

Artikel 1 des vorliegenden Entwurfes ändert Artikel 15 des vorerwähnten Königlichen Erlasses ab, indem er
bestimmt, dass der Minister des Innern dem Beamten, der die für die Bevölkerung zuständige Verwaltung leitet, die
Befugnis übertragen kann, eine Gemeinde von der materiellen Führung der Karteikarten, die die Bevölkerungsregister
bilden, zu befreien.

Ich habe die Ehre,
Sire,

der getreue und ehrerbietige Diener
Eurer Majestät

zu sein.

Der Minister des Innern
A. DUQUESNE

13. FEBRUAR 2001 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 16. Juli 1992
über die Bevölkerungsregister und das Fremdenregister

ALBERT II., König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Gesetzes vom 15. Dezember 1980 über die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die
Niederlassung und das Entfernen von Ausländern, insbesondere des Artikels 12 Absatz 3;

Aufgrund des Gesetzes vom 19. Juli 1991 über die Bevölkerungsregister und die Personalausweise und zur
Abänderung des Gesetzes vom 8. August 1983 zur Organisation eines Nationalregisters der natürlichen Personen,
insbesondere des Artikels 1 § 1 Absatz 1 Nr. 1, ersetzt durch das Gesetz vom 24. Mai 1994 und abgeändert durch das
Gesetz vom 24. Januar 1997;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 16. Juli 1992 über die Bevölkerungsregister und das Fremdenregister,
insbesondere des Artikels 15;

Aufgrund des Gutachtens des Staatsrates;
Auf Vorschlag Unseres Ministers des Innern

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - Artikel 15 des Königlichen Erlasses vom 16. Juli 1992 über die Bevölkerungsregister und das
Fremdenregister wird durch folgenden Absatz ergänzt:

«Der Minister des Innern kann dem Beamten, der die für die Bevölkerung zuständige Verwaltung leitet, die in
Absatz 3 erwähnte Befreiungsbefugnis übertragen.»

Art. 2 - Vorliegender Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 3 - Unser Minister des Innern ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 13. Februar 2001

ALBERT

Von Königs wegen:

Der Minister des Innern
A. DUQUESNE

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 16 mei 2001.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
A. DUQUESNE

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 16 mai 2001.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
A. DUQUESNE
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MINISTERIE VAN TEWERKSTELLING EN ARBEID

[C − 2001/12378]N. 2001 — 2275
30 APRIL 2001. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
28 april 1999, gesloten in het Paritair Comité voor het kleding- en
confectiebedrijf, tot vaststelling van het bedrag van de aanvullende
sociale toelage (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het kleding- en
confectiebedrijf;

Op de voordracht van Onze Minister van Werkgelegenheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 28 april 1999,
gesloten in het Paritair Comité voor het kleding- en confectiebedrijf, tot
vaststelling van het bedrag van de aanvullende sociale toelage.

Art. 2. Onze Minister van Werkgelegenheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 april 2001.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werkgelegenheid,
Mevr. L. ONKELINX

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité
voor het kleding- en confectiebedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 28 april 1999

Vaststelling van het bedrag van de aanvullende sociale toelage
(Overeenkomst geregistreerd op 22 juni 1999

onder het nummer 51056/CO/109)
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op

de werkgevers en op de arbeid(st)ers van de ondernemingen welke
ressorteren onder het Paritair Comité voor het kleding- en confectiebe-
drijf.

Art. 2. Overeenkomstig de bepalingen van artikel 7 van de statuten
van het ″Sociaal Waarborgfonds voor de kleding- en confectienijver-
heid″, gecoördineerd bij de collectieve arbeidsovereenkomst van
23 april 1979 gesloten in het Paritair Comité voor het kleding- en
confectiebedrijf, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit
van 11 december 1979, wordt het bedrag van de aanvullende sociale
toelage, die elk jaar aan de rechthebbenden moet worden toegekend,
vastgesteld op :

1 500 BEF voor de rechthebbenden, vermeld in artikel 6, 6 en 6, 7 van
genoemde statuten;

4 500 BEF voor de overige rechthebbenden in het jaar 1999;
4 700 BEF voor de overige rechthebbenden in het jaar 2000.
Aan dezelfde rechthebbenden, met uitzondering van de arbeid(st)ers

bedoeld in artikel 6,2, 6,6 en 6,7 van voormelde statuten, wordt
gelijktijdig een aanvullende werkloosheidsvergoeding toegekend, wan-
neer zij, in toepassing van de artikelen 49, 50 en 51 van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, ten minste tien
dagen werkloos werden gesteld binnen de referentieperiode bepaald bij
artikel 6,2 van voormelde statuten.

MINISTERE DE L’EMPLOI ET DU TRAVAIL

[C − 2001/12378]F. 2001 — 2275
30 AVRIL 2001. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 28 avril 1999, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie de l’habillement et de la
confection, fixant le montant de l’allocation sociale complémentai-
re (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie de
l’habillement et de la confection;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 28 avril 1999, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie de l’habillement et de la confection, fixant le
montant de l’allocation sociale complémentaire.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 avril 2001.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme L. ONKELINX

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire
de l’industrie de l’habillement et de la confection

Convention collective de travail du 28 avril 1999

Fixation du montant de l’allocation sociale complémentaire
(Convention enregistrée le 22 juin 1999

sous le numéro 51056/CO/109)
Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique

aux employeurs et aux ouvriers et ouvrières des entreprises ressortis-
sant à la Commission paritaire de l’industrie de l’habillement et de la
confection.

Art. 2. Conformément aux dispositions de l’article 7 des statuts du
″Fonds social de garantie pour l’industrie de l’habillement et de la
confection″, coordonnés par la convention collective de travail du
23 avril 1979, conclue au sein de la Commission paritaire de l’industrie
de l’habillement et de la confection, rendue obligatoire par arrêté royal
du 11 décembre 1979, le montant de l’allocation sociale complémen-
taire, à octroyer chaque année aux ayants droit, est fixé à :

1 500 BEF pour les ayants droit, mentionnés à l’article 6,6 et 6,7
desdits statuts;

4 500 BEF pour les autres ayants droit au cours de l’année 1999;
4 700 BEF pour les ayants droit au cours de l’année 2000.
Aux mêmes ayants droit, à l’exception des ouvriers visés à l’arti-

cle 6,2, 6,6 et 6,7 des statuts précités, une allocation complémentaire de
chômage est octroyée simultanément, lorsqu’ils ont été mis en chô-
mage, en application des articles 49, 50 et 51 de la loi du 3 juillet 1978
relative aux contrats de travail, pendant au moins dix jours durant la
période de référence déterminée à l’article 6,2 des statuts précités.
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Deze aanvullende werkloosheidsvergoeding is per betrokken arbei-
der vastgesteld op 2 100 BEF in 1999 en 2000.

De bedragen bedoeld in dit artikel kunnen van jaar tot jaar in het
paritair comité herzien worden met inachtneming van artikel 7, a) van
de statuten.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt deze gesloten
op 20 juni 1984 gesloten in het Paritair Comité voor het kleding- en
confectiebedrijf tot vaststelling van het bedrag van de aanvullende
sociale toelage, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit
van 25 februari 1985, laatst gewijzigd bij collectieve arbeidsovereen-
komst van 24 maart 1994.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 1999 en houdt op van kracht te zijn op
31 december 2000. Zij wordt echter van jaar tot jaar stilzwijgend
verlengd, behoudens opzegging door één van de partijen bij een ter
post aangetekende brief gericht aan de voorzitter van het Paritair
Comité voor het kleding- en confectiebedrijf, met inachtneming van een
vooropzeg van drie maanden.

Deze opzegging van drie maanden begint te lopen vanaf de datum
waarop de aangetekende brief aan de voorzitter is verzonden.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 april 2001.

De Minister van Werkgelegenheid,

Mevr. L. ONKELINX

c

[C − 2001/12385]N. 2001 — 2276
30 APRIL 2001. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
28 april 1999, gesloten in het Paritair Comité voor het wasserij-,
ververij- en ontvettingsbedrijf, betreffende de eindejaarspremie (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van Paritair Comité voor het wasserij-, ververij-
en ontvettingsbedrijf;

Op de voordracht van Onze Minister van Werkgelegenheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 28 april 1999,
gesloten in het Paritair Comité voor het wasserij-, ververij- en
ontvettingsbedrijf, betreffende de eindejaarspremie.

Art. 2. Onze Minister van Werkgelegenheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 april 2001.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werkgelegenheid,
Mevr. L. ONKELINX

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Cette allocation complémentaire de chômage est fixée par ouvrier
concerné à 2 100 BEF en 1999 et 2000.

Les montants visés dans le présent article peuvent faire l’objet d’une
révision annuelle au sein de la commission paritaire, moyennant
respect de l’article 7, a) des statuts.

Art. 3. La présente convention collective de travail remplace celle
conclue le 20 juin 1984 conclue au sein de l’industrie de l’habillement et
de la confection fixant le montant de l’allocation sociale complémen-
taire, rendue obligatoire par arrêté royal du 25 février 1985, modifiée
pour la dernière fois par la convention collective de travail du
24 mars 1994.

Art. 4. La présente convention collective de travail produit ses effets
le 1er janvier 1999 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2000. Elle est
toutefois prorogée tacitement d’année en année, sauf en cas de
dénonciation par l’une des parties par lettre recommandée adressée au
président de la Commission paritaire de l’industrie de l’habillement et
de la confection, moyennant un préavis de trois mois.

Ce préavis de trois mois prend cours à la date d’envoi de la lettre
recommandée au président.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 avril 2001.

La Ministre de l’Emploi,

Mme L. ONKELINX

[C − 2001/12385]F. 2001 — 2276
30 AVRIL 2001. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 28 avril 1999, conclue au sein de la
Commission paritaire des blanchisseries et des entreprises de
teinturerie et dégraissage, relative à la prime de fin d’année (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des blanchisseries et des
entreprises de teinturerie et dégraissage;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 28 avril 1999, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des blanchisseries et des entreprises de teinturerie et dégrais-
sage, relative à la prime de fin d’année.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 avril 2001.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme L. ONKELINX

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor het wasserij-, ververij-
en ontvettingsbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 28 april 1999

Eindejaarspremie
(Overeenkomst geregistreerd op 9 juli 1999

onder het nummer 51301/CO/110)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
de werkgevers, de werklieden en werksters van de ondernemingen
ressorterend onder het Paritair Comité voor het wasserij-, ververij- en
ontvettingsbedrijf.

HOOFDSTUK II. — Eindejaarspremie

Art. 2. In de ondernemingen bedoeld onder artikel 1 wordt in 1999 en
2000 een eindejaarspremie toegekend aan de werklieden en werksters
die op 30 november van elk van deze jaren nog verbonden zijn met de
onderneming door een arbeidsovereenkomst.

Voor de berekening van het bedrag van de eindejaarspremie, wordt
als referteperiode beschouwd de periode van twalf maanden die
aanvangt op 1 december van het kalenderjaar dat voorafgaat aan het
jaar van de uitkering en eindigt op 30 november van het kalenderjaar
waarin de uitkering geschiedt.

Art. 3. Het bedrag van de eindejaarspremie 1999 en 2000 is, per
werkelijk gepresteerd uur, minstens gelijk aan :

— in 1999 :

19,50 BEF per werkelijk gepresteerd uur in de periode van 1 decem-
ber 1998 tot en met 30 november 1999;

— in 2000 :

21,50 BEF per werkelijk gepresteerd uur in de periode van 1 decem-
ber 1999 tot en met 30 november 2000.

Deze bedragen worden als volgt geı̈ndexeerd. Vanaf de datum
waarop ingevolge de toepassing van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 28 april 1999 inzake de koppeling van de lonen aan het
indexcijfer van de consumptieprijzen de lonen in de sector worden
verhoogd, worden de hierboven vermelde bedragen met 2 pct.
verhoogd.

Dit betekent dat voor de periode voorafgaand aan de verhoging, het
aantal werkelijk gepresteerde uren wordt vermenigvuldigd met het
basisbedrag, terwijl voor de periode volgend op de verhoging, het
aantal werkelijk gepresteerde uren wordt vermenigvuldigd met het
verhoogde bedrag, om aldus de verschuldigde eindejaarspremie te
bekomen.

Art. 4. De eindejaarspremie wordt ten laatste uitbetaald met de eerste
betalingsperiode volgend op 30 november en ten laatste op 15 decem-
ber daaropvolgend.

Art. 5. De bepalingen van hoofdstuk II van deze collectieve
arbeidsovereenkomst zijn niet van toepassing op de ondernemingen
die voor de jaren 1999 en 2000 een evenwaardig voordeel toekennen,
wat ook de benaming is.

Wat deze onderneming betreft, blijven de verworven rechten behou-
den.

Art. 6. Werknemers die in de loop van de referteperiode zoals
bepaald in artikel 2 de onderneming verlaten wegens pensioen,
brugpensioen of medische redenen, hebben eveneens recht op de
uitkering van de in artikel 3 bedoelde eindejaarspremie, pro rata het
aantal werkelijk gepresteerde uren tijdens de referteperiode.

Deze premie wordt betaald op het ogenblik dat de werkman/werkster
het bedrijft verlaat.

De werknemers die in de loop van de referteperiode zoals bepaald in
artikel 2 zelf de onderneming verlaten, om een andere dan de
hierboven vermelde redenen, hebben geen recht op een eindejaarspre-
mie.

De werknemers die in de loop van de referteperiode zoals bepaald in
artikel 2 worden ontslagen, behalve in het geval van ontslag wegens
dringende redenen, behouden het recht op eindejaarspremie, pro rata
het aantal werkelijk gepresteerde uren.

Annexe

Commission paritaire des blanchisseries
et des entreprises de teinturerie et dégraissage

Convention collective de travail du 28 avril 1999

Prime de fin d’année
(Convention enregistrée le 9 juillet 1999

sous le numéro 51301/CO/110)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail est d’appli-
cation à tous les employeurs, ouvriers et ouvrières des entreprises
ressortissant à la Commission paritaire des blanchisseries et des
entreprises de teinturerie et dégraissage.

CHAPITRE II. — Prime de fin d’année

Art. 2. Dans les entreprises visées à l’article 1er est accordée une prime
de fin d’année en 1999 et 2000, aux ouvriers et ouvrières qui au
30 novembre de chacune de ces années sont encore liés par un contrat
de travail à l’entreprise.

Pour le calcul du montant de la prime de fin d’année on considère
comme période de référence, la période de douze mois qui commence
le 1er décembre de l’année civile précédant l’année de paiement qui se
termine le 30 novembre de l’année civile dans laquelle est effectué le
paiement.

Art. 3. Le montant de la prime de fin d’année payable en 1999 et 2000
est, par heure effectivement prestée, au moins égal à :

— en 1999 :

19,50 BEF par heure effectivement prestée au cours de la période du
1er décembre 1998 au 30 novembre 1999 y compris;

— en 2000 :

21,50 BEF par heure effectivement prestée au cours de la période du
1er décembre 1999 au 30 novembre 2000.

Les montants mentionnés ci-dessus sont indexés de la manière
suivante. A partir de la date à laquelle, conformément à la convention
collective de travail du 28 avril 1999, concernant la liaison des salaires
à l’indice des prix à la consommation, les salaires sont augmentés dans
le secteur, les montants mentionnés ci-dessus sont augmentés de 2 p.c.

Cela veut dire que pour la période précédant l’augmentation, les
heures effectivement prestées sont multipliées par le montant de base,
tandis que pour la période suivant l’augmentation, les heures effecti-
vement prestées sont multipliées par le montant augmenté, afin
d’obtenir la prime de fin d’année.

Art. 4. La prime de fin d’année est payée au plus tard avec le premier
paiement qui suit le 30 novembre et au plus tard au 15 décem-
bre suivant.

Art. 5. Les dispositions du chapitre II de la présente convention
collective de travail ne sont pas d’application aux entreprises qui au
cours des années 1999 et 2000 accordent un avantage équivalent, quel
que soit sa dénomination.

En ce qui concerne ces entreprises, les droits acquis restent mainte-
nus.

Art. 6. Les travailleurs qui quittent l’entreprise au cours de la période
de référence telle que fixée à l’article 2 en qualité de pensionné,
prépensionné ou pour des raisons médicales ont également droit au
paiement de la prime de fin d’année prévue à l’article 3, au prorata du
nombre d’heures effectivement prestées au cours de la période de
référence.

Cette prime est payée au moment où l’ouvrier/ouvrière quitte
l’entreprise.

Les travailleurs qui quittent l’entreprise au cours de la période de
référence telle que fixée à l’article 2, pour d’autres raisons que celles
mentionnées ci-dessus, n’ont pas droit à la prime de fin d’année.

Les travailleurs qui sont licenciés dans la période de référence telle
que fixée à l’article 2, sauf dans les cas de licenciement pour motif
grave, maintiennent le droit à la prime de fin d’année, au prorata du
nombre d’heures effectivement prestées.
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Deze premie wordt betaald op het ogenblik dat de werkman/werkster
het bedrijf verlaat.

De werknemers die in de loop van de referteperiode zoals bepaalt in
artikel 2 ontslag om dringende redenen geven, behouden het recht op
de eindejaarspremie pro rata het aantal werkelijk gepresteerde uren.

Deze premie wordt betaald op het ogenblik dat de werkman/werkster
het bedrijf verlaat.

De werknemers die tewerkgesteld zijn krachtens een arbeidsovereen-
komst voor bepaalde duur en van wie de arbeidsovereenkomst in de
loop van de referteperiode zoals bepaald in artikel 2 eindigt, anders dan
door een ontslag om dringende reden gegeven door de werkgever of
door ontslag door de werknemer zonder dringende reden, behouden
het recht op de eindejaarspremie pro rata het aantal werkelijk
gepresteerde uren.

Deze premie wordt betaald op het ogenblik dat de werkman/werkster
het bedrijf verlaat.

Art. 7. De ondertekenende partijen waarborgen de inachtneming van
de sociale vrede tijdens de duur van de overeenkomst.

Art. 8. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 1999 en houdt op van kracht te zijn op
31 december 2000.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 april 2001.

De Minister van Werkgelegenheid,
Mevr. L. ONKELINX

c

[C − 2001/12384]N. 2001 — 2277
30 APRIL 2001. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
28 april 1999, gesloten in het Paritair Comité voor het wasserij-,
ververij- en ontvettingsbedrijf, betreffende de koppeling van de
lonen aan het indexcijfer van de consumptieprijzen (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het wasserij-,
ververij- en ontvettingsbedrijf;

Op de voordracht van Onze Minister van Werkgelegenheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 28 april 1999,
gesloten in het Paritair Comité voor het wasserij-, ververij- en
ontvettingsbedrijf, betreffende de koppeling van de lonen aan het
indexcijfer van de consumptieprijzen.

Art. 2. Onze Minister van Werkgelegenheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 april 2001.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werkgelegenheid,
Mevr. L. ONKELINX

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Cette prime est payée au moment où l’ouvrier/ouvrière quitte
l’entreprise.

Les travailleurs qui démissionnent pour motif grave au cours de la
période de référence fixée à l’article 2, maintiennent le droit à la prime
de fin d’année au prorata du nombre d’heures effectivement prestées.

Cette prime est payée au moment où l’ouvrier/ouvrière quitte
l’entreprise.

Les travailleurs qui sont employés en vertu d’un contrat de travail à
durée déterminée qui se termine au cours de la période de référence
telle que fixée à l’article 2 maintiennent le droit à la prime de fin
d’année, au prorata du nombre d’heures effectivement prestées, sauf
dans le cas de licenciement pour motif grave ou démission par le
travailleur sans motif grave.

Cette prime est payée au moment où l’ouvrier/ouvrière quitte
l’entreprise.

Art. 7. Les parties signataires garantissent l’observation de la paix
sociale pendant la durée de la convention.

Art. 8. Cette convention collective de travail produit ses effets le
1er janvier 1999 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2000.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 avril 2001.

La Ministre de l’Emploi,
Mme L. ONKELINX

[C − 2001/12384]F. 2001 — 2277
30 AVRIL 2001. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 28 avril 1999, conclue au sein de la
Commission paritaire des blanchisseries et des entreprises de
teinturerie et dégraissage, concernant la liaison des salaires à
l’indice des prix à la consommation (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des blanchisseries et des
entreprises de teinturerie et dégraissage;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 28 avril 1999, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des blanchisseries et des entreprises de teinturerie et dégrais-
sage, concernant la liaison des salaires à l’indice des prix à la
consommation.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 avril 2001.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme L. ONKELINX

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor het wasserij-,
ververij- en ontvettingsbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 28 april 1999

Koppeling van de lonen aan het indexcijfer van de consumptieprijzen
(Overeenkomst geregistreerd op 9 juli 1999 onder het num-
mer 51336/CO/110)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
de werkgevers, de werklieden en werksters van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Comité voor het wasserij-, ververij- en
ontvettingsbedrijf.

Art. 2. De lonen van de werklieden en werksters vermeld in artikel 1
alsmede het gewaarborgd gemiddeld minimum maandinkomen zoals
dit sedert het van kracht worden van de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 43 van 25 juli 1975, gesloten in de Nationale Arbeidsraad,
betreffende de waarborg van een gemiddeld minimum maandinkomen
in de sector wordt toegepast, variëren volgens de hierna vastgestelde
modaliteiten in verband met de evolutie van het rekenkundig gemid-
delde van het gezondheidsindexcijfer der consumptieprijzen van de
laatste vier maanden, maandelijks door het Ministerie van Economi-
sche Zaken in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt, zoals voorzien in
het koninklijk besluit van 24 december 1993, ter uitvoering van de wet
van 6 januari 1989 tot vrijwaring van ’s lands concurrentievermogen
bekrachtigd bij titel X van de wet van 30 maart 1994 houdende sociale
bepalingen.

Het rekenkundig gemiddelde van de gezondheidsindexcijfers der
consumptieprijzen van de laatste vier maanden, wordt hierna het
sociale indexcijfer genoemd.

Art. 3. Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst
wordt de indexpuntenreeks onderverdeeld in :

1° een basisindexschijf welke gaat van 102,31 tot 104,34;

2° een reeks indexschijven, waarvan de minimumwaarde tussen twee
opeenvolgende schijven een verschil vertoont van 2 pct.

De indexschijven worden in artikel 8 van deze collectieve arbeids-
overeenkomst vastgelegd.

Art. 4. De baremieke en werkelijk uitbetaalde lonen, alsmede het
gewaarborgd gemiddeld minimum maandinkomen, zijn gekoppeld
aan de in punt 1° van artikel 3 vernoemde basisindexschijf.

Art. 5. Op de eerste dag van alle onpare maanden van het jaar wordt
een referte-indexcijfer opgemaakt. Het referte-indexcijfer is gelijk aan
het rekenkundig gemiddelde van het sociale indexcijfer, zoals bepaald
in artikel 2 van deze collectieve arbeidsovereenkomst, van de twee
maanden voorafgaand aan de maand van de berekening.

De afronding op twee decimalen van dit rekenkundig gemiddelde
gebeurt volgens dezelfde regel als deze vermeld in artikel 7 van deze
collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 6. De baremieke en werkelijk uitbetaalde lonen worden ver-
hoogd of verlaagd met 2 pct. per schijf, telkens wanneer het referte-
indexcijfer, zoals bepaald in artikel 5 van deze collectieve arbeidsover-
eenkomst, een hogere of lagere schijf bereikt.

De verhoging of verlaging gaat in op de eerste dag van de onpare
maand waarin overeenkomstig artikel 5 van deze collectieve arbeids-
overeenkomst het bereiken van een hogere of lagere indexschijf wordt
vastgesteld.

Art. 7. De minimumwaarde van de opeenvolgende indexschijven
wordt berekend tot op twee decimalen en afgerond overeenkomstig de
hiernavolgende regel :

— de tweede decimaal blijft ongewijzigd, wanneer de derde
decimaal 4 of minder dan 4 bedraagt;

— de tweede decimaal wordt afgerond naar boven wanneer de derde
decimaal 5 of meer dan 5 bedraagt.

De maximumwaarde van elke schijf wordt bekomen door 0,01 punt
af te trekken van de afgeronde minimumwaarde van de daaropvol-
gende schijf.

Annexe

Commission paritaire des blanchisseries
et des entreprises de teinturerie et dégraissage

Convention collective de travail du 28 avril 1999

Liaison des salaires à l’indice des prix à la consommation (Convention
enregistrée le 9 juillet 1999 sous le numéro 51336/CO/110)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs, ouvriers et ouvrières des entreprises qui ressortissent
à la Commission paritaire des blanchisseries et des entreprises de
teinturerie et dégraissage.

Art. 2. Les salaires des ouvriers et ouvrières visés à l’article 1er ainsi
que le revenu minimum mensuel moyen garanti tel qu’appliqué dans le
secteur depuis l’entrée en vigueur de la convention collective de travail
n° 43 du 25 juillet 1975, conclue au sein du Conseil national du travail,
relative à la garantie d’un revenu minimum mensuel moyen varient
selon les modalités définies ci-après en fonction des fluctuations de
l’index santé des prix à la consommation des quatre derniers mois,
publié mensuellement au Moniteur belge par le Ministère des Affaires
économiques, comme prévu par l’arrêté royal du 24 décembre 1993,
portant exécution de l’arrêté royal du 6 janvier 1989 de sauvegarde de
la compétitivité du pays, confirmé par le titre X de la loi du
30 mars 1994 portant des dispositions sociales.

La moyenne arithmétique des chiffres de l’index santé des prix à la
consommation des quatre derniers mois, est appelée ci-après index
social.

Art. 3. Pour l’application de la présente convention collective de
travail, la série des points d’indices est subdivisé en :

1° une tranche d’indices de base qui s’étend de 102,31 à 104,34 points;

2° une série de tranches d’indices, dont la valeur minimale entre
deux tranches successives marque un écart de 2 p.c.

Les tranches d’indices sont mentionnées à l’article 8 de la présente
convention collective de travail.

Art. 4. Les salaires barémiques et les salaires effectivement payés,
ainsi que le revenu minimum mensuel moyen garanti sont liés à la
tranche d’indices de base précitée, visée au 1° de l’article 3.

Art. 5. Le premier jour de tous les mois impairs de l’année, il est établi
un indice de référence. L’indice de référence est égal à la moyenne
arithmétique de l’index social visé à l’article 2 de la présente
convention, des deux mois précédant le mois du calcul.

Cette moyenne arithmétique est arrondie à deux décimales selon les
mêmes règles que celles visées à l’article 7 de la présente convention
collective de travail.

Art. 6. Les salaires barémiques ainsi que les salaires effectivement
payés sont augmentés ou diminués de 2 p.c. par tranche, chaque fois
que la moyenne arithmétique, visée à l’article 5 de la présente
convention, atteint une tranche supérieure ou inférieure.

L’augmentation ou la diminution est d’application à partir du
premier jour du mois impair dans lequel il est constaté, conformément
à l’article 5 de la présente convention collective de travail, que la
moyenne arithmétique atteigne une tranche supérieure ou inférieure.

Art. 7. La valeur minimale des tranches d’indices successives est
arrondie à deux décimales conformément à la règle suivante :

— la deuxième décimale reste inchangée si la troisième décimale est
égale à 4 ou inférieure à 4;

— la deuxième décimale est arrondie à l’unité supérieure si la
troisième décimale est égale à 5 ou supérieure à 5.

La valeur maximale de chaque tranche s’obtient en soustrayant
0,01 point de la valeur minimale arrondie de la tranche d’indices
suivante.
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Art. 8. In toepassing van het bepaalde in artikel 3, 2°, en in artikel 7,
wordt de volgende reeks indexschijven opgesteld, rekening houdend
met de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 67 van 29 januari 1998,
gesloten in de Nationale Arbeidsraad, betreffende de techniek voor de
omrekening van het ″Gezondheidsindexcijfer″ (basis 1988 = 100) naar
het ″Gezondheidsindexcijfer″ (basis 1996 = 100) in de collectieve
arbeidsovereenkomsten, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk
besluit van 9 maart 1998.

Indice de base (base 1996)
—

Basisindex (base 1996)

Tranches d’indices
—

Indexschijven

Points
—

Punten

jusque et y compris
—

tot en met

Points
—

Punten

102,31 102,31 104,34

104,35 104,35 106,43

106,44 106,44 108,56

108,57 108,57 110,73

110,74 110,74 112,94

112,95 112,95 115,20

115,21 115,21 117,51

117,52 117,52 119,86

119,87 119,87 112,26

112,27 112,27 124,70

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collectieve
arbeidsovereenkomst van 16 maart 1995 gesloten in het Paritair Comité
voor het wasserij-, ververij- en ontvettingsbedrijf, betreffende de
koppeling van de lonen aan het indexcijfer van de consumptieprijzen,
algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 2 juni 1997,
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 13 augustus 1997.

Art. 10. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 1999 en houdt op van kracht te zijn op
31 december 1999.

Op 1 januari van elk jaar wordt zij stilzwijgend verlengd voor een
periode van één jaar, behoudens opzegging van één van de partijen,
uiterlijk drie maanden voor het verstrijken van de collectieve arbeids-
overeenkomst, bij een ter post aangetekende brief gericht aan de
voorzitter van het Paritair Comité voor het wasserij-, ververij- en
ontvettingsbedrijf en aan de erin vertegenwoordigde organisaties.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 april 2001.

De Minister van Werkgelegenheid,
Mevr. L. ONKELINX

c

[C − 2001/12379]N. 2001 — 2278
30 APRIL 2001. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
28 april 1999, gesloten in het Paritair Comité voor het wasserij-,
ververij- en ontvettingsbedrijf, betreffende de loopbaanonderbre-
king (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het wasserij-,
ververij- en ontvettingsbedrijf;

Op de voordracht van Onze Minister van Werkgelegenheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 28 april 1999,
gesloten in het Paritair Comité voor het wasserij-, ververij- en
ontvettingsbedrijf, betreffende de loopbaanonderbreking.

Art. 8. En application des dispositions de l’article 3, 2° et de l’article 7,
la série de tranches d’indices suivante est établie, en référence à la
convention collective de travail n° 67 du 29 janvier 1998 conclue au
Conseil national du travail, relative à la technique de conversion de
l’″indice-santé″ (base 1988 = 100) à l’″indice-santé″ (base 1996 = 100)
dans les conventions collectives de travail, rendue obligatoire par arrêté
royal du 9 mars 1998.

Art. 9. La présente convention collective de travail remplace la
convention collective de travail du 16 mars 1995, conclue au sein de la
Commission paritaire des blanchisseries et des entreprises de teinture-
rie et dégraissage, concernant la liaison des salaires à l’indice des prix
à la consommation, rendue obligatoire par arrêté royal du 2 juin 1997,
publié au Moniteur belge du 13 août 1997.

Art. 10. La présente convention collective de travail produit ses effets
le 1er janvier 1999 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 1999.

Au 1er janvier de chaque année, elle est prorogée par tacite
reconduction pour une période d’un an, sauf dénonciation par une des
parties, signifiées au plus tard trois mois avant l’échéance de la
convention collective de travail, par lettre recommandée à la poste,
adressée au président de la Commission paritaire des blanchisseries et
des entreprises de teinturerie et dégraissage et aux organisations qui y
sont représentées.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 avril 2001.

La Ministre de l’Emploi,
Mme L. ONKELINX

[C − 2001/12379]F. 2001 — 2278
30 AVRIL 2001. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 28 avril 1999, conclue au sein de la
Commission paritaire des blanchisseries et des entreprises de
teinturerie et dégraissage, concernant l’interruption de la carrière
professionnelle (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des blanchisseries et des
entreprises de teinturerie et dégraissage;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 28 avril 1999, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des blanchisseries et des entreprises de teinturerie et dégrais-
sage, concernant l’interruption de la carrière professionnelle.
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Art. 2. Onze Minister van Werkgelegenheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 april 2001.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werkgelegenheid,
Mevr. L. ONKELINX

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité
voor het wasserij-, ververij- en ontvettingsbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 28 april 1999

Loopbaanonderbreking (Overeenkomst geregistreerd op 9 juli 1999
onder het nummer 51338/CO/110)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
de werkgevers, de werklieden en werksters van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Comité voor het wasserij-, ververij- en
ontvettingsbedrijf.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collectieve
arbeidsovereenkomst van 7 mei 1997 gesloten in het Paritair Comité
voor het wasserij-, ververij- en ontvettingsbedrijf, betreffende de
loopbaanonderbreking (koninklijk besluit van 18 juni 1998 - Belgisch
Staatsblad van 7 oktober 1998) inzake de loopbaanonderbreking.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst verleent uitvoering aan de
beschikkingen van hoofdstuk IV - afdeling 5 : ″Onderbreking van de
beroepsloopbaan″, voorzien in de herstelwet van 22 januari 1985
houdende sociale bepalingen, aan het koninklijk besluit van 2 januari 1991
en aan de terzake getroffen uitvoeringsbesluiten, voor wat de toepas-
sing ervan betreft in de in artikel 1 vermelde bedrijven.

Art. 3. Wanneer op het niveau van het bedrijf, vermeld in artikel 1,
een akkoord wordt bereikt tussen werkgever en werknemer inzake het
toestaan van loopbaanonderbreking in een specifiek geval, is de
werkgever ertoe gehouden, deze werknemer tijdens de loopbaanonder-
breking en voor de gehele duur ervan, te vervangen door een vergoede
volledige werkloze die werkloosheidsuitkeringen geniet voor alle
dagen van de week of door een persoon die hiermee gelijk gesteld
wordt overeenkomstig artikel 2 van het koninklijk besluit van
2 januari 1991 betreffende de toekenning van onderbrekingsuitkerin-
gen, doch bij voorkeur door werklozen uit de risicogroepen zoals
voorzien in het interprofessioneel akkoord van 18 november 1988 en
rekening houdend met de artikelen 137 en 138 van de programmawet
van 30 december 1988 alsook met het koninklijk besluit van
2 februari 1989.

Art. 4. De duur van de loopbaanonderbreking bedraagt :

1° bij volledige onderbreking van een voltijdse of deeltijdse arbeids-
regeling : minimum drie maanden en maximum één jaar per aanvraag,
met beperking tot maximum zestig maanden gedurende de volledige
beroepsloopbaan;

2° bij vermindering van de arbeidsprestatie : minimum drie maanden
en maximum vijf jaar;

3° bij vermindering van de arbeidsprestaties van een werknemer van
50 jaar of ouder : minimum drie maanden. Het recht op de maximaal
voorziene onderbrekingsuitkering is éénmalig. Het gaat verloren van
zodra de periode van vermindering van de arbeidsprestaties wordt
onderbroken.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 avril 2001.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme L. ONKELINX

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire
des blanchisseries et des entreprises de teinturerie et dégraissage

Convention collective de travail du 28 avril 1999

Interruption de la carrière professionnelle (Convention enregistrée
le 9 juillet 1999 sous le numéro 51338/CO/110)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers et ouvrières des entreprises ressortis-
sant à la Commission paritaire des blanchisseries et des entreprises de
teinturerie et dégraissage.

Art. 2. La présente convention collective de travail remplace la
convention collective de travail du 7 mai 1997 conclue au sein de la
Commission paritaire des blanchisseries et des entreprises de teinture-
rie et dégraissage concernant l’interruption de la carrière profession-
nelle (arrêté royal du 18 juin 1998 - Moniteur belge du 7 octobre 1998),
relative à l’interruption de la carrière professionnelle.

La présente convention collective de travail donne exécution aux
dispositions du chapitre IV, section 5 : ″Interruption de la carrière
professionnelle″, prévues dans la loi de redressement du 22 janvier 1985
contenant des dispositions sociales, à l’arrêté royal du 2 janvier 1991 et
aux arrêtés d’exécution pris en cette matière en ce qui concerne
l’application desdites dispositions dans les entreprises, visées à l’arti-
cle 1er.

Art. 3. Quand, au niveau de l’entreprise, mentionnée à l’article 1er,
l’employeur et le travailleur ont atteint un accord en ce qui concerne
l’autorisation d’interruption de la carrière professionnelle dans un cas
spécifique, l’employeur est tenu de remplacer ce travailleur pendant
l’interruption de la carrière professionnelle et ceci pour toute la durée
de celle-ci, par un chômeur complet indemnisé, bénéficiant d’indem-
nités de chômage pendant tous les jours de la semaine ou par une
personne assimilée, conformément à l’article 2 de l’arrêté royal du
2 janvier 1991 concernant l’octroi d’indemnités d’interruption, comme
prévu dans l’accord interprofessionnel du 18 novembre 1988 et tenant
compte des articles 137 et 138 de la loi programme du 30 décembre 1988
ainsi que de l’arrêté royal d’exécution du 2 février 1989.

Art. 4. La durée de l’interruption de la carrière professionnelle s’élève
à :

1° dans le cas d’une interruption complète d’un régime de travail
complet ou à temps partiel : trois mois au minimum et une année au
maximum par demande, et est limitée à soixante mois au maximum
pendant toute la carrière professionnelle;

2° en cas de diminution de travail : trois mois au minimum et
cinq ans au maximum;

3° en cas de diminution des prestations de travail d’un travailleur de
50 ans ou plus : trois mois au minimum. Le droit au maximum de
l’indemnité d’interruption est unique. Ce droit est perdu dès que la
période de diminution des prestations de travail est interrompue.
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Voor de in de wet bepaalde omstandigheden waarbij aan de
werknemers een recht op loopbaanonderbreking wordt toegekend,
inzonderheid in geval van palliatieve verzorging in de zin van
artikel 100bis van de hoger vermelde herstelwet van 22 januari 1985,
bijstand of verzorging van een zwaar ziek gezins- of familielid in de zin
van het koninklijk besluit van 10 augustus 1998 betreffende de
toekenning van onderbrekingsuitkeringen en ouderschapsverlof in de
zin van het koninklijk besluit van 29 oktober 1997 betreffende de
toekenning van onderbrekingsuitkeringen wordt de duur van de
loopbaanonderbreking bepaald overeenkomstig de hiervoor vermelde
reglementaire bepalingen.

Art. 5. § 1. De werklieden en werksters hebben voor de jaren 1999
en 2000 binnen de hierna bepaalde grenzen recht op onderbreking van
de beroepsloopbaan en op het verminderen van de arbeidsprestaties.
Het gemiddeld aantal werklieden of werksters dat kan genieten van dit
recht is per kalenderjaar beperkt tot 5 pct. van het gemiddeld aantal
werklieden en werksters dat tijdens het afgelopen kalenderjaar in de
onderneming was tewerkgesteld, uitgedrukt in voltijdse equivalenten.
Op vrijwillige basis kan de werkgever het vermelde percentage
overschrijden.

§ 2. Indien het percentage van 5 pct., vermeld in § 1, is bereikt, is de
werkgever nog enkel gehouden loopbaanonderbreking toe te staan in
de in de wet bepaalde omstandigheden waarbij aan de werknemers een
recht op loopbaanonderbreking wordt toegekend, inzonderheid in
geval van palliatieve verzorging van een persoon in de zin van
artikel 100bis van de voornoemde herstelwet van 22 januari 1985,
bijstand of verzorging van een zwaar ziek gezins- of familielid in de zin
van het voornoemd koninklijk besluit van 10 augustus 1998 en
ouderschapsverlof in de zin van het voornoemd koninklijk besluit van
29 oktober 1997.

§ 3. Indien de onderneming geen vervanger/vervangster vindt kan
de door de werknemer, in toepassing van artikel 7, gewenste aanvangs-
datum met maximaal drie maanden uitgesteld worden.

§ 4. De werklieden of werksters die de volgende functies uitoefenen :
wasser, besteller, technieker/mechanieker, kunnen zich op het in § 1 en
in artikel 6 bepaalde recht slechts beroepen indien er een volwaardige
vervanging voorhanden is.

Art. 6. Onverminderd hetgeen bepaald is in artikel 5, § 4, hebben de
werklieden en werksters die de leeftijd van 50 jaar hebben bereikt, een
onvoorwaardelijk recht op loopbaanonderbreking. Deze werklieden en
werksters komen niet in aanmerking voor de berekening van het in
artikel 5, § 1, vermelde percentage

Art. 7. De aanvraag tot loopbaanonderbreking moet schriftelijk bij de
werkgever worden ingediend, met vermelding van :

— de reden;

— de gewenste aanvangsdatum;

— de gewenste duur.

Deze aanvraag dient te gebeuren, ten laatste drie maanden voor de
gewenste aanvangsdatum. Bij wederzijds akkoord tussen de werkgever
en de werknemer, kan deze drie maanden worden ingekort.

Art. 8. § 1. De werknemer wordt schriftelijk op de hoogte gebracht
van de beslissing van de werkgever ten overstaan van de ingediende
aanvraag tot loopbaanonderbreking, en dit binnen de acht dagen te
rekenen vanaf de datum van ontvangst van de aanvraag. In geval van
weigering van de aanvraag dient de reden van deze weigering in de
brief vermeld te worden. In dit laatste geval kan op initiatief van de
werknemer, hierover een onderhoud gevraagd worden tussen de
plaatselijke vrijgestelde en de werkgever.

§ 2. Behoudens in de gevallen waarin de wetgeving een andere
termijn vaststelt en onverminderd de uitzondering die vermeld is in
artikel 5, § 3, gaat de loopbaanonderbreking in uiterlijk drie maanden
na de aanvraag, tenzij de werkgever en de werknemer een andere
datum overeenkomt voor het vinden van een vervanger/vervangster.

Art. 9. Tijdens de duur van de loopbaanonderbreking is het
arbeidscontract geschorst. Behoudens in het geval van dringende reden
of ″voldoende reden″, mag de werkgever het arbeidscontract niet
eenzijdig verbreken tijdens de periode die bepaald is in artikel 101 van
de herstelwet van 22 januari 1985.

Dans les circonstances fixées par la loi, dans lesquelles les travailleurs
ont droit à une interruption de la carrière professionnelle, notamment
en cas de soins palliatifs donnés à une personne conformément à
l’article 100bis de la loi de redressement du 22 janvier 1985 précitée,
pour l’assistance ou l’octroi de soins à un membre du ménage ou de la
famille gravement malade conformément à l’arrêté royal du 10 août 1998
relatif à l’octroi d’allocations d’interruption et en cas de congé parental,
conformément à l’arrêté royal du 29 octobre 1997 relatif à l’octroi
d’allocations d’interruption, la durée de l’interruption de la carrière
professionnelle est fixée conformément aux dispositions réglementaires
mentionnées ci-devant.

Art. 5. § 1er. Les ouvriers et ouvrières ont, pour les années 1999 et
2000, droit à l’interruption de la carrière professionnelle et à la
réduction des prestations dans les limites mentionnées ci-dessous. Le
nombre moyen d’ouvriers ou ouvrières qui peuvent bénéficier de ce
droit est, par année civile, limité à 5 p.c. du nombre moyen des
travailleurs occupés dans l’entreprise au cours de l’année civile
précédente, exprimé en équivalents temps plein. L’employeur peut, à
titre volontaire, dépasser le pourcentage mentionné.

§ 2. Au moment où le pourcentage de 5 p.c., mentionné au § 1er, est
atteint, l’employeur n’est tenu d’accorder une interruption de la
carrière professionnelle que dans les circonstances dans lesquelles un
droit à l’interruption de la carrière professionnelle est instauré,
notamment en cas de soins palliatifs donnés à une personne conformé-
ment à l’article 100bis de la loi de redressement du 22 janvier 1985
précité, pour l’assistance ou l’octroi de soins à un membre du ménage
ou de la famille gravement malade conformément à l’arrêté royal du
10 août 1998 précité et en cas de congé parental conformément à l’arrêté
royal du 29 octobre 1997 précité.

§ 3. Si l’entreprise ne trouve pas de remplaçant/remplaçante, la date
de début souhaité, fixée conformément à l’article 7, peut être remise
avec trois mois au maximum.

§ 4. Les ouvriers ou ouvrières qui remplissent les fonctions de laveur,
livreur et technicien/mecanicien ne peuvent exercer le droit fixé au § 1er

et à l’article 6, que si un remplacement à part entière est possible.

Art. 6. Sous réserve de ce qui est stipulé à l’article 5, § 4, les ouvriers
et ouvrières de 50 ans ou plus ont un droit inconditionnel à
l’interruption de la carrière professionnelle. Les ouvriers et ouvrières ne
sont pas pris en considération pour le calcul du pourcentage, men-
tionné à l’article 5, § 1er.

Art. 7. La demande d’une interruption de la carrière professionnelle
doit être introduite auprès de l’employeur, par écrit, mentionnant :

— la raison;

— la date du début souhaitée;

— la durée souhaitée.

Cette demande doit être faite, au plus tard trois mois avant la date de
début. Par un accord commun entre l’employeur et l’ouvrier ou
l’ouvrière cette période de trois mois peut être raccourcie.

Art. 8. § 1er. Le travailleur est averti par écrit de la décision de
l’employeur, quant à la demande d’interruption de la carrière profes-
sionnelle, et ceci dans les huit jours suivant la date de réception de la
demande. En cas de refus de la demande, la raison de ce refus doit être
mentionnée dans la lettre. Dans ce dernier cas, à l’initiative du
travailleur, un entretien à ce sujet peut être demandé entre le permanent
local et l’employeur.

§ 2. Sous réserve des cas où la législation fixe un autre délai et sous
réserve de ce qui est stipulé à l’article 5, § 3, l’interruption de la carrière
professionnelle prend effet au plus tard trois mois après la demande,
sauf si l’employeur et le travailleur conviennent une autre date pour
trouver un(e) remplaçant(e).

Art. 9. Le contrat de travail est suspendu au cours de l’interruption
de la carrière professionnelle. Sauf le cas de motif grave ou ″motif
suffisant″, l’employeur ne peut rompre unilatéralement le contrat de
travail au cours d’une période fixée à l’article 101 de la loi de
redressement du 22 janvier 1985.
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Als ″voldoende reden″ geldt een door de rechter als zodanig
bevonden reden, waarvan de aard en de oorsprong vreemd zijn aan de
in deze collectieve arbeidsovereenkomst bedoelde schorsing. Als
«voldoende reden» wordt beschouwd: het ontslag dat is gegeven om
het conventioneel brugpensioen te bekomen.

Eventuele inbreuken op dit verbod geven aanleiding tot het betalen
door de werkgever van een ″forfaitaire vergoeding″ ten belope van zes
maanden loon, onverminderd de vergoedingen die bij een verbreking
van de arbeidsovereenkomst aan de werknemer moeten worden
betaald.

Deze ″forfaitaire vergoeding″ mag niet worden gecumuleerd met de
vergoeding bedoeld bij artikel 63 van de wet van 3 juli 1978 betreffende
de arbeidsovereenkomsten, met de vergoeding in geval van afdanking
tijdens een aangekondigde periode van zwangerschap en met de
vergoeding voorzien bij de artikelen 16 tot 18 van de wet van
19 maart 1991, houdende bijzondere ontslagregeling voor de perso-
neelsafgevaardigden in de ondernemingsraden en in de comités voor
veiligheid, gezondheid en verfraaiing van de werkplaatsen alsmede
voor de kandidaat-personeelsafgevaardigden.

Art. 10. Bij zijn terugkeer na de loopbaanonderbreking wordt de
werknemer, behoudens in geval van overmacht, terug opgenomen in
zijn vroegere of een gelijkwaardige (= zelfde loonniveau) functie.

Art. 11. De oorspronkelijk aangevraagde duur van de loopbaanon-
derbreking kan, op vraag van de werknemer en met akkoord van de
werkgever, worden ingekort.

Art. 12. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt deze van
7 mei 1997, gesloten in het Paritair Comité voor het wasserij-, ververij-
en ontvettingsbedrijf, betreffende de loopbaanonderbreking, algemeen
verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 1 maart 1995, bekend-
gemaakt in het Belgisch Staatsblad van 6 juli 1995.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met ingang
van 1 januari 1999 en wordt gesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan door één der ondertekenende partijen worden opgezegd, met
een vooropzeg van drie maanden, te betekenen bij een ter post
aangetekende brief gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité
voor het wasserij-, ververij- en ontvettingsbedrijf en aan de in dit
comité vertegenwoordigde organisaties.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 april 2001.

De Minister van Werkgelegenheid,
Mevr. L. ONKELINX

c

[C − 2001/12520]N. 2001 — 2279
31 MEI 2001. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
28 april 1999, gesloten in het Paritair Comité voor het wasserij-,
ververij- en ontvettingsbedrijf, betreffende de arbeidsduur en de
verdeling van de wekelijkse arbeidsduur (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het wasserij-,
ververij- en ontvettingsbedrijf;

Op de voordracht van Onze Minister van Werkgelegenheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 28 april 1999,
gesloten in het Paritair Comité voor het wasserij-, ververij- en
ontvettingsbedrijf, betreffende de arbeidsduur en de verdeling van de
wekelijkse arbeidsduur.

Est ″motif suffisant″, le motif qui a été reconnu comme tel par le juge
et dont la nature et l’origine sont étrangères à la suspension visée dans
la présente convention collective de travail. Est considéré comme ″motif
suffisant″ : le licenciement qui a été donné afin d’obtenir la prépension.

Des infractions éventuelles sur cette interdiction donnent lieu au
paiement par l’employeur d’une ″indemnisation forfaitaire″ jusqu’à
concurrence de six mois de salaire, sans préjudice des indemnités dues
à l’ouvrier ou l’ouvrière en cas de rupture du contrat de travail.

Cette ″indemnité forfaitaire″ ne peut être cumulée avec l’indemnité
visée à l’article 63 de la loi du 3 juillet 1978 sur les contrats de travail,
avec l’indemnité en cas de licenciement au cours d’une période de
grossesse annoncée, ni avec l’indemnité prévue par les articles 16 à 18
de la loi du 19 mars 1991, portant sur une mesure de licenciement
spéciale pour les délégués du personnel dans les conseils d’entreprises
et dans les comités de sécurité, d’hygiène et d’embellissement des lieux
de travail ainsi que pour les candidats délégués du personnel.

Art. 10. A son retour après l’interruption de la carrière profession-
nelle, le travailleur est reclassé dans sa fonction ancienne ou équiva-
lente (= même niveau salarial).

Art. 11. La période d’interruption de la carrière professionnelle
demandée initialement, peut être raccourcie sur demande du tra-
vailleur et à condition d’un accord de l’employeur.

Art. 12. La présente convention collective de travail remplace celle du
7 mai 1997, conclue au sein de la Commission paritaire des blanchis-
series et des entreprises de teinturerie et dégraissage, concernant
l’interruption de la carrière professionnelle, rendue obligatoire par
arrêté royal du 1er mars 1995, publié au Moniteur belge du 6 juillet 1995.

La présente convention collective de travail entre en vigueur le
1er janvier 1999 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par une des parties signataires, moyennant
un préavis de trois mois, notifié par lettre recommandée à la poste et
adressée au président de la Commission paritaire des blanchisseries et
des entreprises de teinturerie et dégraissage et aux organisations
représentées à cette commission.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 avril 2001.

La Ministre de l’Emploi,
Mme L. ONKELINX

[C − 2001/12520]F. 2001 — 2279
31 MAI 2001. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 28 avril 1999, conclue au sein de la
Commission paritaire des blanchisseries et des entreprises de
teinturerie et dégraissage, relative à la durée du travail et à la
répartition de la durée du travail hebdomadaire (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des blanchisseries et des
entreprises de teinturerie et dégraissage;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 28 avril 1999, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des blanchisseries et des entreprises de teinturerie et dégrais-
sage, relative à la durée du travail et à la répartition de la durée du
travail hebdomadaire.
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Art. 2. Onze Minister van Werkgelegenheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Ponza, 31 mei 2001.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werkgelegenheid,
Mevr. L. ONKELINX

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het wasserij-, ververij-,
en ontvettingsbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 28 april 1999

Arbeidsduur en de verdeling van de wekelijkse arbeidsduur

(Overeenkomst geregistreerd op 9 juli 1999
onder het nummer 51302/CO/110)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
de werkgevers, werklieden en werksters van de ondernemingen die
onder het Paritair Comité voor het wasserij-, ververij- en ontvettings-
bedrijf ressorteren.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collectieve
arbeidsovereenkomst van 7 mei 1997, gesloten in het Paritair Comité
voor het wasserij-, ververij- en ontvettingsbedrijf, betreffende de
arbeidsduur en de verdeling van de wekelijkse arbeidsduur, algemeen
verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 26 mei 1998, bekend-
gemaakt in het Belgisch Staatsblad van 7 oktober 1998.

Art. 3. De maximumgrens van de wekelijkse arbeidsduur, vastgesteld
bij artikel 19 van de arbeidswet van 16 maart 1971, gewijzigd bij de wet
van 20 juli 1978 blijft tot en met 31 december 2000 vastgesteld als volgt :

— ondernemingen van minder dan 50 werknemers : achtendertig
uren;

— ondernemingen van 50 werknemers en meer en op de andere
ondernemingen die toegetreden zijn in het raam van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 16 maart 1995 inzake de tewerkstellingsver-
bintenissen : zevenendertig uren dertig minuten.

Art. 4. De wekelijkse arbeidsduur wordt, behoudens voor het
personeel der onderhouds- en leveringsdiensten, over de eerste vijf
dagen van de week verdeeld.

De aangestelden bij de ontvangst en de verpakking, die zijn
tewerkgesteld in de bijhuizen en depots van de ondernemingen die
klederen of stofferingsvoorwerpen verven, chemisch reinigen of strij-
ken, alsmede in de depots en ″shops″ die zich met één of meer
bedrijvigheden van deze bedrijfstak bezighouden, kunnen worden
beschouwd als deel uitmakend van de leveringsdienst; te dien einde
richten de werkgevers een aanvraag tot de voorzitter van het paritair
comité, langs hun professionele organisatie om.

Art. 5. De verdeling van de arbeidsduur mag eventueel over de
laatste vijf werkdagen van de week geschieden, ingevolge een toelating
verleend door het paritair comité of door een paritaire werkgroep die
met deze opdracht wordt belast. Daartoe moet de werkgever, door
bemiddeling van een bij het Paritair Comité voor het wasserij-, ververij-
en ontvettingsbedrijf vertegenwoordigde organisatie, aan de voorzitter
van dit paritair comité een verzoek richten. Dit comité of de met deze
opdracht belaste leden, moeten zich uitspreken binnen de dertig dagen
die op bedoeld verzoek volgen.

Art. 6. De bepalingen van de artikelen 4 en 5 zijn niet van toepassing
gedurende de weken waarin een betaalde feestdag valt en gedurende
de week die voorafgaat aan een week waarin een betaalde feestdag valt.
In dit laatste geval moet de procedure die bepaald is in artikel 5 van
deze collectieve arbeidsovereenkomst gevolgd worden.

Wanneer in dit geval de werkman of werksters wordt tewerkgesteld
op een dag die, ingevolge de toepassing van de bepalingen van de
artikelen 4 en 5, een rustdag is, mag de arbeidsduur op die dag in geen
geval vier uren overschrijden. Het werk moet bovendien uiterlijk om
twaalf uur eindigen.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Ponza, le 31 mai 2001.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme L. ONKELINX

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des blanchisseries
et des entreprises de teinturerie et dégraissage

Convention collective de travail du 28 avril 1999

Durée du travail et répartition de la durée du travail hebdomadaire

(Convention enregistrée le 9 juillet 1999
sous le numéro 51302/CO/110)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs, ouvriers et ouvrières des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire des blanchisseries et des entreprises de teinture-
rie et dégraissage.

Art. 2. La présente convention collective de travail remplace la
convention collective de travail du 7 mai 1997, conclue au sein de la
Commission paritaire des blanchisseries et des entreprises de teinture-
rie et dégraissage, concernant la durée du travail et la répartition de la
durée du travail hebdomadaire, rendue obligatoire par arrêté royal du
26 mai 1998, publié au Moniteur belge du 7 octobre 1998.

Art. 3. La limite maximum de la durée hebdomadaire du travail, fixée
par l’article 19 de la loi sur le travail du 16 mars 1971, modifiée par la
loi du 20 juillet 1978, reste, jusqu’au 31 décembre 2000 inclus fixée à :

— trente-huit heures pour les entreprises qui occupent moins que
50 travailleurs;

— trente-sept heures et trente minutes pour les entreprises qui
occupent 50 travailleurs ou plus et les entreprises qui ont adhéré à la
convention collective de travail du 16 mars 1995 concernant la
prolongation des engagements d’emploi.

Art. 4. La durée hebdomadaire du travail est répartie sur les cinq
premiers jours de la semaine, sauf pour le personnel des services
d’entretien et de livraison.

Les préposés à la réception et à l’emballage occupés dans les
succursales et dépôts d’entreprises de la teinturerie, du nettoyage
chimique ou de repassage de vêtements ou objets d’ameublement, ainsi
que dans les dépôts et ″shops″ s’occupant d’une ou de plusieurs
activités de ce secteur peuvent être considérés comme faisant partie du
service de livraison; à cet effet, les employeurs adressent une demande
au président de la commission paritaire, par l’intermédiaire de leur
organisation professionnelle.

Art. 5. La répartition de la durée du travail peut éventuellement être
effectuée sur les cinq derniers jours ouvrables de la semaine en vertu
d’une autorisation accordée par la commission paritaire ou par un
groupe paritaire de travail chargé de cette mission. L’employeur doit, à
cet effet à l’intervention d’une organisation représentée à la Commis-
sion paritaire des blanchisseries et des entreprises de teinturerie et
dégraissage, adresser une demande au président de cette commission
paritaire. Cette dernière ou les membres chargés de cette mission,
doivent se prononcer dans les trente jours suivant la demande précitée.

Art. 6. Les dispositions des articles 4 et 5 ne s’appliquent pas pendant
les semaines comportant un jour férié payé et pendant la semaine
précédant une semaine comportant un jour férié payé. Dans ce dernier
cas, la procédure fixé à l’article 5 de la présente convention collective de
travail doit être suivie.

Lorsque dans ce cas l’ouvrier ou l’ouvrière sont occupés un jour qui,
en vertu de l’application des dispositions des articles 4 et 5, est un jour
de repos, la durée du travail de ce jour ne peut en aucun cas excéder
quatre heures. En outre, le travail doit se terminer à douze heures au
plus tard.
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Ingeval er, in toepassing van dit artikel, wordt gewerkt gedurende de
gewone rustdag, wordt het personeel hiervan ten laatste op donderdag
verwittigd.

Art. 7. De in artikel 6 voorziene bepalingen zijn niet van toepassing
op de ondernemingen waar het personeel, tijdens de week in kwestie,
geen normale arbeidsprestaties heeft geleverd.

Art. 8. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 1999 en houdt op van kracht te zijn op
31 december 2000.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
31 mei 2001.

De Minister van Werkgelegenheid,
Mevr. L. ONKELINX

c

[C − 2001/12519]N. 2001 — 2280
31 MEI 2001. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
28 april 1999, gesloten in het Paritair Comité voor het wasserij-,
ververij- en ontvettingsbedrijf, betreffende het halftijds brugpen-
sioen (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 55 van 13 juli 1993,
gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot instelling van een regeling van
aanvullende vergoeding voor sommige oudere werknemers in geval van
halvering van de arbeidsprestaties, algemeen verbindend verklaard bij
koninklijk besluit van 17 november 1993, inzonderheid op artikel 3;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het wasserij-,
ververij- en ontvettingsbedrijf;

Op de voordracht van Onze Minister van Werkgelegenheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 28 april 1999,
gesloten in het Paritair Comité voor het wasserij-, ververij- en
ontvettingsbedrijf, betreffende het halftijds brugpensioen.

Art. 2. Onze Minister van Werlgelegenheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Ponza, 31 mei 2001.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werkgelegenheid,
Mevr. L. ONKELINX

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.
Koninklijk besluit van 17 november 1993, Belgisch Staatsblad van

4 december 1993.

Bijlage

Paritair Comité voor het wasserij-, ververij
en ontvettingsbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 28 april 1999

Halftijds brugpensioen (Overeenkomst geregistreerd op 9 juli 1999
onder het nummer 51307/CO/110)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
de ondernemingen die ressorteren onder het Paritair Comité voor het
wasserij-, ververij- en ontvettingsbedrijf evenals op de werklieden en
werksters die zij tewerkstellen.

Onder voltijdse arbeidsregeling moet worden verstaan de arbeidsre-
geling zoals bepaald in de collectieve arbeidsovereenkomst van
28 april 1999 betreffende de arbeidsduur en de verdeling van de
arbeidsduur.

Au cas où, en application du présent article, il est travaillé pendant le
jour de repos habituel, le personnel en est averti le jeudi au plus tard.

Art. 7. Les dispositions prévues à l’article 6, ne s’appliquent pas aux
entreprises où le personnel n’a pas effectué des prestations normales de
travail au cours de la semaine en cause.

Art. 8. La présente convention collective de travail produit ses effets
le 1er janvier 1999 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2000.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 31 mai 2001.

La Ministre de l’Emploi,
Mme L. ONKELINX

[C − 2001/12519]F. 2001 — 2280
31 MAI 2001. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 28 avril 1999, conclue au sein de la
Commission paritaire des blanchisseries et des entreprises de
teinturerie et dégraissage, concernant la prépension à mi-temps (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la convention collective de travail n° 55 du 13 juillet 1993, conclue au
sein du Conseil national du travail, instituant un régime d’indemnité
complémentaire pour certains travailleurs âgés en cas de réduction des
prestations de travail à mi-temps, rendue obligatoire par arrêté royal du
17 novembre 1993, notamment à l’article 3;

Vu la demande de la Commission paritaire des blanchisseries et des
entreprises de teinturerie et dégraissage;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 28 avril 1999, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des blanchisseries et des entreprises de teinturerie et dégrais-
sage, concernant la prépension à mi-temps.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Ponza, le 31 mai 2001.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme L. ONKELINX

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
Arrêté royal du 17 novembre 1993, Moniteur belge du 4 décem-

bre 1993.

Annexe

Commission paritaire des blanchisseries
et des entreprises de teinturerie et dégraissage

Convention collective de travail du 28 avril 1999

Prépension à mi-temps (Convention enregistrée le 9 juillet 1999
sous le numéro 51307/CO/110)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux entreprises ressortissant à la Commission paritaire des blanchisse-
ries et entreprises de teinturerie et dégraissage ainsi qu’aux ouvriers et
ouvrières qu’elles occupent.

Par régime de travail à temps plein, il y a lieu d’entendre le régime de
travail visé dans la convention collective de travail du 28 avril 1999
concernant la durée du travail et la répartition de la durée du travail.
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Art. 2. De aanvullende vergoeding ingesteld in het raam van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr 55 van 13 juli 1993, gesloten in de
Nationale Arbeidsraad, tot instelling van een regeling van aanvullende
vergoeding voor sommige oudere werknemers in geval van halvering
van de arbeidsprestaties, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk
besluit van 17 november 1993, wordt toegekend aan de in artikel 1
bedoelde werklieden en werksters op voorwaarde dat zij op het
ogenblik van de vermindering van hun arbeidsprestaties aan de
leeftijdsvoorwaarde voldoen die bepaald is op 56 jaar in de periode van
1 januari 1999 tot en met 31 december 2000.

Art. 3. Om van dit regime van halftijds brugpensioen te genieten
moeten de werklieden en werksters aan de volgende voorwaarden
voldoen :

— vijfentwintig jaar loondienst kunnen rechtvaardigen;

— de werkloosheidsuitkering genieten waarin de reglementering
inzake werkloosheidsverzekering voor deze categorie van werknemers
voorziet;

— gedurende ten minste vijf jaar - desgevallend middels onderbro-
ken periodes - voltijds tewerkgesteld geweest zijn in de bedrijfstak;

— tijdens de twaalf maanden, te rekenen van datum tot datum, die
onmiddellijk voorafgaan aan de vermindering van hun arbeidspresta-
ties, bij dezelfde onderneming gewerkt hebben in een voltijdse
arbeidsregeling, zoals bepaald in artikel 1 van deze collectieve arbeids-
overeenkomst;

— het aantal arbeidsuren van de deeltijdse arbeidsregeling moet na
vermindering per arbeidscyclus gemiddeld gelijk zijn aan de helft van
het aantal arbeidsuren van een normale voltijdse arbeidsregeling in de
onderneming.

Bedrag van de aanvullende vergoeding

Art. 4. De aanvullende vergoeding wordt berekend zoals bepaald in
de artikelen 5 tot en met 10 van de voormelde collectieve arbeidsover-
eenkomst nr. 55 van 13 juli 1993.

Art. 5. Voor de berekening van de netto refertebezoldiging wordt
desgevallend rekening gehouden met de baremieke verschillen ten
opzichte van het gewaarborgd gemiddeld maandelijks minimum
inkomen overeenkomstig de modaliteiten van de collectieve arbeids-
overeenkomst van 7 februari 1991 betreffende het gemiddeld gewaar-
borgd minimum maandinkomen.

Art. 6. Het bedrag van de aanvullende vergoeding wordt ten laste
genomen door het ″Gemeenschappelijk Fonds voor de sociale vooruit-
gang in de sectoren van de wasserij-, ververij- en ontvettingsbedrijven″.

Overgang naar het voltijds brugpensioen

Art. 7. De betrokken werknemer of werkneemster heeft recht op de
aanvullende vergoeding voor sommige oudere werknemers indien zij
worden ontslagen, onder de voorwaarden die zijn vastgesteld door de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van 19 december 1974, gesloten
in de Nationale Arbeidsraad, in het raam van de sectorale collectieve
arbeidsovereenkomst van 28 april 1999 inzake het brugpensioen, indien
hij/zij op de datum van de eerst vergoede werkloosheidsdag de leeftijd
van het voltijds brugpensioen heeft bereikt.

Indien hij/zij op dat ogenblik de leeftijd van het voltijds brugpen-
sioen niet heeft bereikt, kan de opzegging pas ingaan op de eerste dag
van de maand volgend op die tijdens dewelke hij/zij die leeftijd heeft
bereikt.

Art. 8. In geval de werknemer of werkneemster de bepalingen van
artikel 7 kan genieten, wordt de aanvullende vergoeding voor sommige
oudere werklieden indien zij worden ontslagen, berekend alsof de
werknemer of werkneemster de arbeidsprestaties niet heeft vermin-
derd.

Daartoe wordt het brutoloon dat werknemer of werkneemster voor
de halftijdse prestaties ontvangt vermenigvuldigd met twee. Er wordt
bovendien rekening gehouden met de premies, de loontoeslagen en de
ploegentoeslag in de vroegere voltijdse betrekking genoten.

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 april 1999 en houdt op van kracht te zijn op 31 decem-
ber 2000.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
31 mei 2001.

De Minister van Werkgelegenheid,
Mevr. L. ONKELINX

Art. 2. L’indemnité complémentaire instituée dans le cadre de la
convention collective de travail n° 55 du 13 juillet 1993, conclue au sein
du Conseil national du travail, instituant un régime d’indemnité
complémentaire en faveur de certains travailleurs âgés en cas de
réduction des prestations de travail à mi-temps, rendue obligatoire par
arrêté royal du 17 novembre 1993, est octroyée aux travailleurs visés à
l’article 1er, à condition qu’au moment de la réduction de leurs
prestations, ils remplissent la condition d’âge fixée à 56 ans au cours de
la période s’étendant du 1er janvier 1999 au 31 décembre 2000.

Art. 3. Pour bénéficier de ce régime de prépension à mi-temps, les
ouvriers et ouvrières doivent remplir les conditions suivantes :

— pouvoir justifier vingt-cinq années de service salarié;

— bénéficier de l’allocation de chômage prévue pour cette catégorie
de travailleurs par la réglementation relative à l’assurance contre le
chômage;

— avoir été occupé dans le secteur - le cas échéant durant des
périodes interrompues - pendant au moins cinq ans;

— avoir travaillé au service de la même entreprise dans un régime de
travail à temps plein, comme visé à l’article 1er de la présente
convention collective de travail, au cours de la période de douze mois,
à calculer avec la date précise, précédant immédiatement la réduction
des prestations;

— le nombre d’heures de travail prévu dans le régime de travail à
temps partiel doit, après la réduction, être en moyenne égal, par cycle
de travail, à la moitié du nombre d’heures de travail d’un régime de
travail normal à temps plein dans l’entreprise.

Montant de l’indemnité complémentaire

Art. 4. L’indemnité complémentaire est calculée comme prévu aux
articles 5 à 10 inclus de la convention collective de travail n° 55 du
13 juillet 1993 précitée.

Art. 5. Pour le calcul de la rémunération nette de référence, il est tenu
compte, le cas échéant, des différences barémiques avec le revenu
mensuel minimum moyen garanti conformément aux modalités de la
convention collective de travail du 7 février 1991 concernant le revenu
minimum mensuel garanti.

Art. 6. Le montant de l’indemnité complémentaire est pris à charge
par le ″Fonds Commun pour favoriser le progrès social dans les
secteurs des entreprises de la blanchisserie, de la teinturerie et
dégraissage″.

Passage à la prépension à temps plein

Art. 7. Le travailleur ou travailleuse concerné a droit à l’indemnité
complémentaire pour certains travailleurs âgés en cas de licenciement,
dans les conditions fixées par la convention collective de travail n° 17
du 19 décembre 1974, conclue au sein du Conseil national du travail,
dans le cadre de la convention collective de travail sectorielle du
28 avril 1999 concernant la prépension, s’il/elle a atteint l’âge requis
pour la prépension à temps plein à la date de la première journée de
chômage indemnisé.

S’il/elle n’a pas atteint l’âge de la prépension à temps plein à cette
date, le préavis ne peut prendre son cours que le premier jour du mois
suivant celui au cours duquel il/elle a atteint cet âge.

Art. 8. Si le travailleur ou la travailleuse peut bénéficier des
dispositions de l’article 7, l’indemnité complémentaire en faveur de
certains travailleurs âgés en cas de licenciement est calculée comme si
le travailleur ou la travailleuse n’avait pas réduit ses prestations.

A cet effet, le salaire brut reçu par le travailleur ou travailleuse pour
les prestations à mi-temps est multiplié par deux. Il est également tenu
compte des primes, suppléments et coefficients d’équipe acquis dans
l’emploi à temps plein antérieur.

Art. 9. La présente convention produit ses effets le 1er avril 1999 et
cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2000.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 31 mai 2001.

La Ministre de l’Emploi,
Mme L. ONKELINX
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[C − 2001/12509]N. 2001 — 2281

31 MEI 2001. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
28 april 1999, gesloten in het Paritair Comité voor het wasserij-,
ververij- en ontvettingsbedrijf, betreffende het brugpensioen (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 december 1992 betreffende de
toekenning van werkloosheidsuitkeringen ingeval van conventioneel
brugpensioen, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het wasserij-,
ververij- en ontvettingsbedrijf;

Op de voordracht van Onze Minister van Werkgelegenheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 28 april 1999,
gesloten in het Paritair Comité voor het wasserij-, ververij- en
ontvettingsbedrijf, betreffende het brugpensioen.

Art. 2. Onze Minister van Werkgelegenheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Ponza, 31 mei 2001.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werkgelegenheid,
Mevr. L. ONKELINX

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.
Koninklijk besluit van 7 december 1992, Belgisch Staatsblad van

11 december 1992.

Bijlage

Paritair Comité
voor het wasserij-, ververij- en ontvettingsbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 28 april 1999

Brugpensioen (Overeenkomst geregistreerd op 9 juli 1999
onder het nummer 51308/CO/110)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
de ondernemingen die ressorteren onder het Paritair Comité voor het
wasserij-, ververij- en ontvettingsbedrijf evenals op de werklieden en
werksters die ze tewerkstellen.

Art. 2. Een regime van aanvullende vergoeding ten gunste van de
bejaarde werklieden en werksters die worden ontslagen - verder
genoemd: brugpensioen - wordt ingesteld.

Dit brugpensioen is gebaseerd op de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17, gesloten op 19 december 1974 in de Nationale Arbeids-
raad, tot invoering van een regeling van aanvullende vergoeding ten
gunste van sommige bejaarde werknemers indien zij worden ontslagen.

Leeftijdsvoorwaarden in 1999 en 2000

[C − 2001/12509]F. 2001 — 2281

31 MAI 2001. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 28 avril 1999, conclue au sein de la
Commission paritaire des blanchisseries et des entreprises de
teinturerie et dégraissage, relative à la prépension (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu l’arrêté royal du 7 décembre 1992 relatif à l’octroi d’allocations de
chômage en cas de prépension conventionnelle, notamment l’article 2;

Vu la demande de la Commission paritaire des blanchisseries et des
entreprises de teinturerie et dégraissage;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 28 avril 1999, reprise en annexe , conclue au sein de la Commission
paritaire des blanchisseries et des entreprises de teinturerie et dégrais-
sage, relative à la prépension.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Ponza, le 31 mai 2001.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme L. ONKELINX

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
Arrêté royal du 7 décembre 1992, Moniteur belge du 11 décembre 1992.

Annexe

Commission paritaire
des blanchisseries et des entreprises de teinturerie et dégraissage

Convention collective de travail du 28 avril 1999

Prépension (Convention enregistrée le 9 juillet 1999
sous le numéro 51308/CO/110)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux entreprises ressortissant à la Commission paritaire des blanchisse-
ries et des entreprises de teinturerie et dégraissage ainsi qu’aux
ouvriers et ouvrières qu’elles occupent.

Art. 2. Un régime d’allocations complémentaires en faveur d’ouvriers
et ouvrières âgés qui sont licenciés - appelé ci-après : la prépension - est
instauré.

Cette prépension est basée sur la convention collective de travail
n° 17, conclue le 19 décembre 1974 au sein du Conseil national du
travail, instituant un régime d’indemnité complémentaire pour certains
travailleurs âgés en cas de licenciement.

Conditions d’âge en 1999 et 2000
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Art. 3. Het voordeel van dit brugpensioen wordt voor alle werkne-
mers en werkneemsters toegekend vanaf de leeftijd van 58 jaar en zulks
vanaf 1 januari 1999.

Art. 4. De leeftijdsgrens voorzien in artikel 3 van deze collectieve
arbeidsovereenkomst moet bereikt zijn op de eerst vergoede werkloos-
heidsdag na het beëindigen van de arbeidsovereenkomst.

Art. 5. Om van dit regime van brugpensioen te genieten moeten de
werklieden en werksters aan de volgende voorwaarden voldoen :

— 25 jaar loondienst kunnen rechtvaardigen zoals bepaald in
artikel 2, § 3, van het koninklijk besluit van 7 december 1992 betreffende
de toekenning van werkloosheidsuitkeringen in geval van conventio-
neel brugpensioen;

— gedurende ten minste vijf jaar - desgevallend middels onderbro-
ken periodes - tewerkgesteld geweest zijn in de bedrijfstak;

— gedurende de periode van twaalf maand, onmiddellijk vooraf-
gaand aan de datum van aanvang van het brugpensioen, ononderbro-
ken tewerkgesteld geweest zijn in de onderneming.

Art. 6. De werklieden en werksters die in uitvoering van deze
collectieve arbeidsovereenkomst met brugpensioen gaan, moeten in de
onderneming bij voorkeur vervangen worden door werknemers uit de
risicogroepen, zoals voorzien in de wet van 29 december 1990
houdende sociale bepalingen, hoofdstuk XI, ″Bepalingen betreffende
het interprofessioneel akkoord″.

Art. 7. Voor de berekening van de netto refertebezoldiging wordt
desgevallend rekening gehouden met de baremieke verschillen ten
opzichte van het gewaarborgd gemiddeld maandelijks minimum
inkomen overeenkomstig de modaliteiten van de collectieve arbeids-
overeenkomst van 7 februari 1991 betreffende het gemiddeld gewaar-
borgd minimum maandinkomen.

Art. 8. De aanvullende vergoeding van het brugpensioen en de
bijzondere maandelijkse werkgeversbijdragen voor de werkloosheids-
verzekering (voorzien in de artikelen 141 en 142 van de voormelde wet
van 29 december 1990) alsook de bijzondere maandelijkse werkgevers-
bijdrage bestemd voor de Rijksdienst voor Pensioenen (ingevoerd door
de programmawet van 22 december 1989) worden ten laste genomen
door het « Gemeenschappelijk Fonds voor de sociale vooruitgang in de
sectoren van de wasserij-, ververij-, en ontvettingsbedrijven ».

Art. 9. Volgens het voormeld koninklijk besluit van 7 december 1992
zijn alle sancties wegens het niet naleven van de vervangingsplicht ten
laste van de werkgever, met name :

— de eventuele administratieve geldboetes;

— een forfaitaire compensatoire dagvergoeding voor de Rijksdienst
voor Arbeidsvoorziening;

— de eventuele strafrechtelijke geldboetes.

Art. 10. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 7 mei 1997, gesloten in het Paritair
Comité voor het wasserij-, ververij- en ontvettingsbedrijf, betreffende
het brugpensioen, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit
van 8 oktober 1998, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
21 oktober 1998.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met ingang
van 1 januari 1999 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2000.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
31 mei 2001.

De Minister van Werkgelegenheid,

Mevr. L. ONKELINX

Art. 3. Le bénéfice de cette prépension est octroyé pour tous les
travailleurs et travailleuses à partir de l’âge de 58 ans et ce à partir du
1er janvier 1999.

Art. 4. La limite d’âge prévue dans l’article 3 de la présente
convention collective de travail doit être atteinte au premier jour
donnant droit aux allocations de chômage après la date de la fin du
contrat de travail.

Art. 5. Pour bénéficier de ce régime de prépension, les ouvriers et
ouvrières doivent remplir les conditions suivantes :

— pouvoir justifier 25 années de service salarié comme déterminées
dans l’article 2, § 3, de l’arrêté royal du 7 décembre 1992 concernant
l’octroi des allocations de chômage en cas de prépension convention-
nelle;

— être occupé dans le secteur - le cas échéant moyennant des
périodes interrompues - pendant au moins cinq ans;

— être occupé d’une manière ininterrompue dans l’entreprise au
cours des douze mois qui précèdent immédiatement la date de prise de
cours de la prépension.

Art. 6. Les ouvriers et ouvrières qui sont prépensionnés, en applica-
tion de la présente convention collective de travail, doivent être
remplacés dans l’entreprise, par des travailleurs provenant de préfé-
rences des ″groupes à risque″, comme prévu dans la loi du 29 décem-
bre 1990, chapitre XI, ″Dispositions concernant l’accord interprofession-
nel″.

Art. 7. Pour le calcul de la rémunération nette de référence, il est tenu
compte, le cas échéant, des différences barémiques avec le revenu
mensuel minimum moyen garanti conformément aux modalités de la
convention collective de travail du 7 février 1991 concernant le revenu
minimum mensuel moyen garanti.

Art. 8. L’indemnité complémentaire de la prépension et la cotisation
spéciale mensuelle à charge de l’employeur, destinée au régime relatif
à l’emploi et au chômage (prévues aux articles 141 et 142 de la loi du
29 décembre 1990 précitée) ainsi que la cotisation spéciale mensuelle à
charge de l’employeur destinée à l’Office national des pensions
(instituée par la loi programme du 22 décembre 1989) sont prises à
charge par le « Fonds commun pour favoriser le progrès social dans les
secteurs des entreprises de la blanchisseries, de la teinturerie et
dégraissage ».

Art. 9. Comme prévu dans l’arrêté royal du 7 décembre 1992 précité,
toutes les sanctions sont à charge des employeurs manquant de
remplacer un prépensionné, à savoir :

— les amendes administratives éventuelles;

— une allocation forfaitaire compensatoire journalière de l’Office
national de l’emploi;

— les amendes correctionnelles éventuelles.

Art. 10. La présente convention collective de travail remplace la
convention collective de travail du 7 mai 1997, conclue au sein de la
Commission paritaire des blanchisseries et des entreprises de teinture-
rie et dégraissage, concernant la prépension rendue obligatoire par
ârrêté royal du 8 octobre 1998, publiée au Moniteur belge du 21 octo-
bre 1998.

La présente convention collective de travail produit ses effets le
1er janvier 1999 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2000.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 31 mai 2001.

La Ministre de l’Emploi,

Mme L. ONKELINX
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

[C − 2001/35930]N. 2001 — 2282

20 APRIL 2001. — Decreet betreffende de organisatie van het personenvervoer over de weg
en tot oprichting van de Mobiliteitsraad van Vlaanderen (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Ontwerp van decreet

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

Art. 2. In dit decreet wordt verstaan onder :

1° geregeld vervoer : stads- of streekvervoer van personen met een bepaalde regelmaat en op een bepaald traject,
waarbij op vooraf vastgestelde halteplaatsen reizigers mogen worden opgenomen of mogen worden afgezet en dit
ongeacht de tractiewijze van de aangewende vervoermiddelen. Dit vervoer is voor iedereen toegankelijk, ongeacht in
voorkomend geval, de verplichting om de reis te boeken. Een aanpassing van de exploitatievoorwaarden voor het
vervoer doet geen afbreuk aan het geregelde karakter van het vervoer;

2° bijzondere vormen van geregeld vervoer : geregeld vervoer van bepaalde categorieën reizigers met uitsluiting
van andere reizigers, met een bepaalde regelmaat en op een bepaald traject, waarbij op vooraf vastgestelde
halteplaatsen reizigers mogen worden opgenomen of mogen worden afgezet.

De bijzondere vormen van geregeld vervoer omvatten onder meer :

a) vervoer van werknemers van en naar het werk;

b) vervoer van scholieren en studenten van en naar hun onderwijsinstellingen;

c) vervoer van militairen en hun gezinnen van en naar hun plaats van legering.

Aan het geregelde karakter van de bijzondere vorm van geregeld vervoer wordt geen afbreuk gedaan door het feit
dat bij de organisatie van het vervoer rekening wordt gehouden met de wisselende behoeften van de gebruiker.

3° vervoer voor eigen rekening : vervoer voor niet-lucratieve en niet-commerciële doeleinden dat verricht wordt
door een natuurlijke persoon of rechtspersoon;

4° taxidiensten : de bezoldigde vervoerdiensten van personen door middel van voertuigen met bestuurder die aan
de volgende eisen voldoen :

a) het voertuig is, naar constructie en uitrusting, geschikt voor het vervoer van ten hoogste negen personen - de
bestuurder inbegrepen - en is daartoe bestemd;

b) het voertuig wordt ter beschikking gesteld van het publiek, hetzij op een bepaalde standplaats op de openbare
weg in de zin van het algemeen reglement op de politie van het wegverkeer, hetzij op eender welke andere plaats die
niet voor het openbaar verkeer is opengesteld, en waarover de exploitant beschikt;

c) de terbeschikkingstelling heeft betrekking op het voertuig en niet op elk van de plaatsen ervan wanneer het
voertuig ingezet wordt als taxidienst, of op elk van de plaatsen van het voertuig en niet op het voertuig zelf wanneer
het ingezet wordt als collectieve taxidienst;

d) de bestemming wordt door de cliënt bepaald :

5° diensten voor het verhuren van voertuigen met bestuurder : alle bezoldigde vervoerdiensten van personen, door
middel van voertuigen met bestuurder, die noch geregeld vervoer noch taxidiensten zijn en die naar bouw en uitrusting
geschikt zijn voor het vervoer van ten hoogste 9 personen, de bestuurder inbegrepen;

6° afstand : de afstand in vogelvlucht;

7° VVM : de Vlaamse Vervoermaatschappij, opgericht bij decreet van 31 juli 1990 tot oprichting van de Vlaamse
Vervoermaatschappij;

8° cabotagevervoer : tijdelijk binnenlands beroepspersonenvervoer over de weg door een vervoersondernemer die
gevestigd is in een andere lidstaat van de Gemeenschap, zoals bedoeld in artikel 1 van verordening nr. 12/98 van de
Raad van de Europese Gemeenschappen van 11 december 1997 tot vaststelling van de voorwaarden waaronder
vervoersondernemers worden toegelaten tot binnenlands personenvervoer over de weg in een Lid-Staat waar zij niet
gevestigd zijn;

9° woonzone : een gebied met als bestemming wonen volgens de gewestplannen en de gewestelijke en de
provinciale ruimtelijke uitvoeringsplannen;

10° grootstedelijke gebieden : de door de Vlaamse regering aangeduide delen van de grootstedelijke gebieden van
Antwerpen en Gent;

11° stedelijke gebieden : de door de Vlaamse regering aangeduide delen van de regionaal-stedelijke gebieden van
de gemeenten Brugge, Hasselt-Genk, Kortrijk, Leuven, Mechelen, Oostende, Sint-Niklaas, Aalst, Roeselare, Turnhout;
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12° randstedelijke gebieden : de door de Vlaamse regering aangeduide delen van de randstedelijke gebieden van
de gemeenten Aartselaar, Asse, Boechout, Borsbeek, Edegem, Hemiksem, Hove, Kontich, Lint, Mortsel, Niel, Schelle,
Wijnegem, Wommelgem, Zwijndrecht, Evergem, De Pinte, Destelbergen, Melle, Merelbeke, Beersel, Dilbeek,
Drogenbos, Grimbergen, Kraainem, Linkebeek, Machelen, Sint-Genesius-Rode, Sint-Pieters-Leeuw, Tervuren, Vil-
voorde, Wemmel, Wezembeek-Oppem, Zaventem, Damme, Jabbeke, Oostkamp, Zedelgem, Diepenbeek, Zonhoven,
Deerlijk, Harelbeke, Kuurne, Wevelgem, Zwevegem, Sint-Katelijne-Waver, Bredene, Middelkerke, Denderleeuw,
Ingelmunster, Izegem, Beerse, Oud-Turnhout, Vosselaar;

13° kleinstedelijke gebieden : de door de Vlaamse regering aangeduide delen van de kleinstedelijke gebieden van
de gemeenten Aarschot, Deinze, Dendermonde, Diest, Eeklo, Geraardsbergen, Halle, Ieper, Lier, Lokeren, Ninove,
Oudenaarde, Ronse, Sint-Truiden, Vilvoorde, Temse, Tienen, Tongeren, Waregem, Beveren, Bilzen, Blankenberge,
Boom, Bree, Geel, Herentals, Knokke-Heist, Leopoldsburg, Maaseik, Maasmechelen, Menen, Mol, Neerpelt-Overpelt,
Tielt, Torhout, Veurne, Wetteren, Zottegem, Diksmuide, Heist-op-den-Berg, Hoogstraten, Lommel, Poperinge;

14° buitengebieden : de gemeenten en/of delen van gemeenten die niet afgebakend zijn als grootstedelijk, stedelijk,
randstedelijk of kleinstedelijk gebied.

Art. 3. De bepalingen van dit decreet zijn niet van toepassing op :

1° old-timers, voor zover ze voldoen aan de technische voorwaarden zoals bepaald door de Vlaamse regering en
voor zover ze niet voor commerciële doeleinden worden gebruikt;

2° de diensten ingericht op eigen initiatief ter gelegenheid van onvoorziene gebeurtenissen of om in de toevallige
ontoereikendheid of de momentele schorsing van openbare vervoerdiensten te voorzien.;

3° diensten voor niet-dringend liggend ziekenvervoer.

HOOFDSTUK II. — Het geregeld vervoer

Afdeling 1. — Basismobiliteit en netmanagement

Onderafdeling A. — Basismobiliteit

Art. 4. De basismobiliteit heeft tot doel binnen de woonzones van grootstedelijke, stedelijke, randstedelijke,
kleinstedelijke en buitengebieden een minimumaanbod van geregeld vervoer aan de gebruiker te bieden. Het
minimumaanbod houdt bedieningsfrequenties en afstanden tot haltes van geregeld vervoer in.

Art. 5. § 1. De Vlaamse regering legt het in artikel 4 bedoelde minimumaanbod van geregeld vervoer vast,
rekening houdend met beginselen vervat in §§ 2 tot en met 6.

§ 2. Het minimumaanbod van geregeld vervoer wordt voorzien tussen acht en drieëntwintig uur op zaterdagen,
zon- en wettelijke feestdagen, hierna ’het weekend’ te noemen, en tussen zes en eenentwintig uur op andere dagen,
hierna ’de week’ te noemen.

§ 3. De bedieningsfrequentie van de geregelde vervoersdiensten wordt vastgesteld in functie van het te bedienen
gebied. De bedieningsfrequentie in de grootstedelijke gebieden ligt nooit lager dan de bedieningsfrequentie in de
stedelijke gebieden. De bedieningsfrequentie in de stedelijke gebieden ligt nooit lager dan de bedieningsfrequentie in
de randstedelijke gebieden. De bedieningsfrequentie in de randstedelijke gebieden ligt nooit lager dan de
bedieningsfrequentie in de kleinstedelijke gebieden. De bedieningsfrequentie in de kleinstedelijke gebieden ligt altijd
hoger dan de bedieningsfrequentie in de buitengebieden.

§ 4. De bedieningsfrequentie van de geregelde vervoersdiensten tijdens de week wordt vastgesteld in functie van
de spits- en daluren waarbij het aanbod tijdens de spitsuren altijd hoger ligt dan tijdens de daluren.

§ 5. De wachttijden aan een halte tussen de opeenvolgende geregelde vervoersdiensten zijn regelmatig in de tijd
gespreid.

§ 6. De afstanden vanuit de woonzones in de gebieden bedoeld in artikel 4 tot haltes van geregelde
vervoersdiensten worden vastgelegd in functie van het te bedienen gebied. In de grootstedelijke en de stedelijke
gebieden zijn deze afstanden nooit langer dan in de randstedelijke gebieden. In de randstedelijke gebieden zijn deze
afstanden nooit langer dan in de kleinstedelijke gebieden. In de kleinstedelijke gebieden zijn deze afstanden nooit
langer dan in de buitengebieden.

§ 7. De Vlaamse regering bakent de gebieden, bedoeld in artikel 2, 10° tot en met 14° af binnen drie jaar na de
inwerkingtreding van dit decreet.

De afbakening, bedoeld in het eerste lid, vervalt op het ogenblik dat de afbakening wordt vastgesteld krachtens
het decreet van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening.

§ 8. De Vlaamse regering stelt het in dit artikel bedoelde minimumaanbod vast binnen drie jaar na de
inwerkingtreding van dit decreet.

Art. 6. § 1. De basismobiliteit wordt georganiseerd en verzekerd door de VVM. De invoering van de
basismobiliteit dient geleidelijk te gebeuren en gelijkmatig gespreid te worden over de verschillende gebieden.

§ 2. Het minimumaanbod van geregeld vervoer tijdens de spitsuren in de grootstedelijke gebieden en de stedelijke
gebieden wordt verzekerd door middel van vaste lijndiensten.

§ 3. Wanneer niet voldaan is aan de in artikel 5 bedoelde minimumnormen inzake geregeld vervoer, kan de burger
een klacht neerleggen bij de bevoegde administratie van het Vlaamse Gewest.

De Vlaamse regering bepaalt het bedrag van de vergoeding. De vergoeding kan enkel verschuldigd zijn indien het
bewijs van een taxirit wordt geleverd. Dit bedrag is hoogstens één keer per dag verschuldigd aan de benadeelde en kan
het totaalbedrag van de taxirit niet overschrijden.

De administratie van het Vlaamse Gewest onderzoekt de gegrondheid van de klacht en ondervraagt hiertoe alle
betrokken partijen, waarna zij een beslissing neemt.

Indien de klacht gegrond is, past de VVM uiterlijk voor het einde van het volgende kwartaal de lijnvoering aan
conform de minimumnormen bedoeld in artikel 5, en betaalt een vergoeding uit overeenkomstig het tweede lid,
behoudens wanneer de tekortkoming te wijten is aan een niet voorzienbare en onvermijdbare gebeurtenis, ontstaan
buiten de wil van de VVM.

De administratie van het Vlaamse Gewest rapporteert jaarlijks aan de Vlaamse regering de klachten en de eraan
gegeven gevolgen.

De Vlaamse regering bepaalt de nadere regels van de in deze paragraaf bedoelde procedures.
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§ 4. De VVM informeert de burger op afdoende wijze over het aanbod van geregeld vervoer.

§ 5. De VVM voorziet de haltes van geregeld vervoer van de nodige infrastructuur.

Art. 7. § 1. Iedere wegbeheerder brengt de VVM tijdig op de hoogte van alle geplande wegwerkzaamheden.

§ 2. Het voorafgaand advies van de VVM wordt gevraagd :

1° ingeval de geografische afbakening van een grootstedelijk gebied, een stedelijk gebied, een randstedelijk gebied,
een kleinstedelijk gebied of een buitengebied ingevolge een gewestplan of een ruimtelijk uitvoeringsplan gewijzigd
wordt;

2° in geval van herinrichting van de wegen.

§ 3. De wegbeheerders brengen de VVM voorafgaand op de hoogte van manifestaties die georganiseerd worden
op de door de VVM bediende wegen.

Onderafdeling B. — Het netmanagement

Art. 8. Het netmanagement heeft tot doel de realisatie van de basismobiliteit, bedoeld in artikel 5, en de
doelmatige en efficiënte organisatie van het geregeld vervoer, waarbij maximaal tegemoet gekomen wordt aan de
verplaatsingsbehoeften en verplaatsingsstromen.

Het netmanagement omvat ten minste de regels en de criteria inzake de gevolgde reisweg, de exploitatiewijze, het
bedieningsniveau, het comfort in de ruime zin en de halte-infrastructuur, de informatie aan de burger in het algemeen
en de informatie aan de stopplaatsen omtrent het aanbod van geregeld vervoer, de eventuele uitbreiding of verhoging
van de bedieningsfrequenties, de eventuele verhoging van de bedieningstijden, de doelstellingen met betrekking tot de
commerciële snelheid en de minimaal te bedienen aantrekkingspolen binnen het te bedienen gebied.

Met betrekking tot de grootstedelijke gebieden zal het netmanagement tevens rekening houden met de
grootstedelijke functies van deze gebieden. De minimale bedieningstijden, zoals omschreven in artikel 5, zullen
rekening houdend met deze grootstedelijke functies, ten aanzien van de minimumnormen inzake basismobiliteit,
minimaal met twee uur worden uitgebreid, waarbij de minimaal te bedienen aantrekkingspolen zullen worden
vastgesteld.

Art. 9. § 1. Bij het opstellen van het netmanagement wordt het grondgebied van het Vlaamse Gewest opgedeeld
in vervoersgebieden.

§ 2. Vervoersgebieden zijn gebieden waarvan de gemeenten en/of delen van de gemeenten een samenhangend
geheel vormen inzake mobiliteit met een vervoerskern en een invloedsgebied. De gemeenten worden betrokken bij het
afbakenen van de vervoersgebieden en bij de concrete invulling van de regels en de criteria van het netmanagement
in hun vervoersgebied.

Het Vlaamse Gewest telt twaalf vervoersgebieden : Antwerpen, Gent, Aalst, Brugge, Hasselt-Genk, Kortrijk,
Leuven, Mechelen, Oostende, Roeselare, Sint-Niklaas, Turnhout. Daarnaast is er het specifiek Vlaams stedelijk
vervoersgebied rond het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Er kunnen subvervoersgebieden aangeduid worden.

Voor iedere vervoerskern wordt uitgaande van het waterscheidingsprincipe een invloedsgebied bepaald dat
gebaseerd is op een berekening van de ruimtelijke interacties tussen de vervoerskern en de omliggende gemeenten
en/of delen van gemeenten.

§ 3. De twaalf vervoersgebieden en het specifiek Vlaams stedelijk vervoersgebied rond het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest bedekken het volledige grondgebied van het Vlaamse Gewest.

Art. 10. § 1. Het netmanagement wordt opgesteld door de VVM op basis van de principes, bedoeld in artikel 5.

Binnen een termijn van twee jaar na de inwerkingtreding van het besluit, bedoeld in artikel 5, § 8, legt de VVM
het netmanagement ter goedkeuring voor aan de Vlaamse regering.

De Vlaamse regering kan het haar voorgelegde netmanagement wijzigen mits een omstandige motivering.

§ 2. De Vlaamse regering stelt het netmanagement op ingeval de VVM geen netmanagement ter goedkeuring kan
voorleggen binnen de termijn, bedoeld in § 1, tweede lid.

Art. 11. § 1. De VVM past het netmanagement aan in geval van ingrijpende ruimtelijke wijzigingen in één of meer
vervoersgebieden.

De VVM past het netmanagement om de twee jaar aan op basis van de resultaten van een tweejaarlijks gevoerd
marktonderzoek.

Om de tien jaar past de VVM het netmanagement aan op basis van de gegevens van de algemene volkstelling,
binnen het jaar nadat de gegevens van de algemene volkstelling beschikbaar zijn.

§ 2. De aanpassingen bedoeld in § 1 worden aan de Vlaamse regering ter goedkeuring voorgelegd.

De Vlaamse regering kan het haar voorgelegde aangepaste netmanagement wijzigen mits een omstandige
motivering.

De Vlaamse regering stelt het aangepaste netmanagement op ingeval de VVM geen netmanagement ter
goedkeuring kan voorleggen binnen de termijnen, bedoeld in § 1, tweede en derde lid.

Art. 12. Het netmanagement blijft gelden zolang geen aangepast netmanagement bedoeld in artikel 11, door de
Vlaamse regering is goedgekeurd.

Art. 13. De VVM voert haar opdracht, zoals omschreven in het decreet van 31 juli 1990 tot oprichting van de
Vlaamse Vervoermaatschappij, uit overeenkomstig de bepalingen van het netmanagement.
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Art. 14. De Vlaamse regering evalueert de uitvoering van de basismobiliteit en het netmanagement aan de hand
van de in artikel 5 en artikel 8, tweede en derde lid genoemde criteria.

De Vlaamse Vervoermaatschappij zal dienaangaande jaarlijks, voor 31 maart, een evaluatie- en voortgangsrapport
opmaken dat betrekking heeft op het voorgaande jaar en dat minimaal de volgende onderdelen zal omvatten :

1° de mate waarin de basismobiliteit reeds werd gerealiseerd;

2° de projecten inzake extra exploitatie, die in het voorbije jaar werden opgestart met als doel de basismobiliteit
te realiseren;

3° een overzicht van de investeringen van het voorbije jaar, waarvoor de middelen definitief werden vastgelegd;

4° een indicatief exploitatieprogramma voor de volgende drie jaar;

5° een indicatief investeringsprogramma voor de volgende drie jaar;

6° een overzicht van de klachten, in uitvoering van artikel 6, § 3, met vermelding van het gevolg dat er aan werd
gegeven.

De Vlaamse regering zal de opmaak van deze rapportering nader omschrijven en bepaalt de gevolgen verbonden
aan de evaluatie van dit rapport. De Vlaamse regering zal dit rapport jaarlijks voor 30 juni overmaken aan het Vlaams
Parlement.

Afdeling 2. — Exploitatie

Art. 15. Onverminderd artikel 25 van het decreet van 31 juli 1990 tot oprichting van de Vlaamse Vervoermaat-
schappij, bepaalt de Vlaamse regering de voorwaarden voor het exploiteren van geregeld vervoer.

Art. 16. Het niet-grensoverschrijdend bezoldigd geregeld vervoer wordt uitsluitend georganiseerd door de VVM.

De VVM kan de exploitatie van het geregeld vervoer toevertrouwen aan derden.

Onverminderd het eerste lid, kan het Vlaamse Gewest een samenwerkingsakkoord sluiten met een ander Gewest
omtrent de gewestgrensoverschrijdende dienstverlening.

De Vlaamse regering bepaalt het minimumpercentage van de totale exploitatie van het geregeld vervoer dat door
de VVM aan derden wordt toevertrouwd. De Vlaamse regering bepaalt de nadere regels voor de uitvoering van deze
bepaling.

Art. 17. § 1. De vergunningen voor grensoverschrijdend geregeld vervoer worden overeenkomstig de bepalingen
van verordening (EG) nr. 11/98 van de Raad van de Europese Gemeenschappen van 11 december 1997 tot wijziging van
Verordening (EG) nr. 684/92 houdende gemeenschappelijke regels voor het internationaal vervoer van personen met
touringcars en met autobussen afgeleverd door de Vlaamse regering indien het punt van vertrek in Vlaanderen gelegen
is.

De vergunningen voor grensoverschrijdend geregeld vervoer worden, overeenkomstig de bepalingen van de in het
vorig lid vermelde verordening, afgeleverd met instemming van de Vlaamse regering indien het punt van vertrek
gelegen is op het grondgebied van een andere lidstaat van de Europese Gemeenschap en voor zover er op het Vlaamse
grondgebied reizigers zullen worden opgenomen of afgezet.

§ 2. De duur van de vergunning voor het geregeld vervoer bedraagt hoogstens vijf jaar. De Vlaamse regering kan
de vergunning telkens voor ten hoogste vijf jaar hernieuwen.

§ 3. De Vlaamse regering neemt een beslissing binnen vier maanden na de datum van indiening van de
vergunningsaanvraag door de vervoerder.

De aanvrager wordt hiervan aangetekend op de hoogte gebracht binnen tien dagen na afloop van bovenvermelde
termijn.

§ 4. De vergunninghouders zijn de ganse duur van de vergunning ertoe gehouden :

1° de bepalingen van de vergunning na te leven, in het bijzonder de bepalingen betreffende de te verzorgen
verbindingen, de regelmaat, de continuı̈teit, de frequentie en de reisweg;

2° de stopplaatsen te voorzien van een dienstregeling en een halte-aanduiding;

3° te voldoen aan de wettelijke bepalingen inzake de toegang tot het beroep van ondernemer van nationaal en
internationaal personenvervoer over de weg;

4° de vergunning of een voor eensluidend gewaarmerkt afschrift daarvan aan boord van hun voertuigen te
houden;

5° de op het grondgebied van het Vlaamse Gewest geldende collectieve arbeidsovereenkomsten na te leven;

6° de geldende reglementering inzake verkeersveiligheid te respecteren.

De Vlaamse regering kan de vergunninghouders verplichten de door de Vlaamse regering vastgestelde tarieven
na te leven.

§ 5. De Vlaamse regering kan de vergunning intrekken voor een termijn van maximum drie maanden indien de
vergunninghouder de bepalingen van dit decreet of de uitvoeringsbesluiten ervan niet naleeft.

De intrekking van de vergunning gebeurt zonder schadeloosstelling en nadat de vergunninghouder gehoord is.

Art. 18. Onder de voorwaarden bepaald door de Vlaamse regering, kunnen exploitanten van geregelde
vervoersdiensten, colli vervoeren.

Het vervoer van colli is ondergeschikt aan het vervoer van personen.

HOOFDSTUK III. — De bijzondere vormen van geregeld vervoer

Afdeling 1. — Exploitatie

Art. 19. § 1. Voor de exploitatie van grensoverschrijdende en niet-grensoverschrijdende bijzondere vormen van
geregeld vervoer met betrekking waartoe er een overeenkomst is gesloten tussen de organisator en de vervoerder, is
er geen vergunning vereist.

De exploitanten van niet-grensoverschrijdende bijzondere vormen van geregeld vervoer die in Vlaanderen
gevestigd zijn, kunnen bij ontstentenis van een overeenkomst bedoeld in het eerste lid, een vergunning aanvragen. De
vergunning wordt afgeleverd door de Vlaamse regering. Deze legt de aanvraagprocedure, de vorm en de vermeldingen
hiervan vast.
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Onverminderd het tweede lid, kan het Vlaamse Gewest een samenwerkingsakkoord sluiten met een ander Gewest
omtrent de gewestgrensoverschrijdende dienstverlening.

De exploitatie van de grensoverschrijdende bijzondere vormen van geregeld vervoer, is bij ontstentenis van een
overeenkomst bedoeld in het eerste lid, onderworpen aan een vergunning, die - overeenkomstig de bepalingen van
verordening (EG) nr. 11/98 van de Raad van de Europese Gemeenschappen van 11 december 1997 tot wijziging van
Verordening (EEG) nr. 684/92 houdende gemeenschappelijke regels voor het internationaal vervoer van personen met
touringcars en met autobussen - afgeleverd wordt door de Vlaamse regering indien het punt van vertrek in Vlaanderen
gelegen is.

De exploitatie van de grensoverschrijdende bijzondere vormen van geregeld vervoer, is bij ontstentenis van een
overeenkomst bedoeld in het eerste lid, onderworpen aan een vergunning die, overeenkomstig de bepalingen van de
in het vorig lid vermelde verordening, afgeleverd wordt met instemming van de Vlaamse regering indien het punt van
vertrek gelegen is op het grondgebied van een andere lidstaat van de Europese Gemeenschap en voor zover er op het
Vlaamse grondgebied reizigers zullen worden opgenomen of afgezet.

§ 2. De Vlaamse regering bepaalt welke vermeldingen de overeenkomst tussen de organisator en de vervoerder,
bedoeld in § 1, bevat.

De overeenkomst bevat minstens de volgende vermeldingen :

1° de naam van de opdrachtgever, de begunstigden en de vervoerder;

2° bepalingen betreffende de te verzorgen verbindingen, de regelmaat, de continuı̈teit, de frequentie en de reisweg
(en);

3° het begin- en eindpunt van het traject;

4° de halteplaatsen;

5° de duur van de overeenkomst.

§ 3. De overeenkomst of een voor eensluidend gewaarmerkt afschrift daarvan moet in het voertuig aanwezig zijn
en getoond worden op verzoek van de met de controle belaste beambten.

§ 4. Een voor eensluidend gewaarmerkt afschrift van de overeenkomst wordt binnen de vijftien dagen na het
sluiten van de overeenkomst overgemaakt aan de door de Vlaamse regering aangewezen instantie.

§ 5. De Vlaamse regering kan de vergunning intrekken voor een termijn van maximum drie maanden indien de
vergunninghouder de bepalingen van dit decreet of de uitvoeringsbesluiten niet naleeft.

De intrekking van de vergunning gebeurt zonder schadeloosstelling en nadat de vergunninghouder gehoord is.

§ 6. De exploitanten van bijzondere vormen van geregeld vervoer moeten voldoen aan de wettelijke bepalingen
inzake de toegang tot het beroep van ondernemer van nationaal en internationaal personenvervoer over de weg.

Art. 20. De Vlaamse regering kan de bepalingen betreffende de bijzondere vormen van geregeld vervoer van
toepassing verklaren op het vervoer van personen over de weg dat verricht wordt door personen die niet het beroep
van vervoerder over de weg uitoefenen.

Afdeling 2. — Statistieken

Art. 21. Iedere in het Vlaamse Gewest gevestigde exploitant van bijzondere vormen van geregeld vervoer dient
de statistische gegevens betreffende zijn onderneming te verstrekken aan de Vlaamse regering indien deze hierom
verzoekt.

Die statistische gegevens zijn vertrouwelijk en slechts bestemd voor statistische doeleinden betreffende het
personenvervoer.

HOOFDSTUK IV. — Bepalingen gemeen aan de hoofdstukken II en III : vervoer voor eigen rekening

Art. 22. Voor het verrichten van vervoer voor eigen rekening is vereist dat :

1° de vervoersactiviteit voor deze natuurlijke persoon of rechtspersoon een bijkomende activiteit vormt;

2° de gebruikte voertuigen eigendom zijn van deze natuurlijke persoon of rechtspersoon of door haar op afbetaling
zijn aangekocht of daarvoor een leasingovereenkomst is afgesloten;

3° zij door een personeelslid van de natuurlijke of rechtspersoon of door de natuurlijke persoon zelf worden
bestuurd.

Art. 23. § 1. In afwijking van de artikelen 17 en 19, is voor het verrichten van vervoer voor eigen rekening een
attest vereist. Het attest wordt afgeleverd door de Vlaamse regering. Deze legt de aanvraagprocedure, de vorm en de
vermeldingen hiervan vast.

§ 2. De Vlaamse regering kan het attest intrekken voor een termijn van maximum drie maanden indien de houder
van het attest de bepalingen van artikel 22 of de uitvoeringsbesluiten van dit decreet niet naleeft.

De intrekking van het attest gebeurt zonder schadeloosstelling en nadat de houder van het attest gehoord is.

Art. 24. Ieder die vervoer voor eigen rekening verricht dient de statistische gegevens hieromtrent aan de Vlaamse
regering te verstrekken, indien deze hierom verzoekt.

De gegevens zijn vertrouwelijk en slechts bestemd voor statistische doeleinden betreffende het personenvervoer.

HOOFDSTUK V. — De taxidiensten

Afdeling 1. — Vergunning en exploitatie

Art. 25. Niemand mag, zonder vergunning, een taxidienst exploiteren door middel van één of meer voertuigen
van op de openbare weg of op elke andere niet voor het openbaar verkeer opengestelde plaats die zich op het
grondgebied van het Vlaamse Gewest bevindt.

Art. 26. § 1. De voorwaarden voor het exploiteren van een taxidienst worden door de gemeenteraad vastgelegd,
binnen de door de Vlaamse regering bepaalde grenzen.

§ 2. Onder de voorwaarden bepaald door de gemeenteraad wordt de vergunning of de hernieuwing van de
vergunning voor het exploiteren van een taxidienst afgegeven door het college van burgemeester en schepenen van de
gemeente waar de exploitant zijn taxidienst wil exploiteren, hierna ’het bevoegde college’ te noemen.
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§ 3. De exploitant van een dienst voor het verhuren van voertuigen met bestuurder, die overeenkomstig artikel 42,
§ 2, een vergunning bezit, mag de in de vergunning vermelde voertuigen inzetten als een taxidienst, mits een
vergunning bedoeld in artikel 25 van het bevoegde college en betaling van een bijkomende belasting overeenkomstig
artikel 36, § 3.

§ 4. De gemeenteraad stelt het toepasselijk tarief vast. Indien de vergunningsvoorwaarden de toepassing van een
bepaald tarief niet voorschrijven, stelt het bevoegde college het tarief vast op voorstel van de exploitant.

§ 5. Het bevoegde college kan slechts één vergunning afgeven per exploitant. De vergunning vermeldt het aantal
voertuigen waarvoor ze afgegeven werd en of er al dan niet gebruik gemaakt mag worden van standplaatsen op de
openbare weg.

Art. 27. De Vlaamse regering bepaalt de modaliteiten waarbinnen het bevoegde college de vergunningen kan
afleveren.

Art. 28. § 1. De vergunning wordt afgegeven na een onderzoek door de bevoegde gemeente omtrent de door de
aanvrager gegeven zedelijke waarborgen, zijn beroepsbekwaamheid en zijn solvabiliteit.

§ 2. Wanneer de vergunning aan een rechtspersoon wordt afgegeven, moet de zaakvoerder van de rechtspersoon
voldoen aan de voorwaarden opgelegd aan een natuurlijke persoon om houder te worden van de vergunning, en dit
gedurende de hele duur van de exploitatie.

Art. 29. § 1. De vergunning wordt slechts afgegeven aan een natuurlijke persoon of rechtspersoon die hetzij
eigenaar is van het of de voertuigen, hetzij er de beschikking over heeft door een contract van aankoop op afbetaling,
hetzij door een leasingovereenkomst.

§ 2. De vergunninghouder van wie een voertuig tijdelijk niet beschikbaar is ten gevolge van een ongeval, een
ernstig mechanisch defect, brand of diefstal, kan, in afwijking van § 1, op zijn verzoek, gemachtigd worden zijn dienst
te verrichten door middel van een vervangingsvoertuig dat hij niet in eigendom heeft en waarvoor hij evenmin een
contract van aankoop op afbetaling of een leasingovereenkomst kan voorleggen.

De machtiging kan slechts voor ten hoogste drie maanden worden verleend en is niet hernieuwbaar.

De gemeenteraad bepaalt de wijze waarop deze machtiging moet worden aangevraagd en de vereisten waaraan
het voertuig moet voldoen, binnen de door de Vlaamse regering bepaalde grenzen.

§ 3. De verhuring door de exploitant, onder welke vorm dan ook van het of de voertuigen aan enigerlei persoon
die het of de voertuigen zelf bestuurt of laat besturen, is verboden.

Art. 30. § 1. De vergunning is persoonlijk en onoverdraagbaar.

§ 2. Mits de voorafgaande machtiging van het bevoegde college en onverminderd de bepaling van § 3 :

1° mag de echtgeno(o)t(e) of de duurzaam samenwonende partner of mogen bloed- of aanverwanten tot de tweede
graad bij overlijden of permanente werkonbekwaamheid van de vergunninghouder, onder dezelfde voorwaarden de
exploitatie van de dienst voortzetten tot het einde van de in de vergunning gestelde termijn;

2° kan een rechtspersoon de exploitatie van een natuurlijke persoon die houder is van een vergunning voortzetten
wanneer deze houder zijn vergunning inbrengt in deze rechtspersoon die hij opricht en waarvan hij de
meerderheidsvennoot is, alsook de zaakvoerder.

§ 3. Een rechtspersoon kan zijn vergunning verdelen onder de personeelsleden van zijn onderneming mits
voorafgaande toestemming van het bevoegde college en op voorwaarde dat :

1° de vergunning in zijn geheel wordt overgedragen en de rechtspersoon zijn activiteiten als taxi-exploitant
volledig stopzet;

2° de personeelsleden onder wie de vergunning wordt verdeeld, op datum van de vraag tot verdeling van de
vergunning, sedert tenminste drie jaar actief en ononderbroken aan de exploitatie van een taxidienst deelnemen, en die
sedert tenminste één jaar als werknemer zijn ingeschreven in het personeelsregister van de rechtspersoon die zijn
vergunning wenst te verdelen;

3° de rechtspersoon die zijn exploitatie stopzet de nodige bewijsstukken voorlegt waarbij wordt aangetoond dat
voldaan is aan de sociale en fiscale verplichtingen.

Met uitzondering van de gevallen bedoeld in artikel 31, § 2 en 32, kan een vergunninghouder die zijn
taxi-exploitatie stopzet, gedurende een periode van tenminste drie jaar na datum van de akteneming hiervan door het
bevoegde college, geen vergunning verwerven, noch meerderheidsvennoot worden in een rechtspersoon die houder is
van een vergunning voor het exploiteren van een taxidienst of deze heeft aangevraagd.

Art. 31. § 1. De duur van de vergunning is vijf jaar. De vergunning kan voor dezelfde duur hernieuwd worden.
Zij kan voor minder dan vijf jaar verleend of hernieuwd worden als bijzondere, in de vergunning of hernieuwingsakte
vermelde omstandigheden, die afwijking wettigen.

§ 2. De hernieuwing van vergunning zal geweigerd worden in volgende gevallen :

1° indien de exploitant de bepalingen van dit decreet, de uitvoeringsbesluiten ervan of de exploitatievoorwaarden
niet naleeft;

2° indien de exploitant niet langer voldoet aan de voorwaarden inzake zedelijkheid, beroepsbekwaamheid of
solvabiliteit;

3° indien de exploitant de, op hem van toepassing zijnde wetgeving in het kader van zijn beroepsuitoefening, niet
naleeft.

Art. 32. Bij een met redenen omklede beslissing van het bevoegde college kan de in artikel 26 bedoelde
vergunning ingetrokken of voor een bepaalde duur geschorst worden wegens één van de in artikel 31, § 2, genoemde
redenen.

Art. 33. § 1. De houder van een vergunning kan te allen tijde het bevoegde college verzoeken het aantal
voertuigen dat het voorwerp uitmaakt van zijn vergunning voor een taxidienst, te verhogen of te verlagen.

§ 2. De beslissingen van het bevoegde college, genomen krachtens dit artikel, worden genomen volgens de
procedure en de voorwaarden die van toepassing zijn op de aanvraag van een vergunning voor een taxidienst.

27986 MONITEUR BELGE — 21.08.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 34. De exploitanten van taxidiensten mogen ertoe gemachtigd worden om voor de exploitatie van hun
diensten over reservevoertuigen te beschikken waarvan ze eigenaar zijn of waarover ze beschikken bij een contract van
verkoop op afbetaling of een leasingovereenkomst.

De reservevoertuigen moeten ten minste uitgerust zijn om een taxidienst te verzekeren.

Overeenkomstig artikel 29, § 3, mogen deze voertuigen niet verhuurd worden.

De vergunning vermeldt, in voorkomend geval, het aantal reservevoertuigen waarover de exploitant mag
beschikken.

Art. 35. De tarieven moeten in elk voertuig zichtbaar uitgehangen worden.

Art. 36. § 1. De op basis van artikel 26, §§ 2 en 3 afgegeven vergunningen mogen aanleiding geven tot een
jaarlijkse en ondeelbare belasting ten laste van de natuurlijke of rechtspersoon, die houder is van de vergunning. Deze
belastingen worden door de gemeenten geı̈nd.

§ 2. Het bedrag van de belasting voor vergunningen afgeleverd op grond van artikel 26, § 2, bedraagt hoogstens
250 euro per jaar en per in de akte van de vergunning vermeld voertuig.

In afwijking van het eerste lid bedraagt de belasting hoogstens 450 euro per jaar en per in de akte van de
vergunning vermeld voertuig wanneer de exploitant gebruik maakt van standplaatsen op de openbare weg.

§ 3. Het bedrag van de belasting voor vergunningen afgeleverd op grond van artikel 26, § 3, bedraagt hoogstens
500 euro per jaar en per in de akte van de vergunning vermeld voertuig.

§ 4. Een bijkomende belasting van hoogstens 75 euro per jaar en per in de akte van de vergunning vermeld voertuig
mag geı̈nd worden ten laste van de exploitanten van taxidiensten zonder standplaats op de openbare weg maar
waarvan de voertuigen voorzien zijn van radiotelefonie.

§ 5. De in dit artikel bedoelde belastingen zijn verschuldigd voor het hele jaar, onafhankelijk van het moment
waarop de vergunning afgegeven werd. Ze zijn jaarlijks verschuldigd en ondeelbaar ten laste van de houder van de
vergunning vermeld op 1 januari van het kalenderjaar of op het moment van de afgifte van de vergunning.

De vermindering van het aantal voertuigen geeft geen aanleiding tot een belastingteruggave. Dit geldt eveneens
voor de opschorting of de intrekking van een vergunning of het buiten werking stellen van een of meer voertuigen voor
welke reden dan ook.

Het indienen van een klacht heft de invorderbaarheid van de belasting niet op.

§ 6. De bedragen vermeld in §§ 2, 3 en 4 van dit artikel worden aangepast volgens de schommelingen van het
indexcijfer van de consumptieprijzen. Deze aanpassing gebeurt door middel van de coëfficiënt die wordt bekomen door
het indexcijfer van de maand december van het jaar voorafgaand aan het belastingjaar te delen door het indexcijfer van
de maand december 2000.

Art. 37. § 1. De op basis van dit hoofdstuk genomen weigeringsbeslissingen of beslissingen houdende de
intrekking of de schorsing van vergunning worden omstandig gemotiveerd.

§ 2. Tegen in § 1 genoemde beslissingen, of in voorkomend geval bij ontstentenis van beslissing binnen drie
maanden na de indiening van de aanvraag, kan beroep ingesteld worden bij de bestendige deputatie van de
provincieraad, die bij een met redenen omklede beslissing uitspraak doet binnen drie maanden na het ontvangen van
het beroepsschrift.

Het beroep moet worden ingediend bij aangetekend schrijven binnen vijftien dagen na de betekening van de
beslissing tot weigering of binnen vijftien dagen na de datum waarop de termijn van drie maanden verstrijkt die op
de indiening van de aanvraag volgt.

Indien de bestendige deputatie geen beslissing genomen heeft binnen de in het eerste lid bedoelde termijn kan de
aanvrager bij aangetekend schrijven, vragen om binnen de dertig dagen na de verzending, een beslissing te nemen.
Indien binnen deze termijn de bestendige deputatie niet heeft beslist, wordt het beroep geacht te zijn ingewilligd.

Afdeling 2. — Het stationeren

Art. 38. § 1. De vergunning voor het exploiteren van een taxidienst omvat de toelating voor het stationeren op
eender welke standplaats die niet op de openbare weg gelegen is maar waarover de exploitant beschikt, of op eender
welke standplaats op de openbare weg in de vergunningverlenende gemeente die voorbehouden wordt voor de taxi ’s
en vrij is mits de vergunning overeenkomstig artikel 26, § 5, het gebruik hiervan expliciet vermeldt.

§ 2. Verschillende ondernemingen mogen de niet op de openbare weg gelegen standplaatsen waarover ze
beschikken gemeenschappelijk gebruiken op voorwaarde dat de bevoegde colleges erin toe stemmen. Deze
voorafgaande toestemming is niet vereist als het standplaatsen betreft die gelegen zijn op het grondgebied van een
enkele gemeente.

§ 3. Het aantal voertuigen dat aanwezig is op een bepaalde standplaats op de openbare weg mag in geen geval het
aantal beschikbare plaatsen overschrijden.

Art. 39. Het voorzien, het wijzigen en het afschaffen van standplaatsen op de openbare weg in een bepaalde
gemeente gebeurt in overleg met de VVM en met de taxi-exploitanten met een vergunning van de betrokken gemeente.
De wijze van overlog wordt door de Vlaamse regering bepaald.

Afdeling 3. — Statistieken

Art. 40. Iedere taxi-exploitant dient de statistische gegevens betreffende zijn onderneming te verstrekken aan de
gemeente of aan de Vlaamse regering, indien deze hierom verzoeken.

Deze gegevens zijn vertrouwelijk en slechts bestemd voor statistische doeleinden betreffende het personenvervoer.

HOOFDSTUK VI. — De diensten voor het verhuren van voertuigen met bestuurder

Afdeling 1. — Vergunning en exploitatie

Art. 41. § 1. Niemand mag, zonder vergunning, een dienst voor het verhuren van voertuigen met bestuurder op
het grondgebied van het Vlaamse Gewest exploiteren door middel van één of meer voertuigen.

§ 2. De vergunning wordt afgeleverd door de gemeente op wiens grondgebied de exploitatiezetel van de
kandidaat-vergunninghouder gevestigd is en is geldig op het grondgebied van het Vlaamse Gewest.

27987MONITEUR BELGE — 21.08.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



§ 3. De Vlaamse regering bepaalt de voorwaarden waaronder een vergunning, afgeleverd door een ander Gewest,
erkend wordt voor het grondgebied van het Vlaamse Gewest.

Art. 42. § 1. De voorwaarden voor het exploiteren van een dienst voor het verhuren van voertuigen met
bestuurder worden door de gemeenteraad vastgelegd. Hierbij worden minstens de volgende beginselen toegepast :

1° het voertuig dat ingezet wordt voor de exploitatie van een dienst, moet een luxueus voertuig zijn en het door
het cliënteel vereiste comfort en accessoires bieden aan passagiers. De Vlaamse regering kan deze criteria nader
bepalen;

2° het voertuig moet periodiek geschouwd worden ten einde na te gaan of het nog voldoet aan alle
exploitatievoorwaarden;

3° elke verhuring geeft aanleiding tot een inschrijving in een register, dat gehouden wordt op de zetel van de
onderneming en waarin de datum en het uur van de bestelling voorkomen alsook het precieze voorwerp van het
verhuurcontract en de prijs ervan. Dit register dient gedurende vijf jaar vanaf de ingebruikname ervan, op de zetel van
de onderneming te worden bewaard;

4° het voertuig mag slechts ter beschikking gesteld worden van een welbepaalde natuurlijke of rechtspersoon
krachtens een schriftelijke overeenkomst naar het model vastgelegd door de Vlaamse regering, waarvan een exemplaar
zich op de zetel van de onderneming bevindt, en een kopie aan boord van het voertuig, wanneer de ondertekening van
de overeenkomst voorafgaat aan het instappen van de klant, of waarvan het origineel zich aan boord van het voertuig
bevindt, in de andere gevallen. De schriftelijke overeenkomst vermeldt in elk geval dat het voertuig ter beschikking
gesteld wordt van de persoon voor een duur van ten minste drie uren;

5° het voertuig mag zich noch op de openbare weg begeven noch erop stilstaan, indien het niet vooraf op de zetel
van de onderneming verhuurd is;

6° het huurcontract slaat enkel op het voertuig en niet op de zitplaatsen ervan;

7° de voertuigen moeten vooraan en achteraan voorzien zijn van een herkenningsteken, conform het model dat
door de Vlaamse regering vastgesteld wordt. De aanvrager dient voor het verkrijgen van dit herkenningsteken de
vergunning en een uittreksel uit het handelsregister voor te leggen, waaruit blijkt dat hij ingeschreven werd als
exploitant van diensten voor het verhuren van voertuigen met bestuurder;

8 ° kentekens die kenmerkend zijn voor als taxi ingezette voertuigen of die hieraan herinneren, mogen noch in
noch op het voertuig aangebracht worden;

9° het voertuig mag niet uitgerust zijn met een zend- of ontvangtoestel voor radioverbinding, zoals bedoeld in
artikel 1, 4°, van de wet van 30 juli 1979 betreffende de radioberichtgeving;

10° de exploitanten mogen voor de diensten voor het verhuren van voertuigen met bestuurder geen reclame
maken onder de benaming « taxi » of onder een motto waarin aan dit woord wordt herinnerd.

§ 2. Onder de voorwaarden bepaald door de gemeenteraad wordt de vergunning of de hernieuwing van de
vergunning voor het exploiteren van een dienst voor het verhuren van voertuigen met bestuurder verleend door het
college van burgemeester en schepenen van de gemeente bedoeld in artikel 41, § 2, hierna ’het bevoegde college, te
noemen.

§ 3. De exploitant van een taxidienst, die overeenkomstig artikel 26, § 2, een vergunning bezit, mag een taxi inzetten
als dienst voor het verhuren van voertuigen met bestuurder, mits toelating van het bevoegde college.

In afwijking van § 1, eerste lid, 8°, mag de taxi die ingezet wordt als dienst voor het verhuren van voertuigen met
bestuurder overeenkomstig het eerste lid van dit artikel, een taximeter houden aan boord van het voertuig.

Paragraaf 1, eerste lid, 9°, is niet van toepassing op de in het eerste lid van deze paragraaf bedoelde taxidienst.

§ 4. De gemeenteraad stelt het toepasselijk tarief vast. Indien de vergunningsvoorwaarden de toepassing van een
bepaald tarief niet voorschrijven, stelt het bevoegde college het tarief vast op voorstel van de exploitant. Deze tarieven
liggen hoger dan de tarieven bedoeld in artikel 26, § 4.

§ 5. Het bevoegde college kan slechts één vergunning afgeven per exploitant. De vergunning wordt afgegeven aan
elke natuurlijke of rechtspersoon die erom verzoekt. De vergunning vermeldt het aantal voertuigen waarvoor ze
afgegeven werd.

Art. 43. § 1. De vergunning wordt afgegeven na een onderzoek door de bevoegde gemeente omtrent de door de
aanvrager gegeven zedelijke waarborgen, zijn beroepsbekwaamheid en zijn solvabiliteit.

Het onderzoek mag worden toevertrouwd aan de gemeente op het grondgebied waarvan de aanvrager hetzij zijn
maatschappelijke zetel, hetzij zijn exploitatie heeft.

§ 2. Wanneer de vergunning aan een rechtspersoon wordt afgegeven, moet de zaakvoerder voldoen aan de
voorwaarden opgelegd aan een natuurlijke persoon om houder te worden van de vergunning, en dit gedurende de hele
duur van de exploitatie.

Art. 44. § 1. De vergunning wordt slechts afgegeven aan een natuurlijke persoon of rechtspersoon die hetzij
eigenaar is van het voertuig of de voertuigen, hetzij er de beschikking over heeft door een contract van aankoop op
afbetaling, hetzij door een leasingovereenkomst.

§ 2. De vergunninghouder van wie een voertuig tijdelijk niet beschikbaar is ten gevolge van een ongeval, een
ernstig mechanisch defect, brand of diefstal, kan, in afwijking van § 1, op zijn verzoek, gemachtigd worden zijn dienst
te verrichten door middel van een vervangingsvoertuig dat hij niet in eigendom heeft en waarvoor hij evenmin een
contract van aankoop op afbetaling of een leasingovereenkomst kan voorleggen.

Deze machtiging kan slechts voor ten hoogste drie maanden verleend worden en is niet hernieuwbaar.

De gemeenteraad bepaalt de wijze waarop deze machtiging moet worden aangevraagd en de vereisten waaraan
het voertuig moet voldoen, binnen de door de Vlaamse regering vastgestelde grenzen.

§ 3. De verhuring door de exploitant, onder welke vorm dan ook van het voertuig of de voertuigen aan enigerlei
persoon die het of de voertuigen zelf bestuurt of laat besturen, is verboden.

Art. 45. De vergunning is persoonlijk en onoverdraagbaar.

Art. 46. § 1. De duur van de vergunning is vijf jaar. De vergunning kan voor dezelfde duur hernieuwd worden.
Zij kan voor minder dan vijf jaar verleend of hernieuwd worden als bijzondere, in de vergunning of hernieuwingsakte
vermelde omstandigheden, die afwijking wettigen.
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§ 2. De hernieuwing van de vergunning kan voor alle of sommige voertuigen geweigerd worden in volgende
gevallen :

1° indien de exploitant de bepalingen van dit decreet, de uitvoeringsbesluiten ervan of de exploitatievoorwaarden
niet naleeft;

2° als de exploitant niet langer voldoet aan de voorwaarden inzake zedelijkheid, beroepsbekwaamheid of
solvabiliteit;

3° indien de exploitant de, op hem van toepassing zijnde wetgeving in het kader van zijn beroepsuitoefening, niet
naleeft.

Art. 47. Bij een met redenen omklede beslissing van het bevoegde college, kan de vergunning bedoeld in
artikel 42, ingetrokken worden of voor een bepaalde duur geschorst worden wegens één van de in artikel 46, § 2,
genoemde redenen.

Art. 48. Indien de exploitant het aantal voertuigen, dat ingezet wordt gedurende de geldigheidsduur van de
vergunning, wenst te verhogen of te verlagen, wijzigt het bevoegde college, op zijn aanvraag en tot het aflopen van de
vergunning, het aantal voertuigen, dat in de vergunningsakte vermeld wordt.

De beslissing wordt genomen volgens de procedure en de voorwaarden die van toepassing zijn op de
vergunningsaanvraag.

Art. 49. § 1. De op basis van artikel 42, §§ 2 en 3, afgegeven vergunningen mogen aanleiding geven tot een
jaarlijkse en ondeelbare belasting ten laste van de natuurlijke of rechtspersoon, die houder is van de vergunning. Deze
belastingen worden door de gemeenten geı̈nd.

§ 2. Het bedrag van de belasting voor vergunningen afgeleverd op grond van artikel 42, § 2, bedraagt 250 euro per
jaar en per in de akte van de vergunning vermeld voertuig.

§ 3. Het bedrag van de belasting voor vergunningen afgeleverd op grond van artikel 42, § 3, bedraagt 500 euro per
jaar en per in de akte van de vergunning vermeld voertuig.

§ 4. De in dit artikel bedoelde belastingen zijn verschuldigd voor het hele jaar, onafhankelijk van het moment
waarop de vergunning afgegeven werd. Ze zijn jaarlijks verschuldigd en ondeelbaar ten laste van de houder van de
vergunning vermeld op 1 januari van het kalenderjaar of op het moment van de afgifte van de vergunning.

De vermindering van het aantal voertuigen of de opschorting van de exploitatie met een of meer voertuigen geeft
geen aanleiding tot een belastingteruggave. Dit geldt eveneens voor de opschorting of de intrekking van een
vergunning of het buiten werking stellen van een of meer voertuigen voor welke reden dan ook.

Het indienen van een klacht heft de invorderbaarheid van de belasting niet op.

§ 5. De bedragen vermeld in §§ 2, 3 en 4 van dit artikel worden aangepast volgens de schommelingen van het
indexcijfer van de consumptieprijzen. Deze aanpassing gebeurt door middel van de coëfficiënt die wordt bekomen door
het indexcijfer van de maand december van het jaar voorafgaand aan het belastingjaar te delen door het indexcijfer van
de maand december 2000.

Art. 50. § 1. De op basis van dit hoofdstuk genomen weigeringsbeslissingen of beslissingen houdende de
intrekking of de schorsing van vergunning worden omstandig gemotiveerd.

§ 2. Tegen de in § 1 bedoelde beslissingen, of in voorkomend geval bij ontstentenis van beslissing binnen drie
maanden na de indiening van de aanvraag, kan beroep ingesteld worden bij de bestendige deputatie van de
provincieraad, die bij een met redenen omklede beslissing uitspraak doet binnen drie maanden na het ontvangen van
het beroepsschrift.

Het beroep moet worden ingediend bij aangetekend schrijven binnen een termijn van vijftien dagen na de
betekening van de beslissing tot weigering of binnen een termijn van vijftien dagen na de datum waarop de termijn van
drie maanden verstrijkt die op de indiening van de aanvraag volgt.

Indien de bestendige deputatie geen beslissing genomen heeft binnen de in het eerste lid bedoelde termijn kan de
aanvrager bij aangetekend schrijven, vragen om binnen de dertig dagen na de verzending, een beslissing te nemen.
Indien binnen deze termijn de bestendige deputatie niet heeft beslist, wordt het beroep geacht te zijn ingewilligd.

Afdeling 2. — Het stationeren

Art. 51. De exploitant, die door het bevoegde college ertoe gemachtigd wordt een dienst voor het verhuren van
voertuigen te exploiteren, mag de voertuigen, die niet in dienst zijn, slechts laten stationeren op plaatsen die zich
bevinden op het privé-terrein bestemd voor de exploitatie van een dienst van bezoldigd vervoer van personen waarvan
de exploitant van de dienst eigenaar is of erover beschikt en zijnde de zetel van de exploitatie van de onderneming.

Afdeling 3. — Statistieken

Art. 52. Iedere verhuurder van wagens met bestuurder dient de statistische gegevens betreffende zijn
onderneming waarnaar de gemeente of de Vlaamse regering vraagt, te verstrekken aan de gemeente of aan de Vlaamse
regering, indien deze hierom verzoeken.

De gegevens zijn vertrouwelijk en slechts bestemd voor statistische doeleinden betreffende het personenvervoer.

HOOFDSTUK VII. — Mobiliteitsraad van Vlaanderen

Afdeling 1. — Oprichting

Art. 53. Binnen de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen wordt een Mobiliteitsraad van Vlaanderen
ingesteld, hierna genoemd de MORA.

Afdeling 2. — Samenstelling van de MORA

Art. 54. § 1. De MORA is samengesteld uit één voorzitter, één ondervoorzitter, zeventien leden en acht
ledendeskundigen, allen benoemd door de Vlaamse regering.

De Vlaamse regering benoemt voor alle leden een plaatsvervanger.

De voorzitter, de ondervoorzitter en de leden zijn stemgerechtigd.

De plaatsvervangers nemen deel aan de beraadslagingen met raadgevende stem. Zij zijn echter stemgerechtigd
wanneer zij deelnemen aan de werkzaamheden bij afwezigheid van het effectief lid.

27989MONITEUR BELGE — 21.08.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



§ 2. De voorzitter en de ondervoorzitter worden voorgedragen door de Vlaamse minister bevoegd voor het
Vervoer, onder de personen met ervaring in de verkeers- en vervoerssector.

§ 3. De leden worden aangewezen als volgt :

1° vier vertegenwoordigers uit de sector van het goederenvervoer, op voordracht van de SERV, waarbij er voor
wordt gezorgd dat het goederenvervoer over de weg, het goederenvervoer langs de binnenvaart, het goederenvervoer
per pijpleiding, het goederenvervoer per spoor, steeds vertegenwoordigd zijn;

2° telkens één vertegenwoordiger op voordracht van volgende aanbieders van personenvervoer :

a) de Vlaamse Vervoermaatschappij;

b) de Nationale Maatschappij der Belgische Spoorwegen;

c) Taxistop;

d) de Nationale Groepering van Taxi- en Locatieautobedrijven;

e) de Vlaamse Raad van Autobus- en autocar ondernemers en van reisorganisatoren.

3° acht leden op voordracht van privaatrechtelijke rechtspersonen of feitelijke verenigingen opgericht op
particulier initiatief, met als hoofddoelstelling het verkeer of vervoer op het grondgebied van het Vlaamse Gewest,
representatief voor hun sector en actief in het gehele Vlaamse Gewest.

Onder deze acht leden moet er voldoende spreiding bestaan tussen de verschillende vervoersmodi.

De vertegenwoordigers bedoeld in het eerste lid, 1° en 2°, dienen deskundig te zijn in de verkeers- en
vervoerssector in het algemeen, en in het intermodaal vervoer in het bijzonder. Met intermodaal vervoer wordt bedoeld
het vervoer van goederen in dezelfde laadeenheid via meer dan één vervoersmodaliteit zonder de goederen zelf te
behandelen. De vertegenwoordigers bedoeld in het eerste lid, 3°, dienen enkel deskundig te zijn in de verkeerssector
of de vervoerssector.

§ 4. De leden-deskundigen worden aangewezen als volgt :

1° één op voordracht van de Vereniging van Provincies;

2° één op voordracht van de Vereniging van Vlaamse Steden en Gemeenten;

3° zes op voordracht van universitaire en wetenschappelijke instellingen en uit de Hogescholen.

De leden-deskundigen, bedoeld in het eerste lid, worden zodanig gekozen dat de wetenschappelijke disciplines
inzake mobiliteit in de MORA vertegenwoordigd zijn. Deze voordrachten houden telkens de voordracht van twee
kandidaten in.

§ 5. De voorzitter en de ondervoorzitter wisselen om de twee jaar onderling hun mandaat.

§ 6. De duur van het mandaat van de voorzitter, de ondervoorzitter, de leden en de leden-deskundigen bedraagt
vier jaar en is hernieuwbaar.

Het lid dat voortijdig ophoudt zijn mandaat uit te oefenen, wordt vervangen door zijn plaatsvervanger, die zijn
mandaat voltooit. Het lidmaatschap van de leden eindigt evenwel op de datum waarop de organisatie, de vereniging
of de sector die de voordracht deed, aan de Vlaamse regering meldt dat het betrokken lid niet langer haar
vertegenwoordiger is, waarbij terzelfdertijd een nieuw lid wordt voorgedragen.

Afdeling 3. — Taken en bevoegdheden

Art. 55. § 1. De MORA is bevoegd om inzake aangelegenheden die betrekking hebben op mobiliteit binnen het
Vlaamse Gewest, op eigen initiatief aanbevelingen te formuleren en studies te verrichten en om, op verzoek van de
overheden, genoemd in § 2, over die aangelegenheden advies te verstrekken.

In de uitvoering van de opdrachten vermeld in het eerste lid kan de MORA in geen geval beheers- en
uitvoeringstaken van de administratie op zich nemen.

§ 2. Het advies van de MORA kan gevraagd worden door :

1° de Vlaamse regering;

2° het Vlaams Parlement.

§ 3. De Vlaamse regering wint het advies van de MORA in over :

1° voorontwerpen van decreet en voorontwerpen van reglementair besluit die betrekking hebben op mobiliteit,
verkeersinfrastructuur of op sterk mobiliteitsgenererende activiteiten, met uitzondering van voorontwerpen van
begrotingsdecreet;

2° het te voeren begrotingsbeleid inzake mobiliteit, met inbegrip van de meerjareninvesteringsplannen van de
inzake verkeer en vervoer bevoegde administraties en van de meerjareninvesteringsplannen en exploitaties van het
geregeld vervoer, met uitzondering van het begrotingsbeleid inzake de havens en de luchthavens;

3° de krachtlijnen van het te voeren beleid inzake mobiliteit, met uitzondering van het beleid inzake de havens en
de luchthavens;

4° alle ontwerpen inzake beleidsondersteuning;

5° alle ontwerpen van samenwerkingsakkoord die betrekking hebben op verkeer of vervoer.

De Vlaamse regering wint gelijktijdig het advies in van de Milieu- en Natuurraad van Vlaanderen overeenkomstig
artikel 4, § 2, van het decreet van 29 april 1991 tot instelling van een Milieu- en Natuurraad van Vlaanderen en tot
vaststelling van de algemene regelen inzake de erkenning en de subsidiëring van de milieu- en natuurverenigingen.

§ 4. De VVM wint het advies van de MORA in over de voorstellen van netmanagement die zij opstelt
overeenkomstig artikel 10, § 1, van dit decreet, nadat de Vlaamse regering de VVM hiertoe schriftelijk opdracht heeft
gegeven.
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§ 5. De adviezen bedoeld in de §§ 2 en 3 worden gegeven binnen de termijn die is bepaald in de adviesaanvraag,
zonder dat deze minder dan tien werkdagen mag bedragen.

Indien de MORA oordeelt dat de in de adviesaanvraag bepaalde termijn niet kan worden nageleefd, bepaalt hij
zelf, op een gemotiveerde wijze, een termijn zonder dat de door de aanvrager vooropgestelde termijn mag worden
verdubbeld en stelt hij de adviesaanvrager hiervan in kennis.

Het advies bedoeld in § 4 wordt gegeven binnen drie maanden.

Indien het advies niet is gegeven binnen de termijn bedoeld in vorige leden, mag aan de adviesverplichting voorbij
gegaan worden.

§ 6. Een afschrift van het advies wordt bezorgd aan alle in § 2 bedoelde instanties.

§ 7. De adviezen, aanbevelingen en studies van de MORA zijn openbaar, vijftien werkdagen nadat ze meegedeeld
zijn aan diegene die er om gevraagd heeft.

§ 8. Het secretariaat van de MORA, zoals bedoeld in artikel 60, stelt om de vijf jaar een mobiliteitsrapport op. Aan
de hand van jaarlijkse verslagen dient dit secretariaat de Vlaamse regering te informeren over het mobiliteitsgebeuren.

De Vlaamse regering bepaalt de nadere regels voor het opmaken van deze rapporten en voorziet de nodige
kredieten hiervoor.

§ 9. De MORA legt jaarlijks aan de Vlaamse regering en aan het Vlaams Parlement een verslag over van zijn
werkzaamheden.

Art. 56. De Vlaamse regering stelt de MORA de noodzakelijke informatie en informatiekanalen ter beschikking
om hem in staat te stellen zijn opdrachten naar behoren te vervullen.

Art. 57. De MORA kan als vertegenwoordiger van Vlaanderen worden betrokken bij gelijkaardige federale en
internationale adviesorganen.

Afdeling 4. — Werking van de MORA

Art. 58. § 1. Volgende ambtenaren kunnen de vergaderingen van de MORA met raadgevende stem bijwonen :

1° de leidende ambtenaren van de administraties verantwoordelijk voor wegen en verkeer, waterwegen en
zeewezen, ruimtelijke ordening en ondersteunende studies en opdrachten;

2° de leidende ambtenaren van de wetenschappelijke instellingen van het Vlaamse Gewest die een hoofdopdracht
hebben inzake mobiliteit;

3° de leidende ambtenaren van de publiekrechtelijke rechtspersonen onder het gezag of de controle van het
Vlaamse Gewest, die een hoofdopdracht hebben inzake mobiliteit.

§ 2. Vertegenwoordigers van de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen en de Raad voor Milieu- en
Natuurbehoud kunnen op vraag van de voorzitter tijdens de vergaderingen van de MORA gehoord worden.

Art. 59. § 1. De MORA stelt zijn bureau samen en kan tijdelijke of permanente subcommissies oprichten.

§ 2. De MORA kan, voor het onderzoek van bijzondere vraagstukken, een beroep doen op derden, onder de
voorwaarden bepaald in het huishoudelijk reglement.

Op vraag van de MORA kan de Vlaamse regering hiertoe personeel van de diensten van de Vlaamse regering en
van de Vlaamse Openbare Instellingen tijdelijk detacheren.

§ 3. De MORA stelt zijn huishoudelijk reglement op, dat minstens regelt :

1° de bevoegdheden van de voorzitter en de ondervoorzitter;

2° de bevoegdheden en werkwijze van het bureau;

3° de wijze van bijeenroeping en beraadslaging;

4° de frequentie van de vergaderingen;

5° de bekendmaking van de handelingen;

6° de voorwaarden waaronder de MORA een beroep kan doen op deskundigen of op permanente of tijdelijke
subcommissies;

7° de voorwaarden waaronder de MORA voor het onderzoek van bijzondere vraagstukken een beroep kan doen
op derden.

Het huishoudelijk reglement is onderworpen aan de goedkeuring van de Vlaamse regering.

Art. 60. De Vlaamse regering stelt de MORA een permanent secretariaat ter beschikking dat naast personeel met
een administratieve opleiding eveneens personeel met een wetenschappelijke opleiding omvat.

Het secretariaat wordt onder het gezag van de voorzitter van de MORA geleid door een secretaris.

Afdeling 5. — Werkingsmiddelen

Art. 61. De MORA beschikt over een dotatie ten laste van de begroting van het Vlaamse Gewest.

De MORA is gehuisvest in de gebouwen van het ministerie van de Vlaamse Gemeenschap tot op het ogenblik dat
aan de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen hiertoe een dotatie is toegekend.

Art. 62. De Vlaamse regering sluit met de SERV een protocolovereenkomst waarin de praktische regelingen
omtrent de werking, het personeel en de financiering van de MORA worden opgenomen. De Vlaamse regering bepaalt
de modaliteiten van de overeenkomst.
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HOOFDSTUK VIII. — Strafbepalingen

Art. 63. § 1. Onverminderd de eventuele schadevergoeding wordt gestraft met een gevangenisstraf van acht
dagen tot drie maanden en met een geldboete van 500 euro tot 10 000 euro, of met een van deze straffen alleen, degene
die zonder vergunning, respectievelijk overeenkomst of attest een dienst voor geregeld vervoer, een dienst voor
bijzonder geregeld vervoer zoals bedoeld in artikel 19, § 1 exploiteert, of aan vervoer voor eigen rekening doet zoals
bedoeld in artikel 23, een taxidienst of een dienst voor het verhuren van wagens met bestuurder exploiteert.

§ 2. Onverminderd de schadevergoeding, wordt gestraft met een gevangenisstraf van acht dagen tot drie maanden
en met een geldboete van 26 euro tot 10 000 euro, of met een van deze straffen alleen degene die een andere inbreuk
pleegt op de bepalingen van dit decreet of de uitvoeringsbepalingen ervan, andere dan deze bedoeld in artikel 66, § 1.

Met de in het eerste lid bedoelde straffen wordt eveneens gestraft, degene die herhaaldelijk inbreuk pleegt op de
bepalingen vervat in de vergunning voor geregeld vervoer, taxidiensten, diensten voor het verhuren van wagens met
bestuurder en in voorkomend geval de bijzondere vormen van geregeld vervoer.

§ 3. De bepalingen van boek I van het Strafwetboek, inclusief hoofdstuk VII en artikel 85, zijn op de in §§ 1 en 2
bedoelde overtredingen van toepassing.

Art. 64. § 1. Onverminderd de bevoegdheden die toevertrouwd worden aan andere officieren van gerechtelijke
politie, kent de Vlaamse regering de hoedanigheid van agent of officier van de gerechtelijke politie toe aan de beëdigde
ambtenaren en beambten van het Gewest die toezicht houden op de uitvoering van dit decreet en de uitvoeringsbe-
sluiten ervan.

§ 2. In het kader van de uitoefening van hun opdracht kunnen de ambtenaren :

1° bevelen geven aan de bestuurders;

2° inlichtingen inwinnen en controle uitoefenen door het ondervragen van personen en het inzage nemen van
documenten en andere informatiedragers;

3° de bijstand vorderen van de lokale en federale politie.

§ 3. De Vlaamse regering bepaalt de kentekens van hun functie.

Art. 65. De ambtenaren bedoeld in artikel 64 stellen de overtredingen vast bij proces-verbaal met bewijswaarde
tot bewijs van het tegendeel.

Een afschrift van het proces-verbaal wordt binnen de acht werkdagen na vaststelling van de overtreding naar de
overtreder gestuurd.

Art. 66. § 1. De door de Vlaamse regering aangewezen ambtenaren kunnen een administratieve geldboete
opleggen in volgende gevallen :

1° niet-naleving van artikel 5 van Verordening (EG) nr. 12/98 van de Raad van de Europese Gemeenschappen van
11 december 1997 tot vaststelling van de voorwaarden waaronder vervoersondernemers worden toegelaten tot
binnenlands personenvervoer over de weg in een Lid-Staat waar zij niet gevestigd zijn;

2° niet-naleving van artikel 3bis, lid 3 en artikel 5, lid 6, tweede alinea, van verordening (EEG) nr. 684/92 van de
Raad van 16 maart 1992 houdende gemeenschappelijke regels voor het internationaal vervoer van personen met
touringcars en met autobussen;

3° de inbreuken op de te vervullen administratieve formaliteiten zoals opgelegd door dit decreet of de
uitvoeringsbepalingen ervan, gepleegd door de personen, bedoeld in dit decreet of in de uitvoeringsbesluiten ervan.

De ambtenaar stelt de overtreder in kennis van zijn voornemen.

§ 2. Het bedrag van de administratieve geldboetes bedoeld in § 1, mag niet hoger zijn dan 250 euro. De Vlaamse
regering legt de nadere regels vast omtrent de wijze van inning en omtrent de termijnen waarover de overtreder
beschikt.

§ 3. De Vlaamse regering of haar afgevaardigde spreekt zich uit over de verzoeken tot vermindering of
kwijtschelding van deze boetes overeenkomstig de door haar vastgestelde procedure.

§ 4. Indien de overtreder in gebreke blijft de administratieve geldboete te betalen, wordt de geldboete bij
dwangbevel ingevorderd. De Vlaamse regering wijst de ambtenaren aan die gelast zijn dwangbevelen te geven en
uitvoerbaar te verklaren. Deze dwangbevelen worden betekend bij deurwaardersexploot met bevel tot betaling.

§ 5. Wanneer de inbreuken bedoeld in § 1 van dit artikel begaan zijn door een aangestelde of een lasthebber is de
administratieve geldboete alleen door de werkgever verschuldigd.

HOOFDSTUK IX. — Slotbepalingen

Afdeling 1. — Wijzigingsbepalingen

Art. 67. In de besluitwet van 30 december 1946 betreffende het bezoldigd vervoer over de weg met autobussen en
met autocars worden :

1° artikel 2, eerste lid, A) en B) en het tweede lid opgeheven;

2° in artikel 2bis de woorden ″het geregeld vervoer, de bijzondere vormen van geregeld vervoer of″ geschrapt;

3° in artikel 16, eerste lid, worden de woorden ″de Nationale Maatschappij van Buurtspoorwegen en de
ondernemingen van tramwegen en trolleybussen″ en ″wat het geregeld vervoer, de bijzondere vormen van geregeld
vervoer en″ geschrapt;

4° in de artikelen 18, en 19, eerste lid, worden de woorden ″ geregeld vervoer, bijzondere vormen van geregeld
vervoer en″ geschrapt;

5° in artikel 19, vijfde lid, worden de woorden ″de bijzondere vormen van geregeld vervoer en″ geschrapt;
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6° in artikel 22, eerste lid, worden de woorden ″door de Koning, wanneer het gaat om een machtiging van een
geregeld vervoer″ en de woorden ″bijzondere vormen van geregeld vervoer″ geschrapt.

Art. 68. Aan het decreet van 27 juni 1985 op de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen wordt een artikel
7octies toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Artikel 7octies. Bij de Raad wordt een Mobiliteitsraad van Vlaanderen opgericht. Het decreet van 20 april 2001
betreffende de organisatie van het personenvervoer over de weg en tot oprichting van de Mobiliteitsraad van
Vlaanderen bepaalt de samenstelling, de taken en bevoegdheden, de werking en de werkingsmiddelen van de
Mobiliteitsraad van Vlaanderen. »

Art. 69. Aan het decreet van 29 april 1991 tot instelling van een Milieu- en Natuurraad van Vlaanderen en tot
vaststelling van de algemene regelen inzake de erkenning en de subsidiëring van de milieu- en natuurverenigingen
worden in artikel 4, § 2, een 5°, 6° en 7° toegevoegd, die luiden als volgt :

« 5° voorontwerpen van decreet en ontwerpen van reglementair besluit die betrekking hebben op mobiliteit,
verkeersinfrastructuur of op sterk mobiliteitsgenererende activiteiten, met uitzondering van voorontwerpen van
begrotingsdecreet, zoals bedoeld in artikel 55, § 3, 1°, van het decreet van [20 april 2001] betreffende de organisatie van
het personenvervoer over de weg en tot oprichting van de Mobiliteitsraad van Vlaanderen :

6° de krachtlijnen van het te voeren beleid inzake mobiliteit, met uitzondering van het beleid inzake de havens en
de luchthavens zoals bedoeld in artikel 55, § 3, 3°, van het in 5° genoemde decreet;

7° alle ontwerpen inzake beleidsondersteuning, zoals bedoeld in artikel 55, § 3, 4°, van het in 5° genoemde
decreet. »

Afdeling 2. — Opheffingsbepalingen

Art. 70. Opgeheven worden :

1° de wet van 9 juli 1875 houdende de tramwegen, gewijzigd bij de wetten van 15 augustus 1897 en
29 augustus 1931, met uitzondering van artikelen 7 en 11;

2° de wet van 24 juni 1885 op de buurtspoorwegen;

3° het koninklijk besluit van 6 juli 1885 houdende de vaststelling van de voorwaarden waartegen de staat
tegenover derden de obligatiedienst van de N.M.V.B. waarborgt, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
25 augustus 1885, 19 mei 1930 en 25 mei 1956;

4° het koninklijk besluit van 22 juli 1885 betreffende de aan de N.M.V.B. te vergunnen concessies;

5° de wet van 11 augustus 1924 waarbij de Nationale Maatschappij van Buurtspoorwegen vergunning kan
bekomen autovervoerdiensten in te richten en in bedrijf te nemen;

6° de wet van 20 juli 1927 waarbij de regering gemachtigd wordt zekere wijzigingen goed te keuren aan de statuten
van de Nationale Maatschappij van Buurtspoorwegen;

7° de wet van 29 augustus 1931 houdende uitbreiding tot de ″Trolley-bussen″ van de bepalingen van de wet van
24 juni 1885 op de Buurtspoorwegen en van de wetten van 9 juli 1875 en 15 augustus 1897 op de tramwegen;

8° de wet van 29 augustus 1931 waarbij de Nationale Maatschappij van Buurtspoorwegen gemachtigd wordt tot
in bedrijf nemen van een autobusdienst met het doel de exploitatievoorwaarden van een vergunde buurtspoorweg te
verbeteren;

9° de wet van 3 mei 1936 houdende machtiging voor de Nationale Maatschappij van Buurtspoorwegen tot het
beheren van de Nationale Autovervoerdienst;

10° het koninklijk besluit van 25 november 1939 tot verlening van ’s Rijks waarborg aan een lening der Nationale
Maatschappij van Buurtspoorwegen;

11° de besluitwet van 8 juli 1946 waarbij het aan de Nationale Maatschappij van Buurtspoorwegen is toegelaten
autodiensten voor het vervoer van goederen over de weg in te richten;

12° artikel 1, voor wat het geregeld vervoer en de bijzondere vormen van geregeld vervoer betreft, de artikelen 3
tot en met 13, 16, derde lid, 17, tweede lid, 19, derde en vierde lid, de artikelen 20 en 21, voor wat de Nationale
Maatschappij van Buurtspoorwegen betreft, artikel 22 voor wat het geregeld vervoer en de bijzondere vormen van
geregeld vervoer betreft en de artikelen 31bis, 32 en 33 van de besluitwet van 30 december 1946 betreffende het
bezoldigd vervoer van personen over de weg met autobussen en met autocars, zoals tot op heden gewijzigd;

13° het besluit van de Regent van 15 maart 1947 betreffende het bezoldigd vervoer van personen door middel van
automobielen, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 28 juli 1950, 21 februari 1957, 26 juni 1969 en 31 juli 1980;

14° artikel 23, derde lid, van de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen van
openbaar nut, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 30 december 1982;

15° de wet van 22 februari 1961 betreffende de oprichting van Maatschappijen voor Stedelijk Gemeenschappelijk
Vervoer, gewijzigd bij de koninklijke besluiten nr. 140 van 30 december 1982 en nr. 525 van 31 maart 1987;

16° artikel 50 van de wet van 28 december 1973 betreffende de budgettaire voorstellen 1973-1974 :

17° de wet van 27 december 1974 betreffende de taxidiensten, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
31 december 1983, uitgezonderd artikel 11;

18° het koninklijk besluit van 19 maart 1975 betreffende de diensten voor het verhuren van voertuigen met
chauffeur;

19° het koninklijk besluit van 7 juli 1975 betreffende de regionale comités van advies voor de taxi’s;

20° het ministerieel besluit van 24 december 1976 betreffende de aanstelling en de bevoegdheden van de
opdrachtgelastigde van de regering bij de Nationale Maatschappij der Buurtspoorwegen en van (sic) de Maatschappij
voor Intercommunaal vervoer;
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21° het koninklijk besluit nr. 140 van 30 december 1982 betreffende saneringsmaatregelen toepasselijk op sommige
instellingen van openbaar nut behorend tot het Ministerie van Verkeerswezen, in zover die betrekking hebben op de
Nationale Maatschappij van Buurtspoorwegen en de Maatschappijen voor het Intercommunaal Vervoer :

22° het koninklijk besluit van 25 september1984 betreffende het Comité van advies voor de personenvervoerdien-
sten over de weg;

23° het ministerieel besluit van 30 augustus 1985 houdende oprichting van subcomités in de schoot van het Comité
van advies voor de personenvervoerdiensten over de weg;

24° het koninklijk besluit van 18 augustus 1988 inzake de verlenging voor onbeperkte duur van de aan de
Maatschappijen voor Intercommunaal vervoer verleende concessies en machtigingen.

Afdeling 3. — Overgangsbepalingen.

Onderafdeling A. — Basismobiliteit

Art. 71. § 1. In afwachting van de besluiten bedoeld in artikel 5, §§ 7 en 8, stelt de Vlaamse regering een voorlopig
minimum aanbod vast op basis van de normen van artikel 5, §§ 1 tot en met 6. Het voorlopige minimumaanbod dient
minstens te worden voorzien voor de woongebieden en woongebieden met culturele, historische en/of esthetische
waarde van de stedelijke, kleinstedelijke, randstedelijke en buitengebieden. Deze gebieden worden in afwachting van
het besluit bedoeld in artikel 5, § 7, afgebakend als volgt :

1° grootstedelijke gebieden : de woonkernen zoals voorzien in de gewestelijke plannen van aanleg, die binnen de
grenzen liggen zoals bedoeld in artikel 2, 10°, van dit decreet en de naam dragen zoals bedoeld in artikel 2, 10°;

stedelijke gebieden : de woonkernen zoals voorzien in de gewestelijke plannen van aanleg, die binnen de grenzen
liggen zoals bedoeld in artikel 2, 11°, van dit decreet en de naam dragen zoals bedoeld in artikel 2, 11°;

3° randstedelijke gebieden : de woonkernen zoals voorzien in de gewestelijke plannen van aanleg, die binnen de
grenzen liggen zoals bedoeld in artikel 2, 12°, van dit decreet en de naam dragen zoals bedoeld in artikel 2, 12°;

4° kleinstedelijke gebieden : de woonkernen zoals voorzien in de gewestelijke plannen van aanleg, die binnen de
grenzen liggen zoals bedoeld in artikel 2, 13°, van dit decreet en de naam dragen zoals bedoeld in artikel 2, 13°;

5° buitengebieden : de woonkernen zoals voorzien in de gewestelijke plannen van aanleg, die binnen de grenzen
liggen zoals bedoeld in artikel 2, 14°, van dit decreet en de naam dragen zoals bedoeld in artikel 2, 14°.

Met woongebieden en woongebieden met culturele, historische en/of esthetische waarde worden bedoeld de
woongebieden in artikel 2, tweede lid, 1.0 en 1.2.3 van het koninklijk besluit van 28 december 1972 betreffende de
inrichting en de toepassing van de ontwerpgewestplannen en gewestplannen.

§ 2. Indien niet voldaan is aan het in § 1 bedoelde minimumaanbod, is artikel 6, § 3, van toepassing.

Art. 72. § 1. In afwachting van besluiten bedoeld in artikel 5, §§ 7 en 8, stelt de VVM een voorlopig
netmanagement op, op basis van de principes bedoeld in artikel 71, § 1.

Binnen een termijn van acht maanden na de inwerkingtreding van dit decreet legt de VVM het voorlopig
netmanagement ter goedkeuring voor aan de Vlaamse regering.

De Vlaamse regering kan het haar voorgelegde netmanagement wijzigen mits een omstandige motivering.

§ 2. De Vlaamse regering stelt een voorlopig netmanagement op ingeval de VVM dergelijk netmanagement niet ter
goedkeuring kan voorleggen binnen de termijn, bedoeld in § 1, tweede lid.

Onderafdeling B. — Taxidiensten

Art. 73. De vergunningen voor een taxidienst, bedoeld in de wet van 27 december 1974 betreffende de
taxidiensten, waarvan de termijn vervalt binnen de periode van twee jaar na de inwerkingtreding van dit decreet,
worden van rechtswege verlengd tot deze datum.

Onverminderd de artikelen 74 en 75 worden deze vergunningen onderworpen aan de bepalingen van dit decreet
vanaf de inwerkingtreding ervan.

Art. 74. De houders van vergunningen voor een taxidienst, die afgegeven werden krachtens de wet van
27 december 1974 betreffende de taxidiensten, worden, overeenkomstig artikel 7 van voormelde wet, ertoe gemachtigd,
tot twee jaar na de inwerkingtreding van dit decreet, hun vergunningen over te dragen.

Art. 75. In afwijking van artikel 73, worden de houders van een vergunning die zonder onderbreking een
taxidienst hebben geëxploiteerd ten minste gedurende tien jaar voorafgaand aan de inwerkingtreding van dit decreet
en die de exploitatie van deze dienst definitief stopzetten, ertoe gemachtigd hun vergunningen over te dragen na de
termijn, bedoeld in artikel 73, volgens de voorwaarden bedoeld in artikel 7 van de wet van 27 december 1974
betreffende de taxidiensten.

Art. 76. De artikelen 10 en 18 van de wet van 27 december 1974 betreffende de taxidiensten, blijven van toepassing
tot de dag van de inwerkingtreding van het besluit van de Vlaamse regering dat in uitvoering van artikel 26 van dit
decreet genomen wordt.

Onderafdeling C. — Diensten voor het verhuren van voertuigen met bestuurder

Art. 77. De natuurlijke of rechtspersonen die daadwerkelijk een dienst voor het verhuren van voertuigen met
bestuurder exploiteren op de dag van inwerkingtreding van het decreet, zijn ertoe gehouden hun onderneming bekend
te maken bij het bevoegde college binnen de zes maanden na de inwerkingtreding van dit decreet en volgens de
modaliteiten die door de Vlaamse regering vastgelegd worden.

In dit geval wordt aan deze exploitanten een eerste vergunning afgegeven voor de duur van één jaar.

Bij gebrek aan een dergelijke bekendmaking binnen de termijn, bedoeld in het eerste lid, wordt de exploitant
geacht een dienst voor het verhuren van voertuigen met bestuurder te exploiteren zonder vergunning.
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Onderafdeling D. — Euro

Art. 78. De in de eerste kolom van onderstaande tabel vermelde artikelen of onderdelen ervan, hebben betrekking
op dit decreet. Met betrekking tot de bedragen die in euro worden vermeld in de tweede kolom van deze tabel, gelden
vanaf de datum van inwerkingtreding van de betrokken bepaling tot en met 31 december 2001 de bedragen die in
Belgische frank worden vermeld in de derde kolom.

EUR BEF

Artikel 36, § 2, eerste lid 250 10000

Artikel 36, § 2, tweede lid 450 18000

Artikel 36, § 3 500 20000

Artikel 36, § 4 75 3000

Artikel 49, § 2 250 10000

Artikel 49, § 3 500 20000

Artikel 63, § 1 500 tot 10000 500 tot 10000

Artikel 63, § 2 26 tot 10000 26 tot 10000

Artikel 66, § 2 250 10000

Afdeling 4. Inwerkingtreding

Art. 79. Met uitzondering van artikel 78, bepaalt de Vlaamse regering de datum waarop ieder van de bepalingen
van dit decreet in werking treedt.

Art. 80. De bedragen die in euro worden vermeld in artikel 78 van dit decreet, treden in werking op 1 januari 2002.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 20 april 2001.

De minister-president van de Vlaamse regering,
P. DEWAEL.

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken en Energie,
S. STEVAERT

Nota

(1) Zitting 2000-2001.
Stukken : Ontwerp van decreet : 435, nr. 1. — Verslag over hoorzittingen : 435, nr. 2. — Amendementen : 435, nrs. 3

en 4. In eerste lezing aangenomen artikelen : 435, nr. 5. — Amendementen : 435, nr. 6. — Verslag : 435, nr. 7. — Tekst
aangenomen door de plenaire vergadering : 435, nr. 8.

Handelingen. - Bespreking en aanneming : Vergaderingen van 28 maart 2001.

TRADUCTION
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FLAMANDE

[C − 2001/35930]F. 2001 — 2282
20 AVRIL 2001. — Décret relatif à l’organisation du transport de personnes par la route et à la création

du Conseil de Mobilité de la Flandre (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Projet de décret

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Le présent décret règle une matière régionale.

Art. 2. Dans le présent décret, il faut entendre par :

1° transport régulier : transport urbain ou régional de personnes effectué avec une certaine régularité et suivant un
certain trajet lequel peut embarquer ou débarquer des passagers à des haltes fixées au préalable quelque soit le mode
de traction des moyens de transport utilisés. Ce transport est accessible à chacun, même si, le cas échéant, il y a
obligation de réserver le voyage. Une modification des conditions d’exploitation du transport ne porte pas préjudice
au caractère régulier du transport;

2° formes particulières de transport régulier : transport régulier de certaines catégories de voyageurs avec
exclusion d’autres voyageurs effectué avec une certaine régularité et suivant un certain trajet lequel peut embarquer ou
débarquer des passagers à des haltes fixées au préalable.
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Les formes particulières du transport particulier comprennent entre autres :

a) transport d’employés de et vers le travail;

b) transport d’écoliers et d’étudiants de et vers les institutions scolaires;

c) transport de militaires et de leurs familles de et vers leur lieu de casernement.

Il n’est pas porté préjudice au caractère de la forme particulière du transport régulier par le fait qu’il est tenu
compte des besoins changeants lors de l’organisation du transport;

3° transport pour le propre compte : transport en vue d’objectifs non lucratifs et non commerciaux effectué par une
personne physique ou morale;

4° services de taxi : les services de transport de personnes rémunérés à l’aide de véhicules avec chauffeur qui
répondent aux exigences suivantes :

a) le véhicule est, en ce qui concerne sa construction et son équipement, adapté au transport d’au maximum neuf
personnes, chauffeur inclus, et est destiné à cet effet;

b) le véhicule est mis à la disposition du public, soit à un endroit de stationnement sur la voie publique dans le sens
du règlement sur la police de la circulation routière, soit à tout autre endroit qui n’est pas accessible au transport public
et dont l’exploitant dispose;

c) la mise à la disposition a trait au véhicule et pas à chacun de ses endroits de stationnement lorsque le véhicule
est engagé dans un service de taxi, ou à chacun des endroits de stationnement du véhicule et pas au véhicule même
lorsque ce dernier est engagé dans un service de taxi collectif;

d) la destination est fixée par le client;

5° les services de location de véhicules avec chauffeur : tous les services de transport rémunérés, à l’aide de
véhicules avec chauffeur, qui ne sont ni transport régulier, ni services de taxi, et qui sont adaptés, selon leur construction
et leur équipement, au transport d’au maximum neuf personnes, chauffeur inclus;

6° distance : la distance en vol d’oiseau;

7° VVM : la ″Vlaamse Vervoermaatschapij″ (Société flamande des Transports), créée par le décret du 31 juillet 1990
portant création de la ″Vlaamse Vervoermaatschappij″;

8° transport de cabotage : transport intérieur temporaire professionnel de personnes par la route par un
transporteur établi dans un autre état membre de la Communauté, tel que visé à l’article 1er du règlement n° 12/98 du
Conseil des Communautés européennes du 11 décembre 1997 fixant les conditions de l’admission des transporteurs
non résidents dans un Etat membre aux transports nationaux de voyageurs par route;

9° zone d’habitat : une zone affectée à l’habitat suivant les plans de secteur et les plans d’exécution spatiale
régionaux et provinciaux;

10° zones métropolitaines : les parties de zones métropolitaines d’Anvers et de Gand désignées par le
Gouvernement flamand;

11° zones urbaines : les parties désignées par le Gouvernement flamand des zones urbaines régionales des
communes de Bruges, Hasselt-Genk, Courtrai, Louvain, Malines, Ostende, Sint-Nicolas, Alost, Roulers, Turnhout;

12° zones suburbaines : les parties désignées par le Gouvernement flamand des zones suburbaines des communes
d’Aartselaar, Asse, Boechout, Borsbeek, Edegem, Hemiksem, Hove, Kontich, Lint, Mortsel, Niel, Schelle, Wijnegem,
Wommelgem, Zwijndrecht, Evergem, De Pinte, Destelbergen, Melle, Merelbeke, Beersel, Dilbeek, Drogenbos,
Grimbergen, Kraainem, Linkebeek, Machelen, Rhode-Saint-Genèse, Saint-Pieters-Leeuw, Tervuren, Vilvorde, Wemmel,
Wezembek-Oppem, Zaventem, Damme, Jabbeke, Oostkamp, Zedelgem, Diepenbeek, Zonhoven, Deerlijk, Harelbeke,
Kuurne, Wevelgem, Zwevegem, Saint-Katelijne-Waver, Bredene, Middelkerke, Denderleeuw, Ingelmunster, Izegem,
Beerse, Oud-Turnhout, Vosselaar;

13° zones de petite agglomération régionale : les parties désignées par le Gouvernement flamand zones de petite
agglomération régionale des communes d’Aarschot, Deinze, Termonde, Diest, Eeklo, Gramont, Hal, Ypres, Lierre,
Lokeren, Ninove, Audenaerde, Renaix, Saint-Trond, Vilvorde, Temse, Tirlemont, Tongres, Waregem, Beveren, Bilzen,
Blankenberge, Boom, Bree, Geel, Herentals, Knokke-Heist, Leopoldsburg, Maaseik, Maasmechelen, Menin, Mol,
Neerpelt-Overpelt, Tielt, Torhout, Furnes, Wetteren, Zottegem, Dixmude, Heist-op-den-Berg, Hoogstraten, Lommel,
Poperinge;

14° zones extérieures : les communes et/ou les parties des communes qui ne sont pas délimitées comme étant des
zones métropolitaines, des zones urbaines, des zones suburbaines ou des zones de petite agglomération régionale.

Art. 3. Les dispositions du présent décret ne s’appliquent pas :

1° aux anciennes voitures (old-timers), pour autant qu’elles répondent aux conditions techniques telles que fixées
par le Gouvernement flamand et pour autant qu’elle ne soient pas utilisées à des fins commerciales;

2° aux services organisés à une propre initiative à l’occasion d’événements imprévus ou en vue de répondre à une
insuffisance occasionnelle ou à une suspension temporaire des services de transport publics;

3° aux services de transport non urgent de patients couchés.

CHAPITRE II. — Les transports réguliers

Section Ire. — Mobilité de base et management du réseau

Sous-section A. — Mobilité de base

Art. 4. La mobilité de base à pour objectif de présenter aux usagers une offre minimale de transports réguliers
dans les zones résidentielles des zones métropolitaines, urbaines, suburbaines, de petites agglomérations et des zones
extérieures. L’offre minimale comprend les fréquences de desserte et les distances jusqu’aux arrêts des transports
réguliers.

Art. 5. § 1er. Le Gouvernement flamand fixe l’offre minimale des transports réguliers visée à l’article 4, compte
tenu des principes mentionnés dans les §§ 2 à 6 compris.

§ 2. L’offre minimale des transports réguliers est prévue entre huit et vingt-trois heures pendant les samedis,
dimanches et jours fériés, appelés ci-après ″le week-end″, et entre six et vingt et une heure pendant les autres jours,
appelés ci-après ″la semaine″.
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§ 3. La fréquence de desserte des transports réguliers est fixée en fonction de la zone à desservir. La fréquence de
desserte dans les zones métropolitaines n’est jamais inférieure à la fréquence de desserte dans les zones urbaines. La
fréquence de desserte dans les zones urbaines n’est jamais inférieure à celle des zones suburbaines. La fréquence de
desserte dans les zones suburbaines n’est jamais inférieure à celle des petites agglomérations. La fréquence de desserte
dans les petites agglomérations est toujours supérieure à celle des zones extérieures.

§ 4. La fréquence de desserte des transports réguliers pendant la semaine est fixée en fonction des heures de pointe
et des heures creuses tout en assurant une offre qui est supérieure pendant les heures de pointe à celle des heures
creuses.

§ 5. Les temps d’attente à un arrêt entre les services de transport réguliers successifs sont régulièrement répartis
dans le temps.

§ 6. Les distances à partir des zones résidentielles visées à l’article 4 jusqu’aux arrêts des services de transport
réguliers sont fixées en fonction de la zone à desservir. Dans les zones métropolitaines et urbaines, ces distances ne sont
jamais supérieures à celles des zones suburbaines. Dans les petites agglomérations, ces distances ne sont jamais
supérieures à celles des zones extérieures.

§ 7. Le Gouvernement flamand délimite les zones, visées à l’article 2, 10° à 14° compris, dans les trois années après
l’entrée en vigueur du présent décret.

Cette délimitation, visée au premier alinéa, échoit au moment que la délimitation est fixée en vertu du décret du
18 mai 1999 portant organisation de l’aménagement du territoire.

§ 8. Le Gouvernement flamand fixe l’offre minimal visée au présent article dans les trois années après l’entrée en
vigueur du présent décret.

Art. 6. § 1er. La mobilité de base est organisée et assurée par la VVM. L’introduction de cette mobilité de base doit
se faire progressivement et doit être étalée de façon équivalent sur les différentes zones.

§ 2. L’offre minimale des transports réguliers pendant les heures de pointe dans les zones métropolitaines et
urbaines est assurée par des services de ligne fixes.

§ 3. Lorsqu’il n’a pas été répondu aux normes minimales visées à l’article 5 en matière des transports réguliers, le
citoyen peut porter plainte auprès de l’administration compétente de la Région flamande.

Le Gouvernement flamand fixe le montant de l’indemnité. L’indemnité ne peut être due que lorsque la preuve d’un
voyage en taxi peut être fournie. Ce montant est dû au préjudicié au maximum une fois par jour et ne peut pas dépasser
le montant total du voyage en taxi.

L’administration de la Région flamande vérifie le bien-fondé de la plainte et interroge toutes les parties concernées
à ce sujet, suite à quoi elle prend une décision.

Lorsque la plainte est fondée, la VVM adapte la gestion de la ligne conformément aux normes minimales visées
à l’article 5 au plus tard avant la fin du trimestre suivant et paie l’indemnité conformément le deuxième alinéa, sauf
lorsque le défaut est dû à un événement imprévisible et inévitable survenu en dehors de la volonté de la VVM.

L’administration de la Région flamande transmet annuellement un rapport des plaintes et des suites qu’elle y a
données au Gouvernement flamand.

Le Gouvernement flamand fixe les règles détaillées des procédures visées dans ce paragraphe.

§ 4. La VVM informe suffisamment le citoyen des l’offre des transports réguliers.

§ 5. La VVM équipe les arrêts des transports réguliers de l’infrastructure nécessaire.

Art. 7. § 1er. Tout gestionnaire de route informe la VVM à temps de tous les travaux routiers envisagés.

§ 2. L’avis préalable de la VVM est demandé :

1° lorsque la délimitation géographique d’une zone métropolitaine, d’une zone urbaine, d’une zone urbaine
périphérique, d’une petite agglomération ou d’une zone extérieure est modifiée suite à un plan de secteur ou à un plan
d’exécution spatial;

2° dans le cas d’un réaménagement des routes.

§ 3. Les gestionnaires des routes informe préalablement la VVM de manifestations organisées sur les routes
desservies par la VVM.

Sous-section B. — Le management du réseau

Art. 8. Le management du réseau à pour but de réaliser la mobilité de base, visée à l’article 5, ainsi que
l’organisation efficace et fonctionnel des transports réguliers, tout en répondant au maximum aux besoins et aux flux
de déplacement.

Le management du réseau comprend au moins les règles et les critères en matière de l’itinéraire suivi, du mode
d’exploitation, du niveau de desserte, du confort en général et de l’infrastructure des arrêts, de l’information générale
au citoyen ainsi que l’information aux arrêts concernant l’offre des transports réguliers, l’élargissement ou
l’augmentation éventuels des fréquences de desserte, l’augmentation éventuelle des temps de desserte, les objectifs
relatifs à la vitesse commerciale et les pôles d’attraction minimaux à desservir dans la zone à desservir.

En ce qui concerne les zones métropolitaines, le management du réseau tiendra également compte des fonctions
métropolitaines de ces zones. Les temps minimaux de desserte, tels que décrits à l’article 5, seront, tenant compte des
fonctions métropolitaines, prolongés par au moins deux heures par rapport aux normes minimales en matière de la
mobilité de base, tout en fixant les pôles d’attraction minimaux à desservir.

Art. 9. § 1er. Lors de l’établissement du management du réseau, le territoire de la Région flamande est divisé en
zones de transport.

§ 2. Les zones de transport sont des zones dont les communes et/ou les parties de communes forment un ensemble
cohérent en matière de mobilité avec un noyau de transport et une zone d’influence. Les communes sont concernées
par la délimitation des zones de transport et par la concrétisation des règles et des critères du management du réseau
dans leur zone de transport.

La Région flamande compte douze zones de transport : Anvers, Gand, Alost, Bruges, Hasselt-Genk, Courtrai,
Louvain, Malines, Ostende, Saint-Nicolas, Turnhout. Outre ces douze zones, il y a une zone de transport urbaine
spécifique flamande autour de la Région de Bruxelles-Capitale.
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Des sous-zones de transport peuvent être désignées.

En partant du principe de la séparation des eaux, une zone d’influence est définie pour chaque noyau de transport
et ce basé sur le calcul des interactions spatiales entre les noyaux de transport et les communes et/ou parties de
communes limitrophes.

§ 3. Les douze zones de transport et la zone de transport urbaine spécifique flamande autour de la Région de
Bruxelles-Capitale couvre l’ensemble du territoire de la Région flamande.

Art. 10. § 1er. Le management du réseau est établi par la VVM sur la base des principes visés à l’article 5.

Dans un délai de deux ans après l’entrée en vigueur du présent arrêté, visé à l’article 5, § 8, la VVM présente le
management du réseau au Gouvernement flamand pour approbation.

Le Gouvernement flamand peut modifier le management du réseau qui lui a été présenté moyennant une
motivation détaillée.

§ 2. Le Gouvernement flamand établit le management du réseau dans le cas où la VVM n’est pas en mesure de
présenter un management du réseau pour approbation dans le délai visé au 1er §, deuxième alinéa.

Art. 11. § 1er. La VVM adapte le management du réseau en cas de modifications spatiales radicales dans une ou
plusieurs zones de transports.

La VVM adapte le management du réseau tous les deux ans sur la base des résultats d’une étude bisannuelle du
marché.

Tous les dix ans, la VVM adapte le management du réseau sur la base des données d’un recensement général et
ce dans l’année après que les données du recensement général soient connues.

§ 2. Les adaptations visées au § 1er sont présentées au Gouvernement flamand pour approbation.

Le Gouvernement flamand peut modifier le management du réseau adapté qui lui a été présenté moyennant une
motivation détaillée.

§ 2. Le Gouvernement flamand établit le management du réseau adapté dans le cas où la VVM n’est pas en mesure
de présenter un management du réseau pour approbation dans le délai visé au 1er §, deuxième et troisième alinéa.

Art. 12. Le management du réseau reste en vigueur tant qu’aucun management adapté, tel que visé à l’article 11,
a été approuvé par le Gouvernement flamand.

Art. 13. La VVM exécute sa tâche, telle que définie dans le décret du 31 juillet portant création de la ″Vlaamse
Vervoersmaatschappij″, conformément aux dispositions du management du réseau.

Art. 14. Le Gouvernement flamand évalue l’exécution de la mobilité de base et le management du réseau à l’aide
des critères visés à l’article 5 et l’article 8, deuxième et troisième alinéa.

A cet effet, la ″Vlaamse Vervoermaatschappij″ établira annuellement, avant le 31 mars, un rapport d’évaluation et
d’évolution ayant trait à l’année précédente et qui comprendra au moins les éléments suivants :

1° la mesure dans laquelle la mobilité de base a été réalisée;

2° les projets en matière d’exploitation supplémentaire, entamée l’année précédente ayant pour but de réaliser la
mobilité de base;

3° un aperçu des investissements de l’année passée pour lesquels les moyens ont définitivement été engagés;

4° une programme d’exploitation indicatif pour les trois années suivantes;

5° une programme d’investissement indicatif pour les trois années suivantes;

6° un aperçu des plaintes, en exécution de l’article 6, § 3, avec mention de la suite qui y a été donnée.

Le Gouvernement flamand précisera l’établissement de ces rapports et fixe les suites liées à l’évaluation de ce
rapport. Le Gouvernement flamand transmettra annuellement ce rapport au Parlement flamand avant le 30 juin.

Section 2. — Exploitation

Art. 15. Sans préjudice de l’article 25 du décret du 31 juillet 1990 portant création de la ″Vlaamse Vervoermaat-
schappij″ (Société flamande des Transports), le Gouvernement flamand fixe les conditions d’exploitation du transport
régulier.

Art. 16. Le transport régulier payé non-transfrontalier est exclusivement organisé par la VVM.

La VVM peut confier l’exploitation du transport régulier à des tiers.

Sans préjudice du premier alinéa, la Région flamande peut conclure un accord de coopération avec une autre
Région concernant les services transfrontaliers.

Le Gouvernement flamand fixe le pourcentage minimal de l’exploitation totale du transport régulier confiée à des
tiers par la VVM. Le Gouvernement flamand précise les règles en vue de l’exécution de cette disposition.

Art. 17. § 1er. Les autorisations pour les transports réguliers transfrontaliers sont délivrés par le Gouvernement
flamand conformément aux dispositions de la Directive (UE) n° 11/98 du Conseil des Communautés européennes
modifiant la Directive (UE) n° 684/92 portant des règles communes pour le transport international de personnes à
l’aide de cars de tourisme et d’autobus lorsque le point de départ est situé en Flandre.

Les autorisations pour les transports réguliers transfrontaliers sont délivrés conformément aux dispositions de la
Directive visée à l’alinéa précédente avec l’accord du Gouvernement flamand lorsque le point de départ est situé sur
le territoire d’un autre état membre de la Communauté européenne et pour autant que des voyageurs embarquent ou
débarquent sur le territoire flamand.

§ 2. La durée de l’autorisation pour les transports réguliers est de cinq années au maximum. Le Gouvernement
flamand peut chaque fois renouveler cette durée pour cinq années au maximum.

§ 3. Le Gouvernement flamand prend une décision dans les quatre mois après la date d’introduction de la demande
par le transporteur.

Le demandeur en est informé par lettre recommandée dans les dix jours après l’écoulement de ce délai.
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§ 4. Pendant l’entière durée de l’autorisation, ses détenteurs sont tenus :

1° de respecter les dispositions de l’autorisation, notamment les dispositions relatives aux correspondances à
assurer, la régularité, la continuité, la fréquence et l’itinéraire;

2° d’équiper les arrêts d’un horaire et d’une indication des arrêts;

3° de répondre aux dispositions légales en matière d’accès à la profession de transporteur national et international
de personnes par la route;

4° d’avoir l’autorisation ou une copie certifiée conforme de cette dernière à bord de leur véhicule;

5° de respecter les accords de travail collectifs en vigueur sur le territoire de la Région flamande;

6° de respecter la réglementation en matière de sécurité routière.

Le Gouvernement flamand peut obliger les détenteurs d’une autorisation de respecter les tarifs fixés par le
Gouvernement flamand.

§ 5. Le Gouvernement flamand peut retirer l’autorisation pour un délai d’au maximum trois mois lorsque le
détenteur de l’autorisation ne respecte pas les dispositions du présent décret ou de ses arrêtés d’exécution.

Le retrait de l’autorisation se fait sans indemnisation et après avoir entendu le détenteur de l’autorisation.

Art. 18. Aux conditions fixées par le Gouvernement flamand, les exploitants des services de transports réguliers
peuvent transporter des colis.

Le transport de colis est secondaire aux transport de personnes.

CHAPITRE III. — Les formes particuliers de transport régulier

Section Ire. — Exploitation

Art. 19. § 1er. Aucune autorisation n’est exigée pour les formes de transports réguliers transfrontaliers et
non-transfrontaliers pour lesquelles un accord a été conclu entre l’organisateur et le transporteur.

Les exploitants des formes de transports réguliers non-transfrontaliers établis en Flandre, peuvent demander une
autorisation à défaut d’un accord visé au premier alinéa. L’autorisation est délivrée par le Gouvernement flamand. Ce
dernier fixe la procédure de demande, la forme et ses mentions.

Sans préjudice du deuxième alinéa, la Région flamande peut conclure un accord de coopération avec une autre
région en matière des services transfrontaliers.

L’exploitation des formes de transports réguliers transfrontaliers est soumise, à défaut d’un accord tel que visé au
premier alinéa, à une autorisation délivrée par le Gouvernement flamand conformément aux dispositions de la
Directive (UE) n° 11/98 du Conseil des Communautés européennes modifiant la Directive (UE) n° 684/92 portant des
règles communes pour le transport international de personnes à l’aide de cars de tourisme et d’autobus lorsque le point
de départ est situé en Flandre.

L’exploitation des formes de transports réguliers transfrontaliers est soumise, à défaut d’un accord tel que visé au
premier alinéa, à une autorisation délivrée moyennant l’accord du Gouvernement flamand conformément aux
dispositions de la Directive précitée, lorsque le point de départ est situé sur le territoire d’un autre état membre de la
Communauté européenne et pour autant que des voyageurs embarquent ou débarquent sur le territoire flamand.

§ 2. Le Gouvernement flamand fixe quelles sont les mentions que l’accord entre l’organisateur et le transporteur,
visé au § 1er, comprend :

L’accord comprend au moins les mentions suivantes :

1° le nom du commanditeur, des bénéficiaires et du transporteur;

2° les dispositions relatives aux correspondances à assurer, à l’ordre, à la continuité, à la fréquence et à (aux)
l’itinéraire(s);

3° le début et la fin du trajet;

4° les arrêts;

5° la durée de l’accord.

§ 3. L’accord ou sa copie déclarée conforme doit être à bord du véhicule et montré sur demande des fonctionnaires
chargés du contrôle.

§ 4. Une copie déclarée conforme de l’accord est envoyée dans les quinze jours après la conclusion de l’accord à
l’instance désignée par le Gouvernement flamand.

§ 5. Le Gouvernement flamand peut retirer l’autorisation pour un délai d’au maximum trois mois lorsque le
détenteur de l’autorisation ne respecte pas les dispositions du présent décret ou de ses arrêtés d’exécution.

Le retrait de l’autorisation se fait sans indemnisation et après avoir entendu le détenteur de l’autorisation.

§ 6. Les exploitants des formes particulières de transport régulier doivent répondre aux dispositions légales en
matière de l’accès à la profession d’entrepreneur de transport national ou international de personnes par la route.

Art. 20. Le Gouvernement flamand peut déclarer que les dispositions relatives aux formes particulières de
transport régulier sont applicables au transport de personnes par la route exécuté par des personnes qui n’exercent pas
la profession de transporteur par la route.

Section II. — Statistiques

Art. 21. Tout exploitant de formes particulières de transport régulier établi dans le Région flamande doit fournir
les statistiques de son entreprise au Gouvernement flamand lorsque ce dernier le demande.

Ces statistiques sont confidentielles et ne sont destinées qu’à des statistiques relatives au transport de personnes.

CHAPITRE IV. — Dispositions communes aux chapitres II et III : transport pour le propre compte

Art. 22. En vue des transports effectués pour le propre compte, il est exigé :

1° que l’activité de transport constitue une activité supplémentaire pour cette personne physique ou morale;

2° que les véhicules utilisés sont la propriété de cette personne physique ou morale ou achetés par cette dernière
à crédit ou pour lesquels un contrat de crédit-bail (leasing) a été conclu;

27999MONITEUR BELGE — 21.08.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



3° qu’ils sont conduits par un membre du personnel de la personne physique ou morale ou par la personne
physique même.

Art. 23. § 1er. En dérogation aux articles 17 et 19, une attestation est nécessaire pour effectuer des transports pour
le propre compte. L’attestation est délivrée par le Gouvernement flamand. Ce dernier fixe la procédure de demande,
la forme et ses mentions.

§ 2. Le Gouvernement flamand peut retirer l’autorisation pour un délai d’au maximum trois mois lorsque le
détenteur de l’autorisation ne respecte pas les dispositions du présent décret ou de ses arrêtés d’exécution.

Le retrait de l’autorisation se fait sans indemnisation et après avoir entendu le détenteur de l’autorisation.

Art. 24. Toute personne effectuant des transports pour son propre compte doit fournir les statistiques concernées
au Gouvernement flamand lorsque ce dernier le demande.

Ces statistiques sont confidentielles et ne sont destinées qu’à des statistiques relatives au transport de personnes.

CHAPITRE V. — Les services de taxi. Autorisation et exploitation

Art. 25. Personne ne peut, sans autorisation, exploiter un service de taxi à l’aide ou plusieurs véhicules à partir
de la voie publique ou à tout autre endroit non ouvert aux transports en commun qui se situe sur le territoire de la
Région flamande.

Art. 26. § 1er. Les conditions d’exploitation d’un service de taxi sont fixées par le conseil communal à l’intérieur
des limites fixées par le Gouvernement flamand.

§ 2. Aux conditions fixées par le conseil communal, l’autorisation ou le renouvellement de l’autorisation pour
l’exploitation d’un service taxi est délivré par le collège des bourgmestre et échevins de la commune ou l’exploitant à
l’intention d’exploiter son service de taxi, à appeler ci-après ″le collège compétent″.

§ 3. L’exploitant d’un service de location de véhicules avec chauffeur, qui est détenteur d’une autorisation
conformément à l’article 42, § 2, peut engager les véhicules mentionnés dans l’autorisation dans un service de taxi,
moyennant une autorisation visée à l’article 25 du collège compétent et le paiement d’une taxe supplémentaire
conformément à l’article 36, § 3.

§ 4. Le conseil communal fixe le tarif à appliquer. Lorsque les conditions d’autorisation ne prescrivent pas
l’application d’un certain tarif, le collège compétent fixe le tarif sur la proposition de l’exploitant.

§ 5. Le collège compétent ne peut délivrer qu’une seule autorisation par exploitant. L’autorisation mentionne le
nombre de véhicules pour lesquels elle a été délivrée et s’il peut être fait usage ou non d’emplacements sur la voie
publique.

Art. 27. Le Gouvernement flamand fixe les modalités dans le cadre desquelles le collège compétent peut délivrer
des autorisations.

Art. 28. § 1er. Les autorisations sont délivrés après une enquête faite par le collège compétent relatives aux
garanties morales données par le demandeur, ainsi qu’à sont aptitude professionnelle et sa solvabilité.

§ 2. Lorsque l’autorisation est délivrée à une personne morale, le chargé d’affaires de la personne morale doit
répondre aux conditions imposées à une personne physique afin de pouvoir devenir détenteur d’une autorisation, et
ce pour toute la durée de l’exploitation.

Art. 29. § 1er. L’autorisation n’est délivrée qu’à une personne physique ou morale qui est, soit propriétaire du ou
des véhicules, soit en à la disposition suite à un contrat d’achat ou de crédit, soit par in contrat de crédit-bail (leasing).

§ 2. Le détenteur d’autorisation dont un véhicule n’est pas disponible suite à un accident, une défaillance
mécanique grave, un incendie ou un vol, peut, en dérogation au § 1er et à sa demande, être autorisé à effectuer son
service à l’aide d’un véhicule de remplacement qui n’a pas en propriété et pour lequel il ne peut présenter ni contrat
d’achat de crédit, ni contrat de crédit-bail.

L’autorisation ne peut être accordée que pour trois mois au maximum et est n’est pas renouvelable.

Le conseil communal fixe la façon dont cette autorisation doit être demandée ainsi que les exigences auxquelles le
véhicule doit répondre, dans les limites fixées par le Gouvernement flamand.

§ 3. La location par l’exploitant, sous quelle forme que se soit, du ou des véhicule(s) à toute personne qui conduit
ou laisse conduire le ou les véhicule(s), est interdite.

Art. 30. § 1er. L’autorisation est personnel et intransmissible.

§ 2. Moyennant autorisation préalable du collège compétent et sans préjudice de la disposition du § 3 :

1° l’époux/épouse ou le partenaire cohabitant de façon durable, peut ou les parents ou personnes apparentées
jusqu’au deuxième degré en cas de décès ou d’inaptitude au travail définitive du détenteur de l’autorisation, peuvent
continuer l’exploitation du service aux mêmes conditions jusqu’à la fin du délai fixé dans l’autorisation;

2° une personne morale peut continuer l’exploitation d’une personne physique détentrice d’une autorisation
lorsque ce détenteur dépose sont autorisation dans la personne morale qu’il établit et dont il est partenaire majoritaire,
ainsi que le chargé d’affaires.

§ 3. Une personne morale peut partager sont autorisation parmi les membres du personnel de son entreprise
moyennant l’autorisation préalable du collège compétent et à condition :

1° que l’autorisation est entièrement transférée et que la personne morale arrête complètement ses activités
d’exploitant de taxi;

2° qu’à la date de la demande, les membres du personnel parmi lesquels l’autorisation est partagée, participent
activement et sans interruption pendant au moins trois ans à l’exploitation d’un service de taxi, et qui sont inscrits
depuis au moins un an comme employé dans le registre du personnel de la personne morale qui souhaite partager son
autorisation;

3° que la personne morale qui arrêté son exploitation présente les preuves nécessaires démontrant qu’il a été
répondu aux obligations fiscales et sociales.

A l’exception des cas visés à l’article 31, §§ 2 et 3, le détenteur d’une autorisation qui arrête son exploitation de taxi,
ne peut pas acquérir une autorisation pendant une période d’au moins trois ans après la date de prise de connaissance
de ce fait par le collège compétent, ni devenir partenaire majoritaire dans une personne morale détentrice d’une
autorisation pour l’exploitation d’un service taxi ou dans une personne morale ayant demandé une autorisation.
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Art. 31. § 1er. La durée de l’autorisation est de cinq ans. L’autorisation peut être renouvelée pour la même durée.
Elle peut être accordée ou renouvelée pour moins de cinq ans lorsque des circonstances particulières, mentionnées dans
l’autorisation ou dan l’acte de renouvellement, justifie cette dérogation.

§ 2. Le renouvellement de l’autorisation sera refusée dans les cas suivants :

1° lorsque l’exploitant ne respecte pas les dispositions du présent décret, les arrêtés d’exécution ou les conditions
d’exploitation;

2° lorsque l’exploitant ne répond plus aux conditions en matière de morale, d’aptitude professionnelle ou de
solvabilité;

3° lorsque l’exploitant ne respecte pas la législation appliquée dans le cadre de ses activités professionnelles.

Art. 32. L’autorisation visée à l’article 26 peut être retirée ou suspendue pour une certaine durée pour une des
raisons citées à l’article 31, § 2, par une décision motivée du collège compétent.

Art. 33. § 1er. Le détenteur d’une autorisation peut en tout temps demander au collège compétent d’augmenter ou
de diminuer le nombre de véhicules faisant l’objet de son autorisation pour un service de taxi.

§ 2. Les décisions du collège compétent, prises en vertu du présent article, sont prises suivant la procédure et les
conditions qui s’appliquent sur la demande d’une autorisation de service de taxi.

Art. 34. Les exploitants des services de taxis peuvent être autorisés à disposer pour l’exploitation de leurs services
de véhicules de réserve dont ils sont propriétaires ou dont ils disposent suite à un contrat de vente sur crédit, soit par
un contrat de crédit-bail (leasing).

Les véhicules de réserve doivent au moins être équipés pour assurer un service de taxi.

Conformément à l’article 29, § 3, ces véhicules ne peuvent pas être loués.

L’autorisation mentionne, le cas échéant, le nombre de véhicule de réserve dont l’exploitant peut disposer.

Art. 35. Les tarifs doivent être visiblement affichés dans chaque véhicule.

Art. 36. § 1er. Les autorisations délivrées sur la base de l’article 26, §§ 2 et 3, ne peuvent pas mener à une taxe
annuelle et indivisible à charge de la personne physique ou morale détentrice de l’autorisation. Ces taxes sont perçues
par les communes.

§ 2. Le montant de la taxe pour l’autorisation délivrée sur la base de l’article 26, § 2, s’élève au maximum à
250 euros par an et par véhicule mentionné dans l’acte d’autorisation.

En dérogation au premier alinéa, la taxe s’élève au maximum à 450 euros par an et par véhicule mentionné dans
l’acte d’autorisation lorsque l’exploitant fait usage d’emplacements situés sur la voie publique.

§ 3. Le montant de la taxe pour l’autorisation délivrée sur la base de l’article 26, § 3, s’élève au maximum à
500 euros par an et par véhicule mentionné dans l’acte d’autorisation.

§ 4. Une taxe supplémentaire d’au maximum 75 euros par an et par véhicule mentionné dans l’acte d’autorisation
peut être perçue à charge des exploitants de services de taxi sans emplacement sur la voie publique mais dont les
véhicule sont équipés de radiotéléphonie.

§ 5. Les taxes visées au présent article sont dues pour toute l’année, indépendamment du moment auquel
l’autorisation a été délivrée. Elles sont dues annuellement et indivisiblement à charge du détenteur de l’autorisation
mentionné au premier janvier de l’année civile ou au moment de la délivrance de l’autorisation.

La diminution du nombre de véhicules ne donne pas lieu à un remboursement des taxes. Cela vaut également pour
la suspension ou le retrait d’une autorisation ou pour la mise hors service d’un ou plusieurs véhicules pour quelle
raison que ce soit.

L’introduction d’une plainte n’abroge pas la recouvrabilité de la taxe.

§ 6. Les montants mentionnés aux §§ 2, 3 et 4 du présent article sont adaptés aux fluctuations de l’indice des prix
à la consommation. Cette adaptation se fait à l’aide d’un coefficient obtenu en divisant l’indice du mois
de décembre précédant l’année imposable par l’indice du mois de décembre 2000.

Art. 37. § 1er. Les décisions de refus ou les décisions portant le retrait ou la suspension d’une autorisation prises
sur la base du présent chapitre doivent être amplement motivées.

§ 2. Contre les décisions visées à l’alinéa premier, ou, le cas échéant, à défaut d’une décision dans les trois mois
après l’introduction de la demande, un recours peut être formé auprès de la députation permanente du conseil
provincial, qui se prononce par une décision motivée dans les trois après réception du recours.

Le recours doit être introduit par lettre recommandée dans les quinze jours après la notification de la décision de
refus ou dans les quinze jours après la date à laquelle le délai de trois mois suivant l’introduction de la demande échoit.

Lorsque la députation permanente n’a pas pris de décision dans le délai visé au premier alinéa, le demandeur peut
demander, par lettre recommandée, de prendre une décision dans les trente jours après l’envoi. Lorsque la députation
permanente n’a pas décidé dans ce délai, le recours est réputé être accepté.

Section 2. — Le stationnement

Art. 38. § 1er. L’autorisation pour l’exploitation d’un service de taxi comprend l’autorisation de stationnement à
n’importe qu’elle emplacement qui n’est pas située sur la voie publique mais dont l’exploitant dispose, ou à quelconque
emplacement sur la voie publique dans la commune octroyant l’autorisation réservé aux taxis et qui est libre à condition
que l’autorisation conformément à l’article 26, § 5, en mentionne explicitement l’utilisation.

§ 2. Plusieurs entreprises peuvent utiliser en commun les emplacements dont elles disposent qui ne sont pas situés
sur la voie publique à condition d’avoir obtenu l’accord des collèges compétents. Cet accord préalable n’est pas exigé
lorsqu’il s’agit d’emplacements qui sont situés sur le territoire d’une seule commune.

§ 3. Le nombre de véhicules présents sur un certain emplacement sur la voie publique ne peut en aucun cas
dépasser le nombre de places disponibles.

Art. 39. Prévoir, modifier ou abroger des emplacements sur la voie publique dans une certaine commune se fait
en concertation avec la VVM et avec les exploitants de taxi détenteurs d’une autorisation de la commune concernée. Le
mode de concertation est déterminé par le Gouvernement flamand.
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Section 3. — Statistiques

Art. 40. Toute exploitant de taxi doit fournir les statistiques relatives à son entreprise à la commune ou au
Gouvernement flamand lorsque ces derniers le demandent.

Ces statistiques sont confidentielles et ne sont destinées qu’à des statistiques relatives au transport de personnes.

CHAPITRE VI. — Les services de location de véhicules avec chauffeur

Section 1re. — Autorisation et exploitation

Art. 41. § 1er. Personne ne peut, sans autorisation, exploiter un service de location de véhicules avec chauffeur à
l’aide d’un ou plusieurs véhicules sur le territoire de la Région flamande.

§ 2. L’autorisation est délivrée par la commune sur le territoire de laquelle est situé le siège d’exploitation du
candidat-détenteur d’une autorisation et est valable sur le territoire de la Région flamande.

§ 3. Le Gouvernement flamand fixe les conditions auxquelles une autorisation délivrée par une autre Région, est
agréée pour le territoire de la Région flamande.

Art. 42. § 1er. Les conditions d’exploitation d’un service de location de véhicules avec chauffeur sont fixées par le
Conseil communal. Il est au moins tenu compte des principes suivants :

1° le véhicule engagé dans l’exploitation d’un service doit être un véhicule luxueux et offrir aux passagers le confort
et accessoires exigés par le client. Le Gouvernement flamand peut détailler ces critères;

2° le véhicule passera périodiquement un contrôle technique obligatoire afin de vérifier s’il répond toujours à
toutes les conditions d’exploitation;

3° toute location donne lieu à une inscription dans un registre tenu au siège de l’entreprise et dans lequel figurent
la date et l’heure de la commande ainsi que l’objet précis du contrat de location et son prix. Ce registre doit être conservé
au siège de l’entreprise pendant cinq ans à partir de sa mise en service;

4° le véhicule ne peut être mis à la disponibilité d’une certaine personne morale ou physique en vertu d’un accord
écrit suivant le modèle fixé par le Gouvernement flamand, dont un exemplaire se trouve au siège de l’entreprise et une
copie à bord du véhicule, que lorsque la signature de cet accord précède l’embarquement du client, ou dont l’original
se trouve à bord du véhicule dans les autres cas. L’accord écrit mentionne en tous les cas que le véhicule est mis à la
disposition d’une personne pour une durée d’au moins trois heures;

5° le véhicule ne peut pas circuler sur la voie publique ni y stationner sans qu’il ait été loué au siège de l’entreprise;

6° le contrat de location n’a trait qu’au véhicule et pas au nombre de place;

7° les véhicules doivent être équipés au devant et à l’arrière d’un signe distinctif, conforme au modèle fixé par le
Gouvernement flamand. En vue d’obtenir ce signe distinctif, le demandeur doit présenter l’autorisation et un extrait du
registre commercial dont il ressort qu’il a été inscrit comme exploitant de services de location de véhicules avec
chauffeur;

8° les signes qui sont distinctifs des véhicules qui sont engagés comme taxi ou qui y rappellent, ne peuvent pas être
apposés, ni dans, ni sur les véhicules;

9° le véhicule ne peut pas être équipé d’un appareil radio émetteur ou récepteur, tel que visé à l’article 1, 4°, de la
loi du 30 juillet 1979 relative aux messages radio;

10° les exploitants ne peuvent faire de la publicité sous la dénomination ″taxi″ ou sous une devise rappelant ce mot
pour les services de location de véhicules avec chauffeur.

§ 2. Aux conditions fixées par le conseil communal, l’autorisation ou le renouvellement de l’autorisation pour
l’exploitation d’un service de location de véhicules avec chauffeur est délivré par le collège des bourgmestre et échevins
de la commune visée à l’article 41, § 2, à appeler ci-après ″le collège compétent″.

§ 3. L’exploitant d’un service de location de véhicules avec chauffeur, qui est détenteur d’une autorisation
conformément à l’article 26, § 2, peut engager un taxi pour la location de véhicules avec chauffeur, moyennant
l’autorisation du collège compétent.

En dérogation du § 1er, premier alinéa, 8°, le taxi engagé comme service de location de véhicules avec chauffeur
conformément au premier alinéa du présent article, peut avoir un taximètre à bord du véhicule.

Le paragraphe 1er, premier alinéa, 9°, ne s’applique pas au service de taxi visé au premier alinéa du présent
paragraphe.

§ 4. Le conseil communal fixe le tarif à appliquer. Lorsque les conditions d’autorisation ne prescrivent pas
l’application d’un certain tarif, le collège compétent fixe le tarif sur la proposition de l’exploitant. Ces tarifs peuvent être
supérieurs aux tarifs visés à l’article 26, § 4.

§ 5. Le collège compétent ne peut délivrer qu’une seule autorisation par exploitant. L’autorisation est délivrée à
toute personne physique ou morale qui la demande. L’autorisation mentionne le nombre de véhicules pour lesquels elle
a été délivrée.

Art. 43. § 1er. Les autorisations sont délivrés après une enquête faite par le collège compétent relatives aux
garanties morales données par le demandeur, ainsi qu’à son aptitude professionnelle et à sa solvabilité.

L’enquête peut être confiée à la commune sur le territoire de laquelle l’exploitant a, soit son siège social, soit son
exploitation.

§ 2. Lorsque l’autorisation est délivrée à une personne morale, le chargé d’affaires de la personne morale doit
répondre aux conditions imposées à une personne physique afin de pouvoir devenir détenteur d’une autorisation, et
ce pour toute la durée de l’exploitation.
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Art. 44. § 1er. L’autorisation n’est délivrée qu’à une personne physique ou morale qui est, soit propriétaire du ou
des véhicules, soit en à la disposition suite à un contrat d’achat ou de crédit, soit par in contrat de crédit-bail (leasing).

§ 2. Le détenteur d’autorisation dont un véhicule n’est pas disponible suite à un accident, une défaillance
mécanique grave, un incendie ou un vol, peut, en dérogation au § 1er et à sa demande, être autorisé à effectuer son
service à l’aide d’un véhicule de remplacement qui n’a pas en propriété et pour lequel il ne peut présenter ni contrat
d’achat de crédit, ni contrat de crédit-bail.

L’autorisation ne peut être accordée que pour trois mois au maximum et est n’est pas renouvelable.

Le conseil communal fixe la façon dont cette autorisation doit être demandée ainsi que les exigences auxquelles le
véhicule doit répondre, dans les limites fixées par le Gouvernement flamand.

§ 3. La location par l’exploitant, sous quelle forme que se soit, du ou des véhicule(s) à toute personnes qui conduit
ou laisse conduire le ou les véhicule(s), est interdite.

Art. 45. L’autorisation est personnel et intransmissible.

Art. 46. § 1er. La durée de l’autorisation est de cinq ans. L’autorisation peut être renouvelée pour la même durée.
Elle peut être accordée ou renouvelée pour moins de cinq ans lorsque des circonstances particulières, mentionnées dans
l’autorisation ou dan l’acte de renouvellement, justifie cette dérogation.

§ 2. Le renouvellement de l’autorisation peut être refusée pour tous ou certains véhicules dans les cas suivants :

1° lorsque l’exploitant ne respecte pas les dispositions du présent décret, les arrêtés d’exécution ou les conditions
d’exploitation;

2° lorsque l’exploitant ne répond plus aux conditions en matière de morale, d’aptitude professionnelle ou de
solvabilité;

3° lorsque l’exploitant ne respecte pas la législation appliquée dans le cadre de ses activités professionnelles.

Art. 47. L’autorisation visée à l’article 42 peut être retirée ou suspendue pour une certaine durée pour une des
raisons citées à l’article 46, § 2, par une décision motivée du collège compétent.

Art. 48. § 1er. Lorsque l’exploitant veut augmenter ou de diminuer le nombre de véhicules engagés pendant la
durée de validité de l’autorisation, le collège compétent modifie, sur sa demande et jusqu’à la fin de l’autorisation, le
nombre de véhicules mentionné dans l’acte d’autorisation.

§ 2. Les décisions du collège compétent, prises en vertu du présent article, sont prises suivant la procédure et les
conditions qui s’appliquent sur la demande d’une autorisation de service de taxi.

Art. 49. § 1er. Les autorisations délivrées sur la base de l’article 42, §§ 2 et 3, ne peuvent pas mener à une taxe
annuelle et indivisible à charge de la personne physique ou morale détentrice de l’autorisation. Ces taxes sont perçues
par les communes.

§ 2. Le montant de la taxe pour l’autorisation délivrée sur la base de l’article 42, § 2, s’élève au maximum à
250 euros par an et par véhicule mentionné dans l’acte d’autorisation.

§ 3. Le montant de la taxe pour l’autorisation délivrée sur la base de l’article 42, § 3, s’élève au maximum à
500 euros par an et par véhicule mentionné dans l’acte d’autorisation.

§ 4. Les taxes visées au présent article sont dues pour toute l’année, indépendamment du moment auquel
l’autorisation a été délivrée. Elles sont dues annuellement et indivisiblement à charge du détenteur de l’autorisation
mentionné au premier janvier de l’année civile ou au moment de la délivrance de l’autorisation.

La diminution du nombre de véhicules ne donne pas lieu à un remboursement des taxes. Cela vaut également pour
la suspension ou le retrait d’une autorisation ou pour la mise hors service d’un ou plusieurs véhicules pour quelle
raison que ce soit.

L’introduction d’une plainte n’abroge pas la recouvrabilité de la taxe.

§ 5. Les montants mentionnés aux §§ 2, 3 et 4 du présent article sont adaptés aux fluctuations de l’indice des prix
à la consommation. Cette adaptation se fait à l’aide d’un coefficient obtenu en divisant l’indice du mois
de décembre précédant l’année imposable par l’indice du mois de décembre 2000.

Art. 50. § 1er. Les décisions de refus ou les décisions portant le retrait ou la suspension d’une autorisation prises
sur la base du présent chapitre doivent être amplement motivées.

§ 2. Contre les décisions visées au § 1er, ou, le cas échéant, à défaut d’une décision dans les trois mois après
l’introduction de la demande, un recours peut être formé auprès de la députation permanente du conseil provincial, qui
se prononce par une décision motivée dans les trois après réception du recours.

Le recours doit être introduit par lettre recommandée dans les quinze jours après la notification de la décision de
refus ou dans les quinze jours après la date à laquelle le délai de trois mois suivant l’introduction de la demande échoit.

Lorsque la députation permanente n’a pas pris de décision dans le délai visé au premier alinéa, le demandeur peut
demander, par lettre recommandée, de prendre une décision dans les trente jours après l’envoi. Lorsque la députation
permanente n’a pas décidé dans ce délai, le recours est réputé être accepté.

Section 2. — Le stationnement

Art. 51. L’exploitant qui est autorisé par le collège compétent d’exploiter un service de véhicules de location avec
chauffeur, ne peut faire stationner les véhicules, qui ne sont pas en service, qu’aux endroits se trouvant sur le terrain
privé destiné à l’exploitation d’un service de transport rémunéré de personnes dont l’exploitant du service est le
propriétaire ou dont il dispose et qui est le siège de l’exploitation de son entreprise.
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Section 3. — Statistiques

Art. 52. Toute personne louant des véhicules avec chauffeur doit fournir les statistiques relatives à son entreprise
à la commune ou au Gouvernement flamand lorsque ces derniers le demandent.

Ces statistiques sont confidentielles et ne sont destinées qu’à des statistiques relatives au transport de personnes.

CHAPITRE VII. — Conseil de Mobilité de la Flandre

Section 1re. — Création

Art. 53. Au sein du conseil Socio-économique de la Flandre, un Conseil de Mobilité de la Flandre est créé, appelé
ci-après le MORA.

Section 2. — Composition du MORA

Art. 54. § 1er. Le MORA est composé d’un président, d’un vice-président, de dix-sept membres et de
huit membres-experts, tous nommés par le Gouvernement flamand.

Le Gouvernement flamand nomme un suppléant pour tous les membres.

Le président, le vice-président et les membres ont le droit de vote.

Les suppléants participent aux délibérations à voix consultative. Ils ont néanmoins droit de vote lorsqu’ils
participent à des activités en l’absence du membre effectif.

§ 2. Le président et le vice-président sont proposés par le Ministre flamand chargé des transports parmi des
personnes ayant de l’expérience dans le secteur des communications et du transport.

§ 3. Les membres sont désignés comme suit :

1° quatre représentants du secteur des transports de marchandises, sur la proposition du SERV, tout en assurant
que le transport de marchandises par la route, le transport de marchandises par les voies navigables intérieures, le
transport de marchandises par rail, sont toujours représentés;

2° à chaque fois un représentant sur la proposition des proposants suivants de transport de personnes :

a) La Société flamande des Transports;

b) la Société nationale des Chemins de Fer belges;

c) Taxistop;

d) le Groupement national des Entreprises de Taxis et de Véhicules de Location;

e) le Conseil flamand des Entrepreneurs d’Autobus et d’Autocars et des organisateurs de voyage;

3° huit membres sur la proposition de personnes morales de droit privé ou d’associations de fait créées sur une
initiative privée, ayant comme but principal, les communications ou le transport sur le territoire de la Région flamande,
représentatives pour leur secteur et active dans toute la Région flamande.

Parmi ces huit membres, il doit y avoir suffisamment d’étalement entre les différents modes de transports.

Les représentants visés au premier alinéa, 1° et 2°, doivent être experts dans le secteur des communications et des
transports en général, et dans les transport intermodaux en particulier. Par transports intermodaux, il faut entendre le
transport de marchandises dans la même unité de chargement par plus d’une modalité de transport sans traiter les
marchandises mêmes. Les représentants visés aux premier alinéa, 3°, ne doivent être experts que dans le secteur des
communications et des transports.

§ 4. Les membres-experts sont désignés comme suit :

1° un sur la proposition de l’Association des Provinces;

2° un sur la proposition de l’Association des Villes et Communes flamandes;

3° six sur la proposition des institutions universitaires et scientifiques et des Ecoles supérieures.

Les membres-experts, visés au premier alinéa, sont choisis de sorte que les disciplines scientifiques en matière de
mobilité dans le MORA soient représentées. Ces propositions impliquent toujours la proposition de deux candidats.

§ 5. Le président et le vice-président changent mutuellement de mandat tous les deux ans.

§ 6. La durée du mandat du président, du vice-président, des membres et des membres-experts comprend
quatre ans et est renouvelable.

Le membre qui arrête prématurément l’exercice de son mandat est remplacé par son suppléant qui termine son
mandat. Toutefois, l’adhésion des membres se termine à la date à laquelle l’organisation, l’association ou le secteur
ayant fait leur proposition, signale au Gouvernement flamand que le membre concerné n’est plus leur représentant et
proposent en même temps un nouveau membre.

Section 3. — Tâches et compétences

Art. 55. § 1er. Le MORA est compétent, en matière d’affaires qui ont trait à la mobilité dans la Région flamande,
à formuler, sur sa propre initiative, des recommandations et d’effectuer des études, ainsi que d’émettre des avis, sur la
demande des autorités visées au § 2, concernant ces affaires.

Dans l’exécution des missions visées au premier alinéa, la MORA ne peut en aucun cas assumer des tâches de
gestion et d’exécution incombant à l’administration.

§ 2. L’avis du MORA peut être demandé par :

1° Le Gouvernement flamand;

2° le Parlement flamand.

§ 3. Le Gouvernement flamand demande l’avis du MORA :

1° sur les avant-projets de décret et les avant-projets d’arrêté réglementaire ayant trait sur la mobilité,
l’infrastructure des communications ou sur des activités générant fortement la mobilité, à l’exception des avant-projets
du décret portant le budget;

2° sur la politique de budget à mener en matière de mobilité, y compris les plans d’investissement pluriannuels des
administrations compétentes en matière de communications et de transport et les plans d’investissement pluriannuels
et les exploitations des transports réguliers, à l’exception de la politique budgétaire des ports et des aéroports;
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3° sur les lignes directrices de la politique à mener en matière de mobilité, à l’exception de la politique des ports
et des aéroports;

4° sur tous les projets en matière d’accompagnement politique;

5° sur tous les projets d’accords de coopération qui ont trait aux communications et aux transports.

Le Gouvernement flamand demande simultanément l’avis du Conseil de l’Environnement et de la Nature de la
Flandre, conformément à l’article 4, § 2, du décret du 29 avril 1991 instaurant un Conseil de l’Environnement et de la
Nature de la Flandre et fixant les règles générales en matière d’agrément et de subvention des associations de la nature
et de l’environnement.

§ 4. La VVM demande l’avis du MORA sur les propositions du management du réseau qu’elle dresse
conformément à l’article 10, § 1er, du présent décret, après que le Gouvernement flamand en ait donné l’ordre par écrit
à la VVM.

§ 5. Les avis visés aux §§ 2 et 3 sont donnés dans le délai fixé dans la demande d’avis, sans que ce délai puisse être
moins de dix jours ouvrables.

Lorsque le MORA juge qu’un délai fixé dans la demande d’avis ne peut pas être respecté, il fixe lui-même, de
manière motivée, un délai sans que le délai proposé par le demandeur ne peut être doublé et il en informe le
demandeur d’avis.

L’avis visé au § 4 est donné dans les trois mois.

Lorsque l’avis n’est pas donné dans les délais visés aux alinéas précédents, l’obligation d’avis peut être passée.

§ 6. Une copie de l’avis est transmise à toutes les instances visées au § 2.

§ 7. Les avis, recommandations et études du MORA sont publics, quinze jours après qu’ils ont été communiqués
à celui qui les a demandés.

§ 8. Le secrétariat du MORA, tel que visé à l’article 60, établit un rapport de mobilité tous les cinq ans. A l’aide de
rapports annuels, ce secrétariat doit informer le Gouvernement flamand de la mobilité en général.

Le Gouvernement flamand fixe les règles détaillées en vue de dresser ces rapports et prévoit les crédits nécessaires
à cet effet.

§ 9. Le MORA transmet annuellement un rapport de ses activités au Gouvernement flamand et au Parlement
flamand.

Art. 56. Le Gouvernement flamand met les informations nécessaires ainsi que tout canal d’information à la
disposition du MORA afin de lui permettre de remplir convenablement ses tâches.

Art. 57. Le MORA peut être concerné dans d’autres instances consultatives similaires, fédérales ou internationa-
les, en tant que représentant de la Flandre

Section 4. — Fonctionnement du MORA

Art. 58. § 1er. Les fonctionnaires suivants peuvent assister aux réunions à voix consultative du MORA :

1° les fonctionnaires dirigeants des administrations responsables des routes et des communications, des voies
navigables et de la marine, de l’aménagement du territoire et des études et des missions d’appui;

2° les fonctionnaires dirigeants des institutions scientifiques de la Région flamande qui ont une mission capitale en
matière de mobilité;

3° les fonctionnaires dirigeants des personnes morales de droit public sous l’autorité ou le contrôle de la Région
flamande, qui ont une mission capitale en matière de mobilité.

§ 2. Les représentants du Conseil socio-économique de la Flandre et du Conseil de l’Environnement et de la Nature
de la Flandre peuvent être entendus lors des réunions du MORA sur demande du président.

Art. 59. § 1er. Le MORA constitue son bureau et peut créer des sous-commissions temporaires ou permanentes.

§ 2. Le MORA peut, en vue de l’étude de problèmes particuliers, faire appel à des tiers, aux conditions fixées au
règlement intérieur.

Sur demande du MORA, le Gouvernement flamand peut temporairement détacher du personnel des services du
Gouvernement flamand et des Institutions publiques flamandes.

§ 3. Le MORA établit un règlement intérieur réglant au moins :

1° les compétences du président et du vice-président;

2° les compétences et le mode de fonctionnement du bureau;

3° le mode de convocation et de délibération;

4° la fréquence des réunions;

5° la publication des annales;

6° les conditions auxquelles le MORA peut faire appel à des experts ou à des sous-commissions temporaires ou
permanentes;

7° les conditions auxquelles le MORA peut faire appel à des tiers pour l’étude de problèmes particuliers.

Le règlement intérieur est soumis à l’approbation du Gouvernement flamand.

Art. 60. Le Gouvernement flamand met un secrétariat permanent à la disposition du MORA comprenant outre du
personnel ayant une formation administrative, du personnel ayant une formation scientifique.

Le secrétariat est dirigé par un secrétaire sous l’autorité d’un secrétaire.

28005MONITEUR BELGE — 21.08.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



Section 5. — Moyens de fonctionnement

Art. 61. Le MORA dispose d’une dotation à charge du budget de la Région flamande.

Le MORA est logé dans les bâtiments de la Communauté flamande jusqu’au moment où une dotation est accordée
au Conseil socio-économique de la Flandre.

Art. 62. Le Gouvernement flamand conclut avec le SERV une convention de protocole dans laquelle sont repris les
règlements pratiques concernant le fonctionnement, le personnel et le financement du MORA. Le Gouvernement
flamand fixe les modalités de la convention.

CHAPITRE VIII. — Dispositions pénales

Art. 63. § 1er. Sans préjudice d’une éventuelle indemnisation, est sanctionné d’un emprisonnement de huit jours
à trois mois avec une amende de 500 euros à 10 000 euros, ou d’une de ces peines seules, toute personne exploitant, sans
autorisation, respectivement sans contrat ou attestation, un service de transport régulier, un service de transport
régulier particulier tel que visé à l’article 19, § 1er, ou qui effectue des transports pour son propre compte tels que visés
à l’article 23, ou qui exploite un service de taxi ou un service de location de véhicules avec chauffeur.

§ 2. Sans préjudice d’une indemnisation, est sanctionné d’un emprisonnement de huit jours à trois mois avec une
amende de 26 euros à 10.000 euros, ou d’une de ces peines seules, tout personne commettant une infraction aux
dispositions du présent décret ou de ses dispositions d’exécution autres que celles visées à l’article 66, § 1er.

Est également sanctionné des peines visées au premier alinéa, tout personne commettant répétitivement des
infractions aux dispositions comprises dans les autorisations pour les transports réguliers, les services de taxi ou les
services de location de véhicules avec chauffeur, et le cas échéant, les services de transport régulier particulier.

§ 3. Les dispositions du Livre Ier du Code pénale, y compris le chapitre VII et l’article 85, s’appliquent aux
contraventions visées aux §§ 1er et 2.

Art. 64. § 1er. Sans préjudice des compétences confiées à d’autres officiers de la police judiciaire, le Gouvernement
flamand attribue la qualité d’agent ou d’officier de la police judiciaire aux fonctionnaires et agents assermentés de la
Région qui contrôle l’exécution du présent décret et de ses arrêtés d’exécution.

§ 2. Dans le cadre de l’exercice de leur mission, les fonctionnaires peuvent :

1° donner des ordres aux conducteurs;

2° demander des informations et exercer un contrôle en interrogeant des personnes et en vérifiant des documents
et d’autres porteurs d’informations;

3° exiger l’assistance de la police fédérale et locale.

§ 3. Le Gouvernement flamand fixe les signes distinctifs propres à leur fonction.

Art. 65. Les fonctionnaires visés à l’article 64 constatent les infractions par procès-verbal ayant valeur de preuve
jusqu’à preuve du contraire.

Une copie du procès-verbal doit être envoyée dans les huit jours ouvrables après la constatation au contrevenant.

Art. 66. § 1er. Les fonctionnaires désignés par le Gouvernement flamand peuvent imposer une amende
administrative dans les cas suivants :

1° non-respect de l’article 5 de la Directive (CE) n°12/98 du Conseil des Communautés européennes du
11 décembre 1997 fixant les conditions de l’admission des transporteurs non résidents dans un Etat membre aux
transports nationaux de voyageurs par route;

2° non-respect de l’article 3bis, troisième alinéa, et de l’article 5 de la Directive (UE) n° 684/92 portant des règles
communes pour le transport international de personnes à l’aide de cars de tourisme et d’autobus;

3° les infractions aux formalités administratives à remplir telles qu’imposées par le présent décret ou par ses arrêtés
d’exécution, commises par les personnes visées au présent décret ou à ses arrêtés d’exécution.

Le fonctionnaire informe le contrevenant de sont intention.

§ 2. Le montant des amendes administratives visées au § 1er, ne peut pas dépasser 250 euros. Le Gouvernement
flamand fixe les règles détaillées quant à la façon de perception et aux délais dont le contrevenant dispose.

§ 3. Le Gouvernement flamand ou son délégué se prononce sur les demandes de diminution ou de remise de ces
amendes conformément à la procédure qu’il a fixé.

§ 4. Lorsque le contrevenant reste en défaut de payer l’amende administrative, l’amende est recouvrée par
contrainte. Le Gouvernement flamand désigne les fonctionnaires chargés d’ordonner les contraintes et de les déclarer
exécutables. Ces contraintes sont notifiées par exploit de huissier de justice avec ordre de paiement.

§ 5. Lorsque les infractions visées au § 1er du présent article sont commises par un préposé ou un mandataire,
l’amende administrative est due par l’employeur.

CHAPITRE IX. — Dispositions finales

Section 1re. — Dispositions modificatives

Art. 67. Est/sont, dans l’arrêté loi du 30 décembre 1946 relatif au transport rémunéré par la route avec des autobus
et des autocars :

1° abrogé, l’article 2, premier alinéa, A) et B) et le deuxième alinéa;

2° rayés à l’article 2bis, les mots ″le transport régulier, les formes particulières du transport régulier ou″;

3° rayés, à l’article 16, premier alinéa, les mots ″la Société nationale des Chemins de Fer vicinaux et les entreprises
de tramways et trolleybus″ et ″le transport régulier, les formes particulières du transport régulier et″;

4° rayés, aux articles 18, et 19, premier alinéa, les mots ″le transport régulier, les formes particulières du transport
régulier et″;
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5° rayés, à l’article 19, cinquième alinéa, les mots ″le transport régulier, les formes particulières du transport
régulier et″;

6° rayés, à l’article 22, premier alinéa, les mots ″ par le Roi, s’il s’agit d’une autorisation d’un transport régulier″
et les mots ″ formes particulières du transport régulier″.

Art. 68. Au décret du 27 juin 1985 sur le Conseil socio-économique de la Flandre, il est ajouté un article 7octies,
libellé comme suit :

« Article 7octies. Un Conseil de Mobilité de la Flandre est créé auprès du Conseil. Le décret du 20 avril 2001 portant
organisation du transport de personnes par la route et portant création d’un Conseil de Mobilité de la Flandre fixe la
composition, les tâches et les compétences, le fonctionnement et les moyens de fonctionnement du Conseil de Mobilité
de la Flandre.

Art. 69. Au décret du 29 avril 1991 instaurant un conseil de l’Environnement et de la Nature de la Flandre et fixant
les règles générales en matière d’agrément et de subvention des associations environnementales et de la naturelles
points (5°, 6° et 7) sont ajoutés à l’article 4, § 2, libellés comme suit :

« 5° les avant-projets de décret et les projets d’arrêté réglementaire ayant trait à la mobilité, à l’infrastructure des
communications ou à des activités générant fortement la mobilité, à l’exception des avant-projets du décret portant le
budget, tel que visé à l’article 55, § 3, 1° du décret du 20 avril 2001 portant organisation du transport de personnes par
la route et portant création d’un Conseil de Mobilité de la Flandre;

6° les lignes directrices de la politique à mener en matière de mobilité, à l’exception de la politique des ports et des
aéroports, telle que visée à l’article 55, § 3, 3° du décret visé au point 5°;

7° tous les projets en matière d’accompagnement politique tel que visé à l’article 55, § 3, 4° du décret visé au
point 5°. »

Section 2. — Dispositions abrogatoires

Art. 70. Sont abrogés :

1° la loi du 9 juillet 1875 portant les tramways, modifiée par les lois des 15 août 1897 et 29 août 1931, à l’exception
des articles 7 et 11;

2° la loi du 24 juin 1885 sur les chemins de fer vicinaux;

3° l’arrêté royal du 6 juillet 1885 fixant les conditions auxquelles l’état garantit le service d’obligations de SNCV
vis-à-vis de tiers, modifié par les arrêtés royaux du 25 août 1885, du 19 mai 1930 et du 25 mai 1956;

4° l’arrêté royal du 22 juillet 1885 relatif aux concessions à octroyer à la SNCV;

5° la loi du 11 août 1924 permettant à la Société nationale des Chemins de Fer vicinaux d’organiser et d’exploiter
des services de transport par automobile;

6° la loi du 20 juillet 1927 autorisant le Gouvernement d’approuver certaines modifications aux statuts de Société
nationale des Chemins de Fer vicinaux;

7° la loi du 29 août 1931 portant expansion aux ″Trolleybus″ des dispositions de la loi du 24 juin 1885 sur les
Chemins de Fer vicinaux et des lois des 9 juillet 1875 et 15 août 1897 sur les tramways;

8° la loi du 29 août 1931 autorisant à la Société nationale des Chemins de Fer vicinaux d’exploiter d’un service
d’autobus ayant pour but d’améliorer les conditions d’exploitation d’un service de chemins de fer vicinal autorisé;

9° la loi du 3 mai 1936 autorisant la Société nationale des Chemins de Fer vicinaux de gérer le Service national de
Transport par Automobile;

10° l’arrêté royal du 25 novembre 1939 octroyant la garantie du Royaume à un prêt par la Société nationale des
Chemins de Fer vicinaux;

11° la loi-arrêté du 8 juillet 1946 autorisant la Société nationale des Chemins de Fer vicinaux à organiser des services
d’automobiles pour le transport de marchandises;

12° l’article 1er, en ce qui concerne le transport régulier et les formes particulières de transport régulier, les articles 3
à 13 compris, 16, troisième alinéa, 17 deuxième alinéa, 19, troisième et quatrième alinéa, les articles 20 et 21 en ce qui
concerne la Société nationale des Chemins de Fer vicinaux, l’article 22 en ce qui concerne le transport régulier et les
formes particulières de transport régulier et les articles 31bis, 32 et 33 de la loi-arrêté du 30 décembre 1946 relative aux
transports rémunérés de personnes par la route avec des autobus et des autocars, telle que modifiée jusqu’à présent;

13° l’arrêté du Régent du 15 mars 1947 relatif aux transports rémunérés de personnes à l’aide d’automobiles,
modifié par les arrêtés royaux des 28 juillet 1950, 21 février 1957, 26 juin 1969 et 31 juillet 1980;

14° l’article 23, troisième alinéa, de la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle sur certaines institutions d’intérêt
public, modifié par l’arrêté royal du 30 décembre 1982;

15° la loi du 22 février 1961 relative à la création des Sociétés de Transports urbains en commun, modifiée par les
arrêtés royaux n° 140 du 30 décembre 1982 et n° 525 du 31 mars 1987;

16° l’article 50 de la loi du 28 décembre 1973 relative aux propositions budgétaires 1973-1974;

17° la loi du 27 décembre 1974 relative aux services de taxi, modifiée par l’arrêté royal du 31 décembre 1983, excepté
l’article 11;

18° l’arrêté royal du 19 mars 1975 relatif aux services de location de véhicules avec chauffeur;

19° l’arrêté royal du 7 juillet 1975 relatif aux commissions régionales consultatives pour les taxis;

20° l’arrêté ministériel du 24 décembre 1976 relatif à la désignation et aux compétences du mandataire du
gouvernement auprès de la Société nationale des Chemins de Fer vicinaux et de la (sic) Société des Transports
intercommunaux;

21° l’arrêté royal n° 140 du 30 décembre 1982 relatif aux mesures d’assainissement applicables à certaines
institutions d’intérêt public appartenant au Ministère des Communications, pour autant qu’elles aient trait à la Société
nationale des Chemins de Fer vicinaux et à la Société des Transports intercommunaux;
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22° l’arrêté royal du 25 septembre 1984 relatif au Comité d’avis aux services de transport de personnes par la route;

23° l’arrêté ministériel du 30 août 1985 pour création de sous-commités au sein du Conseil d’avis aux services de
transport de personnes par la route;

24° l’arrêté royal du 18 août 1988 en matière de prolongation de durée indéfinie des concessions et autorisations
octroyées aux Sociétés des Transports intercommunaux.

Section 3. — Dispositions transitoires

Sous-section A. — Mobilité de base

Art. 71. § 1er. En attente des arrêtés visés à l’article 5, §§ 7 et 8, le Gouvernement flamand fixe une offre minimale
provisoire sur la base des normes de l’article 5, §§ 1 à 6 compris. L’offre minimale provisoire doit au moins être prévue
pour les zones d’habitat et pour les zones d’habitat à valeur culturelle, historique et/ou esthétique des zones urbaines,
des petites agglomérations, des zones suburbaines et des zones extérieures. En attente de l’arrêté visé à l’article 5, § 7,
ces zones sont délimitées comme suit :

1° zones métropolitaines : les noyaux résidentiels tels que prévus dans les plans d’aménagement régionaux, situés
dans les limites telles que visées à l’article 2, 10°, du présent décret et qui portent le nom tel que visé à l’article 2, 10°;

2° zones urbaines : les noyaux résidentiels tels que prévus dans les plans d’aménagement régionaux, situés dans
les limites telles que visées à l’article 2, 11°, du présent décret et qui portent le nom tel que visé à l’article 2, 11°;

3° zones suburbaines : les noyaux résidentiels tels que prévus dans les plans d’aménagement régionaux, situés
dans les limites telles que visées à l’article 2, 12°, du présent décret et qui portent le nom tel que visé à l’article 2, 12°;

4° zones de petites agglomérations urbaines : les noyaux résidentiels tels que prévus dans les plans
d’aménagement régionaux, situés dans les limites telles que visées à l’article 2, 13°, du présent décret et qui portent le
nom tel que visé à l’article 2, 13°;

5° zones extérieures : les noyaux résidentiels tels que prévus dans les plans d’aménagement régionaux, situés dans
les limites telles que visées à l’article 2, 14°, du présent décret et qui portent le nom tel que visé à l’article 2, 14°;

Par zones d’habitat et zones d’habitat à valeur culturelle, historique et/ou esthétique, il faut entendre les zones
d’habitat visées à l’article 2, deuxième alinéa, 1.0 et 1.2.3 de l’arrêté royal du 28 décembre 1972 relatif à l’organisation
et à la mise en œuvre des projets de plans de secteur et des plans de secteur.

§ 2. Lorsqu’il n’a pas été répondu à l’offre minimale visée au § 1er, l’article 6, § 3, est d’application.

Art. 72. § 1er. En attente des arrêtés visés à l’article 5, §§ 7 et 8, la VVM dresse un management provisoire du
réseau, sur la base des principes visées à l’article 71, § 1er.

Dans un délai de huit mois après l’entre en vigueur du présent décret, la VVM présente le management provisoire
du réseau au gouvernement flamand pour approbation.

Le Gouvernement flamand peut modifier le management provisoire du réseau qui lui a été présenté moyennant
une motivation détaillée.

§ 2. Le Gouvernement flamand fixe un management provisoire du réseau au cas où la VVM n’est pas en mesure
de présenter un tel management dans le délai visé au § 1er, deuxième alinéa.

Sous-section B. — Services de taxi

Art. 73. Les autorisations pour un service de taxi, visé à la loi du 27 décembre 1974 relative aux services de taxi,
dont le délai échoit dans une période de deux ans après l’entrée en vigueur du présent décret, sont prolongées de droit
jusqu’à cette date.

Sans préjudice des articles 74 et 75, ces autorisations sont soumises aux dispositions du présent décret à partir de
son entrée en vigueur.

Art. 74. Les détenteurs d’une autorisation pour un service taxi délivrée en vertu de la loi du 27 décembre 1974
relative aux services de taxi, sont, conformément à l’article 7 de la loi précitée, autorisés de transférer leur autorisation
jusqu’à deux ans après l’entrée en vigueur du présent décret.

Art. 75. En dérogation à l’article 73, les détenteurs d’une autorisation qui ont exploité un service de taxi sans
interruption pendant au moins dix ans avant l’entrée en vigueur du présent décret et qui arrêtent définitivement
l’exploitation de ce service, sont autorisés à transférer leur autorisation après le délai, visé à l’article 73, aux conditions
visées à l’article 7 de la loi du 27 décembre 1974 relative aux services de taxi.

Art. 76. Les articles 10 et 18 de la loi du 27 décembre 1974 relative aux service de taxi, restent d’application
jusqu’au jour de l’entrée en vigueur de l’arrêté du Gouvernement flamand pris en exécution de l’article 26 du présent
décret.

Sous-section C. — Service de location de véhicules avec chauffeur

Art. 77. Les personnes physiques ou morales qui exploitent effectivement un service de location de véhicules avec
chauffeur le jour de l’entrée en vigueur du présent décret, sont tenues d’identifier leur entreprise auprès du collège
compétent dans les six mois après l’entrée en vigueur du présent décret et suivant les modalités fixées par le
Gouvernement flamand.

Dans ce cas, une autorisation sera délivrée à ces exploitants pour une durée d’un an.

A défaut d’une telle identification dans le délai visé au premier alinéa, l’exploitant est supposé exploiter un service
de location de véhicules avec chauffeur sans autorisation.
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Sous-section D. — Euros

Art. 78. Les articles ou parties d’article mentionnés dans la première colonne du tableau ci-dessous, ont trait au
présent décret. En ce qui concerne les montants mentionnés en euros dans la deuxième colonne du tableau, les
montants mentionnés en francs belges dans la troisième colonne valent à partir de la date de l’entrée en vigueur de la
disposition concernée jusqu’au 31 décembre 2001 compris.

EUR BEF

Article 36, § 2, premier alinéa 250 10000

Article 36, § 2, deuxième alinéa 450 18000

Article 36, § 3 500 20000

Article 36, § 4 75 3000

Article 49, § 2 250 10000

Article 49, § 3 500 20000

Article 63, § 1er 500 à 10000 500 à 10000

Article 63, § 2 26 à 10000 26 à 10000

Article 66, § 2 250 10000

Section 4. — Entrée en vigueur

Art. 79. A l’exception de l’article 78, le Gouvernement flamand fixe la date à laquelle chacune des dispositions du
présent décret entre en vigueur.

Art. 80. Les montants mentionnés en euros à l’article 78 du présent décret, entrent en vigueur le 1er janvier 2002.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au moniteur belge.

Bruxelles, le 20 avril 2001.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
P. DEWAEL

Le Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics et de l’Energie,
S. STEVAERT
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3 et 4. — Articles adoptés après la première lecture : 435, n° 5. — Amendements : 435, n° 6. — Rapport : 435, n° 7. —
Texte adopté par la séance plénière : 435, n° 8.

Annales. — Discussion et adoption : séance du 28 mars 2001.

c

[C − 2001/35901]N. 2001 — 2283
6 JULI 2001. — Besluit van de Vlaamse regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse regering van

8 september 2000 houdende een impuls- en ondersteuningsprogramma van de meerwaardeneconomie, wat
betreft de invoering van de euro

De Vlaamse regering,

Gelet op verordening (EG) nr. 1103/97 van de Raad van 17 juni 1997 over enkele bepalingen betreffende de
invoering van de euro;

Gelet op verordening (EG) nr. 974/98 van de Raad van 3 mei 1998 over de invoering van de euro;
Gelet op verordening (EG) nr. 2866/98 van de Raad van 31 december 1998 over de omrekeningskoersen tussen de

euro en de muntheden van de lidstaten die de euro aannemen;
Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 6, § 1, VI

en IX, gewijzigd bij de wet van 8 augustus 1988 en de bijzondere wet van 16 januari 1989;
Gelet op het decreet van 22 december 1999 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse

Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2000;
Gelet op het decreet van 14 juli 1998 betreffende de euro, inzonderheid op artikel 11;
Gelet op het samenwerkingsakkoord van 4 juli 2000 tussen de Staat, de Gewesten en de Duitstalige Gemeenschap

betreffende de sociale economie;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor begroting, gegeven op 9 mei 2001;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1,

vervangen bij de wet van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
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Overwegende dat de administratieve uitwerking evenals een gedegen en accurate info hiervan naar het werkveld
toe geen uitstel duldt;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Werkgelegenheid en Toerisme en de Vlaamse minister van Economie,
Ruimtelijke Ordening en Media;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 39, 52, 61, 66, 74, 84, 86 en 92 van het besluit van de Vlaamse regering van 8 september 2000
houdende een impuls- en ondersteuningsprogramma van de meerwaardeneconomie worden de in Belgische frank
uitgedrukte bedragen die in de tweede kolom van onderstaande tabel worden vermeld, vervangen door de in euro
uitgedrukte bedragen, vermeld in de derde kolom van onderstaande tabel :

art. 39 BEF EUR

250.000 6200

art. 52 BEF EUR

5.000.000 124.000

art. 61 BEF EUR

§ 1 60.000 1500

art. 66 BEF EUR

§ 1 300.000 7500

§ 2, eerste lid 300.000 7500

tweede lid 100.000 2500

art. 74 BEF EUR

§ 1 20.000 500

§ 2 60.000 1500

§ 3 40.000 1000

art. 84 BEF EUR

4˚ 27.000.000 670.000

art. 86 BEF EUR

3.000.000 74.400

art. 92 BEF EUR

3.000.000 74.400
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Art. 2. In bijlage 1 van hetzelfde besluit wordt de hierna vermelde tabel :

350 000 - 399 999 F : refertebedrag 350 000 BEF

400 000 - 449 999 F : refertebedrag 400 000 BEF

450 000 - 499 999 F : refertebedrag 450 000 BEF

500 000 - 549 999 F : refertebedrag 500 000 BEF

550 000 - 599 999 F : refertebedrag 550 000 BEF

600 000 - 649 999 F : refertebedrag 600 000 BEF

650 000 - 699 999 F : refertebedrag 650 000 BEF

700 000 - 749 999 F : refertebedrag 700 000 BEF

750 000 - 799 999 F : refertebedrag 750 000 BEF

800 000 - 849 999 F : refertebedrag 800 000 BEF

850 000 - 899 999 F : refertebedrag 850 000 BEF

900 000 - 949 999 F : refertebedrag 900 000 BEF

950 000 - 999 999 F : refertebedrag 950 000 BEF

1 000 000 - 1 049 999 F : refertebedrag 1 000 000 BEF

1 050 000 - 1 099 999 F : refertebedrag 1 050 000 BEF

1 100 000 - 1 149 999 F : refertebedrag 1 100 000 BEF

1 150 000 - 1 199 999 F : refertebedrag 1 150 000 BEF

1 200 000 - 1 249 999 F : refertebedrag 1 200 000 BEF

vanaf 1 250 000 F : refertebedrag 1 250 000 BEF

vervangen door de volgende tabel :

8500-9499 euro refertebedrag 8500 euro

9500-10499 euro refertebedrag 9500 euro

10500-11499 euro refertebedrag 10500 euro

11500-12499 euro refertebedrag 11500 euro

12500-13499 euro refertebedrag 12500 euro

13500-14499 euro refertebedrag 13500 euro

14500-15499 euro refertebedrag 14500 euro

15500-16499 euro refertebedrag 15500 euro

16500-16499 euro refertebedrag 16500 euro

17500-18499 euro refertebedrag 17500 euro

18500-19499 euro refertebedrag 18500 euro

19500-20499 euro refertebedrag 19500 euro

20500-21499 euro refertebedrag 20500 euro

21500-22499 euro refertebedrag 21500 euro

22500-23499 euro refertebedrag 22500 euro

23500-24499 euro refertebedrag 23500 euro

24500-25499 euro refertebedrag 24500 euro

25500-26499 euro refertebedrag 25500 euro

26500-27499 euro refertebedrag 26500 euro

27500-28499 euro refertebedrag 27500 euro
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28500-29499 euro refertebedrag 28500 euro

29500-30499 euro refertebedrag 29500 euro

30500-31499 euro refertebedrag 30500 euro

vanaf 31500 euro refertebedrag 31500 euro

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor het Tewerkstellingsbeleid, is belast met de uitvoering van het besluit.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2002.

Brussel, 6 juli 2001.

De minister-president van de Vlaamse regering,
P. DEWAEL

De Vlaamse minister van Werkgelegenheid en Toerisme,
R. LANDUYT

De Vlaamse minister van Economie, Ruimtelijke Ordening en Media,
D. VAN MECHELEN

TRADUCTION
[C − 2001/35901]F. 2001 — 2283

6 JUILLET 2001. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du
8 septembre 2000 portant un programme d’impulsion et de soutien de l’économie plurielle, pour ce qui
concerne l’introduction de l’euro

Le Gouvernement flamand,

Vu le règlement (CE) n˚ 1103/97 du Conseil du 17 juin 1997 fixant certaines dispositions relatives à l’introduction
de l’euro;

Vu le règlement (CE) n˚ 974/98 du Conseil du 3 mai 1998 concernant l’introduction de l’euro;
Vu le règlement (CE) n˚ 2866/98 du Conseil du 31 décembre 1998 concernant les taux de conversion entre l’euro

et les monnaies des Etats membres adoptant l’euro;
Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 6, § 1er, VI et IX, modifié par la

loi du 8 août 1988 et la loi spéciale du 16 janvier 1998;
Vu le décret du 22 décembre 1999 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour

l’année budgétaire 2000;
Vu le décret du 14 juillet 1998 relatif à l’euro, notamment l’article 11;
Vu l’accord de coopération du 4 juillet 2000 entre l’Etat, les Régions et la Communauté germanophone relatif à

l’économie sociale;
Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 9 mai 2001;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du

4 juillet 1989 et modifié par la loi du 4 août 1996;
Vu l’urgence;
Considérant que la mise au point administrative ainsi que l’information sérieuse et exacte en la matière des acteurs

sur le terrain ne tolère aucun retard;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi et du Tourisme et du Ministre flamand de l’Economie, de

l’Aménagement du Territoire et des Médias;
Après en avoir délibéré,

Arrête :

Article 1er. Dans les articles 39, 52, 61, 66, 74, 84, 86 et 92 de l’arrêté du Gouvernement flamand du
8 septembre 2000 portant un programme d’impulsion et de soutien de l’économie plurielle, les montants exprimés en
francs belges, mentionnés dans la deuxième colonne du tableau ci-dessous, sont remplacés par les montants exprimés
en euro, mentionnés dans la troisième colonne du tableau ci-dessous :

art. 39 BEF EUR

250.000 6200

art. 52 BEF EUR

5.000.000 124.000

art. 61 BEF EUR
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§ 1er 60.000 1500

art. 66 BEF EUR

§ 1er 300.000 7500

§ 2, premier alinéa 300.000 7500

deuxième alinéa 100.000 2500

art. 74 BEF EUR

§ 1er 20.000 500

§ 2 60.000 1500

§ 3 40.000 1000

art. 84 BEF EUR

4˚ 27.000.000 670.000

art. 86 BEF EUR

3.000.000 74.400

art. 92 BEF EUR

3.000.000 74.400

Art. 2. Dans l’annexe 1er du même arrêté, le tableau ci-dessous :

350 000-399 999 F : montant de référence 350 000 BEF

400 000-449 999 F : montant de référence 400 000 BEF

450 000-499 999 F : montant de référence 450 000 BEF

500 000-549 999 F : montant de référence 500 000 BEF

550 000-599 999 F : montant de référence 550 000 BEF

600 000-649 999 F : montant de référence 600 000 BEF

650 000-699 999 F : montant de référence 650 000 BEF

700 000-749 999 F : montant de référence 700 000 BEF

750 000-799 999 F : montant de référence 750 000 BEF

800 000-849 999 F : montant de référence 800 000 BEF

850 000-899 999 F : montant de référence 850 000 BEF

900 000-949 999 F : montant de référence 900 000 BEF

950 000-999 999 F : montant de référence 950 000 BEF

1 000 000-1 049 999 F : montant de référence 1 000 000 BEF

1 050 000-1 099 999 F : montant de référence 1 050 000 BEF

1 100 000 -1 149 999 F : montant de référence 1 100 000 BEF

1 150 000-1 199 999 F : montant de référence 1 150 000 BEF

1 200 000-1 249 999 F : montant de référence 1 200 000 BEF

à partir de 1 250 000 F : montant de référence 1 250 000 BEF
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est remplacé par le tableau suivant :

8500-9499 euro montant de référence 8500 euro

9500-10499 euro montant de référence 9500 euro

10500-11499 euro montant de référence 10500 euro

11500-12499 euro montant de référence 11500 euro

12500-13499 euro montant de référence 12500 euro

13500-14499 euro montant de référence 13500 euro

14500-15499 euro montant de référence 14500 euro

15500-16499 euro montant de référence 15500 euro

16500-16499 euro montant de référence 16500 euro

17500-18499 euro montant de référence 17500 euro

18500-19499 euro montant de référence 18500 euro

19500-20499 euro montant de référence 19500 euro

20500-21499 euro montant de référence 20500 euro

21500-22499 euro montant de référence 21500 euro

22500-23499 euro montant de référence22500 euro

23500-24499 euro montant de référence 23500 euro

24500-25499 euro montant de référence 24500 euro

25500-26499 euro montant de référence 25500 euro

26500-27499 euro montant de référence 26500 euro

27500-28499 euro montant de référence 27500 euro

28500-29499 euro montant de référence 28500 euro

29500-30499 euro montant de référence 29500 euro

30500-31499 euro montant de référence 30500 euro

à partir de 31500 euro montant de référence 31500 euro

Art. 3. Le Ministre flamand qui a la Politique de l’Emploi dans ses attributions, est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2002.

Bruxelles, le 6 juillet 2001.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
P. DEWAEL

Le Ministre flamand de l’Emploi et du Tourisme,
R. LANDUYT

Le Ministre flamand de l’Economie, de l’Aménagement du Territoire et des Médias,
D. VAN MECHELEN
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2001/27464]F. 2001 — 2284

28 JUIN 2001. — Arrêté du Gouvernement portant approbation des statuts de la Société wallonne des Eaux

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, notamment l’article 6, § 1er, V, 1°;
Vu le décret du 7 mars 2001 portant réforme de la Société wallonne des Distributions d’Eau;
Vu la notification, datant du 1er juin 2001, de la décision d’approbation des statuts adopté par l’assemblée générale

extraordinaire de la Société wallonne des Eaux du 29 mai 2001;
Sur proposition du Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement,

Arrête :

Article 1er. Les statuts de la Société wallonne des Eaux tels qu’approuvés par l’assemblée générale extraordinaire
du 29 mai 2001, et ci-après reproduits en annexe, sont approuvés.

Art. 2. Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 28 juin 2001.

Le Ministre-Président,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement,
M. FORET

STATUTS DE LA SOCIETE WALLONNE DES EAUX

Titre Ier : Dénomination - Siège - Objet - Durée
Article 1er : Forme et dénomination
Article 2 : Siège
Article 3 : Objet
Article 4 : Missions de service public
Article 5 : Durée
Article 6 : Dispositions impératives

Titre II : Associés - Parts sociales - Responsabilité
Article 7 : Titulaires de la qualité d’associés
Article 8 : Capital
Article 9 : Parts sociales – libération – obligations
Article 10 : Responsabilité
Article 11 : Majorité communale
Article 12 : Cession de parts

Titre III : Registre des Associés – Admission – Démission – Exclusion
Article 13 : Registre des associés
Article 14 : Admission
Article 15 : Perte de la qualité d’associés
Article 16 : Démission
Article 17 : Exclusion
Article 18 : Retrait de versements

Titre IV : Administration
Article 19 : Généralités
Article 20 : Conseil d’administration
Article 21 : Désignation proportionnelle d’une partie du CA
Article 22 : Vacance d’une place d’administrateur
Article 23 : Pouvoirs du conseil d’administration
Article 24 : Délégations
Article 25 : Fonctionnement du conseil d’administration
Article 26 : Comité de direction
Article 27 : Compétences du comité de direction
Article 28 : Fonctionnement du comité de direction
Article 29 : Contrôle
Article 30 : Contrôle des comptes
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Titre V : Assemblée générale
Article 31 : Composition et compétence
Article 32 : Tenue de l’assemblée générale
Article 33 : Assemblée générale ordinaire
Article 34 : Assemblée générale extraordinaire
Article 35 : Convocations
Article 36 : Vote
Article 37 : Procès-verbal

Titre VI : Les services, les comités consultatifs et les comités de zone constitués par sous-bassin hydrographique
Article 38 : Les services
Article 39 : Composition et fonctionnement des comités consultatifs
Article 40 : Compétences des comités consultatifs
Article 41 : Composition et fonctionnement des comités de zone
Article 42 : Compétences des comités de zone
Article 43 : Information des comités de zone

Titre VII : Bilan – Répartition
Article 44 : Exercice social
Article 45 : Comptabilité - généralités
Article 46 : Comptabilité d’exploitation
Article 47 : Comptes annuels
Article 48 : Comptabilité des services
Article 49 : Répartition du résultat
Article 50 : Service déficitaire

Titre VIII : Dispositions diverses
Article 51 : Cession ou cessation d’exploitation d’un service de distribution
Article 52 : Prise de participations
Article 53 : Rachats d’installations existantes et installations spécifiques de premier établissement :
financement

TITRE Ier. — Dénomination. — Siège. — Objet. — Durée

Forme et dénomination

Article 1er. La société, qui a un objet civil, adopte la forme de société coopérative à responsabilité limitée.

Elle est dénommée Société wallonne des Eaux, en abrégé SWDE.

Dans tous les actes, factures et documents, cette dénomination est précédée ou suivie immédiatement des mots
« Société civile ayant emprunté la forme d’une société coopérative à responsabilité limitée ».

La SWDE est une personne morale de droit public et n’a pas de caractère commercial.

Il est dérogé à l’article 66 du Code des sociétés.

Siège

Art. 2. Le siège social et les services généraux de la SWDE sont établis à Verviers, rue de la Concorde, 41.

Objet

Art. 3. § 1er. La SWDE a pour objet :

— la production d’eau;

— la distribution d’eau par canalisations;

— la protection des ressources aquifères;

— la réalisation de toute opération relative au cycle de l’eau.

§ 2. Dans ce cadre, elle exerce deux types de missions :

— les missions qualifiées de service public, telles qu’exhaustivement définies à l’article 4 des présents statuts et
s’exerçant exclusivement sur le territoire de la Région wallonne;

— les missions autres pouvant consister en l’accomplissement de toutes opérations se rattachant à son objet et ne
constituant pas une mission de service public au sens de l’article 4 des présents statuts. Ces activités ne peuvent revêtir
qu’un caractère accessoire dans l’ensemble des activités de la SWDE. Leur développement et les investissements
consentis dans ce cadre ne peuvent conduire à une diminution des droits ou à un alourdissement des engagements des
associés titulaires de parts A et C.

Missions de service public

Art. 4. § 1er. Les missions de service public de la SWDE sont :

1° la production d’eau;

2° la distribution d’eau par canalisations;

3° la protection des ressources d’eau potabilisable dans le cadre des missions assignées à la SPGE par l’article 6,
§ 2, 2°, du décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une Société publique de Gestion de l’Eau;

4° la réalisation de toutes obligations nées des impératifs légaux et réglementaires afférents au cycle de l’eau;

5° l’exécution de toute tâche confiée aux distributeurs dans le cadre des dispositions réglementaires relatives à
l’établissement, la perception, le recouvrement, l’exemption et la restitution de la taxe sur le déversement des eaux
usées industrielles et domestiques;

6° les prestations de nature sociale ou humanitaire à effectuer en matière d’approvisionnement en eau potable.
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Pour l’accomplissement de ces missions, la SWDE peut procéder à l’acquisition, la construction, l’entretien, la
gestion et l’exploitation de l’infrastructure nécessaire. Par infrastructure, on entend notamment l’ensemble des
équipements de captage, d’adduction, d’emmagasinement (châteaux d’eau, réservoirs…), de refoulement, de pompage,
de traitement, de distribution, de comptage et leurs accessoires, ainsi que les terrains où ils se situent, y compris les
emprises en sous-sol et les servitudes dont la SWDE est titulaire.

§ 2. La mise en œuvre des missions de service public de la SWDE ne porte pas préjudice à ceux qui exercent en
Région wallonne une même activité.

§ 3. Les règles, modalités et objectifs selon lesquels la SWDE exerce les missions de service public qui lui sont
confiées sont déterminés dans un contrat de gestion conclu entre la Région wallonne et la SWDE.

Durée

Art. 5. La SWDE est constituée pour une durée illimitée.

Sa dissolution ne peut être décidée que par un décret déterminant les modalités de sa liquidation et la situation des
agents.

Dispositions impératives

Art. 6. § 1er. Les dispositions légales et réglementaires applicables aux sociétés coopératives à responsabilité
limitée sont applicables à la SWDE, pour autant que le décret du 7 mars 2001 portant réforme de la Société wallonne
des Distributions d’Eau n’y déroge pas en raison du caractère public de la SWDE. Les dérogations prévues sont
mentionnées dans les présents statuts.

§ 2. La SWDE n’est pas soumise aux dispositions de la loi du 8 août 1997 sur les faillites ni à celles de la loi du
17 juillet 1997 relative au concordat judiciaire.

§ 3. La SWDE bénéficie de l’immunité d’exécution pour les biens entièrement ou partiellement affectés à la mise
en œuvre de ses tâches de service public.

TITRE II. — Associés. — Parts sociales. — Responsabilité

Titulaires de la qualité d’associés

Art. 7. Ont la qualité d’associés la Région wallonne, la Société publique de Gestion de l’Eau (SPGE), les provinces,
les communes, les intercommunales, les personnes de droit public ou de droit privé dont la liste figure en annexe aux
présents statuts et en fait partie intégrante, ainsi que toute personne dont l’admission est prononcée par le conseil
d’administration selon les modalités prévues à l’article 14.

Il est dérogé aux articles 366 à 376 du Code des sociétés.

Capital

Art. 8. Le capital social est illimité.

Il s’élève initialement à 380 307 214,45 euros.

La part fixe du capital est fixée à 250 000 000 euros.

Le capital est variable, sans modification des statuts pour ce qui dépasse ce montant fixe.

Les participations de la SPGE au sein du capital de la SWDE ne peuvent dépasser 20%.

Parts sociales – libération - obligations

Art. 9. § 1er. Le capital social se compose de trois types de parts :

— les parts A, représentatives de participations dans le capital du service de production et des services de
distribution d’une valeur nominale 25 euros chacune; ces parts peuvent être souscrites par la Région wallonne, la SPGE,
les provinces, les intercommunales, les communes et les personnes de droit public ou de droit privé; elles sont
dénommées parts Ap lorsqu’elles sont représentatives de participations dans le capital du service de production et
parts A lorsqu’elles sont représentatives de participations dans le capital des services de distribution;

— les parts B que le conseil d’administration est habilité à créer en fonction d’activités spécifiques en rapport avec
l’objet social. Lors de leur création, le conseil d’administration en fixe la valeur nominale qui ne peut être inférieure à
25 euros et détermine les droits qui y sont attachés. Elles sont affectées d’un indice permettant d’identifier ceux-ci;

— les parts C, qui sont les parts constitutives, d’une valeur nominale de 25 euros chacune.
Un nombre de parts sociales correspondant à la part fixe du capital doit à tout moment être intégralement souscrit

et libéré.
§ 2. Chaque part représentant un apport en numéraire doit être libérée d’un quart et chaque part représentant un

apport en nature doit être libérée entièrement.
En dehors des parts représentant les apports, il ne peut être créé aucune espèce de titres sous quelque

dénomination que ce soit, représentatifs de droits sociaux ou donnant droit à une part de bénéfices.
§ 3. Les apports en nature, évalués préalablement par un réviseur d’entreprises, ne peuvent être rémunérés par des

parts représentatives du capital social que s’ils consistent en éléments d’actif susceptibles d’évaluation économique, à
l’exclusion des actifs constitués par des engagements concernant l’exécution de travaux ou la prestation de services.

Il est dérogé aux articles 395, 398, 399, 422 et 423 du Code des sociétés.
En ce qui concerne les parts A, les versements se font aux dates fixées par le conseil d’administration, moyennant

préavis d’un mois, sauf la faculté pour la Région wallonne, la SPGE, les provinces, les communes et les
intercommunales de se libérer de leurs souscriptions par annuités.

Les titres des annuités souscrites sont immédiatement remis à la SWDE. Ils sont inaliénables.
§ 4. Tout versement en retard portera, de plein droit et sans mise en demeure, intérêt au profit de la SWDE au taux

d’intérêt légal en matière civile ou commerciale.
Sous réserve de l’approbation de l’assemblée générale et sur avis du comité consultatif concerné, le conseil

d’administration peut, après un double avertissement donné à deux mois d’intervalle, prononcer l’exclusion des
associés en retard. L’associé exclu peut faire appel auprès du Gouvernement wallon qui statue après avoir entendu le
conseil d’administration en ses explications.

§ 5. Aucun versement de fonds ne peut être fait par un associé au-delà des quotités appelées, sans l’autorisation
du conseil d’administration.
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Responsabilité

Art. 10. Les associés ne sont passibles des dettes sociales qu’à concurrence de leurs apports. Il est dérogé aux
articles 401, 405 et 424 du Code des sociétés.

Il n’existe entre eux ni solidarité, ni indivisibilité.

Majorité communale

Art. 11. Les actionnaires communaux représentent en tout temps au minimum 50 % du capital plus une part.

Quelle que soit la proportion des apports des diverses parties à la constitution du capital, les communes disposent
toujours de la majorité des voix dans les différents organes de gestion de la SWDE, à l’exclusion du comité de direction.

Cession de parts

Art. 12. Les parts C ne peuvent être cédées.

Les autres parts d’un associé personne de droit public ne peuvent être cédées qu’à un autre associé personne de
droit public.

TITRE III. — Registre des associés. — Admission. — Démission. — Exclusion

Registre des associés

Art. 13. § 1er. La SWDE tient au siège social un registre que les associés peuvent consulter sur place et qui indique
pour chacun d’eux :

1° ses nom, prénoms ou sa dénomination sociale et domicile;

2° la date de son admission, de sa démission ou de son exclusion;

3° le nombre de parts sociales dont il est titulaire ainsi que les souscriptions de parts nouvelles, les remboursements
de parts, les cessions de parts, avec leur date;

4° le montant des versements effectués et les sommes retirées en remboursement des parts.

§ 2. Les inscriptions au registre des associés s’effectuent sur la base de documents probants qui sont datés et signés,
dans l’ordre de leur date.

Une copie des mentions les concernant, figurant au registre des associés, est délivrée aux titulaires qui en font la
demande écrite.

Ces copies ne peuvent servir de preuve à l’encontre des mentions portées au registre des associés.

La démission d’un associé est constatée par la mention du fait dans le registre des associés.

Admission

Art. 14. § 1er. L’admission de nouveaux associés est prononcée par le conseil d’administration qui fixe les
conditions de leur admission.

Pour devenir associé, les personnes de droit privé doivent être préalablement habilitées par le Gouvernement
wallon.

§ 2. Si les nouveaux associés sont appelés à faire partie d’un service existant, le conseil d’administration ne peut
se prononcer qu’après avis du comité consultatif de ce service.

Si l’entrée d’un nouvel associé dans un service nécessite l’augmentation du capital du service, l’admission ne peut
être prononcée par le conseil d’administration que sur avis du comité consultatif.

Si le conseil d’administration refuse l’admission, le candidat-associé peut faire appel auprès du Gouvernement
wallon qui statue après avoir entendu le conseil en ses explications.

§ 3. Tout associé nouveau doit, dès son admission, verser sur le montant de sa participation en parts A, une somme
proportionnellement égale aux versements appelés sur la part dans le capital A des autres associés du service dont il
fera partie.

Les conditions de libération des autres types de parts souscrites par un nouvel associé sont fixées par le conseil
d’administration.

Perte de la qualité d’associé

Art. 15. Les associés cessent de faire partie de la SWDE par leur démission, leur exclusion ou leur décès,
interdiction, faillite ou déconfiture.

Démission

Art. 16. Toute demande de démission d’un associé est adressée au conseil d’administration qui élabore un rapport
sur cette demande.

Le rapport du conseil est soumis pour avis au comité consultatif du ou des service(s) dont l’intéressé fait partie.

Le conseil d’administration soumet la demande de l’associé, accompagnée du rapport du conseil d’administration
et de l’avis du (des) comité(s) consultatif(s) à la plus prochaine assemblée générale qui statue sur la demande.

La démission n’est autorisée que de l’accord des deux tiers des membres de l’assemblée générale.

En cas de refus de l’assemblée générale, l’associé demandeur dispose d’un recours auprès du Gouvernement
wallon. Le recours doit être adressé au Ministre ayant l’eau dans ses attributions par lettre recommandée dans les trente
jours de la notification du refus.

Par dérogation aux articles 374 et 376 du Code des sociétés, le montant de la part à restituer au démissionnaire est
fixé par le conseil d’administration après avis du comité consultatif du service.

Exclusion

Art. 17. Quand un associé ne remplit pas les obligations qu’il a contractées à l’égard de la SWDE, son exclusion
peut être prononcée par l’assemblée générale des associés, sur proposition motivée du conseil d’administration établie
après avis du comité consultatif du ou des service(s) auquel (auxquels) il appartient.
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En cas de désaccord, l’associé exclu dispose d’un recours auprès du Gouvernement wallon. Le recours doit être
adressé au Ministre ayant l’eau dans ses attributions par lettre recommandée dans les trente jours de la notification de
la décision d’exclusion.

Par dérogation aux articles 374 et 376 du Code des sociétés, le montant de la part à restituer à l’associé exclu est
fixé par le conseil d’administration après avis du comité consultatif du service.

Il est dérogé à l’article 370 du Code des sociétés.

Retrait de versements

Art. 18. § 1er. Aucun retrait de versement ne peut être fait qu’avec l’autorisation du conseil d’administration, sauf
recours à l’assemblée générale.

§ 2. Le recours à l’assemblée générale doit être notifié au président du conseil d’administration dans le mois qui
suit la décision de refus du conseil d’administration. Le président est tenu de verser le point à l’ordre du jour de la plus
prochaine assemblée générale.

TITRE IV. — Administration

Généralités

Art. 19. La société est administrée par un conseil d’administration. La gestion journalière, la représentation de la
SWDE ainsi que l’exécution des décisions du conseil d’administration sont assurées par un comité de direction.

Conseil d’administration

Art. 20. § 1er. Le conseil d’administration est composé de 17 membres dont un président et deux vice-présidents.

§ 2. L’assemblée générale règle ce qui a trait aux attributions et aux émoluments du président, des
deux vice-présidents et des administrateurs.

§ 3. Le mandat du président, des vice-présidents et des autres administrateurs est d’une durée de six ans : il peut
être renouvelé une seule fois pour le même terme. Le mandat prend fin de plein droit le jour où la personne concernée
atteint l’âge de soixante-cinq ans.

§ 4. Le renouvellement du conseil d’administration s’effectue lors de la première assemblée générale ordinaire qui
suit les élections provinciales et communales.

§ 5. Neuf administrateurs sont élus par l’assemblée générale. Huit administrateurs sont nommés par le
Gouvernement, dont deux sur proposition de la SPGE.

Les administrateurs élus par l’assemblée générale doivent avoir la qualité de bourgmestre, d’échevin ou de
conseiller communal d’une commune associée.

Toute candidature à un mandat d’administrateur à la nomination de l’assemblée générale doit parvenir au
président par lettre recommandée au plus tard trois jours ouvrables avant la réunion de l’assemblée générale.

L’administrateur qui est membre d’un conseil communal ou bourgmestre et qui perdrait ce titre est réputé de plein
droit démissionnaire et remplacé lors de la première assemblée générale qui suit la perte de cette qualité.

§ 6. Le Gouvernement nomme le président du conseil d’administration. Le premier vice-président et le deuxième
vice-président sont désignés par le conseil d’administration en son sein. Une de ces trois fonctions au moins est réservée
à un des membres du conseil d’administration issu de l’assemblée générale.

§ 7. En cas d’absence ou d’empêchement, le président est remplacé par le premier vice-président.

En cas d’absence ou d’empêchement du premier vice-président, il est remplacé par le deuxième vice-président.

En cas d’absence du deuxième vice-président, le conseil est présidé par le membre le plus ancien. A égalité
d’ancienneté, le conseil est présidé par le membre le plus âgé.

§ 8. Le président peut à tout moment prendre connaissance, sans déplacement, des livres, de la correspondance,
des procès-verbaux et généralement de tous les documents et de toutes les écritures de la SWDE. Il peut requérir du
comité de direction et des agents de la SWDE toutes les explications ou informations et procéder à toutes les
vérifications qui lui paraissent nécessaires pour l’exécution de son mandat.

§ 9. Le conseil d’administration peut autoriser des observateurs à assister avec voix consultative aux séances du
conseil.

Désignation proportionnelle d’une partie du conseil d’administration

Art. 21. § 1er. Les administrateurs élus par l’assemblée générale sont désignés à la proportionnelle de l’ensemble
des conseils communaux des communes associées, en tenant compte des éventuelles déclarations individuelles
d’apparentement ou de regroupement.

§ 2. Pour le calcul de cette proportionnelle, le poids de chaque associé communal est pondéré en fonction du
nombre de parts qu’il détient, arrêté au 31 décembre de l’année qui précède le renouvellement du conseil
d’administration.

§ 3. Pour le calcul de répartition des mandats, un tableau est élaboré. Il renferme, pour chaque commune associée,
le nombre de parts sociales qu’elle détient, le nombre de membres du conseil communal, le coefficient de pondération
(nombre de parts sociales/nombre de membres du conseil communal) ainsi que la répartition des conseillers
communaux par parti politique possédant un numéro d’ordre national, en tenant compte des éventuelles déclarations
d’apparentement et, le cas échéant par groupement, en prenant également en considération les éventuels conseillers
indépendants.

Le coefficient est ensuite appliqué, pour chaque commune associée, au nombre de conseillers communaux élus ou
apparentés pour chaque parti politique. La même opération est effectuée pour les groupements de conseillers et pour
les indépendants.

Un total est dégagé pour chaque liste ou groupement.

Ces totaux sont divisés par 1, 2, 3, 4, etc. Les quotients ainsi obtenus sont classés dans l’ordre décroissant jusqu’à
concurrence d’un nombre de quotients égal au nombre de mandats à pourvoir. Le dernier quotient sert de diviseur.

Chaque liste ou groupement se voit attribuer autant de sièges que son total comprend de fois ce diviseur.
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La répartition ainsi déterminée avant chaque renouvellement total du conseil d’administration reste d’application
pendant toute la durée du mandat des administrateurs élus en fonction de celle-ci.

§ 4 La répartition des mandats à pourvoir est communiquée aux associés en même temps que l’appel aux
candidatures à l’occasion de la convocation à l’assemblée générale qui doit procéder au renouvellement.

Vacance d’une place d’administrateur

Art. 22. En cas de vacance d’une place d’administrateur à la nomination de l’assemblée générale, les
administrateurs restants ont le droit d’y pourvoir provisoirement, conformément à la règle proportionnelle déterminée
à l’article 21 des présents statuts, jusqu’à nomination définitive par la plus prochaine assemblée générale.

Celui qui est appelé à remplacer le président, un vice-président ou un administrateur avant l’expiration du mandat
de celui-ci achève le mandat interrompu.

Pouvoirs du conseil d’administration

Art. 23. Le conseil d’administration a le pouvoir d’accomplir tous les actes nécessaires ou utiles à la réalisation de
l’objet social de la SWDE, à l’exception de ceux que la loi, les statuts ou le décret du 7 mars 2001 portant réforme de
la Société wallonne des Distributions d’Eau réservent à l’assemblée générale.

Le conseil d’administration contrôle la gestion journalière assurée par le comité de direction qui en fait
régulièrement rapport au conseil. Le conseil d’administration ou son président peut, à tout moment, demander au
comité de direction un rapport sur les activités de la société ou sur certaines d’entre elles.

Outre les pouvoirs qui lui sont expressément conférés par le décret du 7 mars 2001 portant réforme de la Société
wallonne des Distributions d’Eau ou les statuts, il pourvoit à toutes les affaires sociales, notamment :

Il fixe le capital afférent à chaque service;

Il décide de la création de nouvelles catégories de parts; il décide lors de chaque émission de nouvelles catégories
de parts de quels avantages jouiront ces parts;

Il établit les structures décentralisées et décide de l’établissement, la reprise et l’extension des services de
distribution d’eau ainsi que, sur l’avis conforme des comités consultatifs intéressés, de la fusion de leurs services;

Il fixe et modifie les tarifs;

Il adopte le statut administratif et pécuniaire du personnel, le cadre du personnel et le règlement de travail;

Il nomme les agents et engage les agents de niveau 1;

Il connaı̂t des recours en matière de suspension et révocation d’agents et employés;

Il décide de l’aliénation de tous les biens meubles et immeubles;

Il décide parmi les acquisitions immobilières qui sont réalisées à l’amiable, celles qui le sont pour cause d’utilité
publique et poursuit les expropriations au nom de la SWDE, moyennant l’autorisation préalable du Gouvernement
wallon;

Chaque année, il dresse un inventaire et établit les comptes annuels et un rapport de gestion dans les formes
prescrites par la loi et transmet au Gouvernement wallon ou au membre que celui-ci délègue à cette fin un rapport sur
les opérations et la situation de la SWDE. Le dernier bilan y est joint;

Il fixe le montant des éventuels jetons de présence des délégués des associés dans les comités consultatifs et à
l’assemblée générale;

Il décide à la majorité des deux tiers de toute création de filiale et de toute prise de participation directe ou indirecte
dans des sociétés, associations ou institutions de droit public ou de droit privé, belges ou étrangères dont l’objet social
est en rapport avec l’objet de la SWDE;

Il soumet chaque année à l’assemblée générale des associés un rapport sur l’état des participations citées ci- avant;

Parmi les administrateurs, les membres du comité de direction et les membres du personnel de la SWDE, il désigne
les représentants de la SWDE;

Il approuve à la majorité des deux tiers les contrats de gestion à conclure avec la Région wallonne;

Il autorise les emprunts et émissions d’obligations;

Il adopte le programme d’investissements.

Délégations

Art. 24. Le conseil d’administration peut déléguer au comité de direction tout ou partie de ses pouvoirs, à
l’exception des pouvoirs suivants :

1° la définition de la politique générale de la SWDE;

2° tous les pouvoirs que la loi, le décret du 7 mars 2001 portant réforme de la Société wallonne des Distributions
d’Eau ou les présents statuts réservent expressément au conseil d’administration.

Tout acte de délégation identifie de manière précise les pouvoirs visés par cette délégation.

Toute délégation est d’une durée d’un an et est renouvelable. Les modalités de ce renouvellement sont fixées par
le conseil d’administration.

Fonctionnement du conseil d’administration

Art. 25. § 1er. Le conseil d’administration se réunit aussi souvent que l’intérêt de la SWDE l’exige, sur la
convocation de son président ou de celui qui le remplace; il doit être réuni lorsqu’un tiers au moins des administrateurs
le demandent.

§ 2. Le conseil d’administration ne peut délibérer et statuer que si la majorité de ses membres est présente. Les
décisions sont prises à la majorité des voix, sauf les exceptions visées par les présents statuts, le Code des sociétés ou
le décret du 7 mars 2001 portant réforme de la Société wallonne des Distributions d’Eau.

Sauf motifs impérieux, le conseil d’administration ne peut statuer sur un point ne figurant pas à l’ordre du jour.
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En cas de partage des voix au sein du conseil d’administration, la voix du président de séance est prépondérante.
En cas d’abstention du président de séance et de partage des voix, la proposition est rejetée.

§ 3. Si, à deux reprises et après convocations régulières, le conseil ne s’est pas trouvé en nombre, il délibère
valablement à la séance qui suit la troisième convocation, quel que soit le nombre de membres présents, sur les objets
qui ont été portés trois fois de suite à l’ordre du jour.

§ 4. Les délibérations du conseil d’administration sont constatées par des procès-verbaux inscrits dans un registre
spécial tenu au siège de la SWDE. Les procès-verbaux sont signés par les membres qui ont pris part à la délibération.

§ 5 Le conseil d’administration arrête son règlement d’ordre intérieur qui fixe notamment les délais de convocation
aux séances et la forme des convocations.

Comité de direction

Art. 26. § 1er. Le comité de direction est composé de trois membres : un directeur général qui préside et
deux directeurs généraux adjoints. Il ne délibère valablement que si deux membres au moins sont présents.

§ 2. Les membres du comité de direction sont nommés par le Gouvernement wallon pour un mandat renouvelable
d’une durée de six ans.

Si l’un des membres a plus de cinquante-neuf ans lors de sa nomination, le Gouvernement réduit la durée de son
mandat de manière à ce que le terme de celui-ci coı̈ncide avec le jour où ce membre atteint l’âge de soixante-cinq ans.

§ 3. Les membres du comité de direction ne peuvent être révoqués que par le Gouvernement wallon :

1° soit sur proposition du conseil d’administration;

2° soit à l’initiative du Gouvernement wallon, après avis du conseil d’administration.

§ 4. La rémunération des membres du comité de direction est à charge de la SWDE.

Compétences du comité de direction

Art. 27. § 1er. Conformément au principe de « corporate governance », le comité de direction constitue l’organe
de management de la SWDE.

§ 2. La gestion journalière comprend notamment :

L’engagement des agents, à l’exception des agents de niveau 1, la suspension, la révocation de tous agents et
employés et la détermination de leurs attributions et affectations;

L’acquisition de tous biens meubles et immeubles; la conclusion de tous traités, achats et marchés pour
l’exploitation des services selon les délégations données par le conseil d’administration;

La conclusion des emprunts et l’émission des obligations; l’offre des garanties pour sûreté des engagements
contractés par la SWDE et l’acceptation des garanties offertes pour sûreté des engagements pris envers elle;

Le placement des fonds disponibles et la disposition des fonds mis en dépôt ou en compte courant;

L’organisation interne;

La création des comités techniques et autres qui paraissent nécessaires;

La poursuite des actions judiciaires;

Le pouvoir de transiger et compromettre selon les délégations données par le conseil d’administration;

L’enregistrement de toutes sommes et valeurs revenant à la SWDE; la renonciation à tous droits réels, privilèges
et actions résolutoires selon les délégations données par le conseil d’administration et la main levée de toutes
inscriptions privilégiées ou hypothécaires, transcriptions, saisies, oppositions et autres empêchements, sans avoir à
justifier d’aucun paiement;

La conclusion, en exécution des résolutions du conseil d’administration, des conventions et actes de toute nature,
sans devoir produire aucun pouvoir;

La délivrance des copies et extraits de procès-verbaux du conseil d’administration, de l’assemblée générale et des
comités consultatifs;

Les inscriptions au registre des associés ainsi que la délivrance des extraits dudit registre;

Les négociations syndicales et la représentation de la SWDE dans les organes de concertation et de négociation.

§ 3. Les membres du comité de direction assistent aux réunions du conseil d’administration avec voix consultative.

Fonctionnement du comité de direction

Art. 28. § 1er. Les délibérations du comité de direction sont collégiales.

§ 2. Un règlement d’ordre intérieur arrêtant le fonctionnement du comité de direction est approuvé par le conseil
d’administration.

§ 3. Le comité de direction est valablement représenté par le directeur général qui est en outre chargé de l’exécution
des décisions dudit comité.

§ 4. En cas d’absence ou d’empêchement du directeur général, ses fonctions sont remplies par un directeur général
adjoint.

En cas d’absence ou d’empêchement du directeur général et des deux directeurs généraux adjoints, le conseil
d’administration désigne un de ses membres pour remplir temporairement leurs fonctions.

Contrôle

Art. 29. § 1er. La SWDE est soumise au pouvoir de contrôle du Gouvernement wallon. Pour ce qui concerne ses
missions de service public, le contrôle est exercé à l’intervention de deux commissaires du Gouvernement nommés et
révoqués par celui-ci.

§ 2. Les commissaires qui agissent individuellement ou conjointement veillent au respect de la loi, du décret, des
statuts, du contrat de gestion et, s’il échet, du plan de gestion provisoire.
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Les commissaires du Gouvernement sont invités à toutes les réunions du conseil d’administration. Ils disposent
des pouvoirs les plus étendus pour l ’accomplissement de leur mission.

Les commissaires du Gouvernement peuvent, dans un délai de quatre jours francs, introduire un recours auprès
du Gouvernement contre toute décision qu’ils estiment contraire à la loi , au décret, aux statuts, au contrat de gestion
ou, s’il échet, au plan de gestion provisoire.

Ce délai court à partir du jour de la réunion au cours de laquelle la décision a été prise, pour autant que les
commissaires du Gouvernement y aient été régulièrement convoqués et, dans le cas contraire, à partir du jour où ils en
ont pris connaissance. Ce recours est suspensif.

Si, dans un délai de vingt jours francs commençant le même jour que le délai visé à l’alinéa 4 du présent
paragraphe, le Gouvernement n’a pas prononcé l’annulation, la décision devient définitive. Le Gouvernement notifie
l’annulation à l’organe de gestion.

§ 3. Lorsque le respect de la loi, du décret, des statuts ou du contrat de gestion le requiert, le Gouvernement wallon,
à l’intervention d’un de ses commissaires, peut requérir le conseil d’administration de délibérer, dans le délai qu’il fixe,
sur toute question qu’il détermine.

§ 4. Il est alloué aux commissaires du Gouvernement les mêmes émoluments, indemnités et frais de déplacement
que ceux accordés aux membres ordinaires du conseil d’administration. Ces montants sont à charge de la SWDE.

Contrôle des comptes

Art. 30. § 1er. Le contrôle de la situation financière, des comptes annuels et de la régularité, au regard de la
réglementation et des statuts, des opérations à constater dans les comptes annuels est confié à un collège des
commissaires aux comptes composé de trois membres.

Leurs délibérations sont collégiales.

Leurs rapports et observations sont communiqués au Gouvernement wallon et à l’assemblée générale.

§ 2. Le président du collège est désigné par l’assemblée générale, parmi les membres de l’Institut des réviseurs
d’entreprises, conformément aux dispositions du Code des sociétés. Il a la qualité de commissaire-réviseur.

Les deux autres membres sont nommés par le Gouvernement wallon, l’un parmi les membres de l’Institut des
réviseurs d’entreprises, l’autre sur proposition de la Cour des comptes.

Les commissaires sont nommés pour un terme renouvelable de trois ans. Ils ne peuvent être révoqués en cours de
mandat que pour de justes motifs graves.

§ 3. L’assemblée générale fixe les émoluments du commissaire-réviseur. Cette rémunération est à charge de la
SWDE.

Les émoluments des deux commissaires nommés par le Gouvernement wallon sont déterminés par le contrat de
gestion et sont à charge de la SWDE.

TITRE V. — Assemblée générale

Composition et compétence

Art. 31. § 1er. L’assemblée générale se compose des représentants des associés, des membres du conseil
d’administration et des membres du comité de direction.

§ 2. Chaque associé ne peut se faire représenter à l’assemblée générale que par un seul délégué titulaire d’un
mandat écrit.

Les associés disposent à l’assemblée générale d’un droit de vote correspondant au nombre de parts souscrites qu’ils
détiennent, à l’exception des dispositions expresses prévues dans le décret du 7 mars 2001 portant réforme de la Société
wallonne des Distributions d’Eau, la loi ou les statuts.

Toutefois, nul ne peut prendre part au vote pour un nombre de parts dépassant la cinquième partie des parts
représentées à l’assemblée.

§ 3. Pour la nomination des administrateurs, cette limite est calculée en faisant abstraction des parts de la Région,
de la SPGE, des provinces et des intercommunales.

§ 4. L’assemblée générale exerce les pouvoirs lui attribués par la loi, le décret du 7 mars 2001 portant réforme de
la Société wallonne des Distributions d’Eau et les présents statuts.

Tenue de l’assemblée générale

Art. 32. Le bureau de l’assemblée générale se compose du président et des vice-présidents du conseil
d’administration ainsi que du directeur général.

L’assemblée est présidée par le président du conseil d’administration. En cas d’absence ou d’empêchement, le
président est remplacé par le premier vice-président. En cas d’absence ou d’empêchement du premier vice-président,
il est remplacé par le deuxième vice-président. En cas d’absence du deuxième vice-président, l’assemblée générale est
présidée par l’administrateur le plus ancien. A égalité d’ancienneté, l’assemblée générale est présidée par
l’administrateur le plus âgé.

Le directeur général assure le secrétariat.

En cas de vote, le bureau s’adjoint deux délégués des associés comme scrutateurs.

Une liste de présence indiquant les noms des associés et le nombre de parts qu’ils représentent est signée par
chacun d’eux en entrant à l’assemblée.

Assemblée générale ordinaire

Art. 33. § 1er. Il est tenu, chaque année, à Verviers, le dernier mardi du mois de mai, à quinze heures, une
assemblée générale ordinaire des associés.

§ 2. L’assemblée générale annuelle entend les rapports de gestion des administrateurs, du commissaire-réviseur et
du collège des commissaires et statue sur l’adoption des comptes annuels.

Après l’adoption des comptes annuels, l’assemblée se prononce sur la décharge des administrateurs, du
commissaire-réviseur et du collège des commissaires.
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Les comptes annuels sont déposés dans les trente jours de leur approbation au greffe du tribunal de commerce du
siège de la SWDE.

§ 3. L’assemblée générale procède à l’élection des administrateurs, du commissaire-réviseur en remplacement des
titulaires sortants, démissionnaires ou décédés, dont la nomination lui appartient.

Les représentants de la Région wallonne, de la SPGE, des provinces et des intercommunales ne peuvent participer
à la désignation des administrateurs.

Assemblée générale extraordinaire

Art. 34. Le conseil d’administration peut convoquer à son initiative des assemblées générales extraordinaires.

Il doit les convoquer dans les trente jours, sur la demande du commissaire-réviseur ou d’associés représentant le
cinquième du capital social. Cette demande est accompagnée d’un ordre du jour précisant ce qui doit être traité par
l’assemblée.

Convocations

Art. 35. Les convocations pour toute assemblée générale contiennent l’ordre du jour et sont faites par lettres
recommandées et par avis inséré au Moniteur belge, vingt jours au moins avant l’assemblée générale.

Celle-ci ne peut statuer sur un point qui ne figure pas à l’ordre du jour.

Vote

Art. 36. § 1er. L’assemblée générale est régulièrement constituée quel que soit le nombre de parts représentées.

Les décisions sont prises à la majorité des voix émises. En cas de parité, la proposition est rejetée.

§ 2. Cependant, lorsqu’il s’agit de délibérer sur des modifications aux statuts, sur l’exclusion d’un associé, sur
l’abandon de l’exploitation ou la cession de tout ou partie d’un service de distribution, l’assemblée n’est valablement
constituée que si les membres qui assistent à la réunion représentent la moitié au moins du capital social et la moitié
du capital détenu par les associés communaux.

Si cette condition n’est pas remplie, une nouvelle convocation est nécessaire et la nouvelle assemblée délibère
valablement quelle que soit la partie du capital représentée par les associés présents.

Dans l’un comme dans l’autre cas et sans préjudice des autres conditions de majorité prévues par le Code des
sociétés, notamment en matière de modification de l’objet social, aucune proposition n’est admise si elle ne réunit les
voix de la majorité absolue des membres présents ou représentés.

Toute modification aux statuts doit être approuvée par le Gouvernement wallon.

§ 3. En ce qui concerne la procédure d’élection des administrateurs à la nomination de l’assemblée générale, chaque
délégué doit voter pour un nombre de candidats égal au nombre de mandats à pourvoir, en tenant compte de la
représentation proportionnelle préalablement dégagée, conformément à l’article 21 des présents statuts. Il y a possibilité
de s’abstenir de tout vote. Tous les autres votes sont nuls. Chaque candidat choisi reçoit autant de voix que celles dont
dispose le délégué. Sont élus, les candidats ayant obtenu le plus de voix sur chaque liste, à concurrence du nombre de
mandats obtenus par la liste lors du calcul de la représentation proportionnelle et du nombre de mandats à pourvoir.
En cas de parité, le(s) candidat(s) qui siégeait(ent) déjà est (sont) désigné(s) ou à défaut le(s) plus jeune(s).

§ 4. Le vote au scrutin secret est de droit s’il est demandé par dix associés et il est obligatoire pour les nominations
et les révocations.

Le bureau doit prendre les mesures nécessaires pour assurer le secret absolu du vote.

§ 5. Le conseil d’administration fixe dans un règlement qu’il soumet à l’assemblée générale, le mode de
délibération de celle-ci et les formalités nécessaires pour y être admis.

Procès-verbal

Art. 37. Le procès-verbal de l’assemblée générale est signé par les membres du bureau et par les associés qui le
demandent.

TITRE VI. — Les services, les comités consultatifs
et les comités de zone constitués par sous-bassin hydrographique

Les services

Art. 38. § 1er. La SWDE est organisée en services de production et de distribution.

§ 2. La mission de service public de production d’eau est assurée dans le cadre d’un service de production qui
regroupe les infrastructures nécessaires à la réalisation de cette mission.

§ 3. La mission de service public de distribution d’eau est assurée dans le cadre de services de distribution. Chaque
service de distribution regroupe les infrastructures nécessaires à la réalisation de cette mission sur le territoire des
communes de ce service ou à tout le moins sur la partie du territoire desservie par la SWDE.

Composition et fonctionnement des comités consultatifs

Art. 39. § 1er. Il existe pour chaque service en exploitation un comité consultatif.

§ 2. Les associés communaux, intercommunaux et provinciaux du service de production et la SPGE en forment le
comité consultatif.

§ 3. Les associés de chaque service de distribution, à l’exclusion de la Région wallonne, de la SPGE et des provinces,
en forment le comité consultatif.

§ 4. Chaque comité consultatif est présidé par un membre du conseil d’administration, désigné par celui-ci.
L’administrateur ainsi désigné peut déléguer cette fonction à un représentant d’un associé du service concerné.

§ 5. Chaque comité consultatif se réunit au moins deux fois par an et examine les comptes annuels lors d’une de
ces réunions.

§ 6. Chaque associé dispose d’une voix au sein des comités consultatifs dont il fait partie.
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§ 7. Le conseil d’administration arrête les règles de fonctionnement des comités consultatifs sous réserve de
l’approbation de l’assemblée générale.

§ 8. Lorsque la compétence du service s’étend à l’ensemble de la société, une des deux réunions annuelles
obligatoires précède la réunion de l’assemblée générale ordinaire au même endroit.

Compétences des comités consultatifs

Art. 40. Sont obligatoirement soumis à l’avis des comités consultatifs :

1° tout projet de fusion d’un service avec un ou plusieurs autres;

2° tout projet de modification des tarifs de vente de l’eau;

3° tout projet d’extension, de réduction ou de modification du service;

4° toute proposition d’admission d’un nouveau membre qui ferait éventuellement partie du service;

5° toute demande de démission ou toute proposition d’exclusion d’un associé qui fait partie du service;

6° tout projet de cession partielle ou totale d’un service de distribution à une commune ou à une intercommunale;

7° tout programme de travaux intéressant le service.

Composition et fonctionnement des comités de zone

Art. 41. § 1er. Il est créé des comités de zone regroupant par sous-bassin hydrographique les services de
distribution.

§ 2. Chaque comité de zone se réunit au moins une fois par an.

§ 3. La composition et les modalités de fonctionnement des comités de zone sont déterminées par le conseil
d’administration.

§ 4. Sur décision unanime d’un comité consultatif, ses compétences peuvent être transférées au comité de zone
concerné.

Compétences des comités de zone

Art. 42. Sont obligatoirement soumis à l’avis des comités de zone, les projets d’action à mener par la SWDE dans
le cadre d’une gestion intégrée du cycle de l’eau et de l’amélioration de la qualité de l’eau.

Information des comités de zone

Art. 43. Les présidents des comités de zone sont invités au moins une fois par an à une réunion du conseil
d’administration. Lors de cette réunion, une information sur les options stratégiques de la SWDE est présentée.

TITRE VII. — Bilan. — Répartition

Exercice social

Art. 44. L’exercice social commence le 1er janvier et se clôture le 31 décembre de chaque année.

Comptabilité - généralités

Art. 45. § 1er. La SWDE établit sa comptabilité par année civile.

§ 2. Elle établit un système distinct de comptes pour les activités ayant trait à ses missions de service public, d’une
part et pour ses autres activités, d’autre part.

Comptabilité d’exploitation

Art. 46. La SWDE tient outre sa comptabilité générale des comptabilités analytique et budgétaire.

Comptes annuels

Art. 47. § 1er. A la fin de chaque exercice social, le conseil d’administration dresse l’inventaire, le bilan, le compte
de résultats et son annexe. Ceux-ci sont soumis à l’approbation de l’assemblée générale.

L’annexe des comptes annuels contient un état récapitulatif des comptes relatifs aux missions de service public et
un commentaire à ce sujet.

§ 2. Quinze jours avant l’assemblée, les comptes annuels comprenant le bilan et le compte de résultats avec
l’annexe, les rapports du conseil d’administration, du commissaire-réviseur et du collège des commissaires sont
déposés au siège social à la disposition des associés. Ces rapports sont établis conformément aux dispositions du Code
des sociétés.

§ 3. Le conseil d’administration communique les comptes annuels accompagnés du rapport de gestion, du rapport
du (des) commissaire(s)-réviseur(s) au Gouvernement wallon, avant le 30 juin de l’année suivant l’exercice concerné.

Comptabilité des services

Art. 48. § 1er. Chaque service de production ou de distribution d’eau ainsi que chaque service dans le cadre
duquel une mission de service public est assurée fait l’objet d’un compte séparé dans la comptabilité analytique
d’exploitation.

§ 2. Les frais de structure et de fonctionnement non directement imputables sur les services sont répartis entre
ceux-ci sur base de critères objectifs arrêtés par le conseil d’administration.

§ 3. Les charges financières des associés communaux et intercommunaux pour les investissements dans les services
sont comptabilisées avant toute répartition du résultat.
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Répartition du résultat

Art. 49. Le résultat du service de production et de chaque service de distribution sert à :

1. constituer à concurrence de 1/20e de ce résultat la réserve légale commune à tous les services. La base de calcul
de la réserve légale commune est la sommation globale des résultats bénéficiaires et déficitaires de tous les services. La
constitution de la réserve légale commune cesse d’être obligatoire lorsque le fonds de réserve atteint le dixième du
capital social;

2. après constitution de cette réserve,

2.1. en ce qui concerne les services de distribution,

— 50 % sont attribués aux associés communaux et intercommunaux pour la dotation d’une réserve disponible
pour l’aménagement, l’amélioration, le renouvellement et la transformation des infrastructures.

Le calcul de cette répartition est basé sur le nombre de raccordements de chaque associé.

L’utilisation de cette réserve est du ressort de l’assemblée générale sur proposition du programme des travaux à
exécuter présenté par le conseil d’administration.

Lors de la clôture des comptes annuels, chaque associé peut demander pour l’assemblée générale qui suit la
transformation de sa part de réserve en parts A.

— 50 % peuvent être versés, après avis du comité consultatif du service dont ils font partie, aux associés
communaux et intercommunaux qui ont effectué des travaux d’aménagement, d’amélioration, de renouvellement et de
transformation, notamment suite à des travaux de voirie et dans les bâtiments publics. L’objet de ces travaux doit être
de participer à l’utilisation parcimonieuse de l’eau ainsi qu’à en assurer la qualité.

Le solde non utilisé pour les travaux précités est versé à la réserve disponible.

2.2. en ce qui concerne le service de production, le solde est porté en dotation d’une réserve disponible pour
l’aménagement, l’amélioration, le renouvellement et la transformation des infrastructures de production.

Service déficitaire

Art. 50. § 1er. Si le compte d’un service de distribution est clôturé par un solde négatif, celui-ci doit être apuré en
espèces par les souscripteurs de parts sociales A de ce service, à l’exclusion de la Région wallonne, des provinces et de
la SPGE.

Le montant à apurer est réparti parmi les associés communaux et intercommunaux proportionnellement aux
quantités d’eau consommées sur leur territoire respectif.

Il doit être payé dans les deux mois à partir de la présentation du compte par la SWDE.

§ 2. Le service de production doit toujours être à l’équilibre.

TITRE VIII. — Dispositions diverses

Cession ou cessation d’exploitation d’un service de distribution

Art. 51. La SWDE peut être autorisée par le Gouvernement aux conditions à déterminer par lui :

1. à céder à une commune ou à une intercommunale tout ou partie de l’un de ses services de distribution d’eau;

2. à cesser l’exploitation d’un de ses services, sur la proposition de la majorité des associés communaux détenteurs
des parts sociales souscrites dans ce service, pour autant que ceux-ci détiennent en outre la majorité du capital du
service concerné.

En cas de cession partielle ou totale ou de cessation d’exploitation d’un service, les associés titulaires de parts
sociales de ce service cessent de faire partie de la SWDE, à moins qu’ils ne soient détenteurs de parts se rapportant à
d’autres services.

Il sera procédé à la liquidation de l’avoir social du service cédé ou abandonné.

Si les bases de la répartition de cet avoir n’ont pas été arrêtées au moment de la constitution du service, le montant
de la part à restituer à chacun des associés sera fixé par le conseil d’administration après avis du comité consultatif du
service concerné, sans préjudice de toutes réparations ou tous dommages et intérêts qui seraient dus à la SWDE.

Prise de participations

Art. 52. § 1er. Le conseil d’administration décide à la majorité des deux tiers des voix exprimées de toute création
de filiale ou prise de participations directes ou indirectes dans des sociétés, associations ou institutions, de droit public
ou de droit privé, belges ou étrangères, dont l’objet social est en rapport avec le sien.

§ 2. Lorsque la SWDE décide de prendre ou céder des participations, elle en informe le Gouvernement wallon qui
dispose d’un délai de trente jours à partir du moment où cette décision lui est communiquée, pour formuler toute
observation qu’il juge utile ou, éventuellement, s’y opposer.

§ 3. Les représentants de la SWDE dans les sociétés dans lesquelles elle a pris une participation sont désignés par
le conseil d’administration parmi les administrateurs, les membres du comité de direction et les membres du personnel.

§ 4. Tout représentant de la Société dans ce cadre est tenu :

1. de faire rapport au moins annuellement sur l’exercice de son mandat devant le conseil d’administration et, en
tout cas, à la demande de celui-ci;

2. de répondre en tout temps devant le conseil d’administration à toute demande d’information qui lui est adressée
par un commissaire du Gouvernement en ce qui concerne son mandat ou la situation de la société dans laquelle il a été
désigné comme représentant de la SWDE.

Le mandat du représentant de la SWDE dans la ou les sociétés pour lesquelles il est désigné prend fin de plein droit
lorsqu’il perd la qualité d’administrateur, de membre du comité de direction ou de membre du personnel.

§ 5. Les conditions auxquelles la SWDE pourrait associer une société où elle a une prise de participations à la mise
en œuvre de ses missions de service public sont définies à l’article 18 du décret du 7 mars 2001 portant réforme de la
Société wallonne des Distributions d’Eau.
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Rachat d’installations existantes
et installations spécifiques de premier établissement : financement

Art. 53. Avec l’autorisation du Gouvernement wallon et en dérogation à l’article 430, § 1er, du Code des sociétés,
la SWDE peut contracter des emprunts ou émettre des obligations en représentation des annuités qui lui sont dues par
les communes, les intercommunales, les provinces, la Région wallonne et la SPGE pour financer le rachat d’installations
existantes ou des installations spécifiques de premier établissement.

Ces emprunts et obligations doivent être amortis en nonante ans au plus.

ANNEXE AUX STATUTS DE LA SOCIETE WALLONNE DES EAUX

Liste des associés arrêtée au 29 mai 2001

1. Communes

Amay
Andenne
Anderlues
Anthisnes
Antoing
Arlon
Assesse
Ath
Aubange
Aubel
Aywaille
Baelen
Bassenge
Beaumont
Beauraing
Beauvechain
Belœil
Berloz
Bernissart
Bertogne
Bertrix
Binche
Blégny
Bouillon
Boussu
Braine-l’Alleud
Braine-le-Château
Braine-le-Comte
Braives
Brugelette
Brunehaut
Büllingen
Burdinne
Celles
Cerfontaine
Chapelle-lez-Herlaimont
Charleroi
Chastre
Chaumont-Gistoux
Chièvres
Chimay
Ciney
Colfontaine
Comines
Courcelles
Couvin
Crisnée
Dalhem
Dinant
Doische
Donceel
Dour
Durbuy
Ecaussinnes
Eghezée
Ellezelles
Enghien
Engis

Erquelinnes
Estaimpuis
Estinnes
Eupen
Faimes
Farciennes
Fernelmont
Ferrières
Flémalle
Fléron
Fleurus
Flobecq
Floreffe
Fontaine-l’Evêque
Frameries
Frasnes-lez-Anvaing
Froidchapelle
Geer
Gembloux
Gerpinnes
Gesves
Grâce-Hollogne
Grez-Doiceau
Ham-sur-Heure-Nalinnes
Hamois
Hannut
Hastière
Havelange
Hélécine
Hensies
Herbeumont
Héron
Herstal
Herve
Honnelles
Houyet
Huy
Incourt
Ittre
Jalhay
Jemeppe-sur-Sambre
Jodoigne
Juprelle
Jurbise
La Bruyère
La Hulpe
La Louvière
La Roche-en-Ardenne
Léglise
Lens
Le Rœulx
Les Bons Villers
Lessines
Leuze-en-Hainaut
Liège
Lierneux
Limbourg
Lincent

Lobbes
Lontzen
Manage
Manhay
Marche-en-Famenne
Martelange
Merbes-le-Château
Messancy
Modave
Momignies
Mons
Mont-de-l’Enclus
Montigny-le-Tilleul
Morlanwelz
Mouscron
Namur
Nassogne
Neufchâteau
Neupré
Nivelles
Ohey
Olne
Oreye
Orp-Jauche
Ouffet
Oupeye
Pecq
Pepinster
Péruwelz
Perwez
Plombières
Pont-à-Celles
Profondeville
Quaregnon
Quévy
Quiévrain
Raeren
Ramillies
Rebecq
Remicourt
Rixensart
Rochefort
Rumes
Sainte-Ode
Saint-Georges-sur-Meuse
Saint-Ghislain
Sambreville
Sankt Vith
Seneffe
Seraing
Silly
Sivry-Rance
Soignies
Sombreffe
Soumagne
Spa
Sprimont
Stavelot
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Tenneville
Theux
Thimister-Clermont
Thuin
Tournai
Trooz
Tubize
Verlaine

Verviers
Vielsalm
Villers-le-Bouillet
Viroinval
Visé
Waimes
Walcourt

Walhain
Wanze
Waremme
Wasseiges
Welkenraedt
Wellin
Yvoir

2. Provinces

Province du Brabant wallon

Province du Hainaut

Province de Liège

Province du Luxembourg

Province de Namur

3. Région wallonne

4. Intercommunales et autres organismes

Aquasambre

A.I.E.

A.I.V.E.

C.I.L.E.

I.D.E.L.U.X.

I.D.E.M.L.S.

I.G.R.E.T.E.C.

I.N.A.S.E.P.

I.O.S.

S.L.F.

S.P.G.E.

S.P.I.

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juin 2001 portant approbation des statuts de la
Société wallonne des Eaux.

Namur, le 28 juin 2001.
Le Ministre-Président,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement,
M. FORET

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[C − 2001/27464]D. 2001 — 2284
28. JUNI 2001 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung

der Satzungen der « Société wallonne des Eaux » (Wallonische Wassergesellschaft)

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen, insbesondere des Artikels 6, § 1;
Aufgrund des Dekrets vom 7. März 2001 zur Umgestaltung der « Société wallonne des Distributions d’Eau »;
Aufgrund der Bekanntgabe am 1. Juni 2001 des Beschlusses zur Genehmigung der Satzungen der « Société

wallonne des Eaux », die durch die außerordentliche Generalversammlung vom 29. Mai 2001 angenommen wurden;
Auf Vorschlag des Ministers der Raumordnung, des Städtebaus und der Umwelt,

Beschließt:

Artikel 1 - Die Satzungen der « Société wallonne des Eaux », so wie sie durch die außerordentliche Generalver-
sammlung vom 29. Mai 2001 genehmigt wurden, und in der Anlage wiedergegeben werden, werden genehmigt.

Art. 2 - Der Minister der Raumordnung, des Städtebaus und der Umwelt wird mit der Durchführung des
vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 28. Juni 2001.

Der Minister-Präsident,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Der Minister der Raumordnung, des Städtebaus und der Umwelt,
M. FORET
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SATZUNGEN DER « SOCIETE WALLONNE DES EAUX »
Titel I: Bezeichnung – Sitz – Gesellschaftszweck - Dauer

Artikel 1: Form und Bezeichnung
Artikel 2: Sitz
Artikel 3: Gesellschaftszweck
Artikel 4: Aufgaben öffentlichen Dienstes
Artikel 5: Dauer
Artikel 6: Zwingende Bestimmungen

Titel II: Gesellschafter – Gesellschaftsanteile - Haftung
Artikel 7: Inhaber der Eigenschaft von Gesellschafter
Artikel 8: Kapital
Artikel 9: Gesellschaftsanteile– Freistellung – Schuldverschreibungen
Artikel 10: Haftung
Artikel 11: Gemeindliche Mehrheit
Artikel 12: Veräußerung von Anteilen

Titel III: Register der Gesellschafter – Aufnahme – Rücktritt – Ausschluss
Artikel 13: Register der Gesellschafter
Artikel 14: Aufnahme
Artikel 15: Verlust der Eigenschaft von Gesellschafter
Artikel 16: Rücktritt
Artikel 17: Ausschluss
Artikel 18: Zurückziehung der Einzahlungen

Titel IV: Verwaltung
Artikel 19: Allgemeines
Artikel 20: Verwaltungsrat
Artikel 21: Verhältnismäßige Bezeichnung eines Teils des Verwaltungsrats
Artikel 22: Freie gewordene Stelle als Verwalter
Artikel 23: Befugnisse des Verwaltungsrats
Artikel 24: Übertragung von Befugnissen
Artikel 25: Arbeitsweise des Verwaltungsrates
Artikel 26: Vorstand
Artikel 27: Befugnisse des Vorstandes
Artikel 28: Arbeitsweise des Vorstandes
Artikel 29: Aufsicht
Artikel 30: Kontrolle der Bücher

Titel V: Generalversammlung
Artikel 31: Zusammensetzung und Zuständigkeit
Artikel 32: Führung der Generalversammlung
Artikel 33: Ordentliche Generalversammlung
Artikel 34: Außerordentliche Generalversammlung
Artikel 35: Einberufungen
Artikel 36: Abstimmung
Artikel 37: Protokoll

Titel VI: Die Dienststellen, die beratenden Ausschüsse und die je nach Zwischeneinzugsgebiet gegründeten
Gebietsausschüsse

Artikel 38: Die Dienststellen
Artikel 39: Zusammensetzung und Arbeitsweise der beratenden Ausschüsse
Artikel 40: Befugnisse der beratenden Ausschüsse
Artikel 41: Zusammensetzung und Arbeitsweise der Gebietsausschüsse
Artikel 42: Befugnisse der Gebietsausschüsse
Artikel 43: Information der Gebietsausschüsse

Titel VII: Bilanz – Verteilung des Betriebsergebnisses
Artikel 44: Wirtschaftsjahr
Artikel 45: Buchführung - Allgemeines
Artikel 46: Betriebsbuchführung
Artikel 47: Jahresabschluss
Artikel 48: Buchführung der Dienststellen
Artikel 49: Verteilung des Betriebsergebnisses
Artikel 50: Negativer Saldo einer Dienststelle

Titel VIII: Sonstige Bestimmungen
Artikel 51: Veräußerung oder Betriebseinstellung einer Versorgungsdienststelle
Artikel 52: Beteiligung
Artikel 53: Wiederkauf von bestehenden Anlagen oder von spezifischen Anlagen erster Einrichtung:
Finanzierung
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TITEL I — Bezeichnung — Sitz — Gesellschaftszweck — Dauer

Form und Bezeichnung
Artikel 1 – Die Gesellschaft, die einen zivilen Gesellschaftszweck hat, nimmt die Form einer Genossenschaft mit

beschränkter Haftung an.
Sie wird als «Société wallonne des Eaux» (in der Kurzform S.W.D.E.) bezeichnet.
In den gesamten Akten, Rechnungen und Dokumenten werden unmittelbar vor oder nach dieser Bezeichnung die

Wörter «Zivile Gesellschaft in der Rechtsform einer Genossenschaft mit beschränkter Haftung übernommen hat»
hinzugefügt.

Die «S.W.D.E.» ist eine juristische Person öffentlichen Rechts und hat keinen kommerziellen Charakter.
Es wird von Artikel 66 des Gesetzbuches über die Gesellschaften abgewichen.

Sitz
Art. 2 – Der Gesellschaftssitz und die allgemeinen Dienststellen der «S.W.D.E.» werden in Verviers, rue de la

Concorde 41, festgelegt.

Gesellschaftszweck
Art. 3 – § 1. Die «S..W.D.E.» hat zum Zweck:
— die Wassergewinnung;
— die Wasserversorgung mittels Rohrleitungen;
— den Schutz der Grundwasservorkommen;
— die Durchführung jeglicher mit dem Wasserkreislauf verbundenen Maßnahme.
§ 2. In diesem Rahmen übt sie zwei Arten von Aufgaben aus:
— die als Aufgaben öffentlichen Dienstes bezeichneten Aufgaben, so wie sie in Artikel 4 der vorliegenden

Satzungen erschöpfend angegeben sind und die ausschließlich auf dem Gebiet der Wallonischen Region ausgeübt
werden;

— die sonstigen Aufgaben, die in der Durchführung jeglicher Maßnahme, die mit ihrem Gesellschaftszweck
verbunden ist, bestehen können und die im Sinne von Artikel 4 der vorliegenden Satzungen keine Aufgabe öffentlichen
Dienstes bilden. Diese Tätigkeiten dürfen nur als eine Nebentätigkeit in der Gesamtheit der Tätigkeiten der
«S.W.D.E.» betrachtet werden. Ihre Entwicklung und die in diesem Rahmen bewilligten Investierungen dürfen nicht zu
einer Verringerung der Rechte oder einer Erhöhung der Pflichten der Gesellschafter, die Inhaber von Anteilen A und
C sind, führen.

Aufgaben öffentlichen Dienstes
Art. 4 – § 1. Die Aufgaben öffentlichen Dienstes der «S.W.D.E.» bestehen aus:
1° der Wassergewinnung;
2° der Wasserversorgung mittels Rohrleitungen;
3° dem Schutz der Vorkommen von zu Trinkwasser aufbereitbarem Wasser im Rahmen der Aufgaben, mit denen

die SPGE durch Artikel 6, § 2, 2°, des Dekrets vom 15. April 1999 über den Wasserkreislauf und zur Einrichtung einer
″Société publique de Gestion de l’Eau″ (Öffentliche Gesellschaft für Wasserbewirtschaftung) beauftragt wird;

4° der Erfüllung von allen Verpflichtungen, die die mit dem Wasserkreislauf verbundenen gesetzlichen und
verordnungsmäßigen Anforderungen bewirkt haben;

5° der Durchführung jeder den Versorgungsgesellschaften im Rahmen der verordnungsmäßigen Bestimmungen
bezüglich der Festsetzung, der Einziehung, der Beitreibung, der Befreiung und der Rückerstattung der Abgabe für die
Einleitung von industriellen und häuslichen Abwässern übertragenen Aufgabe;

6° den in Sachen Trinkwasserversorgung zu leistenden Diensten sozialer oder humanitärer Art.
Um diese Aufgaben zu erfüllen, kann die «S.W.D.E.» den Erwerb, den Bau, den Unterhalt, die Verwaltung und die

Betreibung der notwendigen Infrastruktur vornehmen. Unter Infrastruktur versteht man insbesondere die Gesamtheit
der Ausrüstungen zur Gewinnung, zur Zuleitung, zur Lagerung (Wassertürme, Behälter, …), zur Rückförderung, zum
Abpumpen, zur Behandlung, zur Verteilung, zum Abzählen und deren Zubehör sowie die Grundstücke, worauf sie
sich befinden, einschließlich der Untergrundflächen und der Grunddienstbarkeiten, von denen die «S.W.D.E.» der
Inhaber ist.

§ 2. Die Durchführung der der «S.W.D.E.» anvertrauten Aufgaben öffentlichen Dienstes benachteiligt nicht
diejenigen, die eine vergleichbare Tätigkeit in der Wallonischen Region ausüben.

§ 3. Die Regeln, Modalitäten und Ziele, aufgrund deren die «S.W.D.E.» die ihr anvertrauten Aufgaben öffentlichen
Dienstes durchführt, werden in einem zwischen der Wallonischen Region und der Gesellschaft abgeschlossenen
Geschäftsführungsvertrag bestimmt.

Dauer
Art. 5 – Die «S.W.D.E.» wird für eine unbegrenzte Dauer gegründet.
Ihre Auflösung kann nur durch ein Dekret beschlossen werden, das die Auflösungsmodalitäten und die Lage der

Bediensteten bestimmen wird.

Zwingende Bestimmungen
Art. 6 – § 1. Die auf die Genossenschaften mit beschränkter Haftung anwendbaren gesetzlichen und

vorschriftsmäßigen Bestimmungen sind auf die «S.W.D.E.» anwendbar, dies insofern das Dekret vom 7. März 2001 zur
Umgestaltung der «Société wallonne des Distributions d’Eau» wegen des öffentlichen Charakters der Gesellschaft nicht
davon abweicht. Die vorgesehenen Abweichungen werden in den vorliegenden Satzungen angegeben.

§ 2. Die «S.W.D.E.» unterliegt nicht den Bestimmungen des Konkursgesetzes vom 8. August 1997 und des Gesetzes
vom 17. Juli 1997 über den gerichtlichen Vergleich.

§ 3. Die «S.W.D.E.» kommt in den Genuss der Durchführungsimmunität für die Güter, die völlig oder teilweise für
die Erfüllung ihrer Aufgaben öffentlichen Dienstes bestimmt sind.
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TITEL II — Gesellschafter — Gesellschaftsanteile — Haftung

Inhaber der Eigenschaft von Gesellschafter
Art. 7 – Die Wallonische Region, die «Société publique de gestion de l’Eau» (SPGE), die Provinzen, die Gemeinden,

die Interkommunalen, die Personen öffentlichen oder privaten Rechts, deren Liste in der Anlage zu den vorliegenden
Satzungen steht und fester Bestandteil dieser Satzungen ist, sowie jede Person, die durch den Verwaltungsrat gemäß
den in Artikel 14 vorgesehen Modalitäten aufgenommen ist, haben die Eigenschaft von Gesellschafter.

Es wird von Artikeln 366 bis 376 des Gesetzbuches über die Gesellschaften abgewichen.

Kapital
Art. 8 – Das Gesellschaftskapital ist unbegrenzt.
Sein Grundbetrag ist auf 380 307 214,45 Euro festgelegt.
Der Festanteil des Kapitals beträgt 250 000 000 Euro.
Das Kapital ist ohne Abänderung der Satzungen veränderlich, für was diesen Festbetrag überschreitet.
Die Beteiligungen der «SPGE» innerhalb des Kapitals der «S.W.D.E.» dürfen 20 % nicht überschreiten.

Gesellschaftsanteile — Freistellung — Schuldverschreibungen
Art. 9 – § 1. Das Gesellschaftskapital besteht aus drei Arten von Anteilen:
— die A-Anteile, die Beteiligungen am Kapital der Gewinnungsdienststelle und der Versorgungsdienststellen mit

einem Nennwert von jeweils 25 Euro darstellen. Diese Anteile können durch die Wallonische Region, die «SPGE», die
Provinzen, die Interkommunalen, die Gemeinden und die Personen öffentlichen oder privaten Rechts gezeichnet
werden. Ihr Name ist Ap-Anteile, wenn sie die Beteiligungen am Kapital der Gewinnungsdienststelle darstellen und
Ad-Anteile, wenn sie die Beteiligungen am Kapital der Versorgungsdienststelle darstellen;

— die B-Anteile, die der Verwaltungsrat aufgrund spezifischer mit dem Gesellschaftszweck verbundener
Tätigkeiten ausstellen darf. Bei ihrer Ausstellung legt der Verwaltungsrat den Nennwert, der 25 Euro nicht
unterschreiten kann, fest und bestimmt die Rechte, die damit verbunden sind. Sie sind mit einer Kennzahl versehen,
die ihre Identifizierung ermöglicht;

— die C-Anteile, die die Grundanteile mit einem Nennwert von 25 Euro sind.
Eine Anzahl Gesellschaftsanteile, die dem Festanteil des Kapitals entspricht, muss jederzeit ganz gezeichnet und

eingezahlt sein.
§ 2. Jeder einer Kapitaleinlage entsprechende Anteil muss zu einem Viertel eingezahlt werden und jeder einer

Sacheinlage entsprechende Anteil muss voll eingezahlt werden.
Außer den die Einlagen darstellenden Anteilen darf kein Wertpapier unter irgendwelcher Bezeichnung ausgestellt

werden, das soziale Rechte darstellt oder Anrecht auf einen Gewinnanteil gibt.
§ 3. Für Sacheinlagen, die vorher durch einen Betriebsrevisor geschätzt werden, dürfen nur dann Anteile, die das

Gesellschaftskapital darstellen, als Gegenleistung gewährt werden, wenn sie aus Aktivposten zusammengesetzt sind,
die wirtschaftlich geschätzt werden können. Dies gilt nicht für die Aktiva, die aus Verpflichtungen in Bezug auf die
Ausführung von Arbeiten oder Dienstleistungen bestehen. Es wird von Artikeln 395, 398, 399, 422 und 423 des
Gesetzbuches über die Gesellschaften abgewichen.

Was die A-Anteile betrifft, werden diese an den vom Verwaltungsrat festgelegten und einen Monat im voraus
mitgeteilten Daten eingezahlt, unter Vorbehalt der Möglichkeit für die Wallonische Region, die «SPGE», die Gemeinden
und die Interkommunalen, sich durch Annuitäten von ihren Zeichnungen zu befreien.

Die Scheine für die gezeichneten Annuitäten werden der Gesellschaft sofort übermittelt. Sie sind unveräußerlich.
§ 4. Im Falle eines Zahlungsverzugs werden dem Betreffenden von Rechtswegen und ohne vorherige

Zahlungsaufforderung Zinsen auferlegt, die zu dem im zivil- oder handelsrechtlichen Bereich legalen Zinssatz
berechnet werden und der «S.W.D.E.» zukommen.

Unter Vorbehalt der Genehmigung der Generalversammlung und nach Stellungnahme des betreffenden
beratenden Ausschusses kann der Verwaltungsrat nach einer zweimaligen Mahnung in zweimonatigen Abständen den
Ausschluss der rückständigen Gesellschafter aussprechen. Der ausgeschlossene Gesellschafter ist berechtigt, bei der
Wallonischen Regierung Berufung einzulegen, die eine Entscheidung trifft, nachdem sie die Erklärungen des
Verwaltungsrats angehört hat.

§ 5. Ein Gesellschafter darf ohne die Erlaubnis des Verwaltungsrats keine Gelder einzahlen, die die eingeforderten
anteilmäßigen Beträge überschreiten.

Haftung
Art. 10 – Die Gesellschafter können bis zur Höhe ihrer Einlagen mit den Schulden der Gesellschaft belegt werden.

Es wird von Artikeln 401, 405 und 424 des Gesetzbuches über die Gesellschaften abgewichen.
Zwischen ihnen gibt es weder Solidarität noch Unteilbarkeit.

Gemeindliche Mehrheit
Art. 11 – Die gemeindlichen Aktionäre stellen zu jeder Zeit mindestens 50 % des Kapitals plus einen Anteil dar.
Was auch immer das Einlageverhältnis zwischen den verschiedenen Parteien bei der Kapitalgründung ist, die

Gemeinden verfügen immer über die Stimmenmehrheit in den verschiedenen Geschäftsführungsorganen der
«S.W.D.E.», mit Ausnahme des Vorstands.

Veräußerung von Anteilen
Art. 12 – Die C-Anteile dürfen nicht veräußert werden.
Die anderen Anteile eines Gesellschafters, der eine Person öffentlichen Rechts ist, dürfen nur an einen

Gesellschafter, der ebenfalls eine Person öffentlichen Rechts ist, veräußert werden.

TITEL III — Register der Gesellschafter. — Aufnahme. — Rücktritt. — Ausschluss

Register der Gesellschafter
Art. 13 – § 1. Die «S.W.D.E.» führt am Gesellschaftssitz ein Register, das die Gesellschafter vor Ort einsehen können

und das für jeden von ihnen Folgendes angibt:
1. seinen Namen, seine Vornamen bzw. seine Benennung und seinen Wohnsitz;
2. das Datum seiner Aufnahme, seines Rücktritts bzw. seines Ausschlusses;

28030 MONITEUR BELGE — 21.08.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



3. die Anzahl Gesellschaftsanteile, die er besitzt, sowie die Zeichnungen neuer Anteile, die Rückzahlungen von
Anteilen, die Abtretungen von Anteilen mit ihrem jeweiligen Datum;

4. den Betrag der vorgenommenen Einzahlungen und die als Rückzahlung der Anteile abgehobenen Summen.
§ 2. Die Eintragungen im Register der Gesellschafter erfolgen auf der Grundlage der datierten und unterzeichneten

Beweisstücke. Sie erfolgen in der Reihenfolge ihres Datums.
Eine Kopie der sie betreffenden Vermerke, die im Register der Gesellschafter aufgeführt sind, wird den Inhabern

ausgehändigt, wenn sie dies schriftlich beantragen.
Diese Kopien können im Gegensatz zu den im Register der Gesellschafter eingetragenen Vermerken nicht als

Beweisstücke dienen.
Der Rücktritt eines Gesellschafters wird durch seinen Vermerk im Register der Gesellschafter festgestellt.

Aufnahme
Art. 14 – § 1. Die Aufnahme von neuen Gesellschaftern wird vom Verwaltungsrat ausgesprochen, der die

Bedingungen für ihre Aufnahme festlegt.
Um Gesellschafter zu werden, müssen die Personen privaten Rechts vorher durch die Regierung dazu befugt

werden.
§ 2. Wenn die neuen Gesellschafter einer bereits bestehenden Dienststelle angehören sollen, darf der

Verwaltungsrat erst dann eine Entscheidung treffen, nachdem er den beratenden Ausschuss dieser Dienststelle
angehört hat.

Wenn der Beitritt eines neuen Gesellschafters einer Dienststelle eine Erhöhung des Kapitals der Dienststelle
erfordert, darf der Verwaltungsrat die Aufnahme erst nach Stellungnahme des beratenden Ausschusses dieser
Dienststelle aussprechen.

Wenn der Verwaltungsrat die Aufnahme ablehnt, kann der bewerbende Gesellschafter Berufung bei der
Wallonischen Regierung einlegen, die eine Entscheidung trifft, nachdem sie die Erklärungen des Rats angehört hat.

§ 3. Jeder neue Gesellschafter muss ab seiner Aufnahme auf den Betrag seiner Beteiligung in A-Anteilen eine
Summe einzahlen, die den Einzahlungen proportional ist, die auf den Anteil am A-Kapital von den anderen
Gesellschaftern der Dienststelle, der er angehört, eingefordert worden sind.

Die Bedingungen für die Einzahlung der anderen Kategorien von Anteilen, die von einem neuen Gesellschafter
gezeichnet sind, werden vom Verwaltungsrat bestimmt.

Verlust der Eigenschaft von Gesellschafter
Art. 15 – Die Gesellschafter hören durch ihren Rücktritt, ihren Ausschluss oder ihren Tod oder im Falle einer

Entmündigung, eines Konkurses oder einer Zahlungsunfähigkeit auf, der «S.W.D.E.» anzugehören.

Rücktritt
Art. 16 – Jedes Rücktrittsgesuch eines Gesellschafters wird dem Verwaltungsrat übermittelt, der einen Bericht über

diesen Antrag erstattet.
Der Bericht des Rates wird dem beratenden Ausschuss der Dienststelle(n), der (denen) der Betroffene angehört, zur

Stellungnahme vorgelegt.
Der Verwaltungsrat legt der allernächsten Generalversammlung das Rücktrittsgesuch des Gesellschafters

zusammen mit dem Bericht des Verwaltungsrates und der Stellungnahme des beratenden Ausschusses bzw. der
beratenden Ausschüsse vor. Diese Generalversammlung beschließt über den Antrag.

Der Rücktritt ist nur mit dem Einverständnis von zwei Dritteln der Mitglieder der Generalversammlung erlaubt.
Im Falle einer Ablehnung durch die Generalversammlung kann der antragstellende Gesellschafter bei der

Wallonischen Regierung Berufung einlegen. Das Berufungsschreiben muss dem Minister, zu dessen Zuständigkeits-
bereich das Wasser gehört, innerhalb von dreißig Tagen ab der Bekanntgabe der Ablehnung per Einschreibebrief
zugeschickt werden.

In Abweichung von Artikeln 374 und 376 des Gesetzbuches über die Gesellschaften wird der Betrag des Anteils,
der dem ausgeschiedenen Gesellschafter zurückzuzahlen ist, nach Stellungnahme des beratenden Ausschusses der
Dienststelle vom Verwaltungsrat festgelegt.

Ausschluss
Art. 17 – Wenn ein Gesellschafter die Verbindlichkeiten, die er der «S.W.D.E.» gegenüber eingegangen ist, nicht

erfüllt, kann sein Ausschluss durch einen mit Gründen versehenen Beschluss des Verwaltungsrates aufgrund des
Gutachtens des beratenden Ausschusses der Dienststelle(n), der (denen) er angehört, ausgesprochen werden.

Im Falle einer Unstimmigkeit kann der ausgeschlossene Gesellschafter bei der Wallonischen Regierung Berufung
einlegen. Das Berufungsschreiben muss dem Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Wasser gehört, innerhalb
von dreißig Tagen ab der Bekanntgabe des Ausschlusses per Einschreibebrief zugeschickt werden.

In Abweichung von Artikeln 374 und 376 des Gesetzbuches über die Gesellschaften wird der Betrag des Anteils,
der dem ausgeschlossenen Gesellschafter zurückzuzahlen ist, nach Stellungnahme des beratenden Ausschusses der
Dienststelle vom Verwaltungsrat festgelegt.

Es wird von Artikel 370 des Gesetzbuches über die Gesellschaften abgewichen.

Zurückziehung der Einzahlungen
Art. 18 – § 1. Einzahlungen dürfen nur mit der Erlaubnis des Verwaltungsrats zurückgezogen werden, es sei denn,

es wird bei der Generalversammlung Berufung eingelegt.
§ 2. Die Berufung bei der Generalversammlung muss dem Vorsitzenden des Verwaltungsrates innerhalb des

Monats, der dem Beschluss der Ablehnung durch den Verwaltungsrat folgt, zugestellt werden. Der Vorsitzende ist
verpflichtet, den Punkt in die Tagesordnung der allernächsten Generalversammlung aufzunehmen.

TITEL IV — Verwaltung

Allgemeines
Art. 19 – Die Gesellschaft wird durch einen Verwaltungsrat verwaltet. Die tägliche Führung, die Vertretung der

«S.W.D.E.» sowie die Durchführung der Beschlüsse des Verwaltungsrates werden von einem Vorstand gewährleistet.
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Verwaltungsrat
Art. 20 – § 1. Der Verwaltungsrat umfasst siebzehn Mitglieder, worunter einen Vorsitzenden und zwei

Vizevorsitzende.
§ 2. Die Generalversammlung regelt alles, was die Zuständigkeiten und die Bezüge des Vorsitzenden, der zwei

Vizevorsitzenden und der Verwalter betrifft.
§ 3. Das Mandat des Vorsitzenden, der Vizevorsitzenden und der anderen Verwalter dauert sechs Jahre; es kann

für die gleiche Dauer ein einziges Mal verlängert werden. Das Mandat läuft von Rechts wegen am Tage ab, an dem die
betroffene Person fünfundsechzig Jahre alt wird.

§ 4. Die Erneuerung des Verwaltungsrats erfolgt bei der ersten ordentlichen Generalversammlung, die nach den
Provinz- und Gemeinderatswahlen stattfindet.

§ 5. Neun Verwaltungsratsmitglieder werden durch die Generalversammlung gewählt. Acht Verwaltungsratsmit-
glieder werden durch die Regierung ernannt, wobei zwei von ihnen durch die «SPGE» vorgeschlagen werden.

Die durch die Generalversammlung gewählten Verwaltungsratsmitglieder müssen die Eigenschaft eines
Bürgermeisters, eines Schöffens oder eines Gemeinderatsmitglieds einer angeschlossenen Gemeinde besitzen.

Jede Bewerbung um ein Mandat als durch die Generalversammlung gewähltes Verwaltungsratsmitglied muss
dem Vorsitzenden spätestens drei Werktage vor der Tagung der Generalversammlung per Einschreibebrief zugestellt
werden.

Der Verwalter, der ebenfalls Gemeinderatsmitglied oder Bürgermeister ist und der diese Eigenschaft verlieren
sollte, gilt als von Rechts wegen rücktretend und wird bei der ersten Generalversammlung, die dem Verlust dieser
Eigenschaft folgt, ersetzt.

§ 6. Die Regierung ernennt den Vorsitzenden des Verwaltungsrates. Der erste Vizevorsitzende und der zweite
Vizevorsitzende werden durch den Verwaltungsrat unter seinen Vertretern bezeichnet. Mindestens eine dieser drei
Funktionen ist einem der durch die Generalversammlung ernannten Mitglieder vorbehalten.

§ 7. Wenn der Vorsitzende abwesend oder verhindert ist, ersetzt ihn der erste Vizevorsitzende.
Wenn der erste Vizevorsitzende abwesend oder verhindert ist, ersetzt ihn der zweite Vizevorsitzende.
Wenn der zweite Vizevorsitzende abwesend oder verhindert ist, wird der Vorsitz des Rats vom Mitglied geführt,

das am längsten im Amt ist. Bei gleichem Amtsalter wird der Vorsitz des Rats vom ältesten Mitglied geführt.
§ 8. Zu jeder Zeit kann der Vorsitzende die Bücher, die Korrespondenz, die Protokolle und im Allgemeinen alle

Unterlagen und alle Geschäftsbücher der «S.W.D.E.» an Ort und Stelle einsehen. Er kann alle Erklärungen und
Auskünfte von dem Vorstand und den Bediensteten der «S.W.D.E.» anfordern und alle Überprüfungen vornehmen, die
er bei der Durchführung seines Mandats als notwendig betrachtet.

§ 9. Der Verwaltungsrat kann einen oder mehrere Beobachter zuziehen, die den Versammlungen mit beratender
Stimme beiwohnen.

Verhältnismäßige Bezeichnung eines Teils des Verwaltungsrats
Art. 21 – § 1. Die durch die Generalversammlung gewählten Verwalter werden verhältnismäßig zu der Gesamtheit

der Gemeinderäte der angeschlossenen Gemeinden bezeichnet, wobei die etwaigen freiwilligen individuellen
Listenverbindungs- bzw. Zusammenschlusserklärungen berücksichtigt werden.

§ 2. Für die Berechnung dieser Proportionalvertretung wird die Bedeutung eines jeden gemeindlichen
Gesellschafters im Verhältnis zu der Anzahl der von ihm gehaltenen Gesellschaftsanteile gewichtet. Diese Anzahl wird
am 31. Dezember des Jahres vor dem Jahr der Erneuerung des Verwaltungsrats festgesetzt.

§ 3. Für die Berechnung der Verteilung der Mandate wird eine Tabelle fertiggestellt. Für jede angeschlossene
Gemeinde gibt die Tabelle die Anzahl der von ihr gehaltenen Gesellschaftsanteile, die Anzahl von Gemeinderatsmit-
gliedern, den Gewichtungskoeffizienten (Anzahl Gesellschaftsanteile/Anzahl Gemeinderatsmitglieder) sowie die
Verteilung der Gemeinderatsmitglieder pro politische Partei, die eine nationale Ordnungsnummer hat, wobei die
etwaigen freiwilligen individuellen Listenverbindungs- bzw. Zusammenschlusserklärungen berücksichtigt werden,
oder pro Verband, wobei die eventuellen unabhängigen Ratsmitglieder ebenfalls berücksichtigt werden, an.

Der Koeffizient wird dann für jede angeschlossene Gemeinde auf die gewählten oder verbundenen Gemeinde-
ratsmitglieder für jede politische Partei angewandt. Dieselbe Maßnahme wird für die Verbände von Ratsmitgliedern
und für die unabhängigen Mitglieder benutzt.

Eine Gesamtzahl wird für jede Liste oder jeden Verband errechnet.
Diese Gesamtzahlen werden durch 1, 2, 3, 4 usw. dividiert. Die so erhaltenen Quotienten werden in der

degressiven Reihenfolge eingeordnet, bis eine Anzahl von Quotienten erreicht ist, die der Anzahl der zu vergebenden
Mandate entspricht. Der letzte Quotient dient als Divisor.

Jeder Liste oder jedem Verband werden ebensoviele Sitze, wie ihre bzw. seine Gesamtzahl diesen Divisor umfasst,
erteilt.

Die Verteilung, die vor jeder gesamten Erneuerung des Verwaltungsrats auf diese Weise festgelegt ist, bleibt
während der gesamten Dauer des Mandats der gemäß dieser Verteilung gewählten Verwalter anwendbar.

§ 4. Die Verteilung der zu vergebenden Mandate wird den Gesellschaftern gleichzeitig mit dem Aufruf an die
Kandidaten bei der Einberufung der Generalversammlung, die die Erneuerung vornehmen muss, mitgeteilt.

Frei gewordene Stelle als Verwalter
Art. 22 – Wenn eine Stelle als durch die Generalversammlung zu ernennendes Verwaltungsratsmitglied frei wird,

haben die verbleibenden Verwaltungsratsmitglieder gemäß der in Artikel 21 der vorliegenden Satzungen bestimmten
Proportionalregel das Recht, diese Stelle vorläufig zu besetzen, bis eine endgültige Ernennung durch die nächste
Generalversammlung stattfindet.

Derjenige, der den Vorsitzenden, einen Vizevorsitzenden oder ein Verwaltungsratsmitglied vor Ablauf dessen
Mandats ersetzen soll, beendet das abgebrochene Mandat.

Befugnisse des Verwaltungsrats
Art. 23 – Der Verwaltungsrat ist dazu befugt, alle für die Verwirklichung des Gesellschaftszwecks der

«S.W.D.E.» notwendigen oder nützlichen Handlungen zu verrichten, mit Ausnahme derjenigen, die laut dem Gesetz,
den Satzungen oder dem Dekret vom 7. März 2001 zur Umgestaltung der «Société wallonne des Distributions d’Eau»
der Generalversammlung vorbehalten sind.
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Der Verwaltungsrat kontrolliert die tägliche Führung, die durch den Vorstand, der regelmäßig bei dem
Verwaltungsrat Bericht erstattet, gewährleistet wird. Der Verwaltungsrat oder sein Vorsitzender kann zu jeder Zeit den
Vorstand um einen Bericht über die Tätigkeiten der Gesellschaft oder über bestimmte dieser Tätigkeiten bitten.

Neben den Befugnissen, die das Dekret vom 7. März 2001 zur Umgestaltung der «Société wallonne des
Distributions d’Eau» ihm ausdrücklich verleihen, sorgt er für sämtliche Angelegenheiten der Gesellschaft, insbesondere
die folgenden:

Er setzt das Kapital für jede Dienststelle fest.
Er befindet über die Ausgabe neuer Kategorien von Anteilen; er beschließt bei jeder Ausgabe neuer Kategorien von

Anteilen, welche Vorteile diese Anteile genießen werden.
Er setzt die dezentralizierten Strukturen ein und befindet über die Errichtung, die Übernahme und die

Erweiterung der Wasserversorgungsdienststellen sowie, aufgrund des gleichlautenden Gutachtens der betreffenden
beratenden Ausschüsse, über die Fusion dieser Dienststellen.

Er setzt die Tarife fest und ändert sie ab.
Er nimmt das Verwaltungs- und Besoldungsstatut des Personals, den Stellenplan des Personals und die

Arbeitsregelung an.
Er ernennt die Bediensteten und stellt die Bediensteten der Stufe 1 ein.
Er urteilt über die Einsprüche in Sachen einstweilige Amtsenthebung und Absetzung von Bediensteten und

Angestellten;
Er befindet über den Erwerb oder die Veräußerung aller beweglichen und unbeweglichen Güter.
Er bestimmt unter den auf gütlichem Wege vorgenommenen Immobilienerwerben diejenigen, die gemeinnützig

sind und nimmt mit der vorherigen Erlaubnis der Wallonischen Regierung die Enteignungen im Namen der
«S.W.D.E.» vor.

Jedes Jahr stellt er ein Inventar auf und erstellt die Jahresabrechnungen und einen Rechenschaftsbericht in der
durch das Gesetz vorgeschriebenen Weise und übermittelt der Wallonischen Regierung oder dem Mitglied, das diese
zu diesem Zweck beauftragt, einen Bericht über die Geschäfte und die Lage der «S.W.D.E.». Diesem Bericht wird die
letzte Bilanz beigefügt.

Er bestimmt den Betrag der eventuellen Anwesenheitsgelder der Vertreter der Gesellschafter in den beratenden
Ausschüssen oder bei der Generalversammlung.

Er beschließt mit der Zweidrittelmehrheit über die Gründung von Tochtergesellschaften und die direkten oder
indirekten Beteiligungen am Kapital von öffentlichen oder privaten, belgischen oder ausländischen Einrichtungen bzw.
Gesellschaften, deren Gesellschaftszweck mit dem Zweck der «S.W.D.E» verbunden ist.

Er legt der Generalversammlung der Gesellschafter jedes Jahr einen Bericht über den Stand der vorerwähnten
Beteiligungen vor.

Unter den Verwaltern, den Mitgliedern des Vorstandes und den Personalmitgliedern der «S.W.D.E.» bezeichnet er
die Vertreter der «S.W.D.E.».

Er genehmigt mit der Zweidrittelmehrheit die Geschäftsführungsverträge, die mit der Wallonischen Region
abzuschließen sind.

Er genehmigt die Anleihen und die Ausgabe von Schuldverschreibungen.
Er nimmt das Investitionsprogramm an.

Übertragung von Befugnissen
Art. 24 – Der Verwaltungsrat kann alle seine Befugnisse oder einen Teil davon dem Vorstand übertragen, dies mit

Ausnahme der folgenden Befugnisse:
1° die Bestimmung der allgemeinen Politik der «S.W.D.E.»;
2° alle Befugnisse, die laut dem Gesetz, dem Dekret vom 7. März zur Umgestaltung der «Société wallonne des

Distributions d’Eau» oder den vorliegenden Satzungen ausdrücklich dem Verwaltungsrat vorbehalten sind.
In jeder Übertragungsurkunde werden die durch diese Übertragung betroffenen Befugnisse eindeutig genannt.
Jegliche Übertragung von Befugnissen darf nicht länger als ein Jahr dauern und kann erneuert werden. Die

Modalitäten für diese Erneuerung werden vom Verwaltungsrat festgelegt.

Arbeitsweise des Verwaltungsrates
Art. 25 – § 1. Der Verwaltungsrat tagt jedesmal, wenn das Interesse der «S.W.D.E.» es verlangt. Die Versammlungen

werden durch den Vorsitzenden oder durch denjenigen einberufen, der ihn ersetzt. Der Rat muss zusammentreten,
wenn mindestens ein Drittel der Verwalter es beantragen.

§ 2. Die Beratungen und die Beschlüsse des Verwaltungsrates sind nur dann rechtsgültig, wenn die Mehrheit seiner
Mitglieder anwesend ist. Die Beschlüsse werden mit der Mehrheit der anwesenden Stimmen gefasst, vorbehaltlich der
in den vorliegenden Satzungen, dem Gesetzbuch über die Gesellschaften oder dem Dekret vom 7. März 2001 zur
Umgestaltung der «Société wallonne des Distributions d’Eau» erwähnten Ausnahmen.

Außer bei zwingenden Gründen ist der Verwaltungsrat nicht berechtigt, über einen Punkt, der nicht auf der
Tagesordnung steht, zu beschließen.

Bei Stimmengleichheit innerhalb des Verwaltungsrats entscheidet die Stimme des Vorsitzenden der Sitzung. Bei
einer Enthaltung des Vorsitzenden der Sitzung und bei Stimmengleichheit wird der Vorschlag abgelehnt.

§ 3. Wenn nach ordnungsgemäßen Einberufungen zweimal nicht genügend Ratsmitglieder anwesend sind, ist der
Rat bei der Sitzung, die der dritten Einberufung folgt, für die Punkte, die dreimal nacheinander auf die Tagesordnung
gesetzt worden sind, beschlussfähig, ganz gleich wieviel Mitglieder anwesend sind.

§ 4. Die Beschlüsse des Verwaltungsrats werden durch Protokolle festgehalten, die in ein im Sitz der
«S.W.D.E.» geführtes Sonderregister eingetragen werden. Die Protokolle werden von den Mitgliedern, die an der
Beratung teilgenommen haben, unterschrieben.

§ 5. Der Verwaltungsrat legt seine allgemeine Dienstordnung fest, in der insbesondere die Fristen für die
Einberufungen zu den Sitzungen und die Form der Einberufungen bestimmt sind.
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Vorstand
Art. 26 – § 1. Der Vorstand setzt sich aus drei Mitgliedern zusammen: ein Generaldirektor, der den Vorsitz führt,

und zwei beigeordnete Generaldirektoren. Seine Beratungen sind nur dann rechtsgültig, wenn mindestens zwei
Mitglieder anwesend sind.

§ 2. Die Vorstandsmitglieder werden von der Wallonischen Regierung für ein erneuerbares sechsjähriges Mandat
ernannt.

Falls ein Mitglied bei seiner Ernennung älter als neunundfünfzig Jahre ist, reduziert die Regierung die Dauer
seines Mandats so, dass sein Ende mit dem fünfundsechzigsten Geburtstag dieses Mitglieds übereinstimmt.

§ 3. Die Vorstandsmitglieder können nur durch die Regierung entlassen werden:
1° entweder auf Vorschlag des Verwaltungsrates;
2° oder auf Initiative der Regierung, nach Begutachtung durch den Verwaltungsrat.
§ 4. Die Entlohnung der Vorstandsmitglieder geht zu Lasten der «S.W.D.E.».

Befugnisse des Vorstandes
Art. 27 – § 1. Gemäß dem Prinzip der «corporate governance» bildet der Vorstand das Betriebsführungsorgan der

«S.W.D.E.»
§ 2. Die tägliche Führung umfasst insbesondere:
Die Einstellung der Bediensteten, mit Ausnahme der Bediensteten der Stufe 1, die zeitweilige Enthebung des

Amtes, die Absetzung der gesamten Bediensteten und Angestellten und die Bestimmung ihrer Zuständigkeiten und
Dienstposten;

Der Erwerb aller beweglichen und unbeweglichen Güter; der Abschluss jegliches Abkommens, das Tätigen
jegliches Kaufs und der Abschluss jegliches Geschäfts für die Errichtung und die Bewirtschaftung der Dienste, nach
den durch den Verwaltungsrat gegebenen Befugnisübertragungen;

Die Aufnahme der Anleihen und die Ausgabe der Schuldverschreibungen; die Leistung von Sicherheiten als
Bürgschaft für die von der «S.W.D.E.» eingegangenen Verbindlichkeiten und die Annahme von Sicherheiten, die für die
ihr gegenüber eingegangenen Verbindlichkeiten geleistet werden;

Die Anlage des verfügbaren Kapitals und die Verfügung über die Depositen und Kontokorrenteinlagen;
Die interne Organisation;
Die Bildung der technischen und anderen Komitees, die für notwendig gehalten werden;
Die Strafverfolgungen;
Die Befugnis, zu verhandeln sowie Vergleiche und Schiedsverträge zu schließen, nach den durch den

Verwaltungsrat gegebenen Befugnisübertragungen;
Die Annahme aller Beträge und Wertpapiere, die der «S.W.D.E.» zustehen; der Verzicht auf die dinglichen Rechte,

Vorzugsrechte und Nichtigkeitsklagen nach den durch den Verwaltungsrat gegebenen Befugnisübertragungen und die
Erteilung der Genehmigung zur Löschung der Eintragung der Vorzugsrechte oder Hypotheken sowie zur Aufhebung
der Auffassung hypothekarisch belasteter Grundstücke, der Pfändungen, der Zahlungssperre und aller anderen
Hindernisse, ohne Zahlungen nachweisen zu müssen;

In Durchführung der Resolutionen des Verwaltungsrats, die Unterschreibung der Abkommen und Urkunden
jeglicher Art, ohne irgendeine Vollmacht erweisen zu müssen;

Die Ausfertigung der Abschriften der Protokolle des Verwaltungsrats, der Hauptversammlung und der
beratenden Ausschüsse sowie die Auszüge aus diesen Protokollen;

Die Eintragungen im Register der Gesellschafter sowie die Ausfertigung der Auszüge aus diesem Register;
Die gewerkschaftlichen Verhandlungen und die Vertretung der «S.W.D.E.» innerhalb der Konzertierungs- und

Verhandlungsorganen.
§ 3. Die Vorstandsmitglieder wohnen den Versammlungen des Verwaltungsrates mit beratender Stimme bei.

Arbeitsweise des Vorstandes
Art. 28 – § 1. Die Beratungen des Vorstandes erfolgen auf kollegiale Weise.
§ 2. Eine allgemeine Dienstordnung, die die Arbeitsweise des Vorstandes festlegt, wird vom Verwaltungsrat

genehmigt.
§ 3. Der Vorstand wird durch den Generaldirektor gültig vertreten, der außerdem mit der Durchführung der

Beschlüsse des besagten Vorstandes beauftragt ist.
§ 4. Wenn der Generaldirektor abwesend oder verhindert ist, wird sein Amt durch einen beigeordneten

Generaldirektor ausgeübt.
Wenn der Generaldirektor und die beiden beigeordneten Generaldirektoren abwesend oder verhindert sind,

bezeichnet der Verwaltungsrat eins seiner Mitglieder, um ihre Ämter zeitweilig auszuüben.

Aufsicht
Art. 29 – § 1. Die «S.W.D.E.» unterliegt der Kontrollbefugnis der Wallonischen Regierung. Was die Aufgaben

öffentlichen Dienstes betrifft, wird diese Kontrolle von zwei Regierungskommissaren ausgeübt, die durch die
Regierung ernannt und entlassen werden.

§ 2. Die Regierungskommissare, die individuell bzw. gemeinsam handeln, sorgen für die Beachtung des Gesetzes,
des Dekrets, der Satzungen, des Geschäftsführungsvertrags und, gegebenenfalls, des vorläufigen Geschäftsführungs-
plans.

Die Regierungskommissare werden zu allen Versammlungen des Verwaltungsrates eingeladen. Bei der Durch-
führung ihrer Aufgabe verfügen sie über die weitgehendsten Befugnisse.

Die Regierungskommissare können innerhalb einer Frist von vier vollen Tagen einen Einspruch bei der Regierung
gegen jeglichen Beschluss erheben, den sie als im Gegensatz zum Gesetz, zum Dekret, zu den Satzungen, zu dem
Geschäftsführungsvertrag oder, gegebenenfalls, zu dem vorläufigen Geschäftsführungsplan betrachten.

Diese Frist läuft ab dem Tag der Versammlung, bei welcher der Beschluss gefasst worden ist, insofern die
Regierungskommissare ordnungsgemäß geladen worden sind, und, wenn dies nicht der Fall ist, ab dem Tag, an dem
sie ihn zur Kenntnis genommen haben. Dieser Einspruch hat aufschiebende Wirkung.
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Wenn die Regierung innerhalb einer Frist von zwanzig vollen Tagen, die am selben Tag wie die im Absatz 4 dieses
Paragraphen erwähnte Frist anfängt, die Nichtigkeit nicht erklärt hat, wird der Beschluss endgültig. Die Regierung
stellt die Nichtigkeitserklärung dem Geschäftsführungsorgan zu.

§ 3. Wenn die Beachtung des Gesetzes, des Dekrets, der Satzungen oder des Geschäftsführungsvertrags es
erforderlich macht, kann die Regierung den Verwaltungsrat durch die Vermittlung eines Regierungskommissars
auffordern, über jegliche von ihr bestimmte Angelegenheit innerhalb der von ihr festgesetzten Frist zu beraten.

§ 4. Den Regierungskommissaren werden dieselben Entlohnungen, Vergütungen und Fahrtentschädigungen, die
den gemeinen Mitgliedern des Verwaltungsrats gewährt werden, zugeteilt.

Diese Beträge gehen zu Lasten der «S.W.D.E.».

Kontrolle der Bücher
Art. 30 - § 1. Die Kontrolle der finanziellen Lage, des Jahresabschlusses und der Richtigkeit der in dem

Jahresabschluss festzustellenden Buchungen in Bezug auf die Vorschriften und die Satzungen wird einem aus drei
Mitgliedern bestehenden Kollegium der Rechnungsprüfer anvertraut.

Ihre Beratungen erfolgen auf kollegiale Weise.
Ihre Berichte und Bemerkungen werden der Wallonischen Regierung und der Generalversammlung mitgeteilt.
§ 2. Der Vorsitzende des Kollegiums wird durch die Generalversammlung unter den Mitgliedern des Instituts der

Betriebsrevisoren gemäß den Bestimmungen des Gesetzbuches über die Gesellschaften bezeichnet. Er besitzt die
Eigenschaft eines Kommissar-Revisors.

Die anderen zwei Mitglieder werden durch die Regierung ernannt, eins unter den Mitgliedern des Instituts der
Betriebsrevisoren und das andere auf Vorschlag des Rechnungshofes.

Die Kommissare werden für einen erneuerbaren Zeitraum von drei Jahren ernannt. Während ihres Mandats
können sie nur aus berechtigten schwerwiegenden Gründen entlassen werden.

§ 3. Die Generalversammlung bestimmt die Entlohnung des Kommissar-Revisors. Diese Entlohnung geht zu
Lasten der «S.W.D.E.».

Die Entlohnung der beiden durch die Wallonische Regierung ernannten Kommissare wird in dem Geschäftsfüh-
rungsvertrag bestimmt und geht zu Lasten der «S.W.D.E.».

TITEL V — Generalversammlung

Zusammensetzung und Zuständigkeit
Art. 31 – § 1. Die Generalversammlung umfasst die Vertreter der Gesellschafter, die Mitglieder des Verwaltungsrats

und die Mitglieder des Vorstandes.
§ 2. Jeder Gesellschafter darf sich bei der Generalversammlung nur von einem einzigen Beauftragten durch eine

schriftliche Vollmacht vertreten lassen.
Die Gesellschafter verfügen bei der Generalversammlung über ein Stimmrecht, das der Anzahl der gezeichneten

Gesellschaftsanteile, die sie halten, entspricht, mit Ausnahme der ausdrücklichen, in dem Dekret vom 7. März 2001 zur
Umgestaltung der «Société wallonne des Distributions d’Eau», im Gesetz und in den Satzungen vorgesehenen
Bestimmungen.

Bei einer Abstimmung darf die Anzahl Stimmen eines Einzelnen jedoch ein Fünftel der bei der Generalversamm-
lung vertretenen Anteile nicht überschreiten.

§ 3. Für die Ernennung der Verwalter wird diese Grenze durch Beiseitelassung der Anteile der Region, der «SPGE»,
der Provinzen und der Interkommunalen berechnet.

§ 4. Die Generalversammlung übt die Befugnisse aus, die ihr durch das Gesetz, das Dekret vom 7. März 2001 zur
Umgestaltung der «Société wallonne des Distributions d’Eau» und die vorliegenden Satzungen erteilt werden.

Führung der Generalversammlung
Art. 32 – Das Präsidium der Generalversammlung umfasst den Vorsitzenden und den Vizevorsitzenden des

Verwaltungsrats sowie den Generaldirektor.
Den Vorsitz der Versammlung übernimmt der Vorsitzende des Verwaltungsrats. Wenn der Vorsitzende abwesend

oder verhindert ist, ersetzt ihn der erste Vizevorsitzende. Wenn der erste Vizevorsitzende abwesend oder verhindert ist,
ersetzt ihn der zweite Vizevorsitzende. Wenn der zweite Vizevorsitzende abwesend oder verhindert ist, wird der
Vorsitz der Generalversammlung vom Verwalter geführt, das am längsten im Amt ist. Bei gleichem Amtsalter wird der
Vorsitz der Generalversammlung vom ältesten Verwalter geführt.

Der Generaldirektor übernimmt die Schriftführung.
Bei einer Abstimmung zieht das Präsidium zwei Beauftragte der Gesellschafter als Stimmenzähler heran.
Eine Anwesenheitsliste mit den Namen der Gesellschafter und der Anzahl Anteile, die sie vertreten, wird von

jedem von ihnen beim Eintreffen bei der Generalversammlung unterschrieben.

Ordentliche Generalversammlung
Art. 33 – § 1. Jedes Jahr findet am letzten Dienstag des Monats Mai, um 15 Uhr in Verviers eine ordentliche

Generalversammlung der Gesellschafter statt.
§ 2. Die jährliche Generalversammlung hört die Geschäftsberichte der Verwalter, des Kommissar-Revisors und des

Kollegiums der Kommissare an und befindet über die Verabschiedung der Jahresabrechnungen.
Nach Verabschiedung der Jahresabrechnungen entscheidet die Versammlung über die Entlastung der Verwalter,

des Kommissar-Revisors und des Kollegiums der Kommissare.
Die Jahresabrechnungen werden nach ihrer Genehmigung binnen dreißig Tagen bei der Kanzlei des Handelsge-

richts des Sitzes der «S.W.D.E.» hinterlegt.
§ 3. Die Hauptversammlung nimmt die Wahl der Verwalter, des Kommissar-Revisors vor, die die ausscheidenden

oder verstorbenen Inhaber, für deren Ernennung sie zuständig ist, ersetzen sollen.
Die Vertreter der Wallonischen Region, der «SPGE», der Provinzen und der Interkommunalen dürfen nicht an der

Bezeichnung der Verwalter teilnehmen.
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Außerordentliche Generalversammlung
Art. 34 – Der Verwaltungsrat kann außerordentliche Generalversammlungen einberufen.
Er muss sie binnen dreißig Tagen einberufen, wenn der Kommissar-Revisor oder Gesellschafter, die mindestens ein

Fünftel des Gesellschaftskapitals vertreten, es beantragen. Diesem Antrag wird eine Tagesordnung beigefügt, in der
angegeben wird, was von der Versammlung zu behandeln ist.

Einberufungen
Art. 35 – Die Einberufungen zu jeder Generalversammlung enthalten die Tagesordnung; sie erfolgen per

Einschreiben und durch eine Mitteilung im Belgischen Staatsblatt mindestens zwanzig Tage vor der Generalversamm-
lung.

Diese darf nicht über einen Punkt entscheiden, der nicht auf der Tagesordnung steht.

Abstimmung
Art. 36 – § 1. Die Generalversammlung tritt ordnungsgemäß zusammen, ganz gleich wieviel Anteile vertreten sind.
Die Beschlüsse werden mit der Mehrheit der abgegebenen Stimmen gefasst. Bei Stimmengleichheit wird der

Vorschlag abgelehnt
§ 2. Wenn über Satzungsänderungen, über den Ausschluss eines Gesellschafters, über die Aufgabe der

Bewirtschaftung oder den Stillstand einer gesamten Versorgungsdienststelle oder eines Teils davon abgestimmt werden
soll, tritt die Versammlung nur dann ordnungsgemäß zusammen, wenn die Mitglieder, die bei der Versammlung
anwesend sind, mindestens die Hälfte des Gesellschaftskapitals und die Hälfte des von den gemeindlichen
Gesellschaftern besitzten Kapitals vertreten.

Wenn diese Bedingung nicht erfüllt ist, ist eine weitere Einberufung erforderlich, und die neue Versammlung fasst
dann rechtsgültige Beschlüsse, ganz gleich welchen Teil des Kapitals die anwesenden Gesellschafter vertreten.

In dem einen wie in dem anderen Fall und unbeschadet der anderen durch das Gesetzbuch über die Gesellschaften
vorgesehenen Mehrheitsbedingungen – insbesondere in Sachen Abänderung des Gesellschaftszweckes - wird ein
Vorschlag erst berücksichtigt, wenn er die Stimmen der absoluten Mehrheit der anwesenden oder vertretenen
Mitglieder auf sich vereinen kann.

Jede Änderung der Satzungen muss von der Wallonischen Regierung genehmigt werden.
§ 3. Was das Wahlverfahren der durch die Generalversammlung ernannten Verwalter betrifft, muss jeder

Beauftragte für eine Anzahl Kandidaten stimmen, die der Anzahl der zu vergebenden Mandate entspricht, unter
Berücksichtigung der vorher gemäß Artikel 21 der vorliegenden Satzungen berechneten Proportionalvertretung. Es gibt
die Möglichkeit, sich jeglicher Abstimmung zu enthalten. Alle sonstigen Stimmen sind ungültig. Jeder ausgewählte
Kandidat bekommt so viele Stimmen wie diejenigen, über die der Beauftragte verfügt. Die Kandidaten, die die höchste
Anzahl Stimmen auf jeder Liste bekommen haben, bis die Anzahl der durch die Liste bei der Berechnung der
Proprotionalvertretung erhaltenen Mandate sowie die Anzahl der zu vergebenden Mandate erreicht ist, werden
gewählt. Bei Stimmengleichheit wird bzw. werden der bzw. Kandidat(en), der bzw. die schon tagte(n) oder mangels
dessen der bzw. die jüngste(n) Kandidaten bezeichnet.

§ 4. Die geheime Abstimmung findet automatisch statt, wenn zehn Gesellschafter sie beantragen, und sie ist Pflicht
für Ernennungen und Absetzungen.

Das Präsidium muss die notwendigen Maßnahmen ergreifen, um das absolute Wahlgeheimnis zu wahren.
§ 5. Der Verwaltungsrat bestimmt in einer Regelung, die er der Generalversammlung vorlegt, das Verfahren für

ihre Beratungen und die notwendigen Formalitäten, um dort aufgenommen zu werden.

Protokoll
Art. 37 – Das Protokoll der Generalversammlung wird von den Mitgliedern des Präsidiums und von den

Gesellschaftern unterzeichnet, die es beantragen.

TITEL VI — Die Dienstellen, die beratenden Ausschüsse
und die je nach Zwischeneinzugsgebiet gegründeten Gebietsausschüsse

Die Dienststellen
Art. 38 – § 1. Die Organisation der «S.W.D.E.» beruht auf Gewinnungs- und Versorgungsdienststellen.
§ 2. Die Aufgabe öffentlichen Dienstes bezüglich der Wassergewinnung wird im Rahmen einer Gewinnungsdienst-

stelle gewährleistet. Diese umfasst die zur Verwirklichung dieser Aufgabe notwendigen Infrastrukturen.
§ 3. Die Aufgabe öffentlichen Dienstes bezüglich der Wasserversorgung wird im Rahmen der Versorgungsdienst-

stellen gewährleistet. Jede Versorgungsdienststelle umfasst die zur Verwirklichung dieser Aufgabe auf dem Gebiet der
Gemeinden dieser Dienststelle oder wenigstens auf dem von der «S.W.D.E.» versorgten Teil des Gebiets notwendigen
Infrastrukturen.

Zusammensetzung und Arbeitsweise der beratenden Ausschüsse
Art. 39 – § 1. Für jede in Betrieb befindliche Dienststelle besteht ein beratender Ausschuss.
§ 2. Die kommunalen, interkommunalen und provinziellen Gesellschafter der Gewinnungsdienststelle und die

«SPGE» bilden deren beratenden Ausschuss.
§ 3. Die Gesellschafter einer jeden Versorgungsdienststelle, mit Ausnahme der Region, der «SPGE» und der

Provinzen bilden deren beratenden Ausschuss.
§ 4. Der Vorsitz eines jeden beratenden Ausschusses wird von einem Mitglied des Verwaltungsrates, das durch

diesen bezeichnet wird, übernommen. Der so bezeichnete Verwalter kann dieses Amt einem Vertreter eines
Gesellschafters der betroffenen Dienststelle übertragen.

§ 5. Jeder beratende Ausschuss tritt mindestens zweimal im Jahr zusammen und prüft den Jahresabschluss bei
einer dieser Versammlungen.

§ 6. Jeder Gesellschafter verfügt über eine Stimme in den beratenden Ausschüssen, denen er angehört.
§ 7. Der Verwaltungsrat setzt die Regeln für die Arbeitsweise der beratenden Ausschüsse vorbehaltlich der

Genehmigung durch die Generalversammlung fest.
§ 8. Wenn die Dienststelle für die gesamte Gesellschaft zuständig ist, findet eine der beiden vorgeschriebenen

jährlichen Versammlungen vor der Sitzung der ordentlichen Generalversammlung am gleichen Ort statt.
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Befugnisse der beratenden Ausschüsse
Art. 40 – Folgendes muss den beratenden Ausschüssen unbedingt zur Begutachtung vorgelegt werden:
1° jedes Projekt in Bezug auf die Fusion einer Dienststelle mit einer oder mehreren anderen Dienststellen;
2° jedes Projekt in Bezug auf eine Tarifänderung für den Wasserverkauf;
3° jedes Projekt in Bezug auf die Ausweitung, den Abbau oder die Änderung der Dienststelle
4° jeder Vorschlag in Bezug auf die Aufnahme eines neuen Mitglieds, das eventuell der Dienststelle angehören

würde;
5° jedes Rücktrittsgesuch oder jeder Vorschlag in Bezug auf den Ausschluss eines Teilhabers, der zur Dienststelle

gehört;
6° jedes Projekt in Bezug auf die teilweise oder vollständige Veräußerung einer Versorgungsdienststelle an eine

Gemeinde oder eine Interkommunale;
7° jedes Programm für Arbeiten in Zusammenhang mit der Dienststelle.

Zusammensetzung und Arbeitsweise der Gebietsausschüsse
Art. 41 – § 1. Es werden Gebietsausschüsse gegründet, die die Versorgungsdienststellen je nach Zwischeneinzugs-

gebiet umfassen.
§ 2. Jeder Gebietsausschuss tritt mindestens einmal im Jahr zusammen.
§ 3. Die Zusammensetzung und die Modalitäten, die sich auf die Arbeitsweise der Gebietsausschüsse beziehen,

werden durch den Verwaltungsrat bestimmt.
§ 4. Durch einstimmigen Beschluss eines beratenden Ausschusses können seine Zuständigkeiten dem betroffenen

Gebietsausschuss übertragen werden.

Befugnisse der Gebietsausschüsse
Art. 42 – Die durch die «S.W.D.E.» im Rahmen einer integrierten Bewirtschaftung des Wasserkreislaufs und der

Verbesserung der Wasserqualität auszuführenden Aktionsprojekte unterliegen unbedingt der Begutachtung durch die
Gebietsausschüsse.

Information der Gebietsausschüsse
Art. 43 – Die Vorsitzenden der Gebietsausschüsse werden mindestens einmal pro Jahr zu einer Versammlung des

Verwaltungsrats geladen. Bei dieser Versammlung wird über die strategischen Zielsetzungen der Gesellschaft berichtet.

TITEL VII — Bilanz. — Gewinnverteilung

Wirtschaftsjahr
Art. 44 – Das Wirtschaftsjahr beginnt am 1. Januar und läuft am 31. Dezember eines jeden Jahres ab.

Buchführung — Allgemeines
Art. 45 – § 1. Die Buchführung der «S.W.D.E.» richtet sich nach dem Kalenderjahr.
§ 2. Sie erarbeitet ein getrenntes Kontensystem für die mit ihren Aufgaben öffentlichen Dienstes verbundenen

Tätigkeiten einerseits und für ihre anderen Tätigkeiten andererseits.

Betriebsbuchführung
Art. 46 – Parallel zu ihrer allgemeinen Buchhaltung führt die «S.W.D.E.» eine analytische Betriebsbuchführung und

eine Haushaltsbuchführung.

Jahresabschluss
Art. 47 – § 1. Am Ende jedes Wirtschaftsjahres erstellt der Verwaltungsrat das Inventar, die Bilanz, die

Erfolgsrechnungen und deren Anlage. Diese werden der Generalversammlung zur Zustimmung vorgelegt.
Die Anlage zum Jahresabschluss enthält eine Auflistung der mit den Aufgaben öffentlichen Dienstes verbundenen

Rechnungen und einen Kommentar dazu.
§ 2. Fünfzehn Tage vor der Versammlung werden die Jahresabschlüsse, die die Bilanz und die Erfolgsrechnungen

mit der Anlage, die Berichte des Verwaltungsrates, des Kommissar-Revisors und des Kollegiums der Kommissare
enthalten, am Gesellschaftssitz zur Verfügung der Gesellschafter vorgelegt. Diese Berichte werden gemäß den
Bestimmungen des Gesetzbuches über die Gesellschaften erstellt.

§ 3. Der Verwaltungsrat übermittelt der Regierung den Jahresabschluss zusammen mit dem Rechenschaftsbericht,
dem Bericht des Kommissar-Revisors bzw. der Kommissar-Revisoren vor dem 30. Juni des auf das betroffene
Geschäftsjahr folgenden Jahres.

Buchführung der Dienststellen
Art. 48 – § 1. Jede Gewinnungs- und Versorgungsdienststelle sowie jede Dienststelle, in der Rahmen eine Aufgabe

öffentlichen Dienstes gewährleistet wird, ist Gegenstand eines getrennten Kontos in der analytischen Betriebsbuch-
führung.

§ 2. Die Struktur- und Betriebskosten, die nicht direkt auf die Dienststellen entfallen, werden unter diese
Dienststellen auf der Grundlage von objektiven durch den Verwaltungsrat festgelegen Kriterien verteilt.

§ 3. Die Finanzlasten der Gesellschafter der Gemeinden und der Interkommunalen für die Investierungen in den
Dienststellen werden vor jeglicher Verteilung des Betriebsergebnisses gebucht.

Verteilung des Betriebsergebnisses
Art. 49 – Das Betriebsergebnis der Gewinnungsdienststellen und jeder Versorgungsdienststelle dient dazu:
1. den gesetzlichen, für alle Dienste gemeinsamen Reservefonds in Höhe von 1/20 dieses Ergebnisses zu bilden.

Die Berechnungsgrundlage der gemeinsamen gesetzlichen Reserve ist die Aufsummierung der Gewinnüberschüsse
und der Ertragsausfälle der gesamten Dienststellen. Die Bildung der gemeinsamen gesetzlichen Reserve ist nicht mehr
vorgeschrieben, sobald der Reservefonds das Zehntel des Gesellschaftskapitals erreicht hat;

2. nach der Bildung dieser Reserve,
2.1. was die Versorgungsdienststellen betrifft,
— werden 50 % den Gesellschaftern der Gemeinden und der Interkommunalen für die Ausstattung einer für die

Errichtung, die Verbesserung, die Erneuerung und die Umgestaltung der Infrastrukturen verfügbaren Reserve
gewährt.

28037MONITEUR BELGE — 21.08.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



Die Berechnung dieser Verteilung beruht auf der Anzahl Anschlüsse jedes Gesellschafters.
Die Benutzung dieses Reservefonds fällt unter die Zuständigkeit der Generalversammlung auf Vorschlag des

Verwaltungsrats bei der Vorlage des Programms der auszuführenden Arbeiten.
Beim Jahresabschluss ist jeder Gesellschafter berechtigt, für die folgende Generalversammlung die Umwandlung

seiner Reserveanteile in A-Anteile zu beantragen.
— können 50 % nach Gutachten des beratenden Ausschusses der Dienststelle, der sie angehören, den

Gesellschaftern der Gemeinden und der Interkommunalen, die Errichtungs-, Verbesserungs-, Erneuerungs- und
Umgestaltungsarbeiten, insbesondere nach einem Straßenbau oder in öffentlichen Gebäuden ausgeführt haben,
ausgezahlt werden. Diese Arbeiten müssen eine sparsame Wasserbenutzung sowie die Gewährleistung der
Wasserqualität bezwecken. Der für die vorerwähnten Arbeiten nicht benutzte Saldo wird der verfügbaren Reserve
zugeführt.

2.2. Was die Gewinnungsdienststelle betrifft, wird der Saldo der Ausstattung eines für die Errichtung, die
Verbesserung, die Erneuerung und die Umgestaltung der Infrastrukturen verfügbaren Reservefonds zugeteilt.

Negativer Saldo einer Dienststelle
Art. 50 – § 1. Wenn die Rechnungsführung einer Wasserversorgungsdienststelle mit einem negativen Saldo

abgeschlossen wird, muss dieser von den Gesellschaftern dieser Dienststelle, die A-Anteile gezeichnet haben, mit
Ausnahme der Region, der Provinzen und der «S.P.G.E.» in bar ausgeglichen werden.

Der auszugleichende Betrag wird unter die kommunalen und interkommunalen Gesellschafter im Verhältnis zu
den auf ihrem jeweiligen Gebiet verbrauchten Wassermengen verteilt.

Er muss binnen zwei Monaten nach Vorlage der Rechnung durch die «S.W.D.E.» gezahlt werden.
§ 2. Die Rechnungsführung der Gewinnungsdienststelle muss immer ausgeglichen sein.

TITEL VIII — Sonstige Bestimmungen

Veräußerung oder Betriebseinstellung einer Versorgungsdienststelle
Art. 51 – Die Regierung kann der «S.W.D.E.» unter durch die erstgenannte zu bestimmenden Bedingungen

erlauben:
1° einer Gemeinde oder einer Interkommunale die Gesamtheit oder einen Teil einer ihrer Wasserversorgungs-

dienste abzutreten;
2° den Betrieb einer ihrer Dienststellen auf Vorschlag der Mehrheit der gemeindlichen Gesellschafter, die

gezeichnete Gesellschaftsanteile dieser Dienststelle besitzen, einzustellen, insofern diese außerdem die Mehrheit vom
Kapital der betroffenen Dienststelle halten.

Im Falle einer teilweisen bzw. vollständigen Veräußerung oder einer Einstellung des Betriebs einer Dienststelle
gehören die Gesellschafter, die Inhaber von Gesellschaftsanteilen dieser Dienststelle sind, der «S.W.D.E.» nicht mehr an,
es sei denn sie sind Inhaber von mit anderen Dienststellen verbundenen Anteilen.

Das Gesellschaftsvermögen der veräußerten bzw. aufgegebenen Dienststelle wird aufgelöst werden.
Falls die Grundlagen für die Verteilung dieses Vermögens zum Zeitpunkt der Gründung der Dienststelle nicht

festgesetzt worden sind, wird der Verwaltungsrat nach Begutachtung durch den beratenden Ausschuss der betroffenen
Dienststelle den Betrag des jedem der Teilhaber zurückzuerstattenden Anteils festsetzen, dies unbeschadet jeglicher
Entschädigung bzw. jeglichen Schadenersatzes, die der «S.W.D.E.» geschuldet wären.

Beteiligung
Art. 52 – § 1. Der Verwaltungsrat befindet mit der Zweidrittelmehrheit der abgegebenen Stimmen über jegliche

Bildung einer Tochtergesellschaft oder jeglichen direkten oder indirekten Beteiligungserwerb in belgischen oder
ausländischen Gesellschaften, Vereinigungen oder Einrichtungen öffentlichen oder privaten Rechts, deren Gesellschafts-
zweck mit ihrem eigenen Gesellschaftszweck verbunden ist.

§ 2. Wenn die «S.W.D.E.» beschließt, Beteiligungen zu nehmen oder zu veräußern, informiert sie die Regierung
darüber. Diese verfügt über eine Frist von dreißig Tagen ab dem Zeitpunkt, zu welchem ihr diese Entscheidung
mitgeteilt worden ist, um jegliche Bemerkung, die sie für zweckmäßig hält, zu äußern oder um eventuell Einspruch
dagegen zu erheben.

§ 3. Die Vertreter der «S.W.D.E.» in den Gesellschaften, an denen sie beteiligt ist, werden durch den Verwaltungsrat
unter den Verwaltungsratsmitgliedern, den Vorstandsmitgliedern und den Personalmitgliedern bezeichnet.

§ 4. Jeder Vertreter der Gesellschaft in diesem Rahmen ist verpflichtet:
1. mindestens einmal im Jahre Bericht über die Ausübung seines Mandats vor dem Verwaltungsrat oder auf jeden

Fall auf dessen Antrag zu erstatten;
2. jederzeit vor dem Verwaltungsrat jede ihm durch einen Kommissar der Regierung gerichtete Anfrage auf

Information zu beantworten, was sein Mandat oder die Lage der Gesellschaft, in der er als Vertreter der
«S.W.D.E.» bezeichnet wurde, betrifft.

Das Mandat als Vertreter der «S.W.D.E.» innerhalb der bzw. den Gesellschaft(en), für die er bezeichnet wurde, läuft
von Rechts wegen ab, wenn er die Eigenschaft als Verwalter, Vorstandsmitglied oder Personalmitglied verliert.

§ 5. Die Bedingungen, unter denen die «S.W.D.E.» eine Gesellschaft, an der sie beteiligt ist, in die Durchführung
ihrer Aufgaben öffentlichen Dienstes mit einbeziehen könnte, werden in Artikel 18 des Dekrets vom 7. März 2001 zur
Umgestaltung der «Société wallonne des Distributions d’Eau» festgelegt.

Wiederkauf von bestehenden Anlagen oder von spezifischen Anlagen erster Einrichtung: Finanzierung

Art. 53 – Mit der Erlaubnis der Wallonischen Regierung und in Abweichung von Artikel 430, § 1, des Gesetzbuches
über die Gesellschaften ist die «S.W.D.E.» berechtigt, Anleihen aufzunehmen oder Schuldverschreibungen auszugeben,
die den Annuitäten entsprechen, die die Gemeinden, die Interkommunalen, die Provinzen, die Wallonische Region und
die «S.P.G.E.» ihr schulden, zwecks der Finanzierung des Wiederkaufs von bestehenden Anlagen oder von spezifischen
Anlagen erster Einrichtung.

Diese Anleihen und Schuldverschreibungen müssen in höchstens neunzig Jahren getilgt werden.
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ANLAGE ZU DEN SATZUNGEN DER «SOCIETE WALLONNE DES EAUX»

Am 29. Mai 2001 festgelegte Liste der Gesellschafter
1. Gemeinden

Amay
Andenne
Anderlues
Anthisnes
Antoing
Arlon
Assesse
Ath
Aubange
Aubel
Aywaille
Baelen
Bassenge
Beaumont
Beauraing
Beauvechain
Belœil
Berloz
Bernissart
Bertogne
Bertrix
Binche
Blégny
Bouillon
Boussu
Braine-l’Alleud
Braine-le-Château
Braine-le-Comte
Braives
Brugelette
Brunehaut
Büllingen
Burdinne
Celles
Cerfontaine
Chapelle-lez-Herlaimont
Charleroi
Chastre
Chaumont-Gistoux
Chièvres
Chimay
Ciney
Colfontaine
Comines
Courcelles
Couvin
Crisnée
Dalhem
Dinant
Doische
Donceel
Dour
Durbuy
Ecaussinnes
Eghezée
Ellezelles
Enghien
Engis
Erquelinnes
Estaimpuis
Estinnes
Eupen
Faimes
Farciennes
Fernelmont
Ferrières

Flémalle
Fléron
Fleurus
Flobecq
Floreffe
Fontaine-l’Evêque
Frameries
Frasnes-lez-Anvaing
Froidchapelle
Geer
Gembloux
Gerpinnes
Gesves
Grâce-Hollogne
Grez-Doiceau
Ham-sur-Heure-Nalinnes
Hamois
Hannut
Hastière
Havelange
Hélécine
Hensies
Herbeumont
Héron
Herstal
Herve
Honnelles
Houyet
Huy
Incourt
Ittre
Jalhay
Jemeppe-sur-Sambre
Jodoigne
Juprelle
Jurbise
La Bruyère
La Hulpe
La Louvière
La Roche-en-Ardenne
Léglise
Lens
Le Rœulx
Les Bons Villers
Lessines
Leuze-en-Hainaut
Liège
Lierneux
Limbourg
Lincent
Lobbes
Lontzen
Manage
Manhay
Marche-en-Famenne
Martelange
Merbes-le-Château
Messancy
Modave
Momignies
Mons
Mont-de-l’Enclus
Montigny-le-Tilleul
Morlanwelz
Mouscron

Namur
Nassogne
Neufchâteau
Neupré
Nivelles
Ohey
Olne
Oreye
Orp-Jauche
Ouffet
Oupeye
Pecq
Pepinster
Péruwelz
Perwez
Plombières
Pont-à-Celles
Profondeville
Quaregnon
Quévy
Quiévrain
Raeren
Ramillies
Rebecq
Remicourt
Rixensart
Rochefort
Rumes
Sainte-Ode
Saint-Georges-sur-Meuse
Saint-Ghislain
Sambreville
Sankt Vith
Seneffe
Seraing
Silly
Sivry-Rance
Soignies
Sombreffe
Soumagne
Spa
Sprimont
Stavelot
Tenneville
Theux
Thimister-Clermont
Thuin
Tournai
Trooz
Tubize
Verlaine
Verviers
Vielsalm
Villers-le-Bouillet
Viroinval
Visé
Waimes
Walcourt
Walhain
Wanze
Waremme
Wasseiges
Welkenraedt
Wellin
Yvoir
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2. Provinzen

Provinz Wallonisch-Brabant

Provinz Hennegau

Provinz Lüttich

Provinz Luxemburg

Provinz Namur

3. Wallonische Region
4. Interkommunalen und andere Einrichtungen

Aquasambre

A.I.E.

A.I.V.E.

C.I.L.E.

I.D.E.L.U.X.

I.D.E.M.L.S.

I.G.R.E.T.E.C.

I.N.A.S.E.P.

I.O.S.

S.L.F.

S.P.G.E.

S.P.I.

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 28. Juni 2001 zur Genehmigung der Satzungen der
«Société wallonne des Eaux» beigefügt zu werden.

Namur, den 28. Juni 2001

Der Minister-Präsident,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Der Minister der Raumordnung, des Städtebaus und der Umwelt,
M. FORET

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[C − 2001/27464]N. 2001 — 2284

28 JUNI 2001. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeuring
van de statuten van de « Société wallonne des Eaux » (Waalse Watermaatschappij)

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, gewijzigd bij de wet van
8 augustus 1988, inzonderheid op artikel 6, § 1, V, 1°;

Gelet op het decreet van 7 maart 2001 houdende hervorming van de « Société wallonne des Distributions d’Eau »
(Waalse Watervoorzieningsmaatschappij);

Gelet op de kennisgeving d.d. 1 juni 2001 van de beslissing tot goedkeuring van de statuten, aangenomen door de
buitengewone algemene vergadering van de « Société wallonne des Eaux » van 29 mei 2001;

Op de voordracht van de Minister van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Leefmilieu,

Besluit :

Artikel 1. De bijgaande statuten van de « Société wallonne des Eaux », zoals goedgekeurd door de buitengewone
algemene vergadering van de « Société wallonne des Eaux » van 29 mei 2001, worden goedgekeurd.

Art. 2. De Minister van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Namen, 28 juni 2001.

De Minister-President,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Leefmilieu,
M. FORET
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STATUTEN VAN DE « SOCIETE WALLONNE DES EAUX »
Titel I : Benaming – Zetel - Doel - Duur

Artikel 1 : Vorm en benaming
Artikel 2 : Zetel
Artikel 3 : Doel
Artikel 4 : Openbare opdrachten
Artikel 5 : Duur
Artikel 6 : Dwingende bepalingen

Titel II : Vennoten – Aandelen in de vennootschap - Aansprakelijkheid
Artikel 7 : Hoedanigheid van vennoot
Artikel 8 : Kapitaal
Artikel 9 : Aandelen in de vennootschappen – storting – verplichtingen
Artikel 10 : Aansprakelijkheid
Artikel 11 : Gemeentelijke meerderheid
Artikel 12 : Overdracht van aandelen

Titel III : Register van de vennoten – Toetreding – Uittreding – Uitsluiting
Artikel 13 : Register van de vennoten
Artikel 14 : Toetreding
Artikel 15 : Verlies van de hoedanigheid van vennoot
Artikel 16 : Uittreding
Artikel 17 : Uitsluiting
Artikel 18 : Terugneming van stortingen

Titel IV : Bestuur
Artikel 19 : Algemeen
Artikel 20 : Raad van bestuur
Artikel 21 : Evenredige aanwijzing van een deel van de raad van bestuur
Artikel 22 : Vacature van een plaats van bestuurder
Artikel 23 : Bevoegdheden van de raad van bestuur
Artikel 24 : Overdrachten
Artikel 25 : Werking van de raad van bestuur
Artikel 26 : Directiecomité
Artikel 27 : Bevoegdheden van het directiecomité
Artikel 28 : Werking van het directiecomité
Artikel 29 : Controle
Artikel 30 : Controle op de rekeningen

Titel V : Algemene vergadering
Artikel 31 : Samenstelling en bevoegdheid
Artikel 32 : Algemene vergadering
Artikel 33 : Gewone algemene vergadering
Artikel 34 : Buitengewone algemene vergadering
Artikel 35 : Oproepingen
Artikel 36 : Stemming
Artikel 37 : Notulen

Titel VI : De diensten, adviescomités en zonecomités ingesteld per hydrografisch onderbekken
Artikel 38 : De diensten
Artikel 39 : Samenstelling en werking van de adviescomités
Artikel 40 : Bevoegdheden van de adviescomités
Artikel 41 : Samenstelling en werking van de zonecomités
Artikel 42 : Bevoegdheden van de zonecomités
Artikel 43 : Informatie van de zonecomités

Titel VII : Balans – Verdeling
Artikel 44 : Sociaal dienstjaar
Artikel 45 : Boekhouding - Algemeen
Artikel 46 : Begrotingsboekhouding
Artikel 47 : Jaarrekeningen
Artikel 48 : Boekhouding van de diensten
Artikel 49 : Spreiding van het resultaat
Artikel 50 : Deficitaire dienst

Titel VIII : Diverse bepalingen
Artikel 51 : Overdracht of stopzetting van de exploitatie van een distributiedienst
Artikel 52 : Het nemen van participaties
Artikel 53 : Terugkoop van bestaande installaties of van specifieke installaties van eerste vestiging :
financiering
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TITEL I. — Benaming. — Zetel. — Doel. — Duur

Vorm en benaming

Artikel 1. De maatschappij, die een burgerrechtelijk doel heeft, is opgericht in de vorm van een coöperatieve
vennootschap met beperkte aansprakelijkheid.

Ze heet « Société wallonne des Eaux », afgekort « SWDE ».

In alle akten, facturen en documenten wordt deze benaming onmiddellijk voorafgegaan of gevolgd door de
woorden « burgerlijke vennootschap die de vorm van een coöperatieve vennootschap met beperkte aansprakelijkheid
heeft aangenomen ».

De « SWDE » is een publiekrechtelijke rechtspersoon en heeft geen commercieel doel.

Er wordt afgeweken van artikel 66 van het Wetboek van vennootschappen.

Zetel

Art. 2. De maatschappelijke zetel en de algemene diensten van de « SWDE » zijn gevestigd rue de la
Concorde 41, te Verviers.

Doel

Art. 3. § 1. De « SWDE » staat in voor :

— de waterproductie;

— de waterdistributie via leidingen;

— de bescherming van de grondwaterbronnen;

— elke handeling betreffende de waterkringloop.

§ 2. In dat kader vervult ze twee soorten opdrachten :

— openbare opdrachten, zoals uitvoerig omschreven in artikel 4 van deze statuten, uitsluitend op het grondgebied
van het Waalse Gewest;

— de andere opdrachten, met name de uitvoering van alle handelingen betreffende haar doel die geen openbare
opdrachten zijn in de zin van artikel 4 van deze statuten. Die activiteiten mogen slechts een aanvullend karakter hebben
t.a.v. de gezamenlijke activiteiten van de « SWDE ». Hun ontwikkeling en de in dat kader verrichte investeringen
mogen niet leiden tot een beperking van de rechten of tot een verzwaring van de verbintenissen van de vennoten die
houder zijn van aandelen A en C.

Openbare opdrachten

Art. 4. § 1. De openbare opdrachten van de « SWDE » zijn de volgende :

1° de waterproductie;

2° de waterdistributie via leidingen;

3° de bescherming van het tot drinkwater verwerkbare water in het kader van de opdrachten die aan de « SPGE »
(Openbare maatschappij voor waterbeheer) worden toevertrouwd bij artikel 6, § 2, 2°, van het decreet van 15 april 1999
betreffende de kringloop van het water en houdende oprichting van een « Société publique de Gestion de l’Eau »;

4° de nakoming van alle verplichtingen opgelegd bij wettelijke en reglementaire voorschriften betreffende de
waterkringloop;

5° de uitvoering van elke opdracht die aan de verdelers toevertrouwd wordt in het kader van de reglementaire
bepalingen betreffende de berekening, de heffing, de inning, de vrijstelling en de terugbetaling van de belasting op het
lozen van industrieel en huishoudelijk afvalwater;

6° de dienstverleningen van sociale of humanitaire aard inzake de drinkwatervoorziening.

Om haar opdrachten te vervullen mag de « SWDE » de nodige infrastructuur kopen, bouwen, onderhouden,
beheren en uitbaten. Onder infrastructuur wordt met name verstaan het geheel van de voorzieningen voor de winning,
de aanvoer, de opslag (watertoren, reservoirs,…), de stuwing, het oppompen, de behandeling, de distributie en de
telling en hun aanhorigheden, alsmede de terreinen waar ze gelegen zijn, met inbegrip van de innemingen van de
ondergrond en de erfdienstbaarheden die de « SWDE » in bezit heeft.

§ 2. De « SWDE » mag haar openbare opdrachten niet uitvoeren ten nadele van dienstverleners die dezelfde
activiteit uitoefenen in het Waalse Gewest.

§ 3. De « SWDE » vervult de haar toevertrouwde openbare opdrachten met inachtneming van de voorschriften,
modaliteiten en doelstellingen die vastliggen in het beheerscontract dat ze met het Waalse Gewest gesloten heeft.

Duur

Art. 5. De « SWDE » wordt opgericht voor een onbepaalde duur.

Ze kan slechts ontbonden worden op grond van een decreet waarin de modaliteiten van haar liquidatie en de
toestand van de personeelsleden vastliggen.

Dwingende bepalingen

Art. 6. § 1. De wettelijke en reglementaire bepalingen die van toepassing zijn op de coöperatieve vennootschap-
pen met beperkte aansprakelijkheid, gelden ook voor de « SWDE » voor zover het decreet van 7 maart 2001 houdende
hervorming van de « Société wallonne des Distributions d’Eau » er niet van afwijkt op grond van haar publieke
karakter. De voorziene afwijkingen worden vermeld in deze statuten.

§ 2. De « SWDE » is niet onderworpen aan de bepalingen van de Faillissementswet van 8 augustus 1997, noch aan
de wet van 17 juli 1997 betreffende het gerechtelijk akkoord.

§ 3. De « SWDE » geniet vrijstelling van uitvoering voor de goederen die geheel of gedeeltelijk bestemd zijn voor
de uitvoering van haar openbare opdrachten.
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TITEL II. — Vennoten. — Aandelen in de vennootschap. — Aansprakelijkheid

Hoedanigheid van vennoot

Art. 7. Het Waalse Gewest, de « Société publique de Gestion de l’Eau (SPGE) », de provincies, de gemeenten, de
intercommunales, de publiek- of privaatrechtelijke personen, waarvan de lijst bij deze statuten gaat en er noodzakelijk
deel van uitmaakt, alsmede elke persoon waarvan de toetreding door de raad van bestuur wordt uitgesproken volgens
de modaliteiten bedoeld in artikel 14, hebben de hoedanigheid van vennoot.

Er wordt afgeweken van de artikelen 366 tot en met 376 van het Wetboek van vennootschappen.

Kapitaal

Art. 8. Het maatschappelijk kapitaal is onbeperkt.

Het bedraagt oorspronkelijk 380 307 214, 45 euro.

Het vaste deel van het kapitaal wordt vastgelegd op 250 000 000 euro.

Het kapitaal is wisselend, zonder wijziging van de statuten wat betreft de overschrijdingen van dat vaste bedrag.

De participaties van de « SPGE » in het kapitaal van de « SWDE » mogen niet hoger zijn dan 20 %.

Aandelen in de vennootschap – storting – verplichtingen

Art. 9. § 1. Het maatschappelijk kapitaal bestaat uit drie soorten aandelen :

— de aandelen A die participaties in het kapitaal van de productiedienst en de distributiedienst vertegenwoor-
digen en die elk een nominale waarde van 25 euro hebben; op die aandelen kan ingetekend worden door het Waalse
Gewest, de « SPGE », de provincies, de intercommunales, de gemeenten en de publiek- of privaatrechtelijke personen;
ze worden Ap aandelen genoemd wanneer ze de participaties in het kapitaal van de productiedienst vertegenwoor-
digen en Ad wanneer ze de participaties in het kapitaal van de distributiedienst vertegenwoordigen;

— de aandelen B die de raad van bestuur mag uitgeven naar gelang van specifieke activiteiten in verband met het
doel. Bij hun uitgifte bepaalt de raad van bestuur hun nominale waarde, die niet kleiner mag zijn dan 25 euro, en
bepaalt hij de rechten die eraan gebonden zijn. Ze zijn voorzien van een index waarmee deze rechten kunnen worden
geı̈dentificeerd;

— de aandelen C, of de aandelen tot kapitaalvorming, die elk een nominale waarde van 25 euro hebben.

Elk ogenblik moet ingetekend worden op een aantal maatschappelijke aandelen, die overeenstemmen met het
vaste deel van het kapitaal. Die aandelen moeten volgestort worden.

§ 2. Op elk aandeel ter vertegenwoordiging van een inbreng in contanten moet 25 % gestort worden en op elk
aandeel ter vertegenwoordiging van een inbreng in natura moet 100 % gestort worden.

Naast de aandelen die de inbrengen vertegenwoordigen mogen onder welke benaming ook geen effecten worden
vrijgegeven die maatschappelijke rechten vertegenwoordigen of recht geven op een deel van de winsten.

§ 3. De inbrengen in natura, die van tevoren door een bedrijfsrevisor worden geschat, kunnen slechts vergoed
worden door aandelen die het maatschappelijk kapitaal vertegenwoordigen, als ze bestaan in vermogensbestanddelen
die voor economische waardering vatbaar zijn, met uitzondering van activa voortvloeiend uit verplichtingen
betreffende de uitvoering van werken of de verlening van diensten. Er wordt afgeweken van de artikelen 395, 398, 399,
422 en 423 van het Wetboek van vennootschappen.

Wat de aandelen A betreft, worden de stortingen mits opzegging van één maand op de door de raad van bestuur
vastgestelde data verricht; het Gewest, de ″SPGE″, de provincies, de gemeenten en de intercommunales hebben de
mogelijkheid hun inbrengen met jaarlijkse annuı̈teiten af te lossen.

De titels van de ingeschreven annuı̈teiten worden onmiddellijk overgedragen aan de « SWDE ». Ze zijn
onvervreemdbaar.

§ 4. Elke achterstallige storting zal van rechtswege en zonder aanmaning interest opbrengen ten gunste van de
« SWDE » tegen de op burgerlijk of commercieel niveau geldende wettelijke rentekoers.

Onder voorbehoud van de goedkeuring van de algemene vergadering en op advies van het betrokken
adviescomité kan de raad van bestuur na een twee maanden later gegeven dubbele waarschuwing de uitsluiting
uitspreken van de vennoten die hun stortingen nog niet hebben verricht. De uitgesloten vennoot mag in beroep gaan
bij de Waalse Regering, die beslist na de uitleg van de raad van bestuur te hebben gehoord.

§ 5. Een vennoot mag geen gelden boven de gevraagde quotiteiten storten zonder de toestemming van de raad van
bestuur.

Aansprakelijkheid

Art. 10. De vennoten staan in voor de vennootschappelijke schulden ten belope van hun inbreng. Er wordt
afgeweken van de artikelen 401, 405 en 424 van het Wetboek van vennootschappen.

Ze zijn niet hoofdelijk verbonden en er is geen ondeelbaarheid tussen hen.

Gemeentelijke meerderheid

Art. 11. De gemeentelijke aandeelhouders vertegenwoordigen steeds minimum 50 % van het kapitaal, plus één
aandeel.

Afgezien van de omvang van de inbreng van de verschillende partijen bij de kapitaalvorming, beschikken de
gemeenten steeds over de meerderheid van stemmen in de verschillende beheersorganen van de « SWDE », behalve in
het directiecomité.

Overdracht van aandelen
De aandelen C mogen niet afgestaan worden

Art. 12. De andere aandelen van een publiekrechtelijke vennoot mogen slechts aan een andere publiekrechtelijke
vennoot worden afgestaan.
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TITEL III. — Register van de vennoten. — Toetreding. — Uittreding. — Uitsluiting

Register van de vennoten

Art. 13. § 1. De « SWDE » houdt op haar maatschappelijke zetel een register bij die ter plaatse ingezien mag
worden door de vennoten en die voor ieder van hen de volgende gegevens bevat :

1. de naam, voornaam of handelsnaam en de woonplaats;

2. de datum van toetreding, uittreding of uitsluiting;

3. het aantal maatschappelijke aandelen waarvan hij houder is, alsmede de inschrijving op nieuwe aandelen, de
terugbetalingen en de overdracht van aandelen met vermelding van de datum;

4. het bedrag van de verrichte stortingen en de sommen die als terugbetaling van aandelen zijn opgenomen.

§ 2. De inschrijvingen in het register van de vennoten geschieden op grond van gedateerde en getekende
bewijsstukken, in de volgorde van hun datum van overlegging.

De aandeelhouders die er schriftelijk om verzoeken, kunnen een afschrift verkrijgen van de hen betreffende
gegevens die in het register van de vennoten vermeld staan.

Die afschriften mogen niet als bewijs gebruikt worden tegen de gegevens die in het register van de vennoten staan.

De uittreding van een vennoot wordt vastgesteld door het te melden in het register van de vennoten.

Toetreding

Art. 14. § 1. De toetreding van nieuwe vennoten wordt uitgesproken door de raad van bestuur, die de
voorwaarden daarvoor bepaalt.

Privaatrechtelijke personen die vennoot wensen te worden, moeten de toelating van de Waalse Regering krijgen.

§ 2. Als de nieuwe vennoten deel moeten uitmaken van een bestaande dienst, mag de raad van bestuur zich pas
uitspreken na het adviescomité van die dienst te hebben gehoord.

Als de toetreding van een nieuwe vennoot tot een dienst een verhoging van het kapitaal van die dienst vereist, mag
de Raad de toetreding pas na advies van het adviescomité van bedoelde dienst uitspreken.

Als de raad van bestuur de toetreding weigert, kan de gegadigde-vennoot een beroep indienen bij de Waalse
Regering, die beslist na de uitleg van de raad te hebben gehoord.

§ 3. Elke nieuwe vennoot moet, bij zijn toetreding, op het bedrag van zijn participatie in aandelen A een bedrag
storten dat verhoudingsgewijs gelijk is aan de gevraagde stortingen op het deel in het kapitaal A van de andere
vennoten van de dienst waarvan hij deel zal uitmaken.

De volstortingsvoorwaarden voor de andere soorten aandelen waarop ingetekend is door een nieuwe vennoot,
worden door de raad van bestuur bepaald.

Verlies van de hoedanigheid van vennoot

Art. 15. De vennoten houden op deel uit te maken van de « SWDE » na hun uittreding, uitsluiting, overlijden,
faillissement of bankroet, of na een verbod.

Uittreding

Art. 16. Elke uittredingsaanvraag van een vennoot wordt gericht aan de raad van bestuur, die een verslag
daarover opmaakt.

Het verslag van de raad wordt voor advies overgemaakt aan het adviescomité van de dienst(en) waarvan
betrokkene deel uitmaakt.

De raad van bestuur onderwerpt de aanvraag van de vennoot, samen met zijn verslag en het advies van het (de)
adviescomité(s), aan de volgende algemene vergadering die over de aanvraag beslist.

De uittreding wordt pas aangenomen als twee derde van de leden van de algemene vergadering ermee instemt.

Als de algemene vergadering de uittreding weigert, kan de vennoot een beroep instellen bij de Waalse Regering.
Het beroep moet binnen dertig dagen na de kennisgeving van de weigering bij aangetekend schrijven gericht worden
aan de Minister die bevoegd is voor het waterbeleid.

In afwijking van de artikelen 374 en 376 van het Wetboek van vennootschappen wordt het bedrag van het aan de
uitgetreden vennoot terug te betalen aandeel bepaald door de raad van bestuur, na advies van het adviescomité van
de dienst.

Uitsluiting

Art. 17. Wanneer een vennoot de verplichtingen niet nakomt die hij t.o.v. de « SWDE » heeft aangegaan, mag de
algemene vergadering van de vennoten hem uitsluiten, na een gemotiveerd voorstel van de raad van bestuur en na
advies van het adviescomité van de dienst(en) waarvan hij deel uitmaakt.

In geval van onenigheid kan de uitgesloten vennoot een beroep instellen bij de Waalse Regering. Het beroep moet
binnen dertig dagen na de kennisgeving van de beslissing tot uitsluiting bij aangetekend schrijven gericht worden aan
de Minister die bevoegd is voor het waterbeleid.

In afwijking van de artikelen 374 en 376 van het Wetboek van vennootschappen wordt het bedrag van het aan de
uitgesloten vennoot terug te betalen aandeel bepaald door de raad van bestuur, na advies van het adviescomité van de
dienst.

Er wordt afgeweken van artikel 370 van het Wetboek van vennootschappen.

Terugneming van stortingen

Art. 18. § 1. Er mag geen terugneming van storting worden verricht zonder de toestemming van de raad van
bestuur, behoudens beroep bij de algemene vergadering.
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§ 2. Het beroep bij de algemene vergadering moet worden meegedeeld aan de voorzitter van de raad van bestuur
binnen een maand na diens beslissing tot weigering. De voorzitter moet dat punt vermelden in de agenda van de
volgende algemene vergadering.

TITEL IV. — Bestuur

Algemeen

Art. 19. § 1. De maatschappij wordt bestuurd door een raad van bestuur. Een directiecomité ziet toe op het
dagelijkse beheer, de vertegenwoordiging van de « SWDE » en de uitvoering van de beslissingen van de raad van
bestuur.

Raad van bestuur

Art. 20. § 1. De raad van bestuur bestaat uit 17 leden, onder wie een voorzitter en twee ondervoorzitters.

§ 2. De algemene vergadering regelt de bevoegdheden en de bezoldiging van de voorzitter, de twee
ondervoorzitters en de bestuurders.

§ 3. De voorzitter, de ondervoorzitters en de andere bestuurders worden benoemd voor zes jaar; hun mandaat kan
één keer verlengd worden met dezelfde termijn. Het mandaat eindigt van rechtswege de dag waarop de betrokkene de
leeftijd van 65 jaar bereikt.

§ 4. De raad wordt vernieuwd bij de eerste gewone algemene vergadering na de provincieraads- en
gemeenteraadsverkiezingen.

§ 5. Negen bestuurders worden door de algemene vergadering gekozen. Acht bestuurders worden door de
Regering benoemd, van wie twee op de voordracht van de « SPGE ».

De door de algemene vergadering gekozen bestuurders moeten burgemeester, schepen of gemeenteraadslid van
een verenigde gemeente zijn.

Elke kandidatuur voor een mandaat van bestuurder bij de benoeming van de algemene vergadering moet bij
aangetekend schrijven aan de voorzitter gestuurd worden uiterlijk drie werkdagen vóór de bijeenkomst van de
algemene vergadering.

De bestuurder die lid van een gemeenteraad of burgemeester is en die hoedanigheid verliest, wordt van
rechtswege geacht ontslag te nemen en wordt vervangen bij de eerste algemene vergadering na het verlies van die
hoedanigheid.

§ 6. De Regering benoemt de voorzitter van de raad van bestuur. De eerste ondervoorzitter en de tweede
ondervoorzitter worden door de raad van bestuur aangewezen onder zijn vertegenwoordigers. Minstens één van die
drie functies is voorbehouden aan één van de leden van de raad van bestuur uit de algemene vergadering.

§ 7. Bij afwezigheid of verhindering wordt de voorzitter vervangen door de eerste ondervoorzitter.

Bij afwezigheid of verhindering wordt de eerste ondervoorzitter vervangen door de tweede ondervoorzitter.

Bij afwezigheid of verhindering van de tweede ondervoorzitter wordt de raad voorgezeten door het lid met de
meeste anciënniteit. Bij gelijke anciënniteit wordt de raad voorgezeten door het oudste lid.

§ 8. De voorzitter kan elk ogenblik ter plaatse inzage nemen van de boeken, de briefwisseling, de notulen en
doorgaans van alle documenten en geschriften van de « SWDE ». Hij kan het directiecomité en de personeelsleden van
de « SWDE » verzoeken om uitleg of om nuttige gegevens en alle onderzoeken instellen die hij nuttig acht voor de
uitvoering van zijn mandaat.

§ 9. De raad van bestuur kan zich laten bijstaan door waarnemers, die de vergaderingen met raadgevende stem
bijwonen.

Evenredige aanwijzing van een deel van de raad van bestuur

Art. 21. § 1. De door de algemene vergadering gekozen bestuurders worden aangewezen naar evenredigheid van
de gezamenlijke gemeenteraden van de verenigde gemeenten, rekening houdende met de eventuele individuele
verklaringen van politieke verwantschap of hergroepering

§ 2. Bij de berekening van de evenredigheid wordt de waarde van elke gemeentelijke vennoot gewogen naar gelang
van het aantaal sociale aandelen die hij bezit. Die waarde wordt vastgelegd op 31 december van het jaar vóór de
hernieuwing van de raad van bestuur.

§ 3. Voor de berekening van de verdeling van de mandaten wordt een tabel opgemaakt. De tabel vermeldt voor
elke verenigde gemeente het aantal aandelen die ze in de vennootschap bezit, het aantal leden van de gemeenteraad,
het wegingscoëfficiënt (aantal aandelen in de vennootschap/aantal leden van de gemeenteraad), alsmede de
verspreiding van de gemeenteraadsleden per politieke partij met een nationaal volgnummer, rekening houdende met
de eventuele individuele verklaringen van politieke verwantschap en, in voorkomend geval per groepering, waarbij
eveneens de eventuele zelfstandige raadsleden in aanmerking worden genomen.

De coëfficiënt wordt vervolgens voor elke verenigde gemeente toegepast op het aantal gemeenteraadsleden of
aanverwanten per politieke partij. Dezelfde berekening wordt uitgevoerd voor de groeperingen van raadsleden en voor
de zelfstandigen.

Voor elke lijst of groepering wordt een totaal bepaald.

Deze totalen worden gedeeld door 1, 2, 3, 4, enz. De aldus bereikte quotiënten worden in dalende volgorde
ingedeeld ten belope van een aantal quotiënten gelijk aan het aantal mandaten. Het laatste quotiënt dient als kiesdeler.

Het aantal zetels dat aan elke lijst of groepering wordt toegekend is gelijk aan het aantal keren dat het totaal de
kiesdeler bevat.

De verdeling, aldus bepaald vóór elke gehele vernieuwing van de raad van bestuur, blijft van toepassing tijdens
de hele duur van het mandaat van de op grond van bedoelde verdeling gekozen bestuurders.

§ 4. De verdeling van de mandaten wordt aan de vennoten gestuurd, samen met de oproep tot de kandidaten ter
gelegenheid van de bijeenroeping van de algemene vergadering die tot de vernieuwing moet overgaan.
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Vacature van een plaats van bestuurder

Art. 22. Als een plaats van bestuurder vacant is bij de benoeming van de algemene vergadering, hebben de
overblijvende bestuurders het recht om ze overeenkomstig de evenredige regel bedoeld in artikel 21 van deze statuten
in te vullen totdat de volgende algemene vergadering een definitieve benoeming uitspreekt.

De persoon die aangewezen wordt om een voorzitter, een ondervoorzitter of een bestuurder te vervangen vóór het
verstrijken van diens mandaat, voleindigt het onderbroken mandaat.

Bevoegdheden van de raad van bestuur

Art. 23. De raad van bestuur mag alle handelingen verrichten die nodig of nuttig zijn voor de uitvoering van het
doel van de « SWDE », met uitzondering van degene die worden toegewezen krachtens de wet, de statuten of het
decreet van 7 maart 2001 houdende hervorming van de « Société wallonne des Distributions d’Eau » aan de algemene
vergadering.

De raad van bestuur ziet toe op het dagelijkse beheer waargenomen door het directiecomité, dat daarover
regelmatig verslag uitbrengt aan de raad. De raad van bestuur of zijn voorzitter kan het directiecomité elk ogenblik
verzoeken om een verslag over de activiteiten van de maatschappij of over een deel ervan.

Naast de bevoegdheden die hem uitdrukkelijk worden toegekend krachtens het decreet van 7 maart 2001
houdende hervorming van de « Société wallonne des Distributions d’Eau » of door de statuten, voorziet de raad in de
volgende maatschappelijke zaken :

Hij bepaalt het kapitaal voor elke dienst;

Hij beslist over de uitgifte van nieuwe categorieën aandelen; bij de uitgifte van nieuwe categorieën aandelen
bepaalt hij welke voordelen deze laatste zullen genieten;

Hij legt de gedecentraliseerde structuren vast en beslist over de oprichting, de overname en de uitbreiding van
waterdistributiediensten alsmede, na eensluidend advies van de betrokken adviescomités, over de fusie van hun
diensten;

Hij bepaalt en wijzigt de tarieven;

Hij keurt het administratief en geldelijk statuut van het personeel goed, alsook de personeelsformatie en het
huishoudelijk reglement;

Hij benoemt de personeelsleden en neemt de personeelsleden van niveau 1 in dienst;

Hij kent de beroepsmogelijkheden inzake schorsing of ontslag van personeelsleden en werknemers;

Hij beslist over de vervreemding van alle roerende en onroerende goederen;

Hij bepaalt welke minnelijk aangekochte onroerende goederen ten algemene nutte verworven worden en gaat
namens de « SWDE » over tot de onteigeningen, met de voorafgaande toestemming van de Waalse Regering;

Hij maakt jaarlijks een inventaris, de jaarrekeningen en een beheerverslag op overeenkomstig de wettelijke
voorschriften en bezorgt de Waalse Regering of het lid dat ze daartoe afvaardigt, een verslag over de verrichtingen en
de toestand van de « SWDE »; de laatste balans wordt erbij gevoegd;

Hij bepaalt het bedrag van het eventuele presentiegeld van de afgevaardigden van de vennoten binnen de
adviescomités en bij de algemene vergadering;

Hij beslist bij tweederde meerderheid over elke oprichting van een dochtermaatschappij of over elke rechtstreekse
of onrechtstreekse participatie in Belgische of buitenlandse vennootschappen, verenigingen of publiek- of privaatrech-
telijke instellingen waarvan het doel overeenstemt met het doel van de « SWDE »;

Hij legt jaarlijks een verslag over aan de algemene vergadering van de vennoten over bovenbedoelde participaties;

Hij wijst de vertegenwoordigers van de « SWDE » aan onder de bestuurders, de leden van het directiecomité en
de personeelsleden van de « SWDE »;

Hij keurt de met het Waalse Gewest te sluiten beheerscontracten goed bij een tweederde meerderheid;

Hij laat de leningen en uitgiften van verplichtingen toe;

Hij keurt het investeringsprogamma goed.

Overdrachten

Art. 24. De raad van bestuur kan zijn bevoegdheden geheel of gedeeltelijk overdragen aan het directiecomité,
behalve :

1° het uitstippelen van het algemeen beleid van de « SWDE »;

2° alle bevoegdheden die uitdrukkelijk aan de raad van bestuur worden toegewezen krachtens de wet, het decreet
van 7 maart 2001 houdende hervorming van de « Société wallonne des Distributions d’Eau » of deze statuten.

Elke machtigingsakte moet duidelijk aangeven op welke bevoegdheden de machtiging slaat.

Elke machtiging mag niet langer lopen dan één jaar en is hernieuwbaar. De modaliteiten voor deze verlenging
worden bepaald door de raad van bestuur.

Werking van de raad van bestuur

Art. 25. § 1. De raad van bestuur vergadert zo vaak als het belang van de « SWDE » het vergt, na bijeenroeping
van zijn voorzitter of van diens plaatsvervanger; hij moet bijeenkomen op verzoek van minstens een derde van de
bestuurders.

§ 2 De raad van bestuur kan pas beraadslagen en beslissen als de meerderheid van de leden aanwezig is. De
beslissingen worden genomen bij meerderheid van stemmen, behoudens de uitzonderingen bedoeld in deze statuten,
in het Wetboek van vennootschappen of in het decreet van 7 maart 2001 houdende hervorming van de « Société
wallonne des Distributions d’Eau ».

Behoudens dwingende redenen mag de raad van bestuur niet beslissen over een punt dat niet op de agenda staat.
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Bij staking van stemmen binnen de raad van bestuur is de stem van de voorzitter van de vergadering
doorslaggevend. Bij stemonthouding van de voorzitter van de vergadering en bij staking van stemmen wordt het
voorstel verworpen.

§ 3. Als de raad na regelmatige bijeenroepingen tweemaal niet het vereiste aantal leden telt, beraadslaagt hij op
geldige wijze op de vergadering na de derde bijeenroeping over de punten die drie keer achtereen op de agenda komen
te staan, ongeacht het aantal aanwezige leden.

§ 4. De beraadslagingen van de raad van bestuur worden genotuleerd in een speciaal register dat op de zetel van
de « SWDE » wordt bijgehouden. De notulen worden ondertekend door de leden die aan de beraadslaging hebben deel
genomen.

§ 5. De raad van bestuur bepaalt zijn huishoudelijk reglement, waarin met name de oproeptermijnen voor de
vergaderingen en de oproepmodaliteiten vastliggen.

Directiecomité

Art. 26. § 1. Het directiecomité bestaat uit drie leden : een directeur-generaal, die er voorzitter van is, en twee
adjunct-directeurs-generaal. Het vergadert pas op geldige wijze als minstens twee leden aanwezig zijn.

§ 2. De Regering benoemt de leden van het directiecomité voor een hernieuwbaar mandaat van zes jaar.

Als één van de leden bij zijn benoeming ouder is dan negenenvijftig jaar, verkort de Regering de duur van zijn
mandaat om het te laten eindigen de dag waarop bedoeld lid de leeftijd van 65 jaar bereikt.

§ 3. De leden van het directiecomité kunnen slechts door de Regering ontslagen worden :

1° ofwel op voorstel van de raad van bestuur;

2° ofwel op initiatief van de Regering, na advies van de raad van bestuur.

§ 4. De bezoldiging van de leden van het directiecomité is voor rekening van de « SWDE ».

Bevoegdheden van het directiecomité

Art. 27. § 1. Overeenkomstig het princiep « corporate governance » is het directiecomité het managementorgaan
van de « SWDE ».

§ 2. Het dagelijkse beheer omvat met name :

De aanwerving van de personeelsleden, met uitzondering van de personeelsleden van niveau 1, de schorsing, het
ontslag van alle personeelsleden en werknemers en de bepaling van hun opdrachten en aanstellingen;

De verwerving van alle roerende en onroerende goederen; het sluiten van alle verdragen, aankopen en opdrachten
voor de exploitatie van diensten naar gelang van de volmachten verleend door de raad van bestuur;

Het sluiten van leningen en de uitgifte van obligaties; het verstrekken van waarborgen als zekerheidstelling voor
de door de « SWDE » aangegane verbintenissen en de aanneming van de waarborgen als zekerheidstelling voor de
tegenover haar genomen verbintenissen;

De belegging van de beschikbare gelden en de beschikking over de in deposito of op een rekening-courant gegeven
gelden;

De interne organisatie;

De oprichting van de technische comités en andere comités die als nodig worden beschouwd;

De voortzetting van de rechtsvorderingen;

De bevoegdheid om daging en compromissen aan te gaan naar gelang van de door de raad van bestuur verleende
volmachten;

De boeking van alle sommen en waarden die aan de « SWDE » toekomen; de overdracht van alle zakelijke rechten,
voorrechten en rechtsvorderingen tot ontbinding naar gelang van de door de raad van bestuur verleende volmachten
en de verlening van de opheffing van alle bevoorrechte of hypothecaire inschrijvingen, overdrachten, inbeslagnemin-
gen, verzetten en andere belemmeringen zonder enige betaling te moeten rechtvaardigen;

Het sluiten, overeenkomstig de beslissingen van de raad van bestuur, van alle overeenkomsten en akten zonder
enige volmacht te moeten voorleggen;

De inschrijvingen in het register van de vennoten en de afgifte van de uittreksels van dat register;

De vakbondsonderhandelingen en de vertegenwoordiging van de « SWDE » binnen de overleg- en onderhande-
lingscomités.

§ 3. De leden van het directiecomité wonen de vergaderingen van de raad van bestuur bij met raadgevende stem.

Werking van het directiecomité

Art. 28. § 1. De beraadslagingen van het directiecomité zijn collegiaal.

§ 2. Een huishoudelijk reglement, waarin de werking van het directiecomité vastligt, wordt goedgekeurd door de
raad van bestuur.

§ 3. Het directiecomité wordt op geldige wijze vertegenwoordigd door de directeur-generaal, die bovendien belast
is met de uitvoering van de beslissingen van het comité.

§ 4. Bij afwezigheid of verhindering van de directeur-generaal worden zijn functies uitgeoefend door een
adjunct-directeur-generaal.

Bij afwezigheid of verhindering van de directeur-generaal en van de twee adjunct-directeurs-generaal, wijst de
raad van bestuur één van zijn leden aan om hun functies tijdelijk uit te oefenen.

Controle

Art. 29. § 1. De « SWDE » staat onder de controle van de Regering. De controle op haar openbare opdrachten
wordt uitgeoefend door twee Regeringscommissarissen die benoemd en ontslagen worden door de Regering.
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§ 2. De commissarissen, die individueel of gezamenlijk handelen, zien toe op de naleving van de wet, het decreet,
de statuten, het beheerscontract en, in voorkomend geval, het voorlopige beheersplan.

De Regeringscommissarissen worden uitgenodigd op alle vergaderingen van de raad van bestuur. Ze beschikken
over de ruimste bevoegdheden om hun opdracht te vervullen.

De Regeringscommissarissen kunnen binnen een termijn van vier vrije dagen een beroep instellen bij de Regering
tegen elke beslissing die ze strijdig achten met de wet, het decreet, de statuten, het beheerscontract of, in voorkomend
geval, het voorlopige beheersplan.

Die termijn loopt vanaf de dag van de vergadering waarop de beslissing is genomen, voor zover de
Regeringscommissarissen er regelmatig op uitgenodigd werden, en, in de andere gevallen, vanaf de dag waarop ze
kennis hebben genomen van de beslissing. Het beroep is opschortend.

De beslissing wordt definitief als de Regering de nietigverklaring niet uitspreekt binnen een termijn van twintig
vrije dagen, die ingaat op dezelfde dag als de termijn bedoeld in het vierde lid. De Regering betekent de
nietigverklaring aan het bestuursorgaan.

§ 3. Als de wet, het decreet, de statuten of het beheerscontract het eisen, kan de Regering de raad van bestuur door
bemiddeling van een Regeringscommissaris verzoeken om binnen de door hem gestelde termijn te beraadslagen over
iedere aangelegenheid die hij bepaalt.

§ 4. De bezoldigingen, vergoedingen en reiskosten die aan de Regeringscommissarissen worden toegekend,
stemmen overeen met die van de gewone leden van de raad van bestuur.

Die bedragen zijn voor rekening van de « SWDE ».

Controle op de rekeningen

Art. 30. § 1. De controle op de financiële toestand, de jaarrekeningen en de regelmatigheid, ten aanzien van de
wetgeving en de statuten, van de verrichtingen i.v.m. de jaarrekeningen, wordt opgedragen aan een college van
commissarissen dat uit drie leden bestaat.

Hun beraadslagingen zijn collegiaal. Hun verslagen en opmerkingen worden overgemaakt aan de Regering en aan
de algemene vergadering.

§ 2. De voorzitter van het college wordt aangewezen door de algemene vergadering onder de leden van het
Instituut der Bedrijfsrevisoren, overeenkomstig de bepalingen van het Wetboek van vennootschappen. Hij heeft de
hoedanigheid van bedrijfsrevisor.

De twee andere leden worden benoemd door de Waalse Regering, één door het Instituut der Bedrijfsrevisoren, het
andere op de voordracht van het Rekenhof.

De commissarissen worden benoemd voor een verlengbare termijn van drie jaar. Tijdens hun mandaat mogen ze
alleen om ernstige redenen worden ontslagen.

§ 3. De algemene vergadering bepaalt de bezoldiging van de bedrijfsrevisor, die voor rekening van de « SWDE »
is.

De bezoldiging van de twee commissarissen die door de Waalse Regering worden benoemd, ligt vast in het
beheerscontract en is voor rekening van de « SWDE ».

TITEL V. — Algemene vergadering

Samenstelling en bevoegdheid

Art. 31. § 1. De algemene vergadering bestaat uit de vertegenwoordigers van de vennoten, de leden van de raad
van bestuur en de leden van het directiecomité.

§ 2. Elke vennoot mag zich bij schriftelijke volmacht slechts door één afgevaardigde laten vertegenwoordigen bij
de algemene vergadering. De vennoten hebben zoveel stemmen als ze aandelen bezitten, met uitzondering van de
uitdrukkelijke bepalingen bedoeld in het decreet van 7 maart 2001 houdende hervorming van de « Société wallonne des
Distributions d’Eau », de wet of de statuten.

Niemand mag echter aan de stemming deelnemen voor een aantal aandelen dat groter is dan het vijfde deel van
de in de vergadering vertegenwoordigde aandelen.

§ 3. Voor de benoeming van de bestuurders wordt die grens berekend zonder rekening te houden met de aandelen
van het Gewest, de ″SPGE″, de provincies en de intercommunales.

§ 4. De algemene vergadering oefent de bevoegdheden uit die haar worden toegekend krachtens de wet, het
decreet van 7 maart 2001 houdende hervorming van de « Société wallonne des Distributions d’Eau » en deze statuten.

Algemene vergadering

Art. 32. Het bureau van de algemene vergadering bestaat uit de voorzitter en de ondervoorzitters van de raad van
bestuur, alsmede uit de directeur-generaal.

De vergadering wordt voorgezeten door de voorzitter van de raad van bestuur. Bij afwezigheid of verhindering
wordt de voorzitter vervangen door de eerste ondervoorzitter.

Bij afwezigheid of verhindering wordt de eerste ondervoorzitter vervangen door de tweede ondervoorzitter.

Bij afwezigheid of verhindering van de tweede ondervoorzitter wordt de algemene vergadering voorgezeten door
het lid met de meeste anciënniteit. Bij gelijke anciënniteit wordt de raad voorgezeten door het oudste lid.

Het secretariaat wordt waargenomen door de directeur-generaal.

In geval van stemming neemt het bureau twee afgevaardigden van de vennoten als stemopnemers erbij.

Een presentielijst met de namen van de vennoten en het aantal aandelen die ze vertegenwoordigen, wordt door
ieder van hen vóór de aanvang van de vergadering getekend.
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Gewone algemene vergadering

Art. 33. § 1. Op de laatste dinsdag van de maand mei, om vijftien uur, wordt jaarlijks een gewone algemene
vergadering van de vennoten gehouden in Verviers.

§ 2. De jaarlijkse algemene vergadering neemt kennis van de beheersverslagen van de bestuurders, de
commissaris(sen)-revisoren en het college van de commissarissen en beslist over de goedkeuring van de jaarrekenin-
gen.

Na de goedkeuring van de jaarrekeningen spreekt de vergadering zich uit over de ontlasting van de bestuurders,
de commissaris(sen)-revisoren en het college van de commissarissen.

De jaarrekeningen worden binnen dertig dagen na hun goedkeuring neergelegd bij de griffie van de
handelsrechtbank van de zetel van de « SWDE ».

§ 3. De algemene vergadering kiest en benoemt de bestuurders, de commissaris-revisor ter vervanging van de
uittredende, ontslagnemende of overleden titularissen.

De vertegenwoordigers van het Waalse Gewest, de ″SPGE″, de provincies en de intercommunales mogen niet
deelnemen aan de aanwijzing van de bestuurders.

Buitengewone algemene vergadering

Art. 34. De raad van bestuur kan op eigen initiatief buitengewone algemene vergaderingen bijeenroepen.

Hij moet ze binnen dertig dagen bijeenroepen, op verzoek van de commissaris-revisor of van vennoten die één
vijfde van het maatschappelijk kapitaal vertegenwoordigen.

Dat verzoek gaat vergezeld van een agenda met de door de vergadering te behandelen punten.

Oproepingen

Art. 35. De oproepingen voor elke algemene vergadering bevatten de agenda en worden minstens twintig dagen
vóór de algemene vergadering bij aangetekend schrijven verstuurd en via een bericht in het Belgisch Staatsblad
bekendgemaakt. De algemene vergadering mag niet beslissen over een punt dat niet op de agenda staat.

Stemming

Art. 36. § 1. De algemene vergadering wordt regelmatig samengesteld, ongeacht het aantal vertegenwoordigde
aandelen. De beslissingen worden bij meerderheid van de uitgebrachte stemmen genomen. Bij staking van stemmen
wordt het voorstel verworpen.

§ 2. Wanneer evenwel beraadslaagd moet worden over wijzigingen in de statuten, de uitsluiting van een vennoot,
de stopzetting van de uitbating of de overdracht van het geheel of een gedeelte van een distributiedienst, is de
samenstelling van de vergadering pas geldig als de leden die de vergadering bijwonen minstens de helft van het
maatschappelijk kapitaal vertegenwoordigen.

Als deze voorwaarde niet vervuld is, is een nieuwe bijeenroeping nodig en beraadslaagt de nieuwe vergadering
op geldige wijze, ongeacht het door de aanwezige vennoten vertegenwoordigde deel van het kapitaal.

In elk geval komt geen enkel voorstel in aanmerking zonder de volstrekte meerderheid van de stemmen van de
aanwezige of vertegenwoordigde leden, onverminderd de andere meerderheidsvoorwaarden waarin het Wetboek der
vennootschappen voorziet, meer bepaald inzake de wijziging van het doel.

Elke wijziging in de staturen moet goedgekeurd worden door de Waalse Regering.

§ 3. Wat betreft de procedure voor de verkiezing van de bestuurders bij de benoeming van de algemene
vergadering, moet elke afgevaardigde stemmen voor een aantal kandidaten gelijk aan het aantal in te vullen mandaten,
met inachtneming van de evenredige vertegenwoordiging die van tevoren is bepaald, overeenkomstig artikel 21 van
de statuten. Stemonthoudingen zijn toegelaten. Elke andere stemming is nietig. Elke kandidaat behaalt evenveel
stemmen als de afgevaardigde. Gekozen worden de kandidaten die op elke lijst de meeste stemmen hebben behaald,
ten belope van het aantal mandaten behaald door de lijst bij de berekening van de evenredige vertegenwoordiging en
van het aantal in te vullen mandaten. Bij staking van stemmen wordt (worden) de kandidaat (kandidaten) aangewezen
die reeds zitting had (hadden) of, in voorkomend geval, de jongste(n).

§ 4. De geheime stemming is naar recht als ze door tien vennoten wordt gevraagd en is verplicht voor
benoemingen en afzettingen.

Het bureau moet de nodige maatregelen treffen om het volstrekte geheim van de stemming te verzekeren.

§ 5. De wijze waarop de algemene vergadering beraadslaagt en de deelnemingsvoorwaarden worden door de raad
van bestuur vastgelegd in een reglement dat hij aan de algemene vergadering voorlegt.

Notulen

Art. 37. De notulen van de algemene vergadering wordt ondertekend door de leden van het bureau en door de
vennoten die erom verzoeken.

TITEL VI. — De diensten, adviescomités en zonecomités ingesteld per hydrografisch onderbekken

De diensten

Art. 38. § 1. De « SWDE » wordt ingedeeld in productie- en distributiediensten.

§ 2. De openbare opdracht i.v.m. waterproductie wordt vervuld door een productiedienst. Die dienst beschikt over
de nodige infrastructuur voor de uitvoering van die opdracht.

§ 3. De openbare opdracht i.v.m. waterdistributie wordt vervuld door distributiediensten. Elke distributiedienst
beschikt over de nodige infrastructuur voor de uitvoering van die opdracht op het grondgebied van de gemeenten die
hij bedient of ten minste op het gedeelte van het grondgebied bediend door de « SWDE″.
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Samenstelling en werking van de adviescomités

Art. 39. § 1. Elke in exploitatie zijnde dienst heeft een adviescomité.

§ 2. Het adviescomité van de productiedienst bestaat uit zijn gemeentelijke, intergemeentelijke en provinciale
vennoten en uit de « S.P.G.E. ».

§ 3. Het adviescomité van elke distributiedienst bestaat uit de vennoten, met uitzondering van het Waalse Gewest,
uit de « S.P.G.E. » en de provincies.

§ 4. Elk adviescomité wordt voorgezeten door een lid van de raad van bestuur, dat door deze laatste wordt
aangewezen. De aldus aangewezen bestuurder kan deze functie overdragen aan een vertegenwoordiger van een
vennoot van de betrokken dienst.

§ 5. Elk comité vergadert minstens twee keer per jaar en onderzoekt de jaarrekeningen bij elke vergadering.

§ 6. Elke vennoot beschikt over een stem binnen de adviescomités waarvan hij deel uitmaakt.

§ 7. De raad van bestuur bepaalt de regels voor de werking van de adviescomités onder voorbehoud van de
goedkeuring van de algemene vergadering.

§ 8. Wanneer de dienst bevoegd is voor de hele vennootschap, wordt de gewone algemene vergadering op dezelfde
plaats voorafgegaan door één van beide verplichte jaarlijkse vergaderingen.

Bevoegdheden van de adviescomités

Art. 40. Het advies van de adviescomités wordt vereist voor :

1. ieder project tot fusie van de dienst met één of verschillende diensten;

2. ieder project tot wijziging van de watertarieven;

3. ieder project tot uitbreiding, inkrimping of wijziging van de dienst;

4. ieder voorstel tot toetreding van een nieuw lid dat eventueel deel zou uitmaken van de dienst;

5. ieder voorstel tot uittreding of uitsluiting van een vennoot die deel uitmaakt van de dienst;

6. ieder voorstel tot gedeeltelijke of gehele overdracht van een distributiedienst aan een gemeente of een
intercommunale;

7. ieder werkprogramma waarvoor de dienst interesse heeft.

Samenstelling en werking van de zonecomités

Art. 41. § 1. Er worden zonecomités opgericht waarin de distributiediensten per hydrografisch onderbekken
ingedeeld zijn.

§ 2. Elk zonecomité vergadert minstens één keer per jaar.

§ 3. De samenstelling en de werkingsmodaliteiten van de zonecomités worden bepaald door de raad van bestuur.

§ 4. De bevoegdheden van een adviescomité mogen bij unanieme beslissing overgedragen worden aan het
betrokken zonecomité.

Bevoegdheden van de zonecomités

Art. 42. Het advies van de zonecomités wordt vereist voor actieprojecten die de « SWDE » moet uitvoeren in het
kader van een geı̈ntegreerd beheer van de waterkringloop en van een betere waterkwaliteit.

Informatie van de zonecomités

Art. 43. De voorzitters van de zonecomités worden minstens één keer per jaar uitgenodigd op een vergadering
van de raad van bestuur.

Tijdens die vergadering wordt informatie verstrekt over de strategische opties van de « SWDE ».

TITEL VII. — Balans. — Verdeling

Sociaal dienstjaar

Art. 44. Het sociaal dienstjaar begint op 1 januari en eindigt op 31 december van elk jaar.

Boekhouding. — Algemeen

Art. 45. § 1. De « SWDE » voert haar boekhouding per kalenderjaar.

§ 2. Ze voert een aparte boekhouding voor de activiteiten in verband met haar openbare opdrachten en voor de
overige activiteiten.

Begrotingsboekhouding

Art. 46. Naast haar algemene boekhouding voert de « SWDE » ook een analytische en een begrotingsboekhou-
ding.

Jaarrekeningen

Art. 47. § 1. De inventaris, de jaarrekeningen, de balans alsmede de resultatenrekeningen en de bijlage erbij
worden aan het einde van elk sociaal dienstjaar opgemaakt door de raad van bestuur. De resultatenrekeningen en de
bijlage worden onderworpen aan de goedkeuring van de algemene vergadering.

De bijlage bij de jaarrekeningen bevat een samenvattende staat van de rekeningen betreffende de openbare
opdrachten en een commentaar daarover.
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§ 2. De jaarrekeningen, met de balans, en de resultatenrekening, met de bijlage, de verslagen van de raad van
bestuur, van de bedrijfsrevisor en van het college van de commissarissen worden vijftien dagen voor de vergadering
neergelegd op de maatschappelijke zetel en ter beschikking gesteld van de vennoten. De verslagen worden
overeenkomstig het Wetboek van vennootschappen opgemaakt.

§ 3. De raad van bestuur bezorgt de Waalse Regering de jaarrekeningen vóór 30 juni van het jaar na het bedoelde
boekjaar, alsmede het beheersverslag, het verslag van de bedrijfsrevisor(en) en het verslag van het college van
commissarissen.

Boekhouding van de diensten

Art. 48. § 1. Elke waterproductie- of waterdistributiedienst en elke dienst in het kader waarvan een openbare
opdracht wordt uitgevoerd, maakt het voorwerp uit van een aparte rekening in de analytische boekhouding.

§ 2. De structuur- en werkingskosten die niet rechtstreeks gedragen worden door de diensten, worden onder deze
laatste verdeeld op grond van objectieve criteria bepaald door de raad van bestuur.

§ 3. De financiële lasten van de gemeentelijke en intergemeentelijke vennoten voor de investeringen in de diensten
worden in de boeken opgenomen vóór elke spreiding van het resultaat.

Spreiding van het resultaat

Art. 49. Na vaststelling van het resultaat van de productiedienst en van elke distributiedienst :

wordt 1/20e ervan aangewend om een gemeenschappelijk reservefonds voor alle diensten aan te leggen. Om de
gemeenschappelijke wettelijke reserve te berekenen worden de winstgevende en de deficitaire resultaten van alle
diensten opgeteld. De aanleg van de gemeenschappelijke wettelijke reserve is niet meer verplicht wanneer het
reservefonds gelijk is aan 1/10e van het maatschappelijke kapitaal;

wordt na aanleg van die reserve,

wat de distributiediensten betreft :

— 50 % toegekend aan de gemeentelijke en intergemeentelijke vennoten als bijdrage tot een reserve voor de bouw,
de verbetering, de vernieuwing en de verbouwing van de infrastructuren. Die spreiding wordt berekend op grond van
het aantal aansluitingen van elke vennoot. Het gebruik van de reserve behoort tot de bevoegdheid van de algemene
vergadering op grond van het programma van de uit te voeren werken dat door de raad van bestuur wordt overgelegd.
Bij de afsluiting van de jaarrekeningen mag elke vennoot vragen dat zijn deel in de reserve tegen de volgende algemene
vergadering omgezet wordt in aandelen A;

— 50 %, na advies van het adviescomité van de dienst waarvan ze deel uitmaken, mogelijkerwijs gestort aan de
gemeentelijke en intergemeentelijke vennoten die bouw-, verbeterings-, vernieuwings- en verbouwingswerken hebben
uitgevoerd, met name ten gevolge van wegeniswerken en werken in de openbare gebouwen. Die werken worden
uitgevoerd om zuinig watergebruik en de kwaliteit van het water te bevorderen. Het voor bovenbedoelde werken
ongebruikte saldo wordt toegevoegd aan de beschikbare reserves.

2.2. Wat de productiedienst betreft, wordt het saldo toegevoegd aan de reserve bestemd voor de bouw, de
verbetering, de vernieuwing en de verbouwing van de productieïnfrastructuren.

Deficitaire dienst

Art. 50. § 1. Als de rekening van een distributiedienst met een debetsaldo wordt afgesloten, moet dit laatste in
speciën aangezuiverd worden door de inschrijvers op aandelen A van die dienst, met uitzondering van het Waalse
Gewest, de provincies en de ″SPGE″.

Het aan te zuiveren bedrag wordt verdeeld onder de gemeentelijke en intergemeentelijke vennoten naar
verhouding van de waterhoeveelheden verbruikt op hun grondgebied. Het moet betaald worden binnen twee
maanden nadat de « SWDE » de rekening heeft overgelegd.

§ 2. De rekeningen van de productiedienst moeten steeds in evenwicht zijn.

TITEL VIII. — Diverse bepalingen

Overdracht of stopzetting van de exploitatie van een distributiedienst

Art. 51. De Regering kan de « SWDE » onder de haar bepaalde voorwaarden machtigen om :

1° één van haar waterdistributiediensten geheel of gedeeltelijk af te staan aan een gemeente of een
intercommunale;

2° de exploitatie van één van haar diensten stop te zetten op voorstel van de meerderheid van de gemeentelijke
vennoten die houder zijn van sociale aandelen waarop in bedoelde dienst is ingetekend, voor zover de vennoten ook
nog de meerderheid van het kapitaal van die dienst in handen hebben.

Bij gedeeltelijke of gehele overdracht of bij stopzetting van een dienst maken de vennoten die houder zijn van
sociale aandelen in die dienst niet langer deel uit van de « SWDE », tenzij ze houder zijn van aandelen in andere
diensten.

Er wordt overgegaan tot de vereffening van het maatschappelijk bezit van de afgestane of stopgezette dienst.

Als de verdeelsleutel van het bezit niet is vastgelegd bij de oprichting van de dienst, wordt het bedrag van het aan
elke vennoot terug te betalen aandeel na advies van het adviescomité van de betrokken dienst bepaald door de raad
van bestuur, onverminderd alle aan de « SWDE » verschuldigde schadeloosstellingen en -vergoedingen.
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Het nemen van participaties

Art. 52. § 1. De raad van bestuur beslist bij tweederde meerderheid van de stemmen over elke oprichting van een
dochtermaatschappij of over alle rechtstreekse of onrechtstreekse participaties in de Belgische of buitenlandse publiek-
of privaatrechtelijke maatschappijen, verenigingen of instellingen waarvan het doel overeenstemt met haar eigen doel.

§ 2. De « SWDE » informeert de Regering als ze beslist participaties te nemen of af te staan. De Waalse Regering
beschikt over dertig dagen, te rekenen van de dag waarop ze kennis neemt van de beslissing, om elke opmerking te
formuleren die ze nuttig acht of om zich eventueel tegen de beslissing te verzetten.

§ 3. De vertegenwoordigers van de « SWDE » binnen de maatschappijen waarin ze een participatie heeft genomen,
worden door de raad van bestuur aangewezen onder de bestuurders, de leden van het directiecomité en de
personeelsleden.

§ 4. In dat kader moet elke vertegenwoordiger van de Maatschappij :

1. minstens jaarlijks verslag uitbrengen voor de raad van bestuur over de uitoefening van zijn mandaat en in ieder
geval als de raad van bestuur hem daarom verzoekt;

2. voor de raad van bestuur steeds de informatie verstrekken die hem door een Regeringscommissaris wordt
gevraagd i.v.m. zijn mandaat of met de toestand van de maatschappij waar hij aangewezen is als vertegenwoordiger
van de « SWDE ». Het mandaat van de vertegenwoordiger van de « SWDE » binnen de maatschappij(en) waarvoor hij
aangewezen is, verstrijkt van rechtswege wanneer hij de hoedanigheid van bestuurder, van lid van het directiecomité
of van personeelslid verliest.

§ 5. De voorwaarden waaronder de « SWDE » een maatschappij waarin ze participaties heeft tot vennoot zou
kunnen nemen voor de uitvoering van haar openbare opdrachten, worden omschreven in artikel 18 van het decreet van
7 maart 2001 houdende hervorming van de « Société wallonne des Distributions d’Eau ».

Terugkoop van bestaande installaties
of van specifieke installaties van eerste vestiging : financiering

Art. 53. In afwijking van artikel 430, § 1, van het Wetboek van vennootschappen mag de « SWDE » met de
goedkeuring van de Waalse Regering leningen aangaan of obligaties uitgeven ter vertegenwoordiging van de
annuı̈teiten die de gemeenten, de intercommunales, de provincies, het Waalse Gewest en de ″SPGE″ haar verschuldigd
zijn voor de financiering van de terugkoop van bestaande installaties of van specifieke installaties van eerste vestiging.

Die leningen en obligaties moeten binnen maximum negentig jaar afgelost worden.

BIJLAGE BIJ DE STATUTEN VAN DE « SOCIETE WALLONNE DES EAUX »

Lijst van de vennoten bepaald op 29 mei 2001

1. Gemeenten

Amay
Andenne
Anderlues
Anthisnes
Antoing
Aarlen
Assesse
Aat
Aubange
Aubel
Aywaille
Baelen
Bitsingen
Beaumont
Beauraing
Bevekom
Belœil
Berloz
Bernissart
Bertogne
Bertrix
Binche
Blégny
Bouillon
Boussu
Eigenbrakel
Kasteelbrakel
‘s-Gravenbrakel
Braives
Brugelette
Brunehaut
Büllingen
Burdinne
Celles
Cerfontaine
Chapelle-lez-Herlaimont
Charleroi

Chastre
Chaumont-Gistoux
Chièvres
Chimay
Ciney
Colfontaine
Komen
Courcelles
Couvin
Crisnée
Dalhem
Dinant
Doische
Donceel
Dour
Durbuy
Ecaussinnes
Eghezée
Elzele
Edingen
Engis
Erquelinnes
Estaimpuis
Estinnes
Eupen
Faimes
Farciennes
Fernelmont
Ferrières
Flémalle
Fléron
Fleurus
Vloesberg
Floreffe
Fontaine-l’Evêque
Frameries
Frasnes-lez-Anvaing

Froidchapelle
Geer
Gembloux
Gerpinnes
Gesves
Grâce-Hollogne
Grez-Doiceau
Ham-sur-Heure-Nalinnes
Hamois
Hannuit
Hastière
Havelange
Hélécine
Hensies
Herbeumont
Héron
Herstal
Herve
Honnelles
Houyet
Hoei
Incourt
Itter
Jalhay
Jemeppe-sur-Sambre
Geldenaken
Juprelle
Jurbeke
La Bruyère
La Hulpe
La Louvière
La Roche-en-Ardenne
Léglise
Lens
Le Rœulx
Les Bons Villers
Lessen
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Leuze-en-Hainaut
Luik
Lierneux
Limburg
Lijsem
Lobbes
Lontzen
Manage
Manhay
Marche-en-Famenne
Martelange
Merbes-le-Château
Messancy
Modave
Momignies
Bergen
Mont-de-l’Enclus
Montigny-le-Tilleul
Morlanwelz
Moeskroen
Namen
Nassogne
Neufchâteau
Neupré
Nijvel
Ohey
Olne
Oerle
Orp-Jauche

Ouffet
Oupeye
Pecq
Pepinster
Péruwelz
Perwijs
Plombières
Pont-à-Celles
Profondeville
Quaregnon
Quévy
Quiévrain
Raeren
Ramillies
Rebecq
Remicourt
Rixensart
Rochefort
Rumes
Sainte-Ode
Saint-Georges-sur-Meuse
Saint-Ghislain
Sambreville
Sankt Vith
Seneffe
Seraing
Opzullik
Sivry-Rance

Zinnik
Sombreffe
Soumagne
Spa
Sprimont
Stavelot
Tenneville
Theux
Thimister-Clermont
Thuin
Doornik
Trooz
Tubeke
Verlaine
Verviers
Vielsalm
Villers-le-Bouillet
Viroinval
Wezet
Weismes
Walcourt
Walhain
Wanze
Waremme
Wasseiges
Welkenraedt
Wellin
Yvoir

2. Provincies

Provincie Waals-Brabant

Provincie Henegouwen

Provincie Luik

Provincie Luxemburg

Provincie Namen

3. Waals Gewest

4. Intercommunales en andere instellingen

« Aquasambre »

« A.I.E. »

« A.I.V.E. »

« C.I.L.E. »

« I.D.E.L.U.X. »

« I.D.E.M.L.S. »

« I.G.R.E.T.E.C. »

« I.N.A.S.E.P. »

« I.O.S. »

« S.L.F. »

« S.P.G.E. »

« S.P.I. »

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 28 juni 2001 tot goedkeuring van de
statuten van de « Société wallonne des Eaux »

Namen, 28 juni 2001.

De Minister-President,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Leefmilieu,

M. FORET
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

MINISTERIE VAN JUSTITIE

[2001/09715]
Nationale Orden

Bij koninklijk besluit van 10 juni 2001 is de heer Bochner, J., voorzitter
van de arbeidsrechtbank te Nijvel, bevorderd tot Commandeur in de
Leopoldsorde. Hij zal het burgerlijk ereteken dragen.

[2001/09716]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 4 maart 2001, dat in werking treedt op
31 augustus 2001, is Mevr. Sioen, J., rechter in de rechtbank van
koophandel te Gent, op haar verzoek, in ruste gesteld.

Zij kan haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is haar
vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 5 maart 2001, dat in werking treedt op
31 augustus 2001, is aan Mevr. Santens, M., op haar verzoek, ontslag
verleend uit haar ambt van raadsheer in het arbeidshof te Brussel.

Het is haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 9 maart 2001, dat in werking treedt op
9 september 2001, is de heer Monsaert, J., vrederechter van het kanton
Wetteren-Zele, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 8 mei 2001, dat in werking treedt op
31 augustus 2001, is de heer Bochner, J., voorzitter van de arbeidsrecht-
bank te Nijvel, op zijn verzoek, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 23 mei 2001, dat in werking treedt op
9 september 2001, is de heer Kamoen, J., ondervoorzitter in de
rechtbank van koophandel te Kortrijk, benoemd tot vrederechter van
het kanton Wetteren-Zele.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

*

MINISTERIE VAN SOCIALE ZAKEN,
VOLKSGEZONDHEID EN LEEFMILIEU

[C − 2001/22542]
17 JULI 2001. — Ministerieel besluit tot samenstelling van de jury

belast met de beoordeling van de werken van de kandidaten voor
de vijfjaarlijkse prijzen der geneeskundige wetenschappen voor
de periode 1996-2000

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op het koninklijk besluit van 9 februari 1964 betreffende de
vijfjaarlijkse prijzen der geneeskundige wetenschappen, inzonderheid
op artikel 5;

MINISTERE DE LA JUSTICE

[2001/09715]
Ordres nationaux

Par arrêté royal du 10 juin 2001, M. Bochner, J., président du tribunal
de travail de Nivelles, est promu Commandeur de l’ordre de Léopold.
Il portera la décoration civile.

[2001/09716]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 4 mars 2001, entrant en vigueur le 31 août 2001,
Mme Sioen, J., juge au tribunal de commerce de Gand, est admise à la
retraite à sa demande.

Elle est admise à faire valoir ses droits à la pension et est autorisée à
porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 5 mars 2001, entrant en vigueur le 31 août 2001,
est acceptée, à sa demande, la démission de Mme Santens, M., de ses
fonctions de conseiller à la cour du travail de Bruxelles.

Elle est autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 9 mars 2001, entrant en vigueur le 9 septem-
bre 2001, M. Monsaert, J., juge de paix du canton de Wetteren-Zele, est
admis à la retraite.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 8 mai 2001, entrant en vigueur le 31 août 2001,
M. Bochner, J., président du tribunal du travail de Nivelles, est admis à
la retraite à sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 23 mai 2001, entrant en vigueur le 9 septem-
bre 2001, M. Kamoen, J., vice-président au tribunal de commerce de
Courtrai, est nommé juge de paix du canton de Wetteren-Zele.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxelles), sous pli
recommandé à la poste.

MINISTERE DES AFFAIRES SOCIALES,
DE LA SANTE PUBLIQUE ET DE L’ENVIRONNEMENT

[C − 2001/22542]
17 JUILLET 2001. — Arrêté ministériel composant le jury chargé

d’examiner les ouvrages des candidats aux prix quinquennaux des
sciences médicales pour la période 1996-2000

La Ministre de la Santé publique,

Vu l’arrêté royal du 9 février 1964 concernant les prix quinquennaux
des sciences médicales, notamment l’article 5;
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Gelet op de voordrachten van de Koninklijke Academie voor
geneeskunde van België en van de « Académie royale de médecine de
Belgique »,

Besluit :

Artikel 1. De jury belast met de beoordeling van de werken van de
kandidaten voor de vijfjaarlijkse prijzen der geneeskundige wetenschap-
pen voor de periode 1996-2000 is samengesteld als volgt :

Voorzitter : de heer I. Leusen, titelvoerend lid en gewezen voorzitter
van de « Koninklijke Academie voor geneeskunde van België »,
emerituse hoogleraar aan de Universiteit Gent;

Secretaris : de heer professor J. Boniver, corresponderend lid, hoog-
leraar aan de « Université de Liège »;

Leden : op de voordracht respectievelijk van de « Académie royale de
médecine de Belgique » en van de Koninklijke Academie voor genees-
kunde van België :

Groep 1 :

— de heer professor A. Dresse, titelvoerend lid en emeritus
hoogleraar aan de « Université de Liège »;

— de heer professor E. Carmeliet, titelvoerend lid en emeritus
hoogleraar aan de Katholieke Universiteit Leuven;

Groep 2 :

— de heer M. Goldman, corresponderend lid en hoogleraar aan de
« Université libre de Bruxelles »;

— de heer K. Thielemans, titelvoerend lid en hoogleraar aan de Vrije
Universiteit Brussel;

Groep 3 :

— de heer J. Melin, corresponderend lid en hoogleraar aan de
« Université Catholique de Louvain »;

— de heer W. Stevens, corresponderend lid en hoogleraar aan de
Universiteit Antwerpen;

Groep 4 :

— de heer G. Moonen, titelvoerend lid en hoogleraar aan de
« Université de Liège »;

— de heer E. Eggermont, titelvoerend lid en emeritus hoogleraar aan
de Katholieke Universiteit Leuven;

Groep 5 :

— de heer Ch. van Ypersele de Strihou, titelvoerend lid en emeritus
hoogleraar aan de « Université Catholique de Louvain »;

— de heer J. Plum, corresponderend lid en hoogleraar aan de
Universiteit Gent.

Brussel, 17 juli 2001.

Mevr. M. AELVOET

[2001/22445]
Benoemingen

Bij ministerieel besluit van 12 juni 2001 worden benoemd tot leden
van de Raad van advies bij de Gerechtelijk-Geneeskundige Dienst :

— In de hoedanigheid van vertegenwoordiger van de politieke
gevangenen : dokters Maillet, Jacques (werkend lid) en Lecomte,
Bernard (plaatsvervangend lid).

— In de hoedanigheid van vertegenwoordiger van de militaire
invaliden van oorlogstijd : dokters Gillard, Eric (werkend lid) en
Demaret, André (plaatsvervangend lid).

— In de hoedanigheid van vertegenwoordiger van de in vredestijd
invalide geworden militairen of leden van de federale politie : dokters
Janssens, Xavier; Kets, Eric en Penson, Denis (werkende leden); dokters
de Mondt, Luc; Van der Straeten, Thierry; De Coninck, Marc en Gillard,
Erik (plaatsvervangende leden).

— In de hoedanigheid van geneesheren-ambtenaren van de
Gerechtelijk-Geneeskundige Dienst : dokters Pironet, Jean-Pol en Huy-
ghebaert, Dirk (werkende leden); Mevr. dokter Mousny, Evelyne en
dokter Demeulenaere, Guido (plaatsvervangende leden).

— In de hoedanigheid van ambtenaren van de Administratie der
Pensioenen : de heer Avart, Michel (werkend lid) en Mevr. Heremans,
Maria (plaatsvervangend lid).

Vu les propositions de l’Académie royale de médecine de Belgique et
de la « Koninklijke Academie voor geneeskunde van België »,

Arrête :

Article 1er. Le jury chargé d’examiner les ouvrages des candidats
aux prix quinquennaux des sciences médicales pour la période
1996-2000 est composé comme suit :

Président : M. I. Leusen, membre titulaire et président honoraire de
la « Koninklijke Academie voor geneeskunde van België », professeur
émérite de l’« Universiteit Gent »;

Secrétaire : M. le professeur J. Boniver, correspondant, professeur
ordinaire à l’Université de Liège;

Membres : sur la proposition respectivement de l’Académie royale de
médecine de Belgique et de la « Koninklijke Academie voor genees-
kunde van België » :

Groupe 1 :

— M. A. Dresse, membre titulaire et professeur honoraire de
l’Université de Liège;

— M. E. Carmeliet, membre titulaire et professeur honoraire de la
« Katholieke Universiteit Leuven »;

Groupe 2 :

— M. M. Goldman, correspondant, professeur ordinaire à l’Univer-
sité libre de Bruxelles;

— M. K. Thielemans, membre titulaire et professeur ordinaire à la
« Vrije Universiteit Brussel »;

Groupe 3 :

— M. J. Melin, correspondant et professeur ordinaire à l’Université
Catholique de Louvain;

— M. W. Stevens, correspondant et professeur ordinaire à
l’« Universiteit Antwerpen »;

Groupe 4 :

— M. G. Moonen, membre titulaire et professeur ordinaire à
l’Université de Liège;

— M. E. Eggermont, membre titulaire et professeur honoraire à la
« Katholieke Universiteit Leuven »;

Groupe 5 :

— M. Ch. van Ypersele de Strihou, membre titulaire et professeur
émérite de l’Université Catholique de Louvain;

— M. J. Plum, correspondant et professeur ordinaire à la « Univer-
siteit Gent ».

Bruxelles, le 17 juillet 2001.

Mme M. AELVOET

[2001/22445]
Nominations

Par arrêté ministériel du 21 juin 2001 sont nommés comme membres
du Conseil consiltatif de l’Office médico-légal :

— En qualité de représentants des prisonniers politiques : MM. les
docteurs Maillet, jacques (membre effectif) et Lecomte, Bernard (mem-
bre suppléant).

— En qualité de représentants des invalides militaires du temps de
guerre : MM. les docteurs Gillard, Eric (membre effectif) et Demaret,
André (membre suppléant).

— En qualité de représentants des militaires ou membres de la police
fédérale devenus invalides en temps de paix : MM. les docteurs
Janssens, Xavier; Kets, Eric et Penson, Denis (membres effectifs);
MM. les docteurs De Mondt, Luc; Van der Straeten, Thierry,
De Coninck, Marc et Gillard, Erik (membres suppléants).

— En qualité de médecins fonctionnaires de l’Office médico-légal :
MM. les docteurs Pironet, Jean-Pol et Huyghebaert, Dirk (membres
effectifs); Mme le docteur Demeulenaere, Guido (membres suppléants).

— En qualité de fonctionnaires de l’Administration des pensions :
M. Avart, Michel (membre effectif) et Mme Heremans, Maria (membre
suppléant).
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— In de hoedanigheid van ambtenaren van de Dienst voor de
Oorlogsslachtoffers : de heer Eggermont, Wouter (werkend lid) en
Mevr. De Cooman, Ingrid (plaatsvervangend lid).

— In de hoedanigheid van ambtenaren van het Nationaal Instituut
der Oorlogsinvaliden, Oudstrijders en Oorlogsslachtoffers : de heer
Etienne, Yves Marie (werkend lid) en dokter Bertrand, André (plaats-
vervangend lid).

Hun mandaat, geldig voor een termijn van vijf jaar, gaat in op
29 juli 2001.

[2001/22443]
Gerechtelijk-Geneeskundige Dienst. — Erkenningen

Bij ministerieel besluit van 12 juni 2001 worden bij de Gechtelijk-
Geneeskundige Dienst erkend als geneesheren-specialisten :

Voor het Franstalig regime :
In de cardiologie :
Dokters Dubart, Michel; Jouret, Guy en Pieters, Denis.
In de gastro-enterologie :
Dokters Adler, Michael en Nakad, Antoine.
In de interne-geneeskunde :
Dokters Gruselle, Paul en Stevigny, Roland.
In de fysische geneeskunde :
Mevrn. dokters Dehon, Nicole en Gaspard, Anne.
In de neurologie :
Mevr. dokter Lambelin, Dominique; dokters Bermils, Christian;

Hella, Pierre; Henriet, Marc en Jacquy, Jean.
In de neuro-psychiatrie :
Dokters Dufrasne, Michel; Leroux, Dominique; Floris, Michel;

Jocquet, Philippe; Maes, Jean-Marie en Olmechette, Charles.
In de oftalmologie :
Mevr. dokters Barzin, Anne; de Ville de Goyet, Béatrice en Dubuc,

Michèle.
In de orthopedie :
Dokters Boudart, Christian en Vigneron, Jean.
In neus- keel- orenziekten :
Mevr. dokters Finck, Camille en Malaise, Danielle; dokters Ars,

Bernard; Degandt, Jean Baptiste; Gillet, Benoît; Herve, Christian;
Houbart, Robert; Huet, Jean; Jamart, Paul; Mahillon, Philippe en Van
Dessel, Frans.

In de pneumologie :
Dokters Derveaux, Luc en Thiriaux, Jacques.
In de radiologie :
Dokters de Fays, Robert; Fryns, Fabien; Haesendonck, Philip; Hen-

rion, Philippe; Jongen, André; Mahieu, Pierre; Peetrons, Philippe;
Pelousse, Franz; Taelman, Daniel; Thomas, Daniel; Vander Elst, Benoit;
Van Tournoudt, Pierre en Vermaut, Frans.

Voor het Nederlandstalig regime :
In de cardiologie :
Dokters Germonpre, Eric en Hollanders, Geert.
In de fysische geneeskunde en revalidatie :
Mevr. dokter Steens, Marie Elise; dokters De Moor, Luc; Kempeneers,

Philippe en Vandendriessche, Geert.
In de gastro-enterologie :
Dokters Breysem, Yves en Vanderheyden, Johan.
In de klinische biologie :
Mevr. dokter Hermans, Marie-Emilie.
In de neurologie :
Dokters Aelgoed, Luc; Gacoms, Herman; Michielsens, Boudewijn;

Nies, Jan en Tuyls, Luc.
In de neuropsychiatrie :
Mevr. dokter Claes, Patricia; dokters Claus, Antoine; Padt, Jean-

Pierre en Soetaert, Guido.
In de orthopedie :
Dokter Rogge, Jacques.
In de pneumologie :
Mevr. dokter Van Schaardenburg, Christa; dokters Derveaux, Luc;

Lamont, Jan en Verstraeten, André.

— En qualité de fonctionnaires du Service des Victimes de la guerre :
M. Eggermont, Wouter (membre effectif) et Mme De Cooman, Ingrid
(membre suppléant).

— En qualité de fonctionnaires de l’Institut national des Invalides de
guerre, Anciens Combattants et Victimes de guerre : M. Etienne, Yves
Marie (membre effectif) et M. le docteur Bertrand, André (membre
suppléant).

Leur mandat prend cours, pour un terme de cinq ans, à partir du
29 juillet 2001.

[2001/22443]
Office médico-légal. — Agréations

Par arrêté ministériel du 12 juin 2001 sont agréés à l’Office
médico-légal comme médecins-spécialistes :

Pour le régime francophone :
En cardiologie :
MM. les docteurs Dubart, Michel; Jouret, Guy et Pieters, Denis.
En gastro-entérologie :
MM. les docteurs Adler, Michael et Nakad, Antoine.
En médecine interne :
MM. les docteurs Gruselle, Paul et Stevigny, Roland.
En médecine physique :
Mmes les docteurs Dehon, Nicole et Gaspard, Anne.
En neurologie :
Mme le docteur Lambelin, Dominique; les docteurs Bermils, Chris-

tian; Hella, Pierre; Henriet, Marc et Jacquy, Jean.
En neuro-psychiatrie :
MM. les docteurs Dufrasne, Michel; Leroux, Dominique; Floris,

Michel; Jocquet, Philippe; Maes, Jean-Marie et Olmechette, Charles.
En ophtalmologie :
Mmes les docteurs Barzin, Anne; de Ville de Goyet, Béatrice et

Dubuc, Michèle.
En orthopédie :
MM. les docteurs Boudart, Christian et Vigneron, Jean.
En oto-rhino-laryngologie :
Mmes les docteurs Finck, Camille et Malaise, Danielle; les docteurs

Ars, Bernard; Degandt, Jean Baptiste; Gillet, Benoît; Herve, Christian;
Houbart, Robert; Huet, Jean; Jamart, Paul; Mahillon, Philippe et Van
Dessel, Frans.

En pneumologie :
MM. les docteurs Derveaux, Luc et Thiriaux, Jacques.
En radiologie :
MM. les docteurs de Fays, Robert; Fryns, Fabien; Haesendonck,

Philip; Henrion, Philippe; Jongen, André; Mahieu, Pierre; Peetrons,
Philippe; Pelousse, Franz; Taelman, Daniel; Thomas, Daniel; Vander
Elst, Benoit; Van Tournoudt, Pierre et Vermaut, Frans.

Pour le régime néerlandophone :
En cardiologie :
MM. les docteurs Germonpre, Eric et Hollanders, Geert.
En médecine physique et révalidation :
Mme le docteur Steens, Marie Elise; MM. les docteurs De Moor, Luc;

Kempeneers, Philippe et Vandendriessche, Geert.
En gastro-entérologie :
MM. les docteurs Breysem, Yves et Vanderheyden, Johan.
En biologie clinique :
Mme le docteur Hermans, Marie-Emilie.
En neurologie :
MM. les docteurs Aelgoed, Luc; Gacoms, Herman; Michielsens,

Boudewijn; Nies, Jan et Tuyls, Luc.
En neuropsychiatrie :
Mme le docteur Claes, Patricia; MM. les docteurs Claus, Antoine;

Padt, Jean-Pierre et Soetaert, Guido.
En orthopédie :
M. le docteur Rogge, Jacques.
En pneumologie :
Mme le docteur Van Schaardenburg, Christa; MM. les docteurs

Derveaux, Luc; Lamont, Jan et Verstraeten, André.
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In de radiodiagnose :
Dokters Gildemyn, Guy; Marchal, Guy; Pilate, Yvan; Van Lerberghe,

Chris en Van Rattinghe, Rudy.
In de reumatologie :
Dokter Remans, Jan.
In de urologie :
Dokter Demeulenaere, Ronny.
Hun mandaat, geldig voor een termijn van vijf jaar, gaat in op

29 juli 2001.

[2001/22548]
Controledienst voor de ziekenfondsen en de landsbonden van

ziekenfondsen. — Personeel. — Hoger ambt van financieel
inspecteur-directeur

Bij koninklijk besluit van 10 juni 2001, wordt de heer Verschoren
Robert, financieel inspecteur, met ingang van 1 april 2001, voor de duur
van zes maanden belast met de uitoefening van het hoger ambt van
financieel inspecteur-directeur bij de Controledienst voor de zieken-
fondsen en de landsbonden van ziekenfondsen.

Het beroep van nietigverklaring van de voormelde akte met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de
Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel) te worden
toegezonden.

*

MINISTERIE VAN BINNENLANDSE ZAKEN

[2001/00834]
Erkenningen als opleidingsinstelling voor het personeel van de

bewakingsondernemingen en de interne bewakingsdienten in
toepassing van de wet van 10 april 1990 op de bewakingsonderne-
mingen, de beveiligingsondernemingen en de interne bewakings-
diensten, gewijzigd bij de wetten van 18 juli 1997 en 9 juni 1999

Bij ministerieel besluit van 20 juli 2001 wordt Belinsec, V.Z.W.,
gevestigd te 1830 Machelen, Nieuwbrugstraat 85, erkend voor een
periode van vijf jaar als opleidingsinstelling voor het organiseren van
de volgende opleiding :

— de wapenopleiding van het uitvoerend personeel van de bewa-
kingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten.

Bij ministerieel besluit van 20 juli 2001 wordt INFAC (Institut
supérieur de Formation artisanale & commerciale), V.Z.W., gevestigd te
1180 Ukkel, Sterstraat 163, erkend voor een periode van vijf jaar als
opleidingsinstelling voor het organiseren van de volgende opleiding :

— de opleiding van het leidinggevend personeel van de bewakings-
ondernemingen en de interne bewakingsdiensten.

Bij ministerieel besluit van 20 juli 2001 wordt de instelling Ecole du
Feu, Centre européen pour la Sécurité, gevestigd te 6030 Charleroi
(Marchienne-au-Pont), rue de la Providence 114, erkend voor een
periode van vijf jaar als opleidingsinstelling voor het organiseren van
de volgende opleiding :

— de opleiding van het leidinggevend personeel van de bewakings-
ondernemingen en de interne bewakingsdiensten.

Bij ministerieel besluit van 20 juli 2001 wordt de instelling Vormings-
instituut voor K.M.O. Roeselare, gevestigd te 8800 Roeselare, Oost-
nieuwkerksesteenweg 11, erkend voor een periode van vijf jaar als
opleidingsinstelling voor het organiseren van de volgende opleiding :

— de opleiding van het uitvoerend personeel van de bewakings-
ondernemingen en de interne bewakingsdiensten, belast met het
uitoefenen van activiteiten van winkelinspecteur.

En radiologie :
MM. les docteurs Gildemyn, Guy; Marchal, Guy; Pilate, Yvan;

Van Lerberghe, Chris et Van Rattinghe, Rudy.
En rhumatologie :
M. le docteur Remans, Jan.
En urologie :
M. le docteur Demeulenaere, Ronny.
Leur mandat prend cours, pour un terme de cinq ans, à partir du

29 juillet 2001.

[2001/22548]
Office de contrôle des mutualités et des unions nationales de

mutualités. — Personnel. — Fonction supérieure d’inspecteur
financier-directeur

Par arrêté royal du 10 juin 2001, M. Verschoren Robert, inspecteur
financier, est désigné pour excercer la fonction supérieure d’inspecteur
financier-directeur auprès de l’Office de contrôle des mutualités et des
unions nationales de mutualités, pour une période de six mois, à partir
du 1er avril 2001.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxelles) sous pli
recommandé.

MINISTERE DE L’INTERIEUR

[2001/00834]
Agréments comme organisme de formation pour le personnel des

entreprises de gardiennage en application de la loi du 10 avril 1990
sur les entreprises de gardiennage, sur les entreprises de sécurité et
sur les services internes de gardiennage, modifiée par les lois du
18 juillet 1997 et du 9 juin 1999

Par arrêté ministériel du 20 juillet 2001, l’A.S.B.L. Belinsec, établie
Nieubrugstraat 85, à 1830 Machelen, est agréée pour une période de
cinq ans comme organisme de formation pour l’organisation de la
formation suivante :

— la formation arme du personnel d’exécution des entreprises de
gardiennage et des services internes de gardiennage.

Par arrêté ministériel du 20 juillet 2001, l’A.S.B.L. Infac (Institut
supérieur de Formation artisanale & commerciale), établie rue de
l’Etoile 163, à 1180 Uccle, est agréée pour une période de cinq ans
comme organisme de formation pour l’organisation de la formation
suivante :— la formation du personnel dirigeant des entreprises de gardien-
nage et des services internes de gardiennage.

Par arrêté ministériel du 20 juillet 2001, l’organisme Ecole du Feu,
Centre européen pour la Sécurité, établi rue de la Providence 114, à
6030 Charleroi (Marchienne-au-Pont), est agréé pour une période de
cinq ans comme organisme de formation pour l’organisation de la
formation suivante :

— la formation du personnel dirigeant des entreprises de gardien-
nage et des services internes de gardiennage.

Par arrêté ministériel du 20 juillet 2001, l’organisme Vormingsinsti-
tuut voor K.M.O. Roeselare, établi Oostnieuwkerksesteenweg 11, à
8800 Roeselare, est agréé pour une période de cinq ans comme
organisme de formation pour l’organisation de la formation suivante :

— la formation du personnel d’exécution des entreprises de gardien-
nage et des services internes de gardiennage, chargé de l’exercice
d’activités d’inspecteur de magasin.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Departement Leefmilieu en Infrastructuur
[C − 2001/35939]

29 JUNI 2001. — Besluit van de Vlaamse regering tot samenstelling
van de Vlaamse Commissie voor Ruimtelijke Ordening

Bij besluit van de Vlaamse regering van 29 juni 2001 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. Tot effectieve leden van de Vlaamse Commissie voor Ruimtelijke Ordening worden benoemd :

-- voorzitter : de heer Boudewijn Bouckaert, Baliestraat 99, te 9000 Gent, gewoon hoogleraar, rechtsfaculteit
universiteit Gent;

- ondervoorzitter : de heer Raoul Vanhaeren, Atletiekplein 7, te 9000 Gent, celhoofd Bosbeleid, afdeling Bos en
Groen, AMINAL, Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Brussel;

- leden :

- de heer Wim Vanhaverbeke, Oratoriënhof 3, te 3210 Lubbeek, docent technische universiteit Eindhoven en
opdrachthouder SPRE;

- de heer Pascal De Decker, Sint Denijslaan 293, te 9000 Gent, wetenschappelijk medewerker — UFSIA —
Steunpunt Wonen en Woonbeleid, docent Sociologie Sint-Lucas-Brussel;

- de heer Luc Goedertier, Sint-Pietersaalststraat 31, te 9000 Gent, adjunct van de directeur, afdeling Stedenbouw-
kundige Vergunningen, AROHM, Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Brussel;

- Mevr. Carine Saelens, Sint-Simonstraat 14, te 9050 Gentbrugge, adjunct van de directeur, afdeling Stedenbouw-
kundige Vergunningen, AROHM, Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Brussel;

- de heer Didier Vanheddegem, Scheidestraat 36, te 9400 Nederhasselt, adjunct van de directeur, afdeling ROHM,
cel Ruimtelijke Ordening, Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Antwerpen;

- Mevr. Anne-Leen Op de Beeck, Prinsenveldstraat 40, te 1981 Hofstade, beleidsmedewerker, V.Z.W. Natuurreser-
vaten;

- Mevr. Saar Van Hauwermeiren, Neerveldstraat 89, te 1745 Opwijk, beleidsmedewerker, V.Z.W. Bond Beter
Leefmilieu;

- de heer Gaëtan Hannecart, Wortegemsesweg 121, te 8790 Waregem, afgevaardigd bestuurder N.V. Matexi;

- Mevr. Hilde Masschelein, Groenlaan 27, te 1560 Hoeilaart, juriste UNIZO;

- Mevr. Annick Clauwaert, Coupure 570, te 9000 Gent, adviseur Vlaams ABVV, Brussel;

- de heer Koenraad Engels, Vordensteinstraat 26, te 2900 Schoten, adviseur studiedienst ACV;

- Mevr. Angèle Janssen, Pleinstraat 98, te 3570 Alken, verkeerskundige, ambtenaar Ruimtelijke Ordening gemeente
Alken;

- Mevr. Sonja Jacobs, Jan Habexlaan 17/11, te 3600 Genk, planoloog-architect, dienst Ruimtelijke Ordening,
Provinciebestuur Limburg;

- Mevr. Hilde Naessens, Chemin des Carriers 94, te 1370 Saint-Remy-Geers, ruimtelijke planner, Studiebureau
Belgroma;

- Mevr. Annita Stevens, Hofstraat 10, te 9000 Gent, adjunct van de directeur, cel Ruimtelijke Ordening, afdeling
ROHM, Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Gent;

- de heer Luc Joly, Lostraat 235, te 3212 Lubbeek, juridisch adviseur, Boerenbond;

- de heer Camiel Adriaens, Nieuwpoortsesteenweg 199, te 8470 Gistel, nationaal voorzitter, Algemeen
Boerensyndicaat;

- Mevr. Van der Aa, Beatrijs, Désiré Mellaertsstraat 11, te 3010 Kessel-Lo, wetenschappelijk attaché, Instituut voor
Bosbouw en Wildbeheer, afdeling Bosbouw, Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Geraardsbergen;

- Mevr. Francine De Gieter, Oude Komenstraat 32, te 8980 Zonnebeke, adjunct van de directeur, afdeling Wegen
West-Vlaanderen, Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Brugge;

- de heer Jos Vercruysse, Onze-Lieve-Vrouwplein 71, te 3020 Herent, adjunct van de directeur, V.O.I. Toerisme
Vlaanderen, Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Brussel;

- de heer Marnix Devrieze, Lamstraat 29, te 9920 Merelbeke, afdelingshoofd, afdeling Land, Ministerie van de
Vlaamse Gemeenschap, Brussel;

- de heer Jean-Paul Van Liefferinge, Kollenhoek 24, te 9500 Geraardsbergen, diensthoofd, afdeling Natuurlijke
Rijkdommen en Energie, Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Gent;

- de heer Jan Verlinden, Van Notenstraat 15, te 2100 Antwerpen, afdelingshoofd, afdeling Beeldende Kunsten en
Musea, Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Brussel;

- Mevr. Hilde Van den Bosch, Koetsweg 262, te 3010 Kessel-Lo, afdelingshoofd a.i., afdeling Financiering
Huisvestingsbeleid, Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Brussel.
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Art. 2. Tot plaatsvervangende leden van de Vlaamse commissie voor Ruimtelijke Ordening worden benoemd :

- de heer Wim Lambrechts, Vlaamse Kunstlaan 34, te 2020, gewoon hoogleraar aan de Universitaire Instelling
Antwerpen; plaatsvervanger voor de heer Wim Vanhaverbeke;

- de heer Georges Allaert, Westlaan 70, te 8400 Oostende, hoogleraar, toegepaste wetenschappen, vakgroep civiele
techniek; plaatsvervanger voor de heer Pascal De Decker;

- de heer Stefaan Van Rossum, Jezus Eiklaan 28, te 3080 Tervuren, adjunct van de directeur, afdeling
Stedenbouwkundige Vergunningen, AROHM, Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Brussel; plaatsvervanger voor
de heer Luc Goedertier;

- Mevr. Kim Paduwat, Burgemeester Rollierstraat 18, te 9470 Denderleeuw, adjunct van de directeur, afdeling
Stedenbouwkundige Vergunningen, AROHM, Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Brussel; plaatsvervanger voor
Mevr. Carine Saelens;

- Mevr. Martine Roels, Koningin Fabiolalaan 40, te 9840 De Pinte, afdelingshoofd, afdeling ROHM, Ministerie van
de Vlaamse Gemeenschap, Antwerpen; plaatsvervanger voor de heer Didier Vanheddegem;

- de heer Jos Gysels, Ernest Claeslaan 11, te 2200 Herentals, afdelingshoofd V.Z.W. De Wielewaal; plaatsvervanger
voor Mevr. Anne-Leen Op de Beeck;

- de heer Erik Grietens, Ekkergemstraat 129, te 9000 Gent, beleidsmedewerker, Bond Beter Leefmilieu;
plaatsvervanger voor Mevr. Saar Van Hauwermeiren;

- Mevr. Christel Smets, Stijn Streuvelsstraat 31, te 1933 Sterrebeek, verantwoordelijke communicatie en transport,
Electrabel; plaatsvervanger voor de heer Gaëtan Hannecart;

- Mevr. Mia Vancompernolle, A. Van Lokerenstraat 23, te 9050 Gent, adviseur Ruimtelijke Ordening UNIZO;
plaatsvervanger voor Mevr. Hilde Masschelein;

- Mevr. Ellen Van Hertbruggen, Bist 34, te 2560 Kessel, adviseur Studiedienst ACLVB, Brussel; plaatsvervanger
voor Mevr. Annick Clauwaert;

- Mevr. Martine Lefevre, Rossemhoek 29, te 1861 Meise, nationaal sectoraal verantwoordelijke Financiële sector
Studiedienst ACLVB, Brussel; plaatsvervanger voor de heer Koenraad Engels;

- de heer Dirk Ackermans, Holsbeeksesteenweg 248, te 3010 Leuven, bouwkundige, controleur der werken
gemeente Herent; plaatsvervanger voor Mevr. Angèle Janssen;

- de heer Peter Gorlé, De Dammenlaan 62, te 9200 Dendermonde, stafmedewerker Vereniging van de Vlaamse
Provincies; plaatsvervanger voor Mevr. Sonja Jacobs;

- de heer Guy Vloebergh, De Burburestraat 10, te 2000 Antwerpen, ruimtelijke planner, directeur studiegroep
« Omgeving » CVBA, plaatsvervanger voor Mevr. Hilde Naessens;

- de heer Filip Vanhaverbeke, Ham 65, te 9000 Gent, ruimtelijke planner, West-Vlaamse Intercommunale;
plaatsvervanger voor Mevr. Annita Stevens;

- Mevr. Sonja De Becker, Meerbeekstraat 20, 3071 Erps-Kwerps, algemeen secretaris, Boerenbond; plaatsvervanger
voor de heer Luc Joly;

- Mevr. Barbara Pardon, Makelaarsstraat 32, te 9000 Gent, cursusverantwoordelijke Land en Tuinbouw, Vlaams
Agrarisch Centrum, Merelbeke; plaatsvervanger voor de heer Camiel Adriaens;

- de heer Gert Van de Genachte, Bosdel 54, te 3600 Genk, bosbouwingenieur, Vlaamse Hoge Bosraad, Ministerie
van de Vlaamse Gemeenschap, Brussel; plaatsvervanger voor Mevr. Beatrijs Van der Aa;

- Mevr. Elfi Laridon, Nekkersputstraat 158, te 9000 Gent, adjunct van de directeur, afdeling Beleid Havens,
Waterwegen en Zeewezen, Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Brussel; plaatsvervanger voor Mevr. Francine De
Gieter;

- de heer Urbain Claeys, Frankrijklei 28 bus 61, te 2000 Antwerpen, administrateur-generaal, V.O.I. Toerisme
Vlaanderen, Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Brussel; plaatsvervanger voor de heer Jos Vercruysse;

- Mevr. Griet Celen, Platte Lostraat 244, te 3010 Kessel-Lo, hoofd van de functionele groep Natuur, Vlaamse
Landmaatschappij, Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Brussel, plaatsvervanger voor de heer Raoul Vanhaeren;

- de heer Mark Meerschman, Streepbosstraat 17, te 9031 Gent, ingenieur, afdeling Land, Ministerie van de Vlaamse
Gemeenschap, Gent; plaatsvervanger voor de heer Marnix Devrieze;

- de heer Koen Vermoesen, Langestraat 87, te 1790 Affligem, adjunct van de directeur, cel regionaal economisch
beleid, afdeling Europa-Economie, Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Brussel, plaatsvervanger voor de heer
Jean-Paul Van Liefferinge;

- de heer Bruno Hieguet, Alice Nahonlei 9, te 2120 Schoten, afdeling Beeldende Kunsten en Musea, Ministerie van
de Vlaamse Gemeenschap, Brussel; plaatsvervanger voor de heer Jan Verlinden;

- de heer Steven Eeckhout, Aannemersstraat 76, te 9040 Gent, adjunct van de directeur, afdeling Woonbeleid,
AROHM, Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Brussel; plaatsvervanger voor Mevr. Hilde Van den Bosch.

Art. 3. Tot vast secretaris van de Vlaamse Commissie voor Ruimtelijke Ordening wordt benoemd :

- Mevr. Reenaers Godelieve, Oude Bergsebaan 125, te 2950 Kapellen, adjunct van de directeur, afdeling Water,
Aminal, Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Antwerpen.

Art. 4. Het besluit van de Vlaamse regering van 25 februari 1997 houdende benoeming van de leden van de
Vlaamse Commissie voor Ruimtelijke Ordening wordt opgeheven.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 6. De Vlaamse minister, bevoegd voor de Ruimtelijke Ordening, is belast met de uitvoering van dit besluit.
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MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP
[C − 2001/ 35912]

10 JULI 2001. — Ministerieel besluit houdende vaststelling van de maatregelen en de modaliteiten
tot uitvoering van het natuurinrichtingsproject Turnhouts Vennengebied-West

De Vlaamse Minister van Leefmilieu en Landbouw,

Gelet op het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu, inzonderheid op
het artikel 47;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 23 juli 1998 tot vaststelling van nadere regels ter uitvoering van
het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu, inzonderheid op het
hoofdstuk V;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 13 juli 1999 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse regering van 15 oktober 1999 en 14 april 2000;

Gelet op het ministerieel besluit van 29 juni 1999 tot instelling van het natuurinrichtingsproject Turnhouts
Vennengebied-West;

Gelet op de voorstellen opgenomen in het projectrapport;
Gelet op de bezwaren en opmerkingen ingediend tijdens het openbaar onderzoek gehouden te Turnhout van

21 maart 2000 tot en met 19 april 2000;
Gelet op de bezwaren en opmerkingen ingediend tijdens het openbaar onderzoek gehouden te Merksplas van

21 maart 2000 tot en met 2 mei 2000;
Gelet op het advies van het natuurinrichtingsprojectcomité, gegeven op 5 september 2000;
Gelet op het advies van de natuurinrichtingsprojectcommissie, gegeven op 5 juli 2000;
Overwegende dat het natuurinrichtingsproject Turnhouts Vennengebied-West het behoud en het herstel van

vennen, natte en droge heide, plas-drassituaties, heischrale graslanden en een complex van boslandschap op arme
zandgrond en vochtig schraalgrasland, met alle bijhorende levensgemeenschappen, nastreeft;

Overwegende dat het gebied momenteel te leiden heeft van verstoring van de waterhuishouding, van aanrijking
aan voedingsstoffen, van een gebrek aan aangepast beheer, van verbossing van heideterreinen, verruiging van
graslandvegetaties, een niet afdoende infrastructuur ten behoeve van recreatie en natuureducatie,

Besluit :

Artikel 1. Overeenkomstig artikel 27 van het besluit van de Vlaamse regering van 23 juli 1998 tot vaststelling van
nadere regels ter uitvoering van het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu
worden voor het natuurinrichtingsproject Turnhouts Vennengebied-West de volgende maatregelen vastgesteld :

1˚ kavelruil, uit kracht van wet;

2˚ infrastructuur- en kavelwerken;

3˚ aanpassing van de wegen en van het wegenpatroon;

4˚ waterhuishoudingswerken;

5˚ grondwerken;

6˚ de uitbouw van natuureducatieve voorzieningen.

Art. 2. Overeenkomstig artikel 27 van het besluit van de Vlaamse regering van 23 juli 1998 tot vaststelling van
nadere regels ter uitvoering van het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu
worden voor het natuurinrichtingsproject Turnhouts Vennengebied-West de volgende modaliteiten tot uitvoering
vastgesteld :

1˚ kavelruil, uit kracht van wet, met name :

a) het uitruilen van percelen in landbouwgebruik naar voor landbouw meer geschikte percelen;

b) het uitruilen van percelen ten behoeve van natuurbescherming en een meer rechtszekere landbouwbedrijfs-
voering;

2˚ infrastructuur- en kavelwerken, waaronder dient verstaan te worden in dit besluit :

a) aanbrengen omheiningen in functie van onder meer begrazingsbeheer;

b) sterk uitdunnen tot plaatselijk ontbossen van naaldbossen en verboste zones rond de vennen ten behoeve van
herstel windwerking op venoevers en ten behoeve van heideherstel;

c) dunnen van boomrijke begroeiing tot plaatselijk ontbossen ten behoeve van herstel van droge heide en
heischraal grasland;

d) opstellen en uitvoeren van aangepaste bosbeheersplannen;

e) verwijderen van afval, overbodige afsluitingen en constructies;

f) verwijderen exoten, omvorming naar streekeigen bos met inheemse soorten;

g) plaatselijk aanleg van houtkantjes;

h) plaatselijk behoud, aanleg en herstel van brede kruidenrijke bermen;

i) plaatselijk behoud, aanleg en herstel van een drevenpatroon;

3˚ aanpassing van wegen en van het wegenpatroon, waaronder dient verstaan te worden in dit besluit :

a) aanpassen van het wegenpatroon;

b) aanleggen van fiets- en wandelverbindingen;

4˚ waterhuishoudingswerken, waaronder dient verstaan te worden in dit besluit, het herstellen van de in het kader
van de ecohydrologische studie aanbevolen waterhuishouding door onder meer wijzigen van het slotenstelsel, in
voorkomend geval opheffen kunstmatige drainage, uitvoeren plaatselijke afgravingen;
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5˚ grondwerken, waaronder dient verstaan te worden in dit besluit :

a) saneren geëutrofieerde vennen en onder meer afplaggen van venranden;

b) herstel oorspronkelijk microreliëf door het plaatselijk afgraven tot de oorspronkelijke laagten en vennen;

c) plaggen in functie van onder meer heideherstel;

6˚ de uitbouw van natuureducatieve voorzieningen bestaande uit:

a) plaatsen van vogelkijkhutten;

b) plaatsen van infoborden;

c) aanmaken brochures.

Brussel, 10 juli 2001.

Mevr. V. DUA

MINISTERIE VAN DE VLAAME GEMEENSCHAP

Departement Leefmilieu en Infrastructuur
[C − 2001/35856]

Gewestplan Kortrijk. — Definitieve vaststelling van het plan tot
gedeeltelijke wijziging van het gewestplan Kortrijk op het grond-
gebied van de gemeenten Avelgem, Harelbeke, Kortrijk, Menen,
Waregem, Wevelgem en Zwevegem

Bij besluit van de Vlaamse regering van 6 juli 2001 wordt het erbij
gevoegde plan tot gedeeltelijke wijziging van het koninklijk besluit van
4 november 1977 houdende vaststelling van het gewestplan Kortrijk
definitief vastgesteld voor een deel van het grondgebied van de
gemeenten Avelgem, Harelbeke, Kortrijk, Menen, Waregem, Wevelgem
en Zwevegem, afgebakend op de kaartbladen 28/8, 29/1, 29/2, 29/3,
29/5, 29/6 en 29/7 met aanvullende stedenbouwkundige voorschrif-
ten, zoals vervat in de bijlagen 1 tot en met 8 bij dit besluit.

De kaart met de bestaande fysische en juridische toestand, behorende
tot de niet-normatieve delen van het voormeld gewestplan, is vervat in
de bijlagen 9 tot en met 15 bij dit besluit.

Een bijzonder plan van aanleg moet worden opgemaakt voor het
wetenschapspark alvorens tot de ontwikkeling ervan kan worden
overgegaan.

De Vlaamse minister bevoegd voor de ruimtelijke ordening is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Uittreksel uit het verslag van de Regionale Commissie d.d. 15 februari 2001

Advies gedeeltelijke herziening gewestplan Kortrijk op het grondgebied van de gemeenten Avelgem,
Harelbeke, Kortrijk, Menen, Waregem, Wevelgem en Zwevegem

GEWESTPLAN KORTRIJK

ADVIES VAN DE STREEKCOMMISSIE VAN ADVIES
VOOR DE RUIMTELIJKE ORDENING EN DE STEDENBOUW IN WEST-VLAANDEREN

De Regionale Commissie in haar zitting van 15 februari 2001,
Gelet op het decreet betreffende de ruimtelijke ordening gecoördineerd op 22 oktober 1996, inzonderheid de

artikelen 2§2, 9, 10, 11 en, 41;
Gelet op het decreet van 24 juli 1996 houdende ruimtelijke planning, inzonderheid op de artikelen 6, 7 en 11;
Gelet op het decreet van 17 december 1997 houdende de bekrachtiging van de bindende bepalingen van het besluit

van de Vlaamse regering van 23 september 1997 houdende definitieve vaststelling van het Ruimtelijk Structuurplan
Vlaanderen;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 december 1972 betreffende de inrichting en de toepassing van de
ontwerp-gewestplannen en de gewestplannen, gewijzigd bij koninklijk besluit van 13 december 1978 en bij besluiten
van de Vlaamse regering van 3 oktober 1984, 15 en 29 september 1993 en 20 juli 1994;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 november 1977 houdende vaststelling van het gewestplan Kortrijk, gewijzigd
bij besluiten van de Vlaamse regering van 14 december 1994, 11 januari 1995, 9 juli 1996, 23 juli 1998 en
10 november 1998;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 14 oktober 1992 tot wijziging van het koninklijk besluit van
20 april 1967 houdende aanwijzing van een gewest (Kortrijk) waarvoor een plan van aanleg moet worden opgemaakt;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 23 februari 1994 houdende bepalingen van de normatieve en
niet-normatieve delen van het definitief vastgestelde gewestplan;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 14 december 1994 houdende definitieve vaststelling van het plan
tot gedeeltelijke wijziging van het gewestplan Kortrijk op het grondgebied van de gemeenten Anzegem, Harelbeke,
Kortrijk, Menen, Spiere-Helkijn, Waregem, Wevelgem en Zwevegem;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 23 september 1997 houdende definitieve vaststelling van het
Ruimtelijk Structuurplan Vlaanderen;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 23 juli 1998 houdende definitieve vaststelling van het plan tot
gedeeltelijke wijziging van het gewestplan Kortrijk te Kortrijk;

TRADUCTION
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FLAMANDE

Département de l’Environnement et de l’Infrastructure
[2001/35856]

Plan de secteur « Kortrijk ». — Fixation définitive du plan de
modification partielle du plan de secteur « Kortrijk » sur le
territoire des communnes d’Avelgem, Harelbeke, Courtrai, Menin,
Waregem, Wevelgem et Zwevegem

Un arrêté du Gouvernement flamand du 6 juillet fixe définitivement
le plan y annexé de modification partielle de l’arrêté royal du
4 novembre 1977 portant fixation du plan de secteur « Kortrijk » pour
une partie du territoire des communes d’Avelgem, Harelbeke, Courtrai,
Menin, Waregem, Wevelgem et Zwevegem, délimitée sur les feuilles
28/8, 29/1, 29/2, 29/3, 29/5, 29/6 et 29/7 avec des prescriptions
urbanistiques complémentaires, tel que compris dans les annexes 1re à
8 au présent arrêté.

La carte indiquant la situation physique et juridique existante
appartenant aux parties non normatives du plan de secteur précité, est
comprise dans les annexes 9 à 15 au présent arrêté.

Il y a lieu de dresser un plan particulier d’aménagement pour le parc
scientifique avant que l’on puisse procéder au développement de ce
dernier.

Le Ministre flamand ayant l’aménagement du territoire dans ses
attributions, est chargé de l’exécution du présent arrêté.
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Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 10 november 1998 houdende definitieve vaststelling van het plan
tot gedeeltelijke wijziging van het gewestplan Kortrijk op het grondgebied van de gemeenten Anzegem, Avelgem,
Deerlijk, Harelbeke, Kortrijk, Kuurne, Lendelede, Menen, Spiere-Helkijn, Waregem, Wevelgem en Zwevegem;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 28 april 2000 houdende voorlopige vaststelling van het plan tot
gedeeltelijke wijziging van het gewestplan Kortrijk op het grondgebied van de gemeenten Avelgem, Harelbeke,
Kortrijk, Menen, Waregem, Wevelgem en Zwevegem;

Gelet op de brief d.d. 28 juli 2000 van de Gouverneur van de provincie West-Vlaanderen aan het College van
burgemeester en schepenen van de in het gewestplan Kortrijk gelegen gemeenten, waarbij het onderzoek betreffende
de gedeeltelijke herziening van het ontwerp-gewestplan Kortrijk wordt bevolen van 11 september 2000 tot en met
9 november 2000;

Gelet op de brief d.d. 11 januari 2001 van de gouverneur van de provincie West-Vlaanderen waarbij het
ontwerp-plan samen met de bezwaren en opmerkingen werd overgemaakt aan de Regionale Commissie van Advies;

Gelet op de adviezen van de gemeenteraden van Avelgem, Harelbeke, Kortrijk, Menen en Zwevegem uitgebracht
tijdens de periode van 60 dagen volgend op het openbaar onderzoek;

Gelet op het advies van de Bestendige Deputatie van 21 december 2000;

Overwegende dat tijdens het openbaar onderzoek van 11 september 2000 tot en met 9 november 2000,
399 bezwaarschriften werden ingediend;

ONDERZOEK VAN DE ADVIEZEN, BEZWAREN EN OPMERKINGEN

1. Algemeen gedeelte

Voorafgaande opmerking :
De Commissie merkt op dat niet alle wijzigingen in het besluit van de Vlaamse regering van 28 april 2000

houdende herziening van het gewestplan Kortrijk, op een afdoende wijze worden gemotiveerd. De memorie van
toelichting dient duidelijk de voorgestelde wijzigingen te motiveren. Bij geen enkele bestemmingswijziging werd een
oppervlakte vermeld. De Commissie is de mening toegedaan dat de inspraak van de burger tijdens het openbaar
onderzoek daardoor sterk wordt bemoeilijkt.

De Commissie formuleert na onderzoek van de adviezen, bezwaren en opmerkingen, standpunten en adviezen
m.b.t. :

1.1. De uitvoering van het Ruimtelijk Structuurplan Vlaanderen
De Commissie stelt vast dat in het besluit van de Vlaamse regering van 28 april 2000 gewestplanwijzigingen

worden gemotiveerd :
1. die een aantal vroeger doorgevoerde bestemmingen hernemen;
2. die bestemmingswijzigingen i.v.m. kleiontginning betreffen;
3. die een aantal bestemmingswijzigingen betreffen die samenhangen met het afbakeningsproces van het

regionaalstedelijk gebied Kortrijk;
4. die de planmatige aanpak van een aantal dringende ruimtelijke problemen betreffen.
De Commissie stelt vast dat ingevolge artikel 19 §3 van het decreet van 18 mei 1999 houdende de organisatie van

de ruimtelijke ordening, de overheid niet mag afwijken van het richtinggevend deel van het Ruimtelijk Structuurplan
Vlaanderen, tenzij omwille van onvoorziene ontwikkelingen van de ruimtelijke behoeften van de verschillende
maatschappelijke activiteiten of omwille van dringende sociale, economische of budgettaire redenen. Eventuele
uitzonderingsgronden moeten uitgebreid gemotiveerd worden. Ze mogen in geen geval een aanleiding zijn om de
duurzame ruimtelijke ontwikkeling, de ruimtelijke draagkracht en de ruimtelijke kwaliteit van het betreffend gebied in
het gedrang te brengen.

De Commissie formuleert volgende standpunten :

1.1.1. HERNEMING VAN EEN AANTAL VROEGER DOORGEVOERDE BESTEMMINGSWIJZIGINGEN
De Commissie stelt vast dat een aantal bestemmingswijzigingen hernomen worden die op 14 december 1994

definitief werden vastgesteld door de Vlaamse regering. De Commissie is nog steeds de mening toegedaan dat
betreffende bestemmingswijzigingen kaderen in de specifieke noden van de huidige samenleving en bijgevolg
verantwoord blijven.

1.1.1.1. Bedrijventerrein Zwevegem-Moen-Trekweg (Bijlage 16 – Kaartblad 29/6)
De Commissie verwijst ten overstaan van deze gewestplanwijziging naar de motieven van de overheid die vervat

zijn in het besluit van de Vlaamse regering.
De Commissie adviseert voorgestelde gewestplanwijziging GUNSTIG.

1.1.1.2. Wetenschapspark (Bijlage 5 – Kaartbladen 29/5-29/6)
Voor wat de bestemmingswijziging ter hoogte van het Wetenschapspark te KORTRIJK betreft, verwijst de

Commissie voor betrokken zone naar haar advies onder de aanvullende stedenbouwkundige voorschriften, punt 1.2.1.
ARTIKEL 7. WETENSCHAPSPARK.

1.1.2. BESTEMMINGSWIJZIGINGEN I.V.M. KLEIONTGINNING
De Commissie stelt vast dat de in het ontwerpgewestplan opgenomen bestemmingswijzigingen m.b.t.

ontginningen resulteren uit een oppervlaktedelfstoffennota in het Kortrijkse. De Commissie stelt vast dat deze nota het
resultaat is van een informeel samenwerkingsverband tussen de Afdeling Natuurlijke Rijkdommen en Energie van de
Administratie Economie en de Afdeling Ruimtelijke Planning van AROHM en in nauw overleg gebeurde met de groep
Koramic. De Commissie stelt tevens vast dat bij de opmaak van deze nota de ruimtelijke ontwikkelingsperspectieven
voor de ontginning van dakpannenklei zowel vanuit geologisch-economische motieven als vanuit ruimtelijk oogpunt
werden afgewogen en dat bij bepaling van de gewenste nabestemmingen rekening gehouden werd met een hypothese
van de gewenste ruimtelijke ontwikkelingen van natuur, bos en landbouw in de regio Kortrijk.
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Om tegemoet te komen aan de jaarlijkse behoefte aan dakpannenklei en om te beschikken over een continue en
voortschrijdende reserve van 25 jaar, formuleert de Commissie volgende adviezen i.v.m. de zones aangeduid met het
oog op de kleiwinning :

1.1.2.1. Uitbreiding van ontginningsgebied (Bijlagen 11 en 12 – Kaartblad 29/5)
Voor wat de bestemmingswijzigingen ‘uitbreiding van ontginningsgebied’ betreft (m.n. Smokkelpot Noord en

Zuid (Bijlage 11 – Kaartblad 29/5), Rollegem-Knok Zuid (Bijlage 12 – Kaartblad 29/5) en Klijtberg (Bijlage 12 –
Kaartblad 29/5), adviseert de Commissie de voorgestelde gewestplanwijzigingen GUNSTIG, mits :

— de begrenzing van deze reserve-ontginningsgebieden aangepast wordt zodat alle bestaande bebouwing van
landbouwbedrijven buiten het reserve-ontginningsgebied gehouden worden;

— alle woningen gelegen binnen deze gebieden en die niet gelegen zijn binnen een vergunde en geldende
verkaveling, de geldende bestemming behouden.

1.1.2.2. Nabestemming ontginningsgebieden (Bijlagen 8, 9, 12 en 15 – Kaartbladen 29/5 en 29/6)
Omwille van de latere integratie in het stadsrandbos adviseert de Commissie de wijziging van nabestemming van

de ontginningsgebieden Lauweberg (Bijlage 8 – Kaartblad 29/5), Kobbestraat (Bijlage 8 – Kaartblad 29/5)
(nabestemming bosgebied) en Potijzer (Bijlage 10 – Kaartblad 29/5) (nabestemming natuurgebied), GUNSTIG.

De Commissie is de mening toegedaan dat de bestemmingswijzigingen ‘bosgebied’ en ‘ontginningsgebied met
nabestemming natuurgebied’ ter hoogte van de Kwadestraat (Bijlage 15 – Kaartblad 29/6) te Zwevegem, niet
aansluiten bij de bestaande natuurlijke structuur en bijgevolg geen deel uitmaken van een coherente groenstructuur. De
Commissie adviseert voorgestelde gewestplanwijzigingen ONGUNSTIG en stelt voor om voor de niet-ontgonnen
zones de geldende bestemmingen, m.n. ontginningsgebied met nabestemming agrarisch gebied te behouden. Voor de
zones die reeds ontgonnen zijn, adviseert de Commissie de bestemming agrarisch gebied toe te kennen.

Wat het voorstel van de firma Koramic betreft om een beperkte aanpassingen van de grenzen te realiseren, verwijst
de Commissie naar de voormelde oppervlaktedelfstoffennota. De Commissie is de mening toegedaan dat de
voorliggende voorstellen desgevallend het voorwerp moeten uitmaken van een latere wijziging van het gewestplan;
dat immers nieuwe beperkingen aan de landbouw worden opgelegd waarvan zij niet vooraf geı̈nformeerd geweest zijn
en dus ook niet in de gelegenheid zijn geweest hun eventuele grieven te laten kennen.

Wat haar advies i.v.m. de zone die aangeduid is als ‘ontginningsgebied met nabestemming bosgebied’ ter hoogte
van Rollegem-Knok (Bijlage 12 – Kaartblad 29/5) betreft, verwijst de Commissie naar de argumenten aangegeven door
de gemeenteraad van Kortrijk (p.11). De Commissie adviseert voorgestelde gewestplanwijzigingen ONGUNSTIG en
stelt voor de ‘nabestemming bosgebied’ te schrappen en te vervangen door ‘nabestemming agrarisch gebied’.

1.1.2.3. Bouwvrij agrarisch gebied (Bijlagen 13 en 14 – Kaartblad 29/6)
Voor wat de bestemmingswijzigingen « Bouwvrij agrarisch gebied » betreft, verwijst de Commissie voor betrokken

zones naar haar advies onder de aanvullende stedenbouwkundige voorschriften, punt 1.2.2. ARTIKEL 11. BOUWVRIJ
AGRARISCH GEBIED.

1.1.3. BESTEMMINGSWIJZIGINGEN SAMENHANGEND MET HET AFBAKENINGSPROCES VAN
HET REGIONAALSTEDELIJK GEBIED KORTRIJK
De Commissie stelt vast dat sommige bestemmingswijzigingen worden gemotiveerd omdat de nieuwe

bestemmingen zich vermoedelijk zullen bevinden in het regionaal stedelijk gebied KORTRIJK en dat verwacht wordt
dat de voorgestelde bestemmingswijzigingen passen binnen de globale visie op de gewenste ruimtelijke ontwikkelin-
gen van KORTRIJK. De Commissie is de mening toegedaan dat ingevolge de bindende bepalingen van het Ruimtelijk
Structuurplan Vlaanderen, het Vlaams Gewest vooraf, in samenspraak met de betrokken bestuursniveaus, het
regionaal stedelijk gebied moet afbakenen; dat immers de afbakeningsprocedure via een ruimtelijk uitvoeringsplan de
bij de toepasselijke decreten bepaalde procedures van openbaarmaking van het ontwerp met openbaar onderzoek en
van bekendmaking van de beslissing waarbij het afbakeningsproces wordt vastgesteld, moet gevolgd worden; dat het
afbakeningsproces voor het regionaalstedelijk gebied Kortrijk op heden lopende is.

1.1.3.1. Ziekenhuiscampus Kortrijk (Bijlage 19 – Kaartblad 29/5)
De Commissie stelt vast dat er in het Kortrijkse nood bestaat aan een ziekenhuis die alle dienstverlening

centraliseert en optimaliseert. De Commissie is de mening toegedaan dat voorgestelde locatie nabij het Kennedybos
mogelijk is, gelet op het goede bereikbaarheid en het feit dat bewuste plek reeds onderzocht is in kader van het
afbakeningsproces van het regionaalstedelijk gebied Kortrijk.

De Commissie verwijst tevens naar het Ruimtelijk Structuurplan Vlaanderen dat bepaalt dat verkeersgenererende
gemeenschapsvoorzieningen (o.a. ziekenhuizen) bereikbaar moeten zijn (RSV, p. 363) en voorziet dat nieuwe
mobiliteitsgenerende activiteiten worden voorzien op locaties waar de capaciteiten en kwaliteiten van het
vervoersysteem (langzaam verkeer inbegrepen) dit toelaten (RSV, p.370). De Commissie is de mening toegedaan dat de
bereikbaarheid van de andere ziekenhuizen gelegen in het Kortrijkse op heden niet gegarandeerd is, gelet op de
huidige dichtslibbing van de binnenstad; dat een nieuw ziekenhuis dat goed bereikbaar is bijgevolg verantwoordbaar
is.

De Commissie adviseert voorgestelde gewestplanwijziging GUNSTIG.

1.1.3.2. Bosuitbreidingsgebied Preshoek (Bijlage 8 – Kaartblad 29/5)
De Commissie stelt vast dat de Vlaamse regering zich in de bindende bepalingen van het RSV engageert om tegen

2007 10.000 ha bosgebied of bosuitbreidingsgebied af te bakenen en dat deze bosuitbreiding onder meer moet worden
gerealiseerd in de nabijheid van bosarme streken; dat de regio Kortrijk een van de bosarmste streken is in Vlaanderen;
dat voorgestelde bestemmingswijzigingen t.h.v. de Preshoek het resultaat zijn van een studie (opgemaakt in 1995 door
de afdeling Bos en Groen van AMINAL) i.v.m. de bebossingsmogelijkheden in het arrondissement Kortrijk; dat het
stadsrandbos tevens werd opgenomen in het voorstel van afbakening van het regionaal stedelijk gebied Kortrijk; dat
in dit afbakeningsproces alle betrokken actoren en overheden op een gelijkwaardige manier participeerden; dat een
deel van het stadsrandbos ten oosten van de E403 en de strook onmiddellijk ten westen van de E403 reeds als bosgebied
en bosuitbreidingsgebied werden opgenomen in de gewestplanherziening van 10 november 1998.

De Commissie adviseert voorgestelde gewestplanwijziging GUNSTIG, met uitzondering van het gedeelte palende
ten westen aan de autosnelweg E403 (A17), gelet op de exploitatie van het agrarisch gebied door jonge landbouwers.

1.1.3.3. Bosuitbreidingsgebied Klarenhoek (Bijlage 18 – Kaartblad 29/5)
De Commissie stelt vast dat de omzetting van woonuitbreidingsgebied naar bosuitbreidingsgebied niet

gemotiveerd is in het besluit van de Vlaamse regering van 28 april 2000. De Commissie is de mening toegedaan dat
deze gewestplanwijziging mogelijk is, gelet op het feit dat de betreffende zone aansluit op het toekomstig stadsrandbos;
dat op deze wijze tegemoet wordt gekomen aan de bosarmoede in de regio Kortrijk.

De Commissie adviseert voorgestelde gewestplanwijziging GUNSTIG, mits de goedgekeurde en geldende
verkaveling, zoals vermeld in het advies van de gemeenteraad van Kortrijk en de bestaande bebouwing langs de
Preshoekstraat, worden opgenomen in het woongebied.
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1.1.3.4. Bosuitbreidingsgebied L.A.R. Transportcentrum (Bijlage 6 – Kaartblad 29/5)

De Commissie stelt vast dat deze gewestplanwijziging niet expliciet gemotiveerd wordt in het besluit van de
Vlaamse regering van 28 april 2000. De Commissie is de mening toegedaan dat deze gewestplanwijziging mogelijk is,
gelet op het feit dat de betreffende zone aansluit op het toekomstig stadsrandbos.

De Commissie adviseert voorgestelde gewestplanwijziging GUNSTIG, mits het driehoekig stuk grond, dat
momenteel het voorwerp is van een infrastructuurproject, de gewestplanbestemming ‘transportzone’ verkrijgt. De
Commissie verwijst hierbij naar het advies van de gemeenteraad van Kortrijk (p.10).

1.1.4. PLANMATIGE AANPAK VAN EEN AANTAL DRINGENDE RUIMTELIJKE PROBLEMEN

1.1.4.1. RWZI Heule-Gullegem (Bijlage 2 – Kaartblad 29/1) en RWZI Rollegem (Bijlage 11 – Kaartblad 29/5)

De Commissie stelt vast dat er in de regio Kortrijk een reële nood bestaat aan rioolwaterzuiveringsinstallaties; dat
voor de RWZI Heule-Gullegem de locatie nabij de R8 aansluit bij het regionaalstedelijk gebied Kortrijk en conform is
met de locatieprincipes terzake uit het Ruimtelijke Structuurplan Vlaanderen; dat de locatie van de RWZI Rollegem
aansluit bij de kern die het grootste deel van de vuilvracht veroorzaakt en bij de andere voorzieningen in de buurt.

De Commissie adviseert voorgestelde gewestplanwijzigingen GUNSTIG, mits bij de inplanting van de
rioolwaterzuiveringsinstallaties voldoende aandacht wordt besteed aan de relatie met de omgeving.

1.1.4.2. Industriegebied aan de Leie te Menen-Lauwe (Bijlage 7 – Kaartblad 29/5)

De Commissie is de mening toegedaan dat de beperkte uitbreiding van het industriegebied ter hoogte van het
bedrijf De Witte-Lietaer aan de Leie te Menen-Lauwe ruimtelijk mogelijk is, rekening houdende met de economische
noden en de ontwikkelingsprincipes van bestaande bedrijven buiten eigenlijke bedrijventerreinen in het Ruimtelijk
Structuurplan Vlaanderen (RSV, p. 453).

De Commissie adviseert voorgestelde gewestplanwijziging GUNSTIG.

1.1.4.3. Bosuitbreidingsgebied tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem (Bijlage 15 –
Kaartblad 29/6)

De Commissie is de mening toegedaan dat de bestemmingswijziging ‘uitbreiding voor bos’ tussen de oude
spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem, langs het kanaal Bossuit-Kortrijk onvoldoende aansluit bij de
bestaande natuurlijke structuur.

De Commissie adviseert ONGUNSTIG en stelt voor om voor de betrokken zone de geldende bestemming te
behouden, m.n. agrarisch gebied.

1.1.4.4. Scheldeoever Avelgem (Bijlage 17 – Kaartblad 29/7)

De Commissie is de mening toegedaan dat de bestemmingswijziging mogelijk is, gelet op het feit dat het gebied
omsloten is door een oude Scheldemeander en dat deze grond volledig omgeven is door gronden bestemd als
natuurgebied.

De Commissie adviseert voorgestelde gewestplanwijziging GUNSTIG.

1.2. De aanvullende stedenbouwkundige voorschriften

1.2.1. ARTIKEL 7. WETENSCHAPSPARK (Bijlage 5 – Kaartbladen 29/5-29/6)

De Commissie stelt vast dat de aanleg van een wetenschapspark op betreffende locatie uitvoerig gemotiveerd
wordt in het besluit van de Vlaamse regering van 28 april 2000. De Commissie is de mening toegedaan dat de
betreffende locatie de synergie met de in de omgeving aanwezige universiteit en hogescholen bevordert en bovendien
kadert in een ruimte- en mobiliteitsbesparende visie.

De Commissie is de mening toegedaan dat het bestemmingsvoorschrift, dat voorziet in een uitvoeringsplan,
voldoende garanties biedt ten overstaan van het behoud van het karakter en de kwaliteit van de omgeving. Dat een
uitvoeringsplan op gemeentelijk niveau echter noodzakelijk is, omdat gegarandeerd moet worden dat bij de inrichting
van het terrein rekening gehouden wordt met de natuurlijke en landschappelijke kwaliteiten van het terrein en met de
omliggende omgeving. De Commissie is tevens van mening dat een bufferzone die gelegen is langs de noordelijke en
noordoostelijke zijde van het wetenschapspark een goed nabuurschap garandeert met de nabije woonfunctie.

Aansluitend is de Commissie de mening toegedaan dat een mogelijke minwaarde van de omliggende
eigendommen geen vaststaand gegeven is. Eventuele planschade en vergoedingen behoren tot de bevoegdheid van de
rechtbanken van eerste aanleg (art. 35 en 36 van het decreet betreffende de ruimtelijke ordening, gecoördineerd op
22 oktober 1996). De Commissie is tevens van mening dat het in de bezwaren vernoemde schorsingsarrest (arrest van
de RVS van 13/08/99) van de Raad van State geen uitspraak doet over de huidige ontwerp-gewestplanwijziging.

De Commissie stelt tevens dat andere mogelijke locaties of een andere bestemming dan wetenschapspark voor de
betrokken zone, geen deel uitmaken van het openbaar onderzoek van deze ontwerp-gewestplanwijziging en dus ook
niet kunnen weerhouden worden.

De Commissie is de mening toegedaan dat het ontwerp-gewestplan slechts in de eindfase van de procedure wordt
voorgelegd aan het advies van de Raad van State. In een arrest van de Raad van State (Van Wesel, 17066 van
10 juni 1975) wordt immers gesteld dat een ministerieel besluit van een ontwerp-gewestplan niet zonder meer voor
advies aan de Raad van State moet worden voorgelegd. De Raad van State adviseert bij voorkeur als laatste, op basis
van een zo definitief mogelijke tekst. Gewestplannen die nog een openbaar onderzoek moeten doormaken en bijgevolg
kunnen gewijzigd worden, worden bij voorkeur niet geadviseerd. Art. 3 van de wetten op de Raad van State, stelt dat
de Raad van State enkel advies geeft over ontwerpen van reglementaire besluiten (d.i. besluiten met verordende
kracht). Dit houdt in dat de Raad van State enkel advies geeft alvorens de Vlaamse regering een gewestplan definitief
vaststelt. Een ontwerp-gewestplan heeft geen verordende kracht (art 2 §2 van het decreet betreffende de ruimtelijke
ordening, gecoördineerd op 22 oktober 1996), is bijgevolg geen reglementair besluit en moet alvorens de Vlaamse
regering het besluit vaststelt, niet voorgelegd worden aan de Raad van State. De Commissie is de mening toegedaan
dat de bezwaren daaromtrent voorbarig zijn.

De Commissie adviseert voorgestelde gewestplanwijziging GUNSTIG, mits :
— bij de inrichting van het gebied zoveel mogelijk rekening gehouden wordt met de natuurlijke en

landschappelijke kwaliteiten van het terrein en de onmiddellijke omgeving. De Commissie is de mening toegedaan dat
om goede maximale voorwaarden te creëren, dit enkel kan gebeuren door een uitvoeringsplan op te maken. De
realisatie van dit ruimtelijk uitvoeringsplan dient te gebeuren op gemeentelijk niveau.

— de bufferzone verplaatst wordt van noordwestelijke zijde naar noordoostelijke zijde, omwille van het goede
nabuurschap met de nabije woonfunctie.
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1.2.2. ARTIKEL 11. BOUWVRIJ AGRARISCH GEBIED (Bijlagen 13 en 14 – Kaartblad 29/6)

De Commissie stelt vast dat het aanvullend stedenbouwkundig voorschrift niet conform is, noch met de definitie
‘bouwvrije zone’ opgenomen in de begrippenlijst die als bijlage gevoegd is bij het Ruimtelijk Structuurplan Vlaanderen
(blz. 541 RSV), noch met de definitie van bouwvrije zones in deel 2 Gewenste Ruimtelijke Structuur, 4.1.3. Differentiatie
van de agrarische bebouwingsmogelijkheden binnen de afgebakende gebieden van de agrarische structuur
(blz. 394 RSV).

Bovendien stelt de Commissie vast dat een oneigenlijk gebruik wordt gemaakt van het bestemmingsvoorschrift
‘Bouwvrij agrarisch gebied’. De Commissie is de mening toegedaan dat de bestemming ‘Bouwvrij agrarisch gebied’ in
feite bedoeld is om de ontwikkelingsmogelijkheden van de grondgebonden agrarisch functie te garanderen en dat deze
bestemming niet bedoeld is tot bescherming van mogelijke kleiwinning.

De Commissie stelt volgend aanvullend stedenbouwkundig voorschrift voor :

In bouwvrij agrarisch gebied geldt een absoluut bouwverbod, met als uitzonderingen :

— Voor bestaande woningen als voor de uitbreiding en verbouwing van bestaande landbouwbedrijfszetels zijn de voorschriften
in het bouwvrij agrarisch gebied dezelfde als deze voor het agrarisch gebied. Bestaande woningen en bestaande landbouwbedrijfs-
zetels zijn woningen en landbouwbedrijfszetels die vóór het in werking treden van dit voorschrift definitief vergund zijn of voldoen
aan art.96 § 4 van het decreet van 18 mei 1999.

— Het bouwen van schuilhokken voor dieren.

— Werken i.v.m. water- en wegenbeheer.

Voor zover in overeenstemming met de hierboven vermelde bepalingen, mogen alle handelingen en werken worden uitgevoerd
die overeenstemmen met de bestemming agrarisch gebied.

1.2.3. ARTIKEL 13. GEBIED VOOR UITBREIDING VAN BEDRIJVIGHEID GEVESTIGD OP HET AANGREN-
ZEND INDUSTRIEGEBIED (Bijlage 9 – Kaartblad 29/5)

De Commissie stelt vast dat de uitbreiding van het bedrijf Vandecasteele te Aalbeke uitvoerig gemotiveerd wordt
in het besluit van 28 april 2000. De Commissie adviseert voorgestelde gewestplanwijziging GUNSTIG, mits een
ruimtelijk uitvoeringsplan op gemeentelijk niveau wordt opgemaakt. Dit uitvoeringsplan moet aandacht besteden aan
de mobiliteit en meer bepaald aan de ontlasting van het verkeer in de dorpskern van Aalbeke.

2. Advies van de Bestendige Deputatie van West-Vlaanderen

Met de voorliggende gewestplanwijzigingen wordt gevolg gegeven aan een aantal dringende ruimtelijke
problemen in de regio Kortrijk.

Niet alle bestemmingswijzigingen in het in het besluit van de Vlaamse regering van 28 april 2000 houdende
voorlopige vaststelling van het plan tot gedeeltelijke wijziging van het gewestplan Kortrijk worden gemotiveerd.

Er wordt geen ruimtelijke confrontatie (ruimtebalans) gemaakt tussen de ruimtebehoefte en -aanbod in het
Kortrijkse enerzijds en tussen de voorgestelde wijzigingen en de bindende bepalingen in verband met de ruimtebalans
in het RSV anderzijds.

Het ontwerp-gewestplan voorziet in een nieuwe bestemming ‘bouwvrij agrarisch gebied’. Het bestemmingsvoor-
schrift is te algemeen opgesteld. Dit bestemmingsvoorschrift is niet conform met de bepalingen van het Ruimtelijk
Structuurplan Vlaanderen. Uit de gehanteerde omschrijving blijkt niet dat het RSV enkel nieuwe bebouwing verbiedt.
Het RSV stelt dat het beleid binnen de bouwvrije zone er op gericht is de externe landbouwstructuur te optimaliseren
in functie van de ontwikkelingsmogelijkheden van de grondgebonden agrarische bedrijvigheid. Terzake kan duidelijk
verwezen worden naar de begrippenlijst (blz. 541) van de gewenste ruimtelijke structuur van het RSV : « Bouwvrije
zones zijn gebieden van de agrarische structuur waar geen enkele vorm van bijkomende bebouwing wordt toegestaan
om de ontwikkelingsmogelijkheden van de grondgebonden agrarische functies te garanderen. Bouwvrije zones zijn
samenhangende zones die beperkt zijn in oppervlakte. Ze worden zo geselecteerd en afgebakend dat er geen
bedrijfszetels in zijn opgenomen. ». In de bindende bepalingen van het RSV met betrekking tot het buitengebied wordt
trouwens gestipuleerd (onder punt 2.2. op blz. 583) dat de bouwvrije zones samenhangende zones zijn die veeleer
beperkt zijn in oppervlakte. De samenhang noch de beperkte oppervlakte zijn gerespecteerd in het voorliggend
ontwerp en dienen derhalve verantwoord, gereduceerd en/of geschrapt te worden. De motivering « vrijwaring voor
toekomstige kleiwinning » kan om bovenvermelde redenen de bestemmingswijziging niet verantwoorden,

Wat de bestemmingswijzigingen ter hoogte van het ontginningsgebied Kwadestraat te Zwevegem betreft, is de
Bestendige Deputatie de mening toegedaan dat het besluit van de Vlaamse regering van 28 april 2000 onvoldoende
motiveringen bevat om deze wijzigingen te verantwoorden; dat de bestemming ‘bosgebied’ en de nabestemming
‘natuurgebied’ niet aansluiten bij de bestaande natuurlijke structuur; dat hetzelfde mag geconcludeerd worden voor de
bestemmingswijziging ‘uitbreiding voor bos’ tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem, langs het
kanaal Bossuit-Kortrijk.

De Bestendige Deputatie van de provincieraad van West-Vlaanderen geeft inzake het ontwerp-gewestplan tot
gedeeltelijke wijziging van het gewestplan Kortrijk, in zitting d.d. 21 december 2000 GUNSTIG advies mits :

— de bestemmingen ‘bouwvrij agrarisch gebied’ (bijlagen 13 en 14) worden geschrapt, waardoor de geldende
gewestplanbestemmingen worden behouden;

— de bestemmingen ‘bosgebied’ (bijlage 15) en ‘natuurgebied’ (bijlage 15) ter hoogte van het ontginningsgebied
Kwadestraat te Zwevegem en de bestemming ‘uitbreiding voor bos’ (bijlage 15) tussen de oude spoorwegberm en de
vaarttaluds te Zwevegem worden geschrapt, waardoor de geldende gewestplanbestemmingen worden behouden;

De Commissie neemt nota van het gunstig advies en

— adviseert het bezwaar omtrent het nieuw bestemmingsvoorschrift ‘bouwvrij agrarisch gebied’ gedeeltelijk
GUNSTIG en verwijst naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.2.2. ARTIKEL 11. BOUWVRIJ
AGRARISCH GEBIED;

— adviseert het bezwaar omtrent de bestemmingen ‘bosgebied’ (bijlage 15) en ‘ontginningsgebied met
nabestemmingen natuurgebied’ (bijlage 15) ter hoogte van het ontginningsgebied Kwadestraat te Zwevegem,
GUNSTIG en verwijst naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.2. Nabestemming ontginningsge-
bieden;

— adviseert het bezwaar omtrent de bestemming ‘uitbreiding voor bos’ (bijlage 15) tussen de oude
spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem, GUNSTIG en verwijst naar haar advies onder het Algemeen
gedeelte, punt 1.1.4.3 Bosuitbreidingsgebied tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem.

28065MONITEUR BELGE — 21.08.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



3. Adviezen van de commissie m.b.t. de adviezen van betrokken gemeenteraden

3.1. AVELGEM
De gemeenteraad heeft volgende opmerkingen m.b.t. de wijzigingen op haar grondgebied :
1) Scheldeoever Avelgem (Bijlage 17 – Kaartblad 29/7)
De gemeente merkt op dat na de rechttrekking van de Schelde gronden werden afgestaan aan de gemeente

Avelgem. De gemeente stelt vast dat deze gronden herbestemd worden als natuurgebied net als de omliggende
gronden langs deze zijde van de Schelde.

De gemeenteraad geeft GUNSTIG advies aan het ontwerpplan tot gedeeltelijke wijziging van het gewestplan
Kortrijk.

De Commissie neemt kennis van het gunstig advies.

3.2. HARELBEKE
De gemeenteraad heeft volgende opmerkingen m.b.t. de wijzigingen op haar grondgebied :
1) Drinkwaterproductiecentrum (Bijlage 3 – Kaartbladen 29/2 – 29/6)
De gemeente verwijst naar de nota van de minister van Economie, Ruimtelijke Ordening en Media aan de leden

van de Vlaamse regering houdende verantwoording van deze bestemmingswijziging, luidend als volgt : « VMW
Drinkwaterproductiecentrum. Te Harelbeke-Stasegem wordt een zone voor openbaar nut ingekleurd met het oog op de uitbouw van
een drinkwaterproductiecentrum. De vestiging van zo’n productiecentrum beantwoordt aan een nood omwille van de beperktheid
van grondwatervoorraden waaruit thans vrij exclusief wordt geput voor de watervoorzieniing in Zuid-West-Vlaanderen.

Uit onderzoek is gebleken dat een locatie te Harelbeke-Stasegem aan het kanaal Kortrijk-Bossuit geschikt is. De voorgestelde
locatie is ook ruimtelijk aanvaardbaar. De VMW heeft ter plaatse al een aantal voorzieningen gerealiseerd maar een
bestemmingswijziging is nodig voor de volledige uitbouw van het drinkwaterproductiecentrum.

De uitbouw van het productiecentrum is dringend, gelet op akkoorden tussen Waals en Vlaams Gewest die een afbouw
vastleggen van de winning van water uit specifieke grondwaterlagen. Omwille van dat dringend karakter wordt de uitbouw van
het productiecentrum van algemeen belang verklaard, wat betekent dat de werken kunnen gegund worden na de voorlopige
vaststelling van het plan, zodat niet moet gewacht worden op de definitieve vaststelling. »

De gemeenteraad geeft GUNSTIG advies aan het ontwerpplan tot gedeeltelijke wijziging van het gewestplan
Kortrijk.

De Commissie neemt kennis van het gunstig advies.

3.3. KORTRIJK
De gemeenteraad geeft een ONGUNSTIG advies aan volgende wijzigingen in het ontwerp-gewestplan :
1) Bosuitbreidingsgebied L.A.R. Transportcentrum (Bijlage 6 – Kaartblad 29/5)
Een gedeelte van de voorgestelde bestemmingswijziging, gelegen ten noordoosten van de transsportzone L.A.R.,

verhindert een actueel infrastructuurproject voor de ontwikkeling van spoorweggebonden activiteiten. De Vlaamse
regering heeft beslist dit infrastructuurproject te subsidiëren.

Gevraagd wordt om een stuk van de bestemming bosuitbreidingsgebied te vervangen door de bestemming
transportzone.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.4.
Bosuitbreidingsgebied L.A.R. Transportcentrum. De Commissie adviseert het advies GUNSTIG.

2) Wetenschapspark (Bijlage 5 – Kaartbladen 29/5-29/6)
Het stadsbestuur is van oordeel dat de voorgestelde bufferzone langs de westzijde van de bestemming

wetenschappark overbodig is omdat het wetenschapspark langs deze zijde begrensd wordt door een brede openbare
weg en er zich geen onmiddellijke aanpalende woonzone bevindt terwijl dit wel het geval is aan de oostzijde.

Gevraagd wordt de bufferzone aan de westzijde van de bestemming Wetenschapspark te verplaatsen naar de
oostelijke zijde van het wetenschapspark.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.2.1. ARTIKEL 7.
WETENSCHAPSPARK. De Commissie adviseert het advies GUNSTIG.

3) Nabestemming bosgebied Rollegem-Knok (Bijlage 12 – Kaartblad 29/5)
Bij afweging van verschillende gebieden is gebleken dat er nabij knooppunt E17-R8 (Hoog Kortrijk West)

belangrijke troeven (hoogwaardige voorzieningen, belangrijke vooropgestelde regionale te onwikkelen bestemmingen,
degelijke verkeersafwikkeling, goed uitgebouwd net voor openbaar vervoer, bouwfysische terreingeschiktheid, enz.)
bevinden voor de verdere ontwikkeling van het regionaalstedelijk gebied Kortrijk. De nabestemming bos vormt echter
een fysische barrière voor eventuele verdere ontwikkeling van het stedelijk gebied Kortrijk. Tevens maakt de
nabestemming bos geen deel uit van een coherente groene structuur, waardoor de toebedachte recreatieve waarde
meerwaarde voor de omgeving als miniem mag beschouwd worden, o.m. wegens zijn solitaire ligging en beperkte
grootte.

Gevraagd wordt de ‘nabestemming bosgebied’ te vervangen door ‘nabestemming agrarisch gebied’.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.2.
Nabestemming ontginningsgebieden. De Commissie adviseert het advies GUNSTIG.

4) Bosuitbreidingsgebied Klarenhoek (Bijlage 18 – Kaartblad 29/5)
In het noorden van dit gebied is recent een verkaveling goedgekeurd en bebouwd zodat de pas gebouwde

woningen als gevolg van deze wijziging zonevreemd zouden worden. Deze verkaveling sluit aan bij de bestaande
bebouwing in de Preshoekstraat. Het is derhalve planologisch aangewezen de verkaveling eveneens in het woongebied
onder te brengen.

Gevraagd wordt een stuk van het bosuitbreidingsgebied te vervangen door woongebied.

De Commissie adviseert de goedgekeurde en geldende verkaveling op te nemen in het woongebied en verwijst voor
betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.3. Bosuitbreidingsgebied Klarenhoek. De
Commissie adviseert het advies GUNSTIG.

5) Uitbreiding ontginningsgebied Smokkelpot (Bijlage 11 – Kaartblad 29/5)
Bij de begrenzing van dit reserve-ontginningsggebied is geen rekening gehouden met (recente) uitbreidingen van

twee bestaande landbouwbedrijven langs de Marksestraat. Nochtans heeft men duidelijk de intentie om alle bestaande
bebouwing langs de wegen buiten het gebied te houden.

Gevraagd wordt de begrenzing van het reserve-ontginningsgebied aan te passen ter hoogte van de bestaande
landbouwbedrijven in de Marksestraat.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.1.
Uitbreiding van ontginningsgebied. De Commissie adviseert het advies GUNSTIG.
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6) Uitbreiding ontginningsgebied Rollegem-Knok (Bijlage 12 – Kaartblad 29/5)
Binnen de begrenzing van deze ontginningsgebieden bevinden zich zowel een aantal woningen die als

zonevreemd moeten beschouwd worden, als een in exploitatie zijnd landbouwbedrijf.
Volgens de bepalingen van het gewestplan gelden tot aan de uitvoering van de ontginning de voorschriften van

het agrarisch gebied, « mits de toekomstige bestemming daardoor niet in gevaar wordt gebracht ». Deze laatste
beperking laat echter ruimte voor interpretatie en biedt geen zekerheid voor de volwaardige uitbouw van een leefbaar
bedrijf. Bovendien kan de aansnijding van het reserve-ontginningsgebied tientallen jaren op zich laten wachten.

Gevraagd wordt het bestaande landbouwbedrijf aan de Elleboogstraat nr. 13 buiten het reserve-ontginningsgebied
te houden.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.1.
Uitbreiding van ontginningsgebied. De Commissie adviseert het advies GUNSTIG.

3.4. MENEN

De gemeenteraad geeft een ONGUNSTIG advies aan volgende wijzigingen in het ontwerp-gewestplan :
1) Bosuitbreidingsgebied L.A.R. Transportcentrum (Bijlage 6 – Kaartblad 29/5)
De aanduiding ‘uitbreiding voor bos’ is gedeeltelijk gesitueerd in het gebied dat momenteel deel uitmaakt van de

bestaande infrastructuur van de transportzone L.A.R..
Gevraagd wordt de huidige bestemming, m.n. gebied voor milieubelastende industrieën, te behouden voor het

deel dat ruimtelijk deel uitmaakt van de bestaande infrastructuur van de transportzone L.A.R.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.4.
Bosuitbreidingsgebied L.A.R. Transportcentrum. De Commissie adviseert het advies gedeeltelijk GUNSTIG, wat betreft
de uitsluiting van het gedeelte dat momenteel het voorwerp is van een infrastructuurproject. De inkleuring van dit
driehoekig stuk grond als ‘gebied voor milieubelastende industrie’, adviseert de Commissie ONGUNSTIG.

2) Bosuitbreidingsgebied Preshoek (Bijlage 8 – Kaartblad 29/5)
Gevraagd wordt waardevol landbouwgebied te behouden.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.2.
Bosuitbreidingsgebied Preshoek. De Commissie adviseert het advies ONGUNSTIG.

De gemeenteraad geeft een GUNSTIG advies aan volgende wijzigingen in het ontwerp-gewestplan :
1) Industriegebied aan de Leie te Menen-Lauwe (Bijlage 7 – Kaartblad 29/5)
De wijziging ter hoogte van het bedrijf De Witte-Lietaer wordt GUNSTIG geadviseerd.

De Commissie neemt kennis van het gunstig advies.

2) Industriezone Galloo-Roussel - Leie-Menen (Bijlage 1 – Kaartblad 28/8)
De wijziging ter hoogte van het bedrijf Galloo-Roussel wordt GUNSTIG geadviseerd.

De Commissie neemt kennis van het gunstig advies.

3.5. WAREGEM
De gemeenteraad van Waregem bracht geen advies uit tijdens het openbaar onderzoek.

De Commissie neemt kennis van het gebrek aan advies en verwijst naar art 11 § 3 van het decreet betreffende de
ruimtelijke ordening gecoördineerd op 22 oktober 1996, waarin gesteld wordt dat bij gebrek aan advies vanwege de
gemeenteraad, het advies GUNSTIG wordt geacht.

3.6. WEVELGEM
De gemeenteraad van Wevelgem bracht geen advies uit tijdens het openbaar onderzoek.

De Commissie neemt kennis van het gebrek aan advies en verwijst naar art 11 § 3 van het decreet betreffende de
ruimtelijke ordening gecoördineerd op 22 oktober 1996, waarin gesteld wordt dat bij gebrek aan advies vanwege de
gemeenteraad, het advies GUNSTIG wordt geacht.

3.7. ZWEVEGEM
De gemeenteraad geeft een ONGUNSTIG advies aan volgende wijzigingen in het ontwerp-gewestplan :
1) Wijziging ontginningsgebied Kwadestraat (Bijlage 15 – Kaartblad 29/6)
De gemeente stelt dat waardevolle landbouwgronden, geëxploiteerd door jonge bedrijfsleiders van levenskrach-

tige bedrijven, ontrokken worden van de landbouw. Dit heeft grote consequenties voor hun voortbestaan en nadelige
gevolgen voor hun mestverwerking.

Gevraagd wordt dat de ontginningsgebieden met nabestemming natuur terug de nabestemming agrarisch gebied
verkrijgen.

Voorts wordt gesteld dat de omschakeling naar bosgebied van de zone die reeds is ontgonnen ernstige schade zou
brengen aan de reeds ontwikkelde biotoop.

Gevraagd wordt de inkleuring als natuurgebied te beperken tot de huidige oppervlakte.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.2. Nabestemmingen

ontginningsgebied.
De Commissie verklaart het advies gedeeltelijk GUNSTIG, wat betreft de ‘ontginningsgebieden met nabestemming

natuurgebied’.
Wat betreft het voorstel om de bestemming ‘bosgebied’ te vervangen door ‘natuurgebied’ en dit te beperken tot de huidige

oppervlakte, adviseert de Commissie het advies ONGUNSTIG.
2) Bouwvrij Agrarisch gebied Bouw (Bijlage 13 – Kaartblad 29/6) en Bouwvrij agrarisch gebied Hoogstraatje,

uitbreiding Gulden Knok (Bijlage 14 – Kaartblad 29/6)
Een deel van het bouwvrij agrarisch gebied Bouw is gelegen in de bouwzone waarvoor een goedgekeurde

verkaveling werd afgeleverd en onlangs een bouwvergunning werd aangevraagd.
Het gemeentebestuur wenst deze verkaveling op te nemen in haar plannenregister.
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Beide bouwvrije agrarische zones zijn bovendien ingetekend pal tegen een bedrijfszetel. Dit ontneemt dit bedrijf
alle mogelijkheden om uit te breiden of ter herschikken, waardoor jonge bedrijfsleiders in hun ontplooiingen beknot
worden.

Gevraagd wordt de grens van de bouwvrije zones te verleggen tot op aanvaardbare afstand van de betreffende
bedrijven en dit in overleg met het gemeentebestuur en de betrokken bedrijfsleiders.

Wat de verkaveling betreft verklaart de Commissie het advies GUNSTIG en adviseert de goedgekeurde en geldende verkaveling
op te nemen als ‘woongebied’.

Wat de bouwvrije agrarische gebieden betreft verklaart de Commissie het advies gedeeltelijk GUNSTIG en verwijst naar haar
advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.2.2. Artikel. 11 Bouwvrij agrarisch gebied.

3) Bosuitbreidingsgebied tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem (Bijlage 15 –
Kaartblad 29/6)

Dit gebied wordt geëxploiteerd door een jonge landbouwer.
De Sluislaan is in het mobiliteitsplan opgenomen als lokale weg en als omleidingsweg naar het stort 1e klasse en

het bedrijventerrein te Moen.
De gemeenteraad van Zwevegem tekent bezwaar tegen de aanduiding van dit gebied als bosuitbreidingsgebied.
Wat betreft de uitbating van het gebied door de landbouw, verklaart de Commissie het advies GUNSTIG en verwijst naar haar

advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.4.3. Bosuitbreidingsgebied tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te
Zwevegem.

De Commissie is de mening toegedaan dat het bezwaar omtrent de Sluislaan niet op niveau is van de gewestplanwijziging.
De Commissie adviseert dit bezwaar ONGUNSTIG.

4. Geheel van bezwaren en opmerkingen van particulieren, openbare besturen en anderen
4.1. Bezwaren die betrekking hebben op één bezwarenzone of op een groep van samenhangende

bezwarenzones
4.1.1. BEZWAREN DIE DE HERNEMING VAN EEN AANTAL VROEGER DOORGEVOERDE BESTEMMINGS-

WIJZIGINGEN BETREFFEN
4.1.1.1. Wetenschapspark (Bijlage 5 – Kaartbladen 29/5-29/6)
Wijziging : Gebied voor gemeenschapsvoorzieningen en openbare nutsvoorzieningen naar Bufferzone en Wetenschapspark.
Bezwaar nr. 23
AGORA, v.z.w. Etienne Sabbelaan 1, 8500 Kortrijk
organisator petitie
Adressen van bezwaarindieners, ondertekenaars van de petitie : zie bijlage
349 bezwaarindieners tekenen protest aan de geplande gewestplanwijziging van gebied voor gemeenschapsvoor-

zieningen en openbare nutsvoorzieningen naar wetenschapspark. Men verwijst hierbij naar het arrest van de RVS
van 13 augustus99 waarbij de vorige gewestplanwijziging geschorst werd.

Petitieondertekenaars, buurtbewoners, kunnen in eerste instantie volgende mogelijkheden aankruisen :
— « Bij de aankoop van mijn eigendom waren die gronden bestemd voor onderwijs » (102 bezwaarindieners of

29,23 % van de bezwaarindieners)
— « Bij de aankoop van mijn bouwgrond vanwege de stad Kortrijk werd door de Burgemeester de aanleg van een

park op die gronden in het vooruitzicht gesteld » (129 bezwaarindieners of 36,96 %)
Er dient opgemerkt dat verschillende bezwaarindieners beide mogelijkheden aankruisten. 141 bezwaarindieners

(of 40,40 %) kruisten geen enkele mogelijkheid aan.
Bezwaarindieners kregen tevens de gelegenheid om een aantal mogelijke voorstellen aan te kruisen om de

betreffende gronden in te richten :
Men kon volgende voorstellen aankruisen :
1. « op die terreinen een bos aan te planten ter realisatie van de in Vlaanderen beoogde uitbreiding van de

bosgebieden ». (145 bezwaarindieners of 41,55 % van de bezwaarindieners)
2. « een park aan te leggen dat dienstig kan zijn voor het rust- en verzorgingstehuis, voor het vlasmuseum, voor

het woongebied en voor de universiteit ». (211 bezwaarindieners of 60,46 %)
3. « de terreinen tot woongebied of woonuitbreidingsgebied te maken » (29 bezwaarindieners of 8,31 %)
4. « de terreinen in hun huidige functie te behouden en te benutten voor een jaarlijkse vlasteelt aansluitend bij het

nationaal vlasmuseum ». (66 bezwaarindieners of 18,91 %)
Ook hier dient opgemerkt dat verschillende petitieondertekenaars meerdere voorstellen aankruisten.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.2.1. ARTIKEL 7.

WETENSCHAPSPARK.
De Commissie adviseert de bezwaren ONGEGROND.
Bezwaar nr. 37
Bezwaar nr. 49
Fam. LAMBRECHT lieven - VAN DEN NOUWLAND Elisabeth Tarweveld 14 8500 Kortrijk
Bezwaarindieners, bewoners van de verkaveling die paalt aan het betreffende gebied, motiveren hun bezwaar als

volgt :
1. Noch het feit dat het om innoverende bedrijven gaat, noch de voorwaarde dat de voornaamste component van

de activiteit van de bedrijven afgestemd moet zijn op fundamenteel of toegepast onderzoek, zijn vanuit planologisch
oogpunt niet minder bezwarend. De in het ontwerp gewijzigde gronden zijn omringd door stadsverkavelingen. De
voorziene bufferzone van 50 m breed is veel te smal. Bezwaarindieners merken tevens op dat de aard van de activiteiten
op heden nog niet gekend is. Zowel in het BPA van 08 maart 66 als het gewestplan van 4 november 77 werd voorzien
dat op betreffende gronden onderwijsinstellingen mogelijk waren. Bezwaarindieners beweren dat ze de door de stad
aangeboden bouwgrond niet gekocht zouden hebben, indien de mogelijkheid bestond dat op genoemde gronden
bedrijfsgebouwen zouden opgericht worden. De vestiging van de bedrijven wordt over het algemeen nadelig ervaren
voor een woonwijk (waardevermindering van woningen in de omringende verkavelingen). Bezwaarindieners
verwijzen ook naar het arrest van 13 augustus99 van de Raad van State, waardoor de vorige bestemmingswijziging
« Wetenschapspark » geschorst werd. Kopers wier grond paalt aan de kwestieuze zone, hebben gebouwd met de living
naar die zone.
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2. Bezwaarindieners stellen dat de aanwezigheid van een universiteit planologisch geen verantwoording biedt
voor de beoogde bestemmingswijziging. Het feit dat de universiteit zich inlaat met bedrijfsactiviteiten, vermindert niet
het radicaal karakter van de bestemmingswijziging.

3. Indien de voormelde bestemmingswijziging niet wordt gerealiseerd, dan zijn bezwaarindieners voorstander van
een bestemming hetzij in woonuitbreidingsgebied, hetzij in gebied voor gemeenschapsvoorzieningen die het
woongebied valoriseert.

4. Bezwaarindieners noemen 2 alternatieve locaties ter realisatie van beoogde bedrijventerreinen :

— de gronden gelegen ten zuiden van de autoweg E17 en ten noorden van de rijksweg N8, in de hoek van deze
2 wegen

— de gronden gelegen ten oosten van het bestaande Kennedypark en ten zuiden van de rijksweg N323

5. De melding van de bestaande juridische toestand van de gronden die bestemd worden tot wetenschapspark is
fout. Het BPA « Researchpark » van 20 mei 1996 werd vernietigd door een arrest van 16 september 98 van de Raad van
State. Bezwaarindieners beweren dat het openbaar onderzoek daardoor niet regelmatig kan verlopen.

6. Het besluit van de Vlaamse regering van 28 april 2000 bevat onvoldoende planologische motieven om de voor
het wetenschapspark gekozen locatie te kunnen verantwoorden.

7. Bezwaarindieners stellen dat het niet logisch is nu al een bufferzone te voorzien, terwijl in een eventueel later
BPA -zoals voorzien in het bestemmingsvoorschrift- een beperking van de activiteiten wordt voorzien. Niemand kan
op vandaag immers voorzien dat die bufferzone voldoende breed is.

8. Bezwaarindieners beweren dat het besluit van de Vlaamse regering van 28 april 2000 een reglementair besluit
is, dat aan het voorafgaand advies van de Raad van State (afdeling wetgeving) dient onderworpen te worden. Omdat
dit niet gebeurd is menen bezwaarindieners dat voornoemd besluit onwettig is.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.2.1. Artikel 7
WETENSCHAPSPARK. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

Bezwaar nr. 40

Dirk VAN HEUVEN President Kennedypark 19c, 8500 Kortrijk

Bezwaarindiener, raadsman van 3 cliënten (namens dhr. Jan Van Niel Schuuren, de heer Patrick Demarez en de
heer Hugo Heinkens) die wonen in de onmiddellijke omgeving van het in ontwerp gewijzigde terrein, formuleert
volgende bezwaren tegen voormelde bestemmingswijziging :

1. De gewestplanwijziging stoelt op een onwettig ministerieel besluit van 28 april 2000 omdat dit besluit niet werd
onderworpen aan het advies van de Raad van State.

2. Het MB van 28 april 2000 is eveneens onwettig, want niet afdoende gemotiveerd. Er wordt immers niet
overgegaan tot een zgn. ‘stedenbouwkundige toets’ die zou kunnen verantwoorden waarom de inplanting van een
researchpark verenigbaar is met de onmiddellijke omgeving (rusthuis, vlasmuseum, residentiële omgeving). De ‘goede
inpassing in de omgeving’ wordt niet gegarandeerd in de gewestplanwijziging zelf, daar de Vlaamse regering niet
verplicht is om te beslissen tot opmaak van een BPA in uitvoering van een gewestplanherziening, met daarin nadere
regels die de verenigbaarheid van het nieuwe bestemmingsgebied met de omgeving zouden garanderen.

3. Het openbaar onderzoek is onregelmatig en wel omdat bijlage 25 van het ontwerp gewestplan, welke de
bestaande fysische en juridische toestand zou moeten aangeven, verwijst naar het BPA ‘Researchpark’ van 20 mei 1996,
terwijl dit BPA inmiddels vernietigd werd door een arrest van de RVS, nr. 75.785 van 16 september 1998.

4. Tenslotte is de voorgestelde wijziging van het gewestplan met de bestemming tot wetenschapspark van het
terrein van ± 18 ha kennelijk strijdig met de goede plaatselijke ordening. Men ziet niet in hoe een wetenschappelijk-
industriële zone verenigbaar zou zijn met de onmiddellijke omgeving (villawijken, vlasmuseum, rusthuis en
universiteit). Men verwijst hieromtrent naar het arrest nr. 82.077 van 13 augustus 1999 van de RVS. Omwonenden
verwijzen o.a. naar mogelijke geluids-, geur-, trilling- en andere vormen van hinder welke mogelijk voortvloeien uit de
bedrijfsactiviteiten, gelet het experimenteel karakter en bovendien gezondheids-, brand- en ontploffingsgevaar
impliceren. Cliënten zijn eveneens de mening toegedaan dat een bufferzone van 50 m geenszins voldoende zal zijn om
de hinder en de esthetische stoornis veroorzaakt door het researchpark op te vangen. Men noemt voorgestelde locatie
voor een wetenschapspark planologisch en stedenbouwkundig volkomen onverantwoord. Omwonenden zullen
geconfronteerd worden met onaanvaardbare hinder. De voorgestelde wijziging druist bovendien in tegen de
rechtmatige verwachtingen van de omwonenden, dat het belendende perceel uitsluitend voor openbare dienstverle-
ning en nutsvoorzieningen zou kunnen aangewend worden. Bezwaarindieners zijn er overigens van overtuigd dat er
veel geschiktere locaties zijn voor het researchpark.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.2.1. Artikel 7
WETENSCHAPSPARK. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

4.1.2. BEZWAREN OMTRENT DE BESTEMMINGSWIJZIGINGEN I.V.M. KLEIONTGINNING

4.1.2.1. Uitbreiding ontginningsgebied Smokkelpot Noord en Zuid (Bijlage 11 – Kaartblad 29/5)

Wijziging : Agrarisch gebied en landschappelijk waardevol agrarisch gebied naar overdruk uitbreiding van ontginningsgebied

Bezwaar nr. 19

Guido BROUCKAERT-VANDERMEULEN Marksestraat 19 8510 Rollgem

Bezwaarindieners wijzen op de nefaste gevolgen voor de bedrijven ter plekke. Het gaat immers veelal om jonge
bedrijven die grote investeringen achter de rug hebben om te voldoen aan de strenge milieu- en mestwetgeving. Het
gaat om zeer waardevolle gronden voor de ruwvoedervoorziening van deze bedrijven. Bovendien heeft bezwaarin-
diener deze grond nodig voor de mestafzet.

Gevraagd wordt dit voorstel te schrappen.

Bezwaar nr. 38

Guy VANDENDRIESSCHE Marksestraat 25 8510 Rollegem
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Bezwaarindiener, een jonge landbouwer, wordt getroffen door voormelde bestemmingswijziging en vreest het
einde van zijn carrière als landbouwer. Hij stelt dat hij alle gronden (akkers, weiden, ruwvoederwinning en mestafzet)
nodig heeft. Hij vermeldt dat hij grote investeringen heeft gedaan en bijgevolg problemen zal krijgen met de aflossing
van zijn schulden.

De Commissie verwijst voor betrokken zones naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.1. Uitbreiding van
ontginningsgebied. De Commissie adviseert de bezwaren ONGEGROND.

Bezwaar nr. 42
Noël COULEMBIER-COUSSEMENT
De bedrijfsgebouwen van bezwaarindiener, landbouwer, zijn volledig opgenomen in de uitbreidingszone voor

kleiwinning. Hij vreest dat hij en zijn opvolger daardoor sterk beperkt worden in de toekomst. Deze landbouwer stelt
dat hij zeer sterk afhankelijk is van de grond in de onmiddellijke nabijheid van zijn bedrijf (dieren, milieumaatregelen).
Hij vreest voor een verbod tot bedrijfsuitbreiding en een waardedaling van gebouwen en grond. Hij beweert tevens dat
uit proefboringen bleek dat het gaat om minderwaardige klei. Hij vreest ook dat hij geen drinkwater meer zal kunnen
putten uit zijn erkende boorput.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.1. Uitbreiding van
ontginningsgebied. De Commissie adviseert het bezwaar gedeeltelijk GEGROND, wat betreft de opname van de bedrijfsgebouwen
in het gebied voor uitbreiding van ontginning. De overige bezwaren adviseert de Commissie ONGEGROND.

4.1.2.2. Bouwvrij agrarisch gebied Bouw (Bijlage 13 – Kaartblad 29/6)
Wijziging : Landschappelijk waardevol agrarisch gebied naar bouwvrij agrarisch gebied
Bezwaar nr. 44

Bernard VANDECASTEELE Kreupelstraat 28 8510 Bellegem
Bezwaarindiener heeft in het gebied een hoeve aangekocht met de bedoeling om daar zijn zoon te installeren als

landbouwer. De intekening als bouwvrij agrarisch gebied gebeurt echter tot tegen de hoevegebouwen. Om de toekomst
van zijn zoon niet te hypothekeren vraagt hij om de grens van deze zone een beetje te hertekenen zodat zijn zoon het
bedrijf op een fatsoenlijke manier kan uitbouwen naar de toekomst toe. Zijn voorstel werd ingetekend op een plan in
bijlage.

De Commissie adviseert het bezwaar gedeeltelijk GEGROND en verwijst naar haar advies onder het Algemeen gedeelte,
punt 1.2.2. ARTIKEL 11 BOUWVRIJ AGRARISCH GEBIED

4.1.2.3. Bouwvrij agrarisch gebied Hoogstraatje, uitbreiding Gulden Knok (Bijlage 14 – Kaartblad 29/6)

Wijziging : Ontginningsgebied met nabestemming agrarisch gebied naar bouwvrij agrarisch gebied EN

Ontginningsgebied met nabestemming agrarisch gebied naar landschappelijk waardevol agrarisch gebied EN
Ontginningsgebied met nabestemming agrarisch gebied naar agrarisch gebied
Bezwaar nr. 10

Pascal VINCKE Vinkestraat 32 8554 Sint-Denijs
Bezwaarindiener, landbouwer, baat een landbouwbedrijf uit van 48 ha. Zijn bedrijfszetel wordt omgevormd van

ontginningsgebied naar landschappelijk waardevol agrarisch gebied, met daar rond een bouwvrij agrarisch gebied.
Omdat op korte termijn verschillende aanpassingen (nieuwe rundveestal, nieuwe loods, nieuwe sleufsilo’s) nodig zijn
vraagt hij om het landschappelijk waardevol agrarisch gebied ruimer in te tekenen, om zijn bedrijf als dusdanig wat
meer ruimte en rechtszekerheid te geven.

De Commissie adviseert het bezwaar gedeeltelijk GEGROND en verwijst naar haar advies onder het Algemeen gedeelte,
punt 1.2.2. ARTIKEL 11 BOUWVRIJ AGRARISCH GEBIED

4.1.2.4. Ontginningsgebied Kwadestraat (Bijlage 15 – Kaartblad 29/6)

Wijziging : Ontginningsgebied met nabestemming agrarisch gebied naar bosgebied EN

Ontginningsgebied met nabestemming agrarisch gebied naar agrarisch gebied EN

Ontginningsgebied met nabestemming agrarisch gebied naar ontginningsgebied nabestemming natuurgebied

Bezwaar nr. 1

Geert VANDENNIEUWENBORG Kwadestraat 24 8851 Heestert
Bezwaarindiener baat een gemengd landbouwbedrijf (36 ha.) uit, volledig in pacht. Uitbater baat momenteel 1,9 ha

grond uit die in het ontwerp-gewestplan de nabestemmingswijziging bosgebied (‘natuurgebied’ volgens bezwaarin-
diener) verkrijgt. Hij verwacht daardoor problemen in de toekomst wat zijn mestafzet betreft. Ook het feit dat zijn
bedrijf slechts op 400 m gelegen is van de ontginningszone met nabestemming natuurgebied beschouwt hij als een
probleem. In de toekomst kunnen er problemen ontstaan bij het verlengen van de uitbatingsvergunning (afstandsregels
Vlaremwetgeving)

Bezwaar nr. 2

Frank TAELMAN
Bezwaarindiener baat een landbouwbedrijf (43 ha) uit met zetel langsheen de in ontwerp aangeduide zone met

nabestemming natuurgebied. Uitbater bezit tevens 2 ha grond binnen het gewijzigde gebied. Zijn oudste zoon heeft de
intentie het bedrijf verder te zetten. Uitbater ziet in voormelde bestemmingswijziging een bedreiging voor zijn bedrijf.
Hij vreest dat deze grond zal ontnomen worden van de landbouwers. Ook de afstandsregels (Vlaremwetgeving)
beschouwt hij als een bedreiging.

Bezwaar nr. 3

Guy VERRUE - DEPRAETERE Molenstraat 8 8851 Heestert
Bezwaarindiener is uitbater van een landbouwbedrijf (40 ha) met zetel aan de rand van het in ontwerp gewijzigde

gebied. De voorgestelde wijziging van nabestemming van 1/3 van zijn in eigendom oppervlakte grond in, enerzijds,
bosgebied en, anderzijds, ontginningsgebied met nabestemming natuurgebied, beschouwt hij als een drastisch verlies
en broodroof. Dit verlies aan zeer vruchtbare grond is volgens uitbater een zware hypotheek op de toekomst van zijn
bedrijf. Bovendien kan de mestafzet niet meer volledig op eigen gronden gebeuren, wat resulteert in een aanzienlijke
kostenverhoging. Eventuele vergoedingen bieden geen garantie voor bestaanszekerheid, gezien de groeiende
grondgebondenheid.

Indien de voormelde bestemmingswijzigingen worden gerealiseerd dan zal de bezwaarindiener zgn. ‘nabijheids-
schade’ (klein wild, vogels, schaduwschade,…) eisen. Tenslotte verwijst de bezwaarindiener naar de ‘onnatuurlijkheid’
van een natuurgebied rond de aanwezige bedrijfsgebouwen.
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Bezwaar nr. 4

Achiel VANDENDRIESSCHE Dokkestraat 2 8851 Heestert

Bezwaarindiener is uitbater van een landbouwbedrijf (31 ha) met zetel aan de rand van het gebied. Uitbater ziet
zijn eigendom gewijzigd van ontginningsgebied met nabestemming agrarische gebied naar enerzijds bosgebied en
anderzijds ontginningsgebied met nabestemming natuurgebied. Door voorgestelde bestemmingswijziging zal het
bedrijf op landbouwgebied totaal waardeloos worden. Bovendien ontstaan er twijfels of de dochter het bedrijf verder
zal kunnen uitbaten. Uitbater ziet ook problemen wat de mestafzet betreft.

Bezwaarindiener vraagt een leefbaar bedrijf te redden.

Bezwaar nr. 6

Gino CALLENS Kwadestraat 22 8551 Heestert

Bezwaarindiener, loonwerker voor de landbouwers met eigendom in het betreffende gebied, vreest voor een
aanzienlijke daling van zijn inkomen, indien voorgestelde gewestplanwijzigingen worden gerealiseerd. Bovendien
vreest hij voor problemen met afstandregels (Vlarem-Wetgeving) omdat zijn bedrijf slechts op 130 m van het
betreffende gebied gelegen is.

Bezwaar nr. 12

Danny PHLYPO Vierkeerstraat 166 8551 Heestert

Bezwaarindiener baat een gemengd rundvee-varkens bedrijf (28 ha) uit dat gelegen is in het betreffende
ontginningsgebied met nabestemming natuur. Hij meent dat alle gronden van zeer groot belang zijn voor zijn bedrijf.
Deze landbouwer beweert dat hij geconfronteerd wordt met een rechtsonzekere situatie. Dat een groene vlek gecreëerd
wordt in een uitgesproken landbouwgrond, kan volgens hem niet de bedoeling zijn.

Bezwaar nr. 33

Laurent DEPRAETERE Kwadestraat 30 8551 Heestert

Bezwaarindiener, landbouwer, is eigenaar van grond die paalt aan het te ontginnen gebied. Hij vindt het alleen
aanvaardbaar dat grond na de ontginning terug aan de landbouwsector wordt gegeven. Hij meent dat de aanplanting
van een bos op deze plaats zinloos is en dat er bovendien problemen (schaduw, afvallende bladeren, vogel- en
wildschade, onmogelijk om aanpalende gronden te bewerken met huidige landbouwmachines,…) zullen ontstaan voor
de aanpalende landbouwgronden. Hij vreest ook voor de waarde van zijn grond, voor problemen met de mestbank en
voor de onzekere toekomst van zijn landbouwbedrijf. Bezwaarindiener merkt tevens op dat ongemakken van aan- en
afrijdende vrachtwagens in der minne geregeld worden met Koramic. Tenslotte wijst hij op het verlies dat door de
bestemmingswijziging zal teweeg gebracht worden (afstandsregels voor een bos volgens de groentenindustrie).

De Commissie verwijst voor betrokken zones naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.1. Nabestemming
ontginningsgebieden. De Commissie adviseert de bezwaren gedeeltelijk GEGROND, wat betreft de bestemmingswijzigingen zoals
geformuleerd door de Commissie. De overige bezwaren adviseert de Commissie ONGEGROND.

Bezwaar nr. 11

I. GHEYSENS Ten Bede Business Center 8500 Kortrijk

Secretaris-Generaal

Koramic Building Products n.v.

Koramic Building Products nv is een firma die kleidakpannen produceert in de Kortrijkse regio. Om de
grondstoffenvoorziening veilig te stellen werd via een informeel samenwerkingverband een delfstoffennota samenge-
steld. De ruimtelijke weerslag van deze « Oppervlaktedelfstoffennota voor dakpannenklei » in het Kortrijkse wordt
nagenoeg integraal overgenomen in het ontwerp gewestplan.

Met betrekking tot het ontginningsgebied Kwadestraat vraagt men echter een beperkte aanpassing van het
ontwerp-gewestplan (zie bijlage B van bezwaarschrift nr. 11) omdat op basis van recente boringen een zicht is
verkregen op de exacte ligging, kwaliteit en aard van de aanwezige dakpannenklei. Concreet worden geen wezenlijke
wijzigingen voorgesteld, noch m.b.t. de oppervlakte aan kleiontginningsgebieden, noch m.b.t. de oppervlakte aan
nabestemmingen. Het oorspronkelijke evenwicht wordt daarbij bewaard.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.2. Nabestemming
ontginningsgebieden. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

Bezwaar nr. 47

Frans DECLERCQ-CLOET Kwadestraat 16 8551 Heestert

Bezwaarindiener is eigenaar van een aantal percelen akkerland en weiland in het gebied. Hij gaat niet akkoord met
de bestemmingswijzigingen om volgende redenen :

— De gebouwen van bezwaarindiener worden volledig zonevreemd door de wijziging van de nabestemming naar
natuur- en bosgebied.

— De nabestemming landbouw is zeker niet achterhaald. De voorgestelde wijziging legt een zware hypotheek op
de omliggende bedrijven (kunnen niet meer uitbreiden).

— De inplanting van een bos- en natuurgebied op de Keiberg is vanuit ruimtelijk oogpunt onverantwoord. Het
bos- en natuurgebied sluit immers nergens op aan. Een homogeen agrarisch gebied zal worden gestoord. Wil men het
glooiend beeld hier behouden, dan hoort een bos hier niet thuis.

Er wordt voorgesteld :

— waar de ontginning gebeurt is of niet meer zal gebeuren, om het gebied te herbestemmen tot ‘agrarisch gebied
met landschappelijke waarde’;

— de nabestemming te behouden waar de ontginning nog moet gebeuren.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.2. Nabestemming
ontginningsgebieden. De Commissie adviseert het bezwaar gedeeltelijk GEGROND, wat betreft de bestemmingswijzigingen zoals
geformuleerd door de Commissie.

De Commissie adviseert de inkleuring als ‘ landschappelijk waardevol agrarisch gebied’ ONGEGROND.

28071MONITEUR BELGE — 21.08.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



4.1.3. BEZWAREN I.V.M. BESTEMMINGSWIJZIGINGEN SAMENHANGEND MET HET AFBAKENINGS-
PROCES VAN HET REGIONAALSTEDELIJK GEBIED KORTRIJK

4.1.3.1. Bosuitbreidingsgebied Preshoek (Bijlage 8 – Kaartblad 29/5)
Wijziging : Agrarisch gebied/ontginningsgebied nabestemming agrarisch gebied naar bosuitbreidingsgebied
Bezwaar nr. 20a
Luc HANSSENS Veldstraat 74 8560 Wevelgem
Bezwaar nr. 20b
Lieven HANSSENS Veldstraat 73 8560 Wevelgem
Bezwaarindieners, eigenaar en gebruiker van gronden binnen het betreffende gebied, dienen bezwaar in tegen

voormelde wijziging. Men wenst het bedrijf ooit over te laten aan de kinderen. Indien het bedrijf 10 ha goede
cultuurgrond verliest, dan zal aan de bedrijfsvoering en de vruchtafwisseling grote schade toegebracht worden. In 1997
werd er in betreffende gronden zwaar geı̈nvesteerd (afwatering, drainage en perceelsverbetering). Men komt in een
situatie met grote rechtsonzekerheid. De grond zal tevens sterk in waarde verminderen. Een vergoeding kan nooit
compenseren wat verloren is, want er is geen grond vrij in de omgeving om te kopen of te pachten.

Gevraagd wordt de gronden niet in te kleuren als bosuitbreidingsgebied.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.2. Bosuitbreidingsgebied

Preshoek. De Commissie adviseert de bezwaren gedeeltelijk GEGROND, wat betreft de zone palende ten westen aan de autosnelweg
E403. De Commissie adviseert het overige ongegrond.

Bezwaar nr. 24
Raphaël VERBRUGGE Knokstraat 1, 8511 Aalbeke
Bezwaarindiener, landbouwer, baat een landbouwbedrijf uit van ca. 20 ha. Door voormelde wijziging verliest het

bedrijf 6,20 ha grond, in pacht en in eigendom. Deze landbouwer vreest voor een zware waardevermindering die nooit
meer gecompenseerd kan worden. Hij meent dat er in de streek immers geen grond meer op overschot is. Hij meent
dat hij als witloofteler, nog meer dan anderen, afhankelijk is van goede kwaliteitslandbouwgronden.

Bezwaar nr. 26
Noël DEMEULENAERE Wandellaan 25, 8710 Wielsbeke
Bezwaarindiener is eigenaar van een hoeve die ligt binnen het betreffende gebied. Volgens bezwaarindiener is deze

hoeve één der meest waardevolle historische landbouwbedrijven te Aalbeke. Hij vindt dat de opname in bosgebied
afbreuk doet aan de historische wortels van het bedrijf.

Het betreft een sterke waardevermindering van het pand. Het gaat immers om zeer goede landbouwgronden die
moeilijk verkoopbaar wordt voor geı̈nteresseerde landbouwers. Het bedrijf wordt tevens volledig versnipperd.

Bezwaar nr. 27
Frédéric DELCOUR
Bezwaarindiener is een jonge beginnende landbouwer met een melkveedrijf van ± 35 ha waarvan 4 ha gelegen zijn

in het gewijzigde gebied. Hij stelt dat hij deze grond absoluut nodig heeft voor de groenvoederwinning voor de
productie van zijn suikerbietquotum en voor de mestproductie van het bedrijf. Omdat er in de onmiddelijke omgeving
geen andere grond vrij is, vreest hij dat de leefbaarheid van zijn gebied in het gedrang komt.

Bezwaar nr. 29
Johan DONCK Zuidschotestraat 29, 8647 Reninge
Bezwaarindiener, een jonge landbouwer, gebruikt de gronden in het betreffende gebied. Hij vreest voor een sterke

daling van de oppervlakte van zijn bedrijf en tevens voor een daling van de oppervlakte van het mestafzetgebied. Hij
zal deze uitstekende landbouwgronden nooit kunnen vervangen. Hij vreest ook voor het verminderen van zijn
veestapel en de invloed op zijn inkomen.

Gevraagd wordt een rendabel bedrijf leefbaar te houden
Bezwaar nr. 31
Linda DELEPIERRE 8930 Lauwe
Bezwaarindienster baat een landbouwbedrijf uit te Lauwe. Op basis van een uitbatingsvergunning heeft men de

voorbije jaren grote investeringen gedaan. Men grijpt volgende punten aan :
— Waar is de rechtszekerheid gebleven ? Verschillende landbouwers zien hun inkomen dalen en hebben geen

toekomst meer.
— De gronden worden waardeloos voor de economie.
— De onveiligheid zal toenemen
— Er is grond tekort om het verlies te compenseren.
— Vruchtbare grond wordt waardeloos.
Tenslotte menen bezwaarindieners dat bos wel kan op restgronden.
Bezwaar nr. 35
C. WARLOP voorzitter Bosweg 3A, 8930 Rekkem
Bedrijfsgilde Menen-Lauwe-Rekkem
Bezwaarindiener verzet zich tegen voorgenomen gewestplanwijziging om volgende redenen :
— Bij de keuze van de locatie werd geen rekening gehouden met economische factoren. Men stelt dat de aanleg

van nieuw bosgebied evengoed op minderwaardige gronden kan. De betreffende grond is immers van hoge
bodemkundige waarde;

— De landbouwsector was niet betrokken bij de voorbereidende studies;
— Eigenaars en pachters worden sterk benadeeld door de waardedaling van de grond;
— Grond is schaars in de streek, waardoor de grondprijs zal stijgen.
Bezwaar nr. 36
Geert MARGO-VERMEULEN Kobbestraat 32B, 8511 Aalbeke
Bezwaarindieners baten een landbouwbedrijf uit in het desbetreffende gebied. Ze bewerken 10 ha. Ze dienen

bezwaar in tegen voorgestelde wijziging omdat men moeilijkheden vreest bij het verkrijgen van een bouwvergunning
(uitbreiding). Landbouwers zullen ook minder aardappelen kunnen kweken. Bezwaarindieners halen tevens aan dat
men een jong bedrijf is dat grote investeringen heeft gedaan.
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Bezwaar nr. 41
Philippe CASET-VERMEULEN Zwevezelestraat 111, 8810 Lichtervelde
Bezwaarindieners, een jong landbouwgezin met hoeve te Lichtervelde, bezitten ook gronden in het betreffende

gebied. De gronden worden gebruikt als weide voor zoogkoeien. Men is daarin gespecialiseerd. Bezwaarindieners
beweren dat hun inkomen sterk zal dalen indien de gronden hun landbouwbestemming verliezen. Het bedrijf wordt
daardoor bedreigd in zijn bestaan. Bezwaarindieners hebben de gronden ook nodig voor hun mestafzet en de
runderpremie.

Bezwaar nr. 45
Ann DE JONGHE Kapelhoekstraat 1, 8511 Aalbeke
Bezwaarindiener, een jonge landbouwster die een bedrijf van 25 ha uitbaat sinds 5 jaar, stelt dat 6,4 ha van haar

eigendom in bosgebied komt te liggen. Ze vraagt zich af hoe ze haar gedane leningen kan afbetalen, gezien de gedane
investeringen (melkveestal). Zij merkt op dat ze voldoende grond nodig heeft om aan vruchtafwisseling te kunnen
doen en dat ze elk jaar veel maı̈s nodig hebben.

Bezwaar nr. 46
Geert CASIER Grote Molenstraat 165, 8930 Lauwe
Bezwaarindiener, landbouwer, heeft in 1994 met 2 jonge landbouwers een landbouwbedrijf aangekocht binnen het

betreffende gebied. Hij wou het bestaande bedrijf leefbaar houden en aanpassen aan de huidige mestbankvoorschriften.
Hij stelt dat men nooit zal aanvaarden dat uitstekende landbouwgrond omgezet wordt in bos. Volgens

bezwaarindiener was er geen inspraak vanuit de landbouwsector. Landbouw is voor hen het belangrijkste
productiemiddel. Hij meent ook dat landbouwgrond die volledige omringd wordt door bos, waardeloos wordt.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.2. Bosuitbreidingsgebied
Preshoek. De Commissie adviseert de bezwaren ONGEGROND.

4.1.3.2. Bosuitbreidingsgebied Klarenhoek (Bijlage 18 – Kaartblad 29/5)
Wijziging : Woonuitbreidingsgebied naar bosuitbreidingsgebied en woongebied
Bezwaar nr. 16
Nazaire BOUDRY-SERCU Preshoekstraat 211, 8510 Marke
Bezwaarindieners, eigenaars van een perceel grond binnen het betreffende gebied, leggen zich niet neer bij deze

bestemmingswijziging. Indien dit door gaat, zal een forse schadevergoeding (aantrekkelijke streek met hoge prijzen)
worden geëist. Zij zullen zeker juridische stappen ondernemen om een aanvaardbare schadevergoeding te verkrijgen.

Gevraagd wordt de bestemming ‘woonuitbreidingsgebied’ te behouden.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.3. Bosuitbreidingsgebied

Klarenhoek. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.
4.1.3.3. Ziekenhuiscampus Kortrijk (Bijlage 19 – Kaartblad 29/5)
Wijziging : Landschappelijk waardevol agrarisch gebied naar zone voor openbaar nut en gemeenschapsvoorzieningen
Bezwaar nr. 5
Piet MISSIAEN Wielewaallaan 23, 8500 Kortrijk
Agalev Kortrijk
Kortrijk
Gesteld wordt dat :
— de inplanting van een mastodont ziekenhuis i.p.v. kleinere ziekenhuizen ingeplant in Kortrijk, mobiliteitspro-

blemen (meer verplaatsingen, parkeerproblemen) veroorzaakt;
— het ziekenhuis zou gelokaliseerd worden tussen een open gebied en het waardevolle Kennedybos. De groene

verbinding tussen beide wordt aldus teniet gedaan;
— de situering van het ziekenhuis buiten de Kennedylaan de druk op de open ruimte zal doen toenemen. Men

verwijst naar een mogelijk ruimere afbakening van het regionaalstedelijk gebied Kortrijk;
— er andere gronden zijn binnen het huidige gewestplan die de bestemming openbaar nut kunnen krijgen.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.1. Ziekenhuiscampus

Kortrijk. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.
4.1.3.4. Bosuitbreidingsgebied L.A.R. Transportcentrum (Bijlage 6 – Kaartblad 29/5)
Wijziging : Ontginningsgebied met nabestemming agrarisch gebied en milieubelastende industrie naar bosuitbreidingsgebied
Bezwaar nr. 25
Guy BOGAERT Grote Weg 35, 8930 Rekkem
Landelijke Gilde
Lauwe-Rekkem
Bezwaarindiener stelt dat :
— zeer waardevolle grond wordt opgeofferd, terwijl er een tekort aan is;
— er geen enkele inspraak is vanuit de landbouw;
— er geen enkele rechtszekerheid meer is voor de landbouwers;
— de grond in waarde vermindert door voormelde bestemmingswijzing.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.4.

Bosuitbreidingsgebied L.A.R. Transportcentrum. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.
4.1.4. BEZWAREN OMTRENT DE PLANMATIGE AANPAK VAN EEN AANTAL DRINGENDE RUIMTE-

LIJKE PROBLEMEN
4.1.4.1. Industriegebied aan de Leie te Menen-Lauwe (Bijlage 7 – Kaartblad 29/5)
Wijziging : Woongebied naar industriegebied
Bezwaar nr. 28a
Noël HOUTHAEVE Leiestraat 72, 8930 Lauwe
Bezwaar nr. 28b
Germain VANDENBERGHE Leiestraat 70A, 8930 Lauwe
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Bezwaarindieners gaan niet akkoord met de voorgestelde wijziging om volgende redenen :
— Er is niet gemotiveerd waarom de bestemming als woonzone achterhaald is. Gesteld wordt dat het BPA dat

opgemaakt werd om het bestaande industriële bedrijf te regulariseren, geschorst werd door de Raad van State. De
bouwvergunning (uitbreiding van het bedrijf) die verleend werd op basis van dit BPA, werd vernietigd door de Raad
van State. Bezwaarindiener meent dat een bedrijf van die omvang niet verenigbaar is met de bestemming woongebied,
gelet op de continuı̈teit in de beslissingen van de Raad van State.

— Er is niet voldaan aan de motiveringsplicht om dergelijke economische activiteiten te kaderen in een globale en
gemotiveerde visie op de ontwikkeling van de economische activiteiten in een woonkern van het buitengebied. Gesteld
wordt dat voorgestelde wijziging in strijd is met de in het RSV aangegeven ontwikkeling- en uitbreidingsmogelijkhe-
den voor bestaande bedrijventerreinen buiten bedrijventerreinen. Tenslotte is voorgestelde wijziging in strijd met
bepalingen van het RSV inzake riviervalleien.

— Voorgestelde wijziging is in strijd met het KB van 28 december 1972 waar de verplichting werd opgelegd een
bufferzone aan te leggen tussen 2 onverenigbare gebieden, in casu een gebied met milieuvervuilende industrie en een
woonwijk.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.4.2. Industriegebied aan
de Leie te Menen-Lauwe. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

4.1.4.2. Bosuitbreidingsgebied tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem (Bijlage 15 –
Kaartblad 29/6)

Wijziging : Agrarisch gebied naar bosuitbreidingsgebied
Bezwaar nr. 13
Etienne FOULON De Kleite 12, 8552 Moen
Bezwaarindiener baat een landbouwbedrijf uit van 30 ha. waarvan ± 2,5 ha gelegen zijn in het gebied. Volgens hem

gaat het om zeer goede landbouwgrond, die te waardevol is om te bebossen. Hij stelt dat er geen compensatie is voor
de waardevermindering en dat een bestemmingswijziging zonder overleg met pachters en eigenaars mensonwaardig
is. Hij hoopt dat de bestemming landbouw kan behouden blijven.

Bezwaar nr. 30
Johan DEGEZELLE Comminestraat 8, 8552 Moen
Bezwaarindiener, landbouwer, stelt dat hij een perceel landbouwgrond binnen het betreffende gebied hoog nodig

bij zijn bedrijf hoort. Hij vraagt om het verder bestaan van zijn bedrijf mogelijk te maken.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.4.3. Bosuitbreidingsgebied

tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem. De Commissie adviseert de bezwaren GEGROND.
4.2. Bezwaren die betrekking hebben op verschillende zones
Bezwaar nr. 7
JNM. AFD. KORTRIJK Filips van de Elzaslaan 58, 8500 Kortrijk
Filip BRONCHART (Milieusecretaris)
Men stelt dat volgende voorgestelde wijzigingen onaanvaardbaar zijn :
1. Bedrijventerrein Zwevegem-Moen-Trekweg (Bijlage 16 – Kaartblad 29/6)
Volgens het RSV is deze locatie onmogelijk omdat de openheid van het gebied daar behouden moet blijven.
Er wordt voorgesteld deze wijziging te schrappen.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.1.1. Bedrijventerrein

Zwevegem-Moen-Trekweg. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.
2. Uitbreiding ontginningsgebied Smokkelpot Noord en Zuid (Bijlage 11 – Kaartblad 29/5)
Voorgestelde bestemmingswijziging is onaanvaardbaar omdat dit één van de hoogste punten van Kortrijk betreft

(met een prachtig uitzicht). Op de top staat een gebouw waar men de intentie mee heeft om een uitkijkpost van te
maken.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.1. Uitbreiding van
ontginningsgebied.. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

3. Ziekenhuiscampus Kortrijk (Bijlage 19 – Kaartblad 29/5)
Bezwaarindiener vreest voor de dynamiek van handel en diensten die dit ziekenhuis kan teweeg brengen op deze

plaats, ten koste van de stad Kortrijk. De honderden miljoenen investeringen die de voorbije jaren gedaan zijn in de
Kortrijkse ziekenhuizen zullen op deze manier nutteloos worden.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.1. Ziekenhuiscampus
Kortrijk. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

4. Bedrijf Vandecasteele-Aalbeke (Bijlage 9 – Kaartblad 29/5)
Grote bedrijven krijgen de mogelijkheid om de wetten naar hun hand te zetten. Het kleiontginningsgebied aan de

overkant van de weg t.o.v. het bedrijf Vandecasteele moet blijven.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.2.3. GEBIED

VOOR UITBREIDING VAN BEDRIJVIGHEID GEVESTIGD OP HET AANGRENZEND INDUSTRIEGEBIED. De
Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

Tenslotte vraagt bezwaarindiener het bosuitbreidingsgebied rond de Preshoek om te zetten in bosgebied.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.2. Bosuitbreidingsgebied

Preshoek. Om landbouwers de nodige tijd te geven hun bedrijfsvoering aan te passen, adviseert de Commissie om de bestemming
‘uitbreiding voor bos’ te behouden. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

Bezwaar nr. 8
ZUID-WEST-VLAAMSE NATUUR- EN MILIEUKOPPEL V.Z.W.
Frans DEJONGHE (beheerder) Normandiëstraat 178, 8560 Wevelgem
Eric VANDORPE (voorzitter) Normandiëstraat 178, 8560 Wevelgem
1. Bedrijventerrein Zwevegem-Moen-Trekweg (Bijlage 16 – Kaartblad 29/6)
Gesteld wordt :
— de omzetting van dit gebied naar industriegebied is een aantasting van het grootste open-ruimte-gebied van de

Kortrijkse regio;
— de inplanting van een regionaal bedrijventerrein op deze locatie druist in tegen de principes van het RSV;
— noch de ‘herneming van de bestemmingswijziging’, noch het feit dat men reeds begonnen is met de werken

vormen een gegronde argumentatie voor de inplanting;
— er zijn geen goede verbindingen naar het gebied;
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— er is een conflict met het GNOP-Zwevegem dat de uitbouw van een groene as voorziet langs het kanaal
Bossuit-Kortrijk. Het natuurreservaat ‘De Vaarttaluds’, gelegen langs het kanaal, komt in het gedrang door een
bijkomende verkeersgeneratie van en naar het industriegebied.

Gevraagd wordt om dit bedrijventerrein te schrappen.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.1.1. Bedrijventerrein

Zwevegem-Moen-Trekweg. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.
2. Wetenschapspark (Bijlage 5 – Kaartbladen 29/5-29/6)
Er wordt voorgesteld om de bufferzone te verplaatsen naar de noordelijke en oostelijke zijde, omwille van het

goede nabuurschap met de nabije woonfunctie.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.2.1 ARTIKEL 7

WETENSCHAPSPARK. De Commissie adviseert het bezwaar GEGROND.
3. Kleiontginningen
Gesteld wordt dat kleiontginningen in landschappelijk waardevol gebied niet kan wegens de verregaande impact

op het landschap (visuele vervuiling gedurende vele jaren; moeilijk of onmogelijk herstel in de vorige staat; gebruikte
stortmassa is vaak verdacht of onbekend).

Gevraagd wordt om volgende wijzigingen te schrappen :
— Uitbreiding ontginningsgebied Smokkelpot Noord en Zuid (Bijlage 11 – Kaartblad 29/5)
— Uitbreiding ontginningsgebied Klijtberg (Bijlage 12 – Kaartblad 29/5)
— Bouwvrij agrarisch gebied Hoogstraatje, uitbreiding Gulden Knok (Bijlage 14 – Kaartblad 29/6)
— Bouwvrij agrarisch gebied Bouw (Bijlage 13 – Kaartblad 29/6)
De Commissie verwijst voor betrokken zones naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.1. Uitbreiding van

ontginningsgebied en onder punt 1.2.2. ARTIKEL 11. BOUWVRIJ AGRARISCH GEBIED. De Commissie adviseert de bezwaren
ONGEGROND.

4. Ziekenhuiscampus Kortrijk (Bijlage 19 – Kaartblad 29/5)
Gesteld wordt :
— dat er binnen het afbakeningsproces van het regionaalstedelijk gebied Kortrijk nooit een consensus was over de

inplanting van een ziekenhuis, in tegenstelling tot wat in de nota van de Vlaamse regering staat;
— dat de inplanting van een nieuw ziekenhuis een nieuwe mobiliteit zal teweeg brengen op het ‘ei’ van Kortrijk.

Bovendien verliest het centrum van Kortrijk opnieuw een centrumfunctie;
— de planologen hebben geen zicht op de gevolgen voor de stad Kortrijk;
— verschillende ziekenhuizen in Kortrijk zijn de voorbije jaren voor vele honderden miljoenen gerenoveerd;
— de kans ontnomen wordt om het bestaande Kennedybos te laten aansluiten op het ‘stadsrandbos’.
Gevraagd wordt de bestemmingswijziging te schrappen.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.1. Ziekenhuiscampus

Kortrijk. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.
5. Stadsrandbos Kortrijk
— Bosuitbreidingsgebied L.A.R. Transportcentrum (Bijlage 6 – Kaartblad 29/5)
Men is akkoord met het voorstel van bosuitbreidingsgebied op voorwaarde dat de uitbreiding van het

transportcentrum L.A.R. niet belemmerd wordt.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.4. Bosuitbreidingsgebied

L.A.R. Transportcentrum. De Commissie adviseert het bezwaar GEGROND.
— Bosuitbreidingsgebied Preshoek (Bijlage 8 – Kaartblad 29/5)
Er wordt voorgesteld om de bestemming ‘bosuitbreidingsgebied’ om te zetten in ‘bosgebied’
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.2. Bosuitbreidingsgebied

Preshoek. Om landbouwers de nodige tijd te geven hun bedrijfsvoering aan te passen, adviseert de Commissie om de bestemming
‘uitbreiding voor bos’ te behouden. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

6. RWZI- Heule-Gullegem (Bijlage 2 – Kaartblad 29/1)
Er wordt gevraagd dat bij de inplanting van de waterzuiveringsinstallatie voldoende aandacht wordt besteed aan

landschappelijke en ecologische inpassing.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.4.1. RWZI

Heule-Gullegem en RWZI Rollegem. De Commissie neemt kennis van de aanbeveling en ondersteunt deze.
7. Bosuitbreidingsgebied tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem (Bijlage 15 —

Kaartblad 29/6)
Er wordt voorgesteld de herbestemming ‘bosgebied’ te geven i.p.v. ‘bosuitbreidingsgebied’ gezien :
— het gebied ingesloten ligt tussen het natuurreservaat vaarttaluds (R-gebied) en een oude spoorweg (P-gebied)

beheerd als natuurreservaat;
— de uitbouw van een groene as (GNOP) wordt voorzien langs het kanaal Bossuit-Kortrijk;
— de bosarmoede in Zuid-West Vlaanderen.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.4.3. Bosuitbreidingsgebied

tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.
8. Bedrijf Vandecasteele – Aalbeke (Bijlage 9 – Kaartblad 29/5)
Bezwaarindiener is niet akkoord met de bestemmingswijziging van dit gebied. Gesteld wordt dat dit een

aanpassing is die op maat van het bedrijf is en die enkel verantwoord wordt met de dreiging van het bedrijf om het
te delocaliseren.

Opgemerkt wordt dat :
— de eigenaars profiteren van de opwaardering zonder iets terug te geven;
— dit een precedent is die andere bedrijven kan aanzetten tot chantage;
— wegens het wegvallen van het ontginningsgebied andere landschappelijk waardevolle gebieden zullen

opgeofferd worden.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.2.3. ARTIKEL 13. GEBIED

VOOR UITBREIDING VAN BEDRIJVIGHEID GEVESTIGD OP HET AANGRENZEND INDUSTRIEGEBIED. De
Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

Bezwaar nr. 9
Jan PAUWELS 8550 Heestert
1. Bedrijventerrein Zwevegem-Moen-Trekweg (Bijlage 16 – Kaartblad 29/6)
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Bezwaarindiener stelt dat een industriegebied van 18 ha. niet kan volgens het RSV. Er is een slechte verbinding met
de belangrijke verkeersassen, waardoor vrachtwagens hetzij de dorpskern aandoen ofwel het natuur- en recreatiege-
bied ‘De Vaarttaluds’. De verkeerssituatie langs de Trekweg is tevens zeer gevaarlijk voor fietsers. Bovendien stelt hij
dat de noodzaak aan open ruimte, recreatiegebieden en natuur groter is dan de noodzaak aan industrie en
werkgelegenheid in de regio Kortrijk.

Gevraagd wordt om te bekijken of het gebied niet kan ingekleurd worden als landschappelijk waardevol agrarisch
gebied.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.1.1. Bedrijventerrein
Zwevegem-Moen-Trekweg. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

2. Ontginningsgebied Kwadestraat (Bijlage 15 – Kaartblad 29/6)
Gevraagd wordt de nabestemming natuurgebied om te zetten naar de bestemming bos om deze streek leefbaar te

houden.
De Commissie verwijst voor betrokken zones naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.1. Nabestemming

ontginningsgebieden. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.
3. Bosuitbreidingsgebied tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem (Bijlage 15 –

Kaartblad 29/6)
Bezwaarindiener merkt op dat de herbestemming van dit gebied naar bosuitbreidingsgebied een pluspunt is en

bijna noodzakelijk is omwille van de uitbouw van de rijkdom van beide gebieden.
Er wordt een wijziging naar bosgebied gevraagd.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.4.3. Bosuitbreidingsgebied

tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.
Bezwaar nr. 14
DE WIELEWAAL ZUID-WEST-VLAANDEREN Deerlijkstraat 2, 8570 Vichte
Philippe DEBAENE (voorzitter )
Men wenst bezwaar in te dienen tegen volgende wijzigingen :
1. Bedrijventerrein Zwevegem-Moen-Trekweg (Bijlage 16 – Kaartblad 29/6)
Bezwaarindiener stelt dat voorgestelde wijziging ingaat tegen de opties die genomen werden in het RSV en het

ontwerp PRS-West Vlaanderen. Een industrieterrein van 18 ha kan immers niet in het buitengebied. Moen, een
‘herlocalisatiehoofddorp’, kan enkel bestaande bedrijven herlocaliseren op een terrein van maximum 5 ha. Belangrijk
is het feit dat de ontsluiting van de industrie gebeurt langs de Sluislaan, langs het natuurreservaat de Vaarttaluds. De
weg, die zonder bouwvergunning werd verbreed, zal belangrijke consequenties teweeg brengen : rustverstoring,
instroom van zout, instabiliteit van de taluds, schade aan de vegetatie in het reservaatgebied, gevaar voor de veiligheid
van de chauffeurs, gevaar voor de volksgezondheid wanneer een vrachtwagen met afval in het kanaal (drinkwater-
winning) terecht komt.

Voorgesteld wordt het gebied te wijzigen naar landschappelijk waardevol gebied.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.1.1. Bedrijventerrein

Zwevegem-Moen-Trekweg. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.
2. Ontginningsgebied Kwadestraat (Bijlage 15 – Kaartblad 29/6)
De herbestemming naar bos en nabestemming natuurgebied is een optie die werd genomen in het GNOP

Zwevegem
De Commissie verwijst voor betrokken zones naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.1. Nabestemming

ontginningsgebieden. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.
3. Stadsrandbos Kortrijk
De aanduiding als bosuitbreidingsgebied wordt 100 % ondersteund
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.4.3. Bosuitbreidingsgebied

Preshoek. De Commissie neemt kennis van het gunstig standpunt.
4. Bosuitbreidingsgebied tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem (Bijlage 15 –

Kaartblad 29/6)
Alle wijzigingen worden ondersteund als uitvoering van de GNOP-actie ‘Groene As’ en de uitbouw van een

verbinding tussen ‘De Vaarttaluds’ en ‘De Oude Spoorwegberm’. Dit laatste is absoluut noodzakelijk gezien de
uitzonderlijke biologische waarde van dit gebied, met o.a. een 20-tal soorten die op de Rode Lijst met de uiterst
zeldzame en bedreigde soorten staan.

Om de concrete realisatie meer te garanderen, stelt men voor om de bestemming ‘bosuitbreidingsgebied’ naar
‘bosgebied’ te wijzigen.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.4.3. Bosuitbreidingsgebied
tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

5. Scheldeoever Avelgem (Bijlage 17 – Kaartblad 29/7)
Bezwaarindiener ondersteunt voorgestelde wijziging. Het zal de realisatie van een natuurinrichtingsproject

bevorderen.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.4.4. Scheldeoever

Avelgem. De Commissie neemt kennis van het gunstig standpunt.
Bezwaar nr. 15
EIEDAL President Kennedypark 10, 8500 Kortrijk
B. VANBELLE (directeur)
Bezwaren en opmerkingen van de intercommunale :
1. Wetenschapspark (Bijlage 5 – Kaartbladen 29/5-29/6)
Om een goed nabuurschap met de nabije woonfunctie te waarborgen, stelt Leiedal voor de bufferzone te voorzien

aan de noordelijke en oostelijke rand van het wetenschapspark. De bufferzone aan de westelijke zijde is niet nodig
omdat ze hier palen aan een brede openbare weg die de hoofdontsluiting is voor de universiteit en het
wetenschapspark.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.2.1 ARTIKEL 7
WETENSCHAPSPARK. De Commissie adviseert het bezwaar GEGROND.

2. Bosuitbreidingsgebied L.A.R. Transsportcentrum (Bijlage 6 – Kaartblad 29/5)
Bezwaarindiener vraagt dat een driehoekig perceel (circa 8 000m2) terug de bestemming transportzone krijgt

omdat deze zone momenteel ontwikkeld wordt als industriegebied (infrastructuurproject voor de ontwikkeling van de
spoorgebonden activiteiten, gesubsidieerd door de Vlaamse regering).

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.4. Bosuitbreidingsgebied
L.A.R. Transportcentrum. De Commissie adviseert het bezwaar GEGROND.
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3. Bestemmingswijzigingen i.v.m. kleiontginningen
Leiedal betreurt het feit dat deze bestemmingswijziging zonder enig overleg zijn gebeurd. Voorafgaande

betrokkenheid is noodzakelijk om de ontginningen te laten verlopen met minimale hinder voor bewoners en
landbouwers. Er wordt geen aandacht besteed aan landschaps(her)opbouw, wat noodzakelijk is omdat betreffende
gebieden gelegen zijn op de strategische kamlijnen van het interfluvium. Het is tevens onverantwoord dat men de klei,
die gelegen is onder de Aalbeekse klei, niet zal gebruiken voor de fabricatie van stenen.

De Commissie neemt kennis van deze opmerkingen.
a) Nabestemming bosgebied Rollegem-Knok (Bijlage 12 – Kaartblad 29/5)
Leiedal stelt dat deze wijziging op een definitieve manier de uitbreiding van het bebouwd gebied onmogelijk

maakt. Indien dit bezwaar niet weerhouden wordt, stelt bezwaarindiener voor het effectief ontginningsgebied met
nabestemming ‘bosgebied’ te wijzigen in ‘uitbreiding van ontginningsgebied’.

Tenslotte formuleert men een aantal vragen indien voorgestelde wijziging niet wordt weerhouden :
Er wordt nergens bepaald hoe de nabestemming van het effectief ontginningsgebied zal tot stand komen. Wordt

ontgonnen terrein geëffend en bebost? Wordt het oorspronkelijke terreinniveau hersteld door de ontwikkeling van een
stortterrein. Wat zal er gestort worden? Kan de overheid er een openbaar stortterrein ontwikkelen (bv. De
intercommunale IMOG) ?

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.2. Nabestemmingen
ontginningsgebieden. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND en neemt voor het overige kennis van de vragen die
geen uitstaans hebben met de gewestplanbestemmingen.

b) Uitbreiding van ontginningsgebieden Smokkelpot Noord en Zuid (Bijlage 11 – Kaartblad 29/5) en Klijtberg
(Bijlage 12 – Kaartblad 29/5)

Deze gebieden mogen maar aangesneden worden wanneer de ontginningsgebieden uitgeput zijn. Wie zal dit
bepalen? Wanneer en door wie worden de nabestemmingen vastgelegd? Is er overleg met de gemeenten ? Men stelt
tevens dat het niet verkrijgen van een stedenbouwkundige vergunning voor landbouwers, om reden dat de
toekomstige expolitatie in gevaar wordt gebracht, niet aanvaardbaar is.

De Commissie verwijst voor betrokken zones naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.1. Uitbreiding van
ontginningsgebied. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND en neemt voor het overige kennis van de vragen die geen
uitstaans hebben met de gewestplanbestemmingen.

c) Bouwvrije agrarisch gebieden Bouw (Bijlage 13 – Kaartblad 29/6) en Hoogstraatje, uitbreiding Gulden Knok
(Bijlage 14 – Kaartblad 29/6)

Agrarische bedrijven mogen niet in hun ontwikkeling geschaad worden. Er wordt voorgesteld om de begrenzing
van het bouwvrij agrarisch gebied overal op 20 m afstand te voorzien van de bestaande agrarische bebouwing.

De Commissie adviseert het bezwaar gedeeltelijk GEGROND en verwijst naar haar advies onder het Algemeen gedeelte,
punt 1.2.2. ARTIKEL 11 BOUWVRIJ AGRARISCH GEBIED

d) Aanpassing aan het bouwvrije agrarische gebied Bouw (Bijlage 13 - Kaartblad 29/6)
Aangezien een bouwvrij agrarisch gebied de voorloper is voor een ontginningsgebied is het aangewezen deze

begrenzing aan te passen zodat een bestaand groenmassief volwaardig kan behouden blijven.
De Commissie verwijst voor de betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.2.2.

ARTIKEL 11 BOUWVRIJ AGRARISCH GEBIED. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.
e) Verandering van het bosgebied gebied naar natuurgebied (Kwadestraat) (Bijlage 15 – Kaartblad 29/6)
Omdat dit gebied bestaande waterplassen bevat wordt voorgesteld dit gebied de (na)bestemming natuurgebied te

geven.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.1. Nabestemming

ontginningsgebieden. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.
4. Bosuitbreidingsgebied tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem (Bijlage 15 –

Kaartblad 29/6)
Bezwaarindiener vraagt om een strook van 12m breed langs het kanaal te voorzien voor een nieuwe weg

(goedgekeurd in het mobiliteitsplan) langs het kanaal. De begrenzing van het bosuitbreidingsgebied moet hieraan
aangepast worden.

De Commissie verwijst naar haar standpunt onder 3.7. Zwevegem 3) Bosuitbreidingsgebied tussen de oude spoorwegberm en
de vaarttaluds te Zwevegem. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

Bezwaar nr. 17
DE WIELEWAAL LEEFMILIEU ZWEVEGEM Rozendreef 17, 8550 Zwevegem
Eddy LOOSVELDT (voorzitter)
Frans DEJONGHE (secretaris)
1. Industriegebied Zwevegem-Moen-Trekweg (Bijlage 16 – Kaartblad 29/6)
De Wielewaal gaat niet akkoord met deze wijziging en men vraagt de schrapping om volgende redenen :
— het grootste open-ruimte-gebied, tevens landschappelijk waardevol gebied, van de Kortrijkse regio wordt

aangetast.
— de inplanting van een bedrijventerrein op deze plaats druist in tegen de principes van het RSV.
— de herneming van bestemmingswijziging om af te wijken van de richtlijnen van het RSV. Evenmin dat de

werken reeds begonnen zijn. Deze werken kunnen nooit anders zijn dan illegaal.
— er zijn geen goede verbindingswegen naar het gebied
— Er is een conflict met het GNOP die de uitbouw van een groene as langs het kanaal voorziet. Door de

verkeerstoename komt deze groene as, en in het bijzonder het reservaat ‘De Vaarttaluds’, in het gedrang.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.1.1. Bedrijventerrein

Zwevegem-Moen-Trekweg. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.
2. Bouwvrij agrarisch gebied Bouw (Bijlage 13 – Kaartblad 29/6) en Hoogstraatje, uitbreiding Gulden Knok

(Bijlage 14 – Kaartblad 29/6)
Kleiontginning in landschappelijk waardevol gebied kan niet wegens de verregaande impact op het landschap :

visuele vervuiling gedurende vele jaren, met bovendien een moeilijk landbouwherstel. De stortmassa is vaak verdacht
of onbekend.

Gevraagd wordt voormelde wijzigingen te schrappen.
De Commissie verwijst voor betrokken zones naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.2.2.

ARTIKEL 11 BOUWVRIJ AGRARISCH GEBIED. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.
3. Bosuitbreidingsgebied tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem (Bijlage 15 —

Kaartblad 29/6)
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De Wielewaal stelt voor om dit gebied de bestemming ‘bosgebied’ te geven omdat :
— het gebied ingesloten wordt tussen ‘De Vaarttaluds’ (R-gebied) en een oude spoorweg (P-gebied);
— de uitbouw van een groene as langs het kanaal Bossuit-Kortrijk voorzien is;
— de bosarmoede in Zuid-West-Vlaanderen;
— de bebossing zal inspoeling van landbouwnutriënten in de vaarttaluds tegenhouden.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.4.3. Bosuitbreidingsgebied

tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.
Bezwaar nr. 18
GOM – West-Vlaanderen Baron Ruzettelaan 33, 8310 Assebroek
Jan CALLENS (administrateur-generaal)
1. Wetenschapspark (Bijlage 5 – Kaartbladen 29/5-29/6)
Rekening houdende met de ligging van het wetenschapspark t.o.v. de omliggende woongebieden, stelt de GOM

voor om de bufferzone te voorzien aan de noordelijke en oostelijke rand van het wetenschapspark.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.2.1 ARTIKEL 7

WETENSCHAPSPARK. De Commissie adviseert het bezwaar GEGROND.
2. Bosuitbreidingsgebied L.A.R. Transportcentrum (Bijlage 6 – Kaartblad 29/5)
Een driehoekig gedeelte ligt op gronden die in het huidige gewestplan ingekleurd zijn als industriegebied en thans

als zodanig ontwikkeld worden.
Er wordt voorgesteld de bestemming transportzone terug te geven.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.4.

Bosuitbreidingsgebied L.A.R. Transportcentrum. De Commissie adviseert het bezwaar GEGROND.
Bezwaar nr. 21
MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP Zandstraat 255, bus 3, 8200 Sint-Andries
AFDELING NATUUR - BUITENDIENST WEST-VLAANDEREN
Wim PAUWELS
1. Algemeen
Het in totaal bijkomend areaal aan natuurgebied met wetenschappelijke waarde of natuurreservaat en aan

natuurgebied is ontoereikend. Om de in het RSV vooropgestelde doelstellingen te halen, werd door het Instituut van
Natuurbehoud berekend dat er op het gewestplan Kortrijk ongeveer 407 ha N- of R-gebied zou moeten bijkomen. In
huidige gewestplanwijziging komen er netto slechts 16,4 ha bij; bij de vorige herziening 189 ha.

De Commissie neemt kennis van deze opmerking.
2. Industriegebied Zwevegem-Moen-Trekweg (Bijlage 16 – Kaartblad 29/6)
De omzetting van dit gebied gaat in tegen de opties genomen in het RSV en het ontwerp-PRS. Een industriegebied

van 18 ha kan niet in het buitengebied. Men stelt dat een achterpoort gecreëerd wordt bij de motivering
(« gedeconcentreerd bundeling van economische activiteiten »). Moen is volgens het ontwerp-PRS een herlocalisatie-
hoofddorp waar zich enkel lokale industrie op een terrein van max. 5 ha kan vestigen.

Verder dient de ontsluiting van Moen te gebeuren langs de N8 en niet via de Sluislaan (langs het natuurreservaat
‘De Vaarttaluds’). Omwille van de directe landschappelijke impact en de indirecte verkeersoverlast wordt de
voorgestelde bestemmingswijziging ongunstig geadviseerd.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.1.1. Bedrijventerrein
Zwevegem-Moen-Trekweg. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

3. Kleiontginningen : nabestemmingen
De nabestemmingen werden besproken op het niveau van de buitendiensten van de afdeling Natuur, Bos en Groen

en Land van Aminal. De nabestemmingen natuurgebied en bosgebied worden gunstig geadviseerd.
De Commissie verwijst voor betrokken zones naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.2. nabestemmingen

ontginningsgebieden. De Commissie adviseert het bezwaar gedeeltelijk GEGROND, wat betreft de nabestemmingen van de
ontginningsgebieden Lauweberg, Kobbestraat en Klijtberg. De overige nabestemmingen adviseert de Commissie ONGEGROND.

4. Stadsrandbos Kortrijk
Dit voorstel wordt gunstig geadviseerd omdat deze optie werd genomen in het afbakeningsproces ‘Regionaal

Stedelijk gebied Kortrijk’.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.2. Bosuitbreidingsgebied

Preshoek. De Commissie neemt kennis van het gunstig advies.
5. Zwevegem Kanaal Kortrijk-Bossuit
a) Bosuitbreidingsgebied tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem (Bijlage 15 –

Kaartblad 29/6)
Het natuurreservaat ‘De Vaarttaluds’ is van uitzonderlijke biologische waarde (gebied van nationaal belang als

kalkrijk kwelgebied, met een 20-tal soorten die op de Rode Lijst staan). Door instroom vanuit het hoger liggend gebied
zijn deze vegetaties echter zeer kwetsbaar. Door buffering/bebossing van deze storende invloed kan men het gebied
op langere termijn behouden. De herbestemming als ‘bosgebied’ biedt meer garanties naar realisatie toe.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.4.3. Bosuitbreidingsgebied
tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

b) Een bijkomend bosgebied langs het kanaal Bossuit-Kortrijk kan een toeristisch-recreatieve meerwaarde
betekenen. (Bijlage 15 - Kaartblad 29/6)

De Commissie neemt kennis van deze opmerking.
c) Het NE-gebied wordt gunstig geadviseerd. De hoeve heeft immers een ideale ligging als beheers- en

natuureducatieve boerderij met recreatieve meekoppeling. (Bijlage 15 - Kaartblad 29/6)
De Commissie neemt kennis van deze opmerking.
6. Scheldeoever Avelgem (Bijlage 17 – Kaartblad 29/7)
De gewestplanwijziging is van groot belang voor de realisatie van een gebiedsgericht beleid in de Scheldevallei en

wordt gunstig geadviseerd :
— De potenties zijn zeer hoog omwille van het opstuwend kalkrijk kwelwater;
— Dit gebied heeft hoge potenties voor het herstel van de ‘Dotterbloemhooilanden’, een biotoop die zeer zeldzaam

is in Vlaanderen;
— Het gaat om de rechtzetting van een anomalie;
— De wijziging is eveneens aangewezen om de uitvoering van het natuurinrichtingsproject ‘De West-Vlaamse

Scheldemeersen’ te vereenvoudigen;
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— projecten van natuurherstel en integraal waterbeheer worden vereenvoudigd.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.4.4. Scheldeoever

Avelgem. De Commissie neemt kennis van het gunstig advies.
Bezwaar nr. 22
NATUURRESERVATEN VZW AFDELING KORTRIJK
Jan DESMET conservator p/a Walle 104, 8500 Kortrijk
1. Stadsrandbos Kortrijk (Bijlagen 6 en 8 – Kaartblad 29/5)
De vzw Natuurreservaten spreekt zijn steun uit om op deze plaats (Preshoek) een stadsrandbos te realiseren. Men

verwijst hierbij naar de bepalingen van het RSV inzake bosarme regio’s. Er wordt ervoor gepleit zoveel mogelijk de
bestemming ‘bosgebied’ te geven.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.2. Bosuitbreidingsgebied
Preshoek. Om landbouwers de nodige tijd te geven hun bedrijfsvoering aan te passen, adviseert de Commissie om de bestemming
‘uitbreiding voor bos’ te behouden. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

De vzw Natuurreservaten verkiest voor de twee kleine ontginningsgebieden de nabestemming ‘natuurgebied’
i.p.v. ‘bosgebied’, gezien de potenties voor natuurontwikkeling. Op die wijze wordt tevens een tussenbestemming als
stortterrein vermeden.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.2. Bosuitbreidingsgebied
Preshoek. De Commissie is de mening toegedaan dat de nabestemming bosgebied beter aansluit bij het stadsrandbos dan de
nabestemming natuurgebied. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

2. Kleiontginningen
Voorgestelde kleiontginningen bevinden zich telkens op heuveltoppen. Een regionale visie op de inpassing van de

kleiontginning is niet aanwezig. De opmaak van een MER lijkt aangewezen. In afwachting van een geı̈ntegreerde visie
op deze gebieden wil Natuurreservaten deze gebieden bestemmen als bouwvrij agrarisch gebied.

De Commissie verwijst voor betrokken zones naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2. VOOR WAT DE
BESTEMMINGSWIJZIGINGEN I.V.M. KLEIONTGINNINGEN BETREFT en punt 1.1.2.1. Uitbreiding van ontginningsge-
bied. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

Bezwaar nr. 32
BOND BETER LEEFMILIEU VLAANDEREN V.Z.W.
Danny JACOBS Beleidscoördinator Tweekerkenstraat 47, 1000 Brussel
Erik GRIETENS Beleidsmedewerker Tweekerkenstraat 47, 1000 Brussel
Algemeen vindt Bond Beter Leefmilieu dat het Besluit tot gewestplanherziening en het hieraan gekoppeld

openbaar onderzoek niet voldoet aan de beginselen van behoorlijk bestuur : bij het Besluit ontbreekt een memorie van
toelichting; er is bij geen enkele bestemmingswijziging een oppervlakte vermeld; de motivatie bij de bestemmingswij-
zigingen is vaak beperkt, vaag en onduidelijk. De inspraak van de burger tijdens het openbaar onderzoek wordt
daardoor sterk bemoeilijkt.

De Commissie neemt kennis van de geformuleerde opmerking m.b.t. de wijze waarop de gewestplanwijzigingen worden
doorgevoerd en verwijst naar de voorafgaande opmerking, onder 1. Algemeen gedeelte.

Opmerkingen bij de verschillende bestemmingswijzigingen :
1. Industriegebied Zwevegem-Moen-Trekweg (Bijlage 16 – Kaartblad 29/6)
De BBL vermeldt verschillende ernstige bezwaren bij deze bestemmingswijziging :
- Deze bestemmingswijziging is in strijd met de doelstellingen van het RSV, Moen is immers een gemeente van het

buitengebied. Hier kan enkel een lokaal bedrijventerrein van 5 ha. gerealiseerd worden;
- De motivering van de Vlaamse regering voldoet niet aan de motiveringsplicht die werd opgelegd in Art. 19, § 3,

van het decreet van 18 mei 1999 houdende de ruimtelijke ordening. De regering legt zich enkel neer bij voldongen feiten
(« terrein is al in ontwikkeling ») en verwijst naar het vage principe van gedeconcentreerde bundeling.

- Deze bestemmingswijziging is een aantasting van groot landschappelijk waardevol gebied, m.n. het interfluvium
Schelde–Leie

- Het voorstel is in strijd met het GNOP-Zwevegem die de uitbouw van een groene as langs het kanaal voorziet.
Aangezien er geen goede ontsluitingswegen zijn naar het gebied zal het verkeer langs het kanaal toenemen, waardoor
de ecologische en ruimtelijke kwaliteit van deze groene as in het gedrang komt.

Gevraagd wordt het bedrijventerrein te schrappen.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.1.1. Bedrijventerrein

Zwevegem-Moen-Trekweg. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.
2. Wetenschapspark (Bijlage 5 – Kaartbladen 29/5-29/6)
Om een goed nabuurschap te garanderen is het logischer de bufferzone te voorzien aan de noordelijke en oostelijke

rand van het wetenschapspark.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.2.1 ARTIKEL 7

WETENSCHAPSPARK. De Commissie adviseert het bezwaar GEGROND.
3. Kleiontginningen
De delfstoffennota baseert zich enkel op de economische vooruitzichten van één bedrijf en antwoord niet op een

aantal vragen. De impact op het landschap van de voorgestelde uitbreidingszones zal enorm zijn. Ze zijn allen gelegen
in landschappelijk waardevol gebied (kam van het Leie- en Schelde bekken gekenmerkt door sterke reliëfverschillen).
De BBL vreest een visuele vervuiling en een moeilijk herstel. De BBL stelt voor om de volgende 4 wijzigingen te
schrappen en de oorspronkelijke bestemming landschappelijk waardevol gebied te behouden :

— Uitbreiding ontginningsgebied Smokkelpot Noord en Zuid (Bijlage 11 – Kaartblad 29/5)
— Uitbreiding ontginningsgebied Klijtberg (Bijlage 12 – Kaartblad 29/5)
— Bouwvrij agrarisch gebied Hoogstraatje, uitbreiding Gulden Knok (Bijlage 14 – Kaartblad 29/6)
— Bouwvrij agrarisch gebied Bouw (Bijlage 13 – Kaartblad 29/6)
De Commissie verwijst voor betrokken zones naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.1. Uitbreiding van

ontginningsgebied en onder punt 1.2.2. ARTIKEL 11. BOUWVRIJ AGRARISCH GEBIED. De Commissie adviseert de bezwaren
ONGEGROND.

4. Ziekenhuiscampus Kortrijk (Bijlage 19 – Kaartblad 29/5)
De BBL gaat niet akkoord met voorgestelde bestemmingswijziging. De noodzaak van dergelijk gecentraliseerd

ziekenhuis wordt in vraag gesteld, aangezien men de laatste jaren veel investeringen heeft gedaan in bestaande
ziekenhuizen. Daarnaast wordt gesteld dat voorgestelde locatie verkeerd is : Kortrijk verliest opnieuw een
centrumfunctie. Bezwaarindiener vreest ook de mobiliteits- en ruimtelijke dynamiek die het ziekenhuis zal teweeg
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brengen. Bovendien wordt gesteld dat het overbelaste ‘ei’ van Kortrijk een bijkomende verkeersstroom zal te
verwerken krijgen. Tenslotte wordt de mogelijkheid ontnomen om een Groen Lint te maken tussen het Kennedybos en
het toekomstige stadsrandbos.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.1. Ziekenhuiscampus
Kortrijk. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

5. Stadsrandbos Kortrijk
De uitbouw van een stadsrandbos is absoluut noodzakelijk om de leefbaarheid van het stedelijk gebied Kortrijk te

verhogen en om de bindende bepalingen van het RSV te kunnen realiseren. Er wordt voorgesteld de gebieden
onmiddellijk om te zetten in ‘bosgebied’ i.p.v. ‘bosuitbreidingsgebied’, anders kan het nog decennia duren vooraleer het
stadsbos kan ontwikkeld worden.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.2. Bosuitbreidingsgebied
Preshoek. Om landbouwers de nodige tijd te geven hun bedrijfsvoering aan te passen, adviseert de Commissie om de bestemming
‘uitbreiding voor bos’ te behouden. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

6. RWZI Heule-Gullegem (Bijlage 2 – Kaartblad 29/1)
De BBL gaat enkel akkoord met dit voorstel indien bij de inplanting van de RWZI voldoende aandacht wordt

geschonken aan de landschappelijke en ecologische inpassing in de beekvallei. Volgens de BBL kan men dit garanderen
door in het goedkeuringsbesluit vast te leggen dat een BPA of RUP moet worden opgemaakt.

De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.4.3. RWZI
Heule-Gullegem. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

7. Bosuitbreidingsgebied tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem (Bijlage 15 –
Kaartblad 29/6)

Dit gebied die gelegen is tussen het natuurreservaat ‘De Vaarttaluds’ en een oude spoorwegberm (parkgebied) is
een onderdeel van de groene as langs het kanaal Bossuit-Kortrijk (GNOP-Zwevegem).

Er wordt voorgesteld het gebied om te vormen tot effectief bosgebied.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.4.1. Bosuitbreidingsgebied

tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.
8. Bedrijf Vandecasteele – Aalbeke (Bijlage 9 – Kaartblad 29/5)
Bezwaarindieners menen dat dit een gewestplanwijziging is die op maat is gesneden van één bedrijf. Er wordt geen

verantwoording teruggevonden voor de uitbreiding van het bedrijf. Er wordt gedreigd dat het bedrijf zal delocaliseren indien
ter plaatse geen uitbreidingsmogelijkheden krijgt. De bestemmingswijziging vormt een gevaarlijke precedent dat andere
bedrijven op verkeerde ideeën kan brengen. Men merkt tevens op dat de uitbreiding gelegen is in een ontginningsgebied,
waardoor andere mogelijk meer waardevolle gebieden opgeofferd zullen worden als ontginningszone.

Er wordt voorgesteld de betreffende zone te schrappen.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.2.3. ARTIKEL 13 GEBIED

VOOR UITBREIDING VAN BEDRIJVIGHEID GEVESTIGD OP HET AANGRENZEND INDUSTRIEGEBIED. De
Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

Bezwaar nr. 34
DE WIKINGS (Koninklijke Club voor Katholiek Vlaams Gezelschapsleven).
Bruno D’ HONDT, Abdijkaai 15, 8500 Kortrijk.
Jean CARPENTIER, Abdijkaai, 15 8500 Kortrijk.
Stephan ADRIAENSSENS, Abdijkaai 15, 8500 Kortrijk.
Dominique DESMET, Abdijkaai 15, 8500 Kortrijk.
De Wikings zijn een vereniging (400 gezinnen) in het Kortrijkse die zich inzet voor de ontwikkeling van een

intensief gezelschapsleven. Men is echter onteigend voor een oppervlakte van 1 ha. Door deze onteigening stelt men
zich ernstig de vraag of het nog mogelijk zal zijn op de overblijvende terreinen gelijkwaardige activiteiten en
infrastructuren uit te bouwen. Daarom denkt men aan een delocalisatie als alternatieve oplossing. Deze vereniging is
echter de mening toegedaan dat er binnen de voorgestelde gewestplanwijziging te weinig zones zijn bestemd als
‘recreatief parkgebied’. Er wordt daarbij verwezen naar de huidige maatschappelijke evolutie waarbij veel mensen hun
beschikbare tijd gebruiken voor ontspanning, recreatie en sport.

Er wordt gesteld dat er nood is aan een golfterrein in het Kortrijkse.
De vereniging Wikings stelt voor om volgende terreinen om te zetten in ‘recreatief parkgebied’ :
1. Bosuitbreidingsgebied Klarenhoek (Bijlage 18 – Kaartblad 29/5)
Er wordt (onterecht) gesteld dat een gedeelte thans reeds is ingekleurd als recreatief parkgebied. Het geheel zal

aansluiten bij het naastliggende geplande stadsbos.
2. Nabestemming bosgebied Rollegem-Knok (Bijlage 12 – Kaartblad 29/5)
3. Uitbreiding ontginningsgebied Rollegem-Knok Zuid (Bijlage 12 – Kaartblad 29/5)
Er wordt gevraagd hun bezwaar en achterliggende motivering mondeling toe te lichten.
De Commissie stelt vast dat voorgestelde gewestplanwijzigingen geen voorwerp uitmaken van het openbaar onderzoek. De

Commissie merkt op dat recreatief medegebruik niet in een specifiek bestemmingsvoorschrift wordt aangeduid; dat dit in bepaalde
bestemmingszones vanzelfsprekend is en in andere bestemmingszones moet worden afgewogen bij de realisatie van de zone.

De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.
Bezwaar nr. 39
BOERENBOND WEST-VLAANDEREN
arrondissement Kortrijk Diksmuidsesteenweg 406, 8800 Roeselare
Daniel SOBRY Voorzitter
Men dient bezwaar in tegen volgende voorgestelde gewestplanwijzigingen :
1. Bosuitbreidingsgebied Preshoek (Bijlage 8 – Kaartblad 29/5)
33 landbouwbedrijven worden met deze wijziging geconfronteerd, terwijl er geen planschade en sociale

begeleiding is. Pachters worden geconfronteerd met rechtsonzekerheid.
Gevraagd wordt de bestemming agrarisch gebied te behouden.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.3.2. Bosuitbreidingsgebied

Preshoek. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND, uitgezonderd wat de strook palende ten westen aan de autosnelweg
E403 betreft.

2. Uitbreiding ontginningsgebied Smokkelpot Noord en Zuid (Bijlage 11 – Kaartblad 29/5)
Er wordt gesteld dat het gaat om goede landbouwgronden en dat er geen overleg is gepleegd met de landbouwers

in het gebied. 2 landbouwbedrijven zijn gedeeltelijk opgenomen binnen het gebied terwijl een derde bedrijf aan de
grens ligt.
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Gevraagd wordt de bestemming landbouw te behouden.
De Commissie verwijst voor betrokken zones naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.1. Uitbreiding van

ontginningsgebied. De Commissie adviseert het bezwaar gedeeltelijk gegrond wat betreft de bestaande landbouwexploitatiezetels.

3. RWZI-Rollegem (Bijlage 11 – Kaartblad 29/5)
Het betreft een zeer laag gelegen gebied, gebruikt door een jonge landbouwer. Men vraagt zich af of dit een

geschikte locatie is voor een RWZI.
Gevraagd wordt de bestemming landbouw te behouden.
De Commissie stelt vast dat dit bezwaar handelt over de inplanting van een rioolwaterzuiveringsinstallatie te Rollegem. De

Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.4.1. RWZI Heule-Gullegem en
RWZI Rollegem. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

4. Nabestemming bosgebied Rollegem-Knok (Bijlage 12 – Kaartblad 29/5)
Deze bestemmingswijziging betekent een aantasting van de agrarische structuur.
Gevraagd wordt de vigerende gewestplanbestemmingen te behouden.
De Commissie verwijst voor betrokken zones naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.2. nabestemming

ontginningsgebied. De Commissie adviseert het bezwaar gedeeltelijk GEGROND, wat de wijziging van de nabestemming betreft.

5. Uitbreiding ontginningsgebied Rollegem-Knok Zuid (Bijlage 12 – Kaartblad 29/5) en uitbreiding Klijtberg
(Bijlage 12 – Kaartblad 29/5)

Er was geen voldoende overleg bij deze bestemmingswijziging. Verschillende jonge landbouwers worden
opgenomen en/of zwaar gehypothekeerd in de verdere uitbating van hun bedrijf.

Gevraagd wordt de vigerende gewestplanbestemmingen te behouden.
De Commissie verwijst voor betrokken zones naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2.1. Uitbreiding van

ontginningsgebied. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

6. Bouwvrij agrarisch gebied Hoogstraatje, uitbreiding Gulden Knok (Bijlage 14 – Kaartblad 29/6)
Er wordt een ruimere intekening gevraagd van het bedrijf dat zich aan de rand van het bouwvrij agrarisch gebied

bevindt. De weg als fysieke grens is duidelijker.
De Commissie verwijst voor betrokken zones naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.2.2. ARTIKEL 11

BOUWVRIJ AGRARISCH GEBIED. De Commissie adviseert het bezwaar gedeeltelijk GEGROND, wat betreft de bestaande
landbouwexploitatiezetels.

7. Wijziging ontginningsgebied Kwadestraat (Bijlage 15 – Kaartblad 29/6)
Deze wijziging betekent een aantasting van de agrarische structuur. Men stelt dat het niet verantwoord is dat in

een homogeen uitgestrekt agrarisch gebied een groene vlek wordt ingetekend Er wordt gevraagd de nabestemming
landbouw te behouden.

De Commissie verwijst voor betrokken zones naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.2. VOOR WAT DE
BESTEMMINGSWIJZIGINGEN I.V.M. KLEIONTGINING BETREFT en punt 1.1.2.1. Nabestemming ontginningsgebieden. De
Commissie adviseert het bezwaar GEGROND.

8. Bosuitbreidingsgebied tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem (Bijlage 15 –
Kaartblad 29/6)

Men stelt dat deze zone in intensief landbouwgebruik is, terwijl er geen planschade noch sociale begeleiding is.
Pachters worden geconfronteerd met rechtsonzekerheid.

Gevraagd wordt de bestemming agrarisch gebied te behouden.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.4.3. Bosuitbreidingsgebied

tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem. De Commissie adviseert het bezwaar GEGROND.

9. Scheldeoever Avelgem (Bijlage 17 – Kaartblad 29/7)
De logica dat een ingesloten gebied binnen natuurgebied moet omgevormd worden naar natuurgebied wordt niet

gevolgd. Deze gronden zijn immers in landbouwgebruik is, terwijl er geen planschade en sociale begeleiding is.
Pachters worden geconfronteerd met rechtsonzekerheid. Omvorming tot natuurgebied leidt tot een strengere
bemestingsnorm waarvoor geen compensatie is voorzien.

Gevraagd wordt de bestemming agrarisch gebied met ecologisch belang te behouden.
De Commissie verwijst voor betrokken zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.1.4.4. Scheldeoever

Avelgem. De Commissie adviseert het bezwaar ONGEGROND.

10. Bouwvrij agrarisch gebied
Tenslotte wordt er gevraagd dat bij de bestemming ‘bouwvrij agrarisch gebied’ de zekerheid dat bestaande wegen

en waterwegen verder in goede staat kunnen onderhouden worden, zelfs al is hiervoor een bouwvergunning vereist.
De Commissie is de mening toegedaan dat bestaande wegen moeten kunnen onderhouden worden en verwijst voor betrokken

zone naar haar advies onder het Algemeen gedeelte, punt 1.2.2 BOUWVRIJ AGRARISCH GEBIED. De Commissie adviseert het
bezwaar GEGROND.

4.3. Bezwaren die betrekking hebben op zones die niet begrepen zijn in het ontwerpplan
Bezwaar nr. 43

Françoise HESPEL Dam 77, bus 21, 8500 Kortrijk
Bezwaar nr. 48

Godfried VANDECANDELAERE Kortrijkstraat 69 9790 Wortegem-Petegem
Claire VANNESTE
De Commissie stelt vast dat deze particuliere bezwaarschriften geen betrekking hebben op zones die het voorwerp uitmaken

van de gewestplanwijziging. Deze bezwaarschriften zijn niet ontvankelijk.

5. Eindadvies

De Commissie stelt vast dat :

— de adviezen van de gemeenteraden en de Bestendige Deputatie, alsmede de verschillende bezwaren en
opmerkingen aanleiding geven tot gemotiveerde voorstellen voor aanpassingen
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— en adviseert onder verwijzing naar haar motiveringen, geformuleerd bij het onderzoek van deze adviezen,
bezwaren en opmerkingen, het ontwerpplan tot gedeeltelijke herziening van het gewestplan Kortrijk, op het
grondgebied van de gemeenten Avelgem, Harelbeke, Kortrijk, Menen, Waregem, Wevelgem en Zwevegem, als volgt :

5.1. Algemene knelpunten :
5.1.1. HERNEMING VAN EEN AANTAL VROEGER DOORGEVOERDE BESTEMMINGSWIJZIGINGEN
— De Commissie adviseert de bestemmingswijziging t.h.v. het bedrijventerrein Zwevegem-Moen-Trekweg

(Bijlage 16 – Kaartblad 29/6) te ZWEVEGEM, GUNSTIG.
5.1.2. BESTEMMINGSWIJZIGINGEN I.V.M. KLEIONTGINNING
— De Commissie adviseert de bestemmingswijziging t.h.v. de uitbreiding van ontginningsgebieden Smokkelpot

Noord en Zuid (Bijlage 11 – Kaartblad 29/5), Rollegem-Knok Zuid (Bijlage 12 – Kaartblad 29/5) en Klijtberg (Bijlage 12
– Kaartblad 29/5) te KORTRIJK, GUNSTIG, mits de begrenzing van deze reserve-ontginningsgebieden aangepast
wordt zodat alle bestaande bebouwing van landbouwbedrijven buiten het reserve-ontginningsgebied behouden
worden en dat alle woningen gelegen binnen deze gebieden en die niet gelegen zijn binnen een vergunde en geldende
verkaveling, de geldende bestemming, behouden.

— De Commissie adviseert de wijziging van nabestemming van de ontginningsgebieden t.h.v. Lauweberg
(Bijlage 8 – Kaartblad 29/5), Kobbestraat (Bijlage 8 – Kaartblad 29/5) en Potijzer (Bijlage 10 – Kaartblad 29/5) te
KORTRIJK en te MENEN, GUNSTIG.

— De Commissie adviseert ONGUNSTIG voor de gewestplanwijziging t.h.v. de Kwadestraat (Bijlage 15 –
Kaartblad 29/6) te ZWEVEGEM en adviseert voor de reeds ontgonnen zones de bestemming agrarisch gebied toe te
kennen en voor de niet-ontgonnen zones, de geldende bestemming te behouden, m.n. ontginningsgebied met
nabestemming agrarisch gebied.

— De Commissie adviseert de bestemmingswijziging ontginningsgebied met nabestemming bosgebied t.h.v.
Rollegem-Knok (Bijlage 12 – Kaartblad 29/5) te KORTRIJK, ONGUNSTIG en adviseert de nabestemming bosgebied te
vervangen door nabestemming agrarisch gebied.

5.1.3. BESTEMMINGSWIJZIGINGEN SAMENHANGEND MET HET AFBAKENINGSPROCES VAN HET
REGIONAALSTEDELIJK GEBIED KORTRIJK

— De Commissie adviseert de bestemmingswijziging t.h.v. ziekenhuiscampus Kortrijk (Bijlage 19 – Kaart-
blad 29/5) te KORTRIJK, GUNSTIG.

— De Commissie adviseert de bestemmingswijziging t.h.v. bosuitbreidingsgebied Preshoek (Bijlage 8 –
Kaartblad 29/5) te KORTRIJK, GUNSTIG, met uitzondering van het gedeelte palende ten westen aan de autosnelweg
E403 (A17).

— De Commissie adviseert de bestemmingswijziging t.h.v. bosuitbreidingsgebied Klarenhoek (Bijlage 18 –
Kaartblad 29/5) te KORTRIJK, GUNSTIG, mits de goedgekeurde en geldende verkaveling en de bestaande bebouwing
langs de Preshoekstraat, worden opgenomen in het woongebied.

— De Commissie adviseert de bestemmingswijziging t.h.v. bosuitbreidingsgebied L.A.R. Transportcentrum
(Bijlage 6 – Kaartblad 29/5), te MENEN, GUNSTIG, mits het driehoekig stuk grond dat momenteel het voorwerp is van
een infrastructuurproject, als transportzone wordt ingetekend.

5.1.4. PLANMATIGE AANPAK VAN EEN AANTAL DRINGENDE RUIMTELIJKE PROBLEMEN
— De Commissie adviseert de bestemmingswijziging t.h.v. de RWZI Heule-Gullegem (Bijlage 2 – Kaartblad 29/1)

te KORTRIJK en t.h.v. de RWZI Rollegem te KORTRIJK, GUNSTIG, mits bij de inplanting van de rioolwaterzuive-
ringsinstallatie voldoende aandacht wordt besteed aan de relatie met de omgeving.

— De Commissie adviseert de bestemmingswijziging t.h.v. het industriegebied aan de Leie te Menen-Lauwe
(Bijlage 7 – Kaartblad 29/5) te MENEN, GUNSTIG.

— De Commissie adviseert de bestemmingswijziging t.h.v. bosuitbreidingsgebied tussen de oude spoorwegberm
en de vaarttaluds te Zwevegem (Bijlage 15 – Kaartblad 29/6) te ZWEVEGEM, ONGUNSTIG en adviseert om voor deze
zone de geldende bestemming te behouden, m.n. agrarisch gebied.

— De Commissie adviseert de bestemmingswijziging t.h.v. de Scheldeoever Avelgem (Bijlage 17 – Kaartblad 29/7)
te AVELGEM, GUNSTIG.

5.1.5. GEBIEDEN MET AANVULLENDE STEDENBOUWKUNDIGE VOORSCHRIFTEN
5.1.5.1. Wetenschapspark (Bijlage 5 – Kaartbladen 29/5-29/6)
De Commissie adviseert voorgestelde gewestplanwijziging GUNSTIG, mits :
— bij de inrichting van het gebied een ruimtelijk uitvoeringsplan op gemeentelijk niveau wordt opgemaakt,

waarbij zoveel mogelijk rekening gehouden wordt met de natuurlijke en landschappelijke kwaliteiten van het terrein
en de onmiddellijke omgeving.

— de bufferzone verplaatst wordt van noordwestelijke zijde naar noordoostelijke zijde.
5.1.5.2. Bouwvrij agrarisch gebied (Bijlagen 13 en 14 – Kaartblad 29/6)
De Commissie adviseert de betrokken zones GUNSTIG, mits aanpassingen van het stedenbouwkundig

voorschrift, met name :
In bouwvrij agrarisch gebied geldt een absoluut bouwverbod, met als uitzonderingen :
— Voor bestaande woningen als voor de uitbreiding en verbouwing van bestaande landbouwbedrijfszetels zijn de

voorschriften in het bouwvrij agrarisch gebied dezelfde als deze voor het agrarisch gebied. Bestaande woningen en
bestaande landbouwbedrijfszetels zijn woningen en landbouwbedrijfszetels die vóór het in werking treden van dit
voorschrift definitief vergund zijn of voldoen aan art.96 §4 van het decreet van 18 mei 1999.

— Het bouwen van schuilhokken voor dieren.
— Werken i.v.m. water- en wegenbeheer.
Voor zover in overeenstemming met de hierboven vermelde bepalingen, mogen alle handelingen en werken

worden uitgevoerd die overeenstemmen met de bestemming agrarisch gebied.
De Commissie stelt vast dat een oneigenlijk gebruik wordt gemaakt van het bestemmingsvoorschrift ‘Bouwvrij

agrarisch gebied’. De Commissie is de mening toegedaan dat de bestemming ‘Bouwvrij agrarisch gebied’ in feite
bedoeld is om de ontwikkelingsmogelijkheden van de grondgebonden agrarisch functie te garanderen en dat deze
bestemming niet bedoeld is tot bescherming van mogelijke kleiwinning.

In het bouwvrij agrarisch gebied Bouw (Bijlage 13 – Kaartblad 29/6) adviseert de Commissie de goedgekeurde en
geldende verkaveling op te nemen als ‘woongebied’.

5.1.5.3. Gebied voor uitbreiding van bedrijvigheid gevestigd op het aangrenzend industriegebied (Bijlage 9 –
Kaartblad 29/5)

De Commissie adviseert voorgestelde gewestplanwijziging GUNSTIG, mits een ruimtelijk uitvoeringsplan op
gemeentelijk niveau wordt opgemaakt. Dit uitvoeringsplan moet aandacht besteden aan de mobiliteit en meer bepaald
aan de ontlasting van het verkeer in de dorpskern van Aalbeke.
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5.2. Voor de bijlagen gevoegd bij het besluit van de Vlaamse regering van 28 april 2000 houdende voorlopige vaststelling van
het plan tot gedeeltelijke wijziging van het gewestplan Kortrijk

BIJLAGE 1 (KAARTBLAD GEWESTPLAN : 28/8)
De Commissie geeft een GUNSTIG advies aan de ontwerp-gewestplanwijziging op deze bijlage.
BIJLAGE 2 (KAARTBLAD GEWESTPLAN : 29/1)
De Commissie geeft een GUNSTIG advies aan de ontwerp-gewestplanwijziging op deze bijlage, mits :
— bij de inplanting van de rioolwaterzuiveringsinstallatie te Heule-Gullegem voldoende aandacht wordt besteed

aan de relatie met de omgeving.
BIJLAGE 3 (Kaartblad gewestplan : 29/2-29/6)
De Commissie geeft een GUNSTIG advies aan de ontwerp-gewestplanwijziging op deze bijlage.
BIJLAGE 4 (Kaartblad gewestplan : 29/3)
De Commissie geeft een GUNSTIG advies aan de ontwerp-gewestplanwijziging op deze bijlage.
BIJLAGE 5 (Kaartblad gewestplan : 29/5-29/6)
De Commissie geeft een GUNSTIG advies aan de ontwerp-gewestplanwijziging op deze bijlage, mits bij de

inrichting van het wetenschapspark een ruimtelijk uitvoeringsplan op gemeentelijk niveau wordt opgemaakt en de
bufferzone wordt verplaatst van noordwestelijke zijde naar noordoostelijke zijde.

BIJLAGE 6 (Kaartblad gewestplan : 29/5)
De Commissie geeft een GUNSTIG advies aan de ontwerp-gewestplanwijzigingen op deze bijlage, mits het

driehoekig stuk grond t.h.v. L.A.R. Transportcentrum, dat momenteel het voorwerp is van een infrastructuurproject, als
‘transportzone’ wordt ingetekend.

BIJLAGE 7 (Kaartblad gewestplan : 29/5)
De Commissie geeft een GUNSTIG advies aan de ontwerp-gewestplanwijziging op deze bijlage.
BIJLAGE 8 (Kaartblad gewestplan : 29/5)
De Commissie geeft een GUNSTIG advies aan de ontwerp-gewestplanwijziging op deze bijlage mits t.h.v.

bosuitbreidingsgebied Preshoek het gedeelte palende ten westen aan de autosnelweg E403 (A17) de geldende
bestemming, m.n. agrarisch gebied, behoudt.

BIJLAGE 9 (Kaartblad gewestplan : 29/5)
De Commissie adviseert voorgestelde gewestplanwijziging GUNSTIG, mits een ruimtelijk uitvoeringsplan op

gemeentelijk niveau wordt opgemaakt. Dit uitvoeringsplan moet aandacht besteden aan de mobiliteit en meer bepaald
aan de ontlasting van het verkeer in de dorpskern van Aalbeke.

BIJLAGE 10 (Kaartblad gewestplan : 29/5)
De Commissie geeft een GUNSTIG advies aan de ontwerp-gewestplanwijziging op deze bijlage.
BIJLAGE 11 (Kaartblad gewestplan : 29/5)
De Commissie geeft een GUNSTIG advies aan de ontwerp-gewestplanwijziging op deze bijlage, mits :
— de begrenzing van het reserve-ontginningsgebied Smokkelpot wordt aangepast zodat alle bestaande bebouwing

van landbouwbedrijven buiten het reserve-ontginningsgebied gehouden worden en dat alle woningen gelegen binnen
deze gebieden en die niet gelegen zijn binnen een verkaveling, de geldende bestemming behouden;

— bij de inplanting van de rioolwaterzuiveringsinstallatie te Rollegem voldoende aandacht wordt besteed aan de
relatie met de omgeving.

BIJLAGE 12 (Kaartblad gewestplan : 29/5)
De Commissie geeft een GUNSTIG advies aan de ontwerp-gewestplanwijziging op deze bijlage mits :
— de begrenzing van de reserve-ontginningsgebieden Klijtberg en Rollegem-Knok Zuid, wordt aangepast zodat alle

bestaande bebouwing van landbouwbedrijven buiten het reserve-ontginningsgebied gehouden worden en dat alle woningen
gelegen binnen deze gebieden en die niet gelegen zijn binnen een verkaveling, de geldende bestemming behouden;

— de ‘nabestemming bosgebied’ van het ontginningsgebied t.h.v. Rollegem-Knok vervangen wordt door
‘nabestemming agrarisch gebied’.

BIJLAGE 13 (Kaartblad gewestplan : 29/6)
De Commissie geeft een GUNSTIG advies aan de ontwerp-gewestplanwijzigingen op deze bijlage, mits :
— aanpassing van het aanvullend stedenbouwkundig voorschrift voor het Bouwvrij agrarisch gebied Bouw;
— de goedgekeurde en geldende verkaveling opgenomen wordt als ‘woongebied’.
BIJLAGE 14 (Kaartblad gewestplan : 29/6)
De Commissie geeft een GUNSTIG advies aan de ontwerp-gewestplanwijzigingen op deze bijlage, mits

aanpassing van het aanvullend stedenbouwkundig voorschrift voor het Bouwvrij agrarisch gebied Hoogstraatje,
uitbreiding Gulden Knok

BIJLAGE 15 (Kaartblad gewestplan : 29/6)
De Commissie geeft een GUNSTIG advies aan de ontwerp-gewestplanwijzigingen op deze bijlage, mits :
— t.h.v. de Kwadestraat de bestemmingen bosgebied en ontginningsgebied met nabestemming natuurgebied

worden geschrapt en vervangen worden door ontginningsgebied met nabestemming agrarisch gebied voor de
niet-ontgonnen zones en door de bestemming agrarisch gebied voor de ontgonnen zones;

— t.h.v. bosuitbreidingsgebied tussen de oude spoorwegberm en de vaarttaluds te Zwevegem de bestemming
‘uitbreiding voor bos’ wordt geschrapt waardoor de huidige bestemming wordt behouden, m.n. ‘agrarisch gebied’.

BIJLAGE 16 (Kaartblad gewestplan : 29/6)
De Commissie geeft een GUNSTIG advies aan de ontwerp-gewestplanwijziging op deze bijlage.
BIJLAGE 17 (Kaartblad gewestplan : 29/7)
De Commissie geeft een GUNSTIG advies aan de ontwerp-gewestplanwijziging op deze bijlage.
BIJLAGE 18 (Kaartblad gewestplan : 29/5)
De Commissie geeft een GUNSTIG advies aan de ontwerp-gewestplanwijziging op deze bijlage mits t.h.v.

bosuitbreidingsgebied Klarenhoek, de goedgekeurde en geldende verkaveling en de bestaande bebouwing langs de
Preshoekstraat worden opgenomen in het woongebied.

BIJLAGE 19 (Kaartblad gewestplan : 29/5)
De Commissie geeft een GUNSTIG advies aan de ontwerp-gewestplanwijziging op deze bijlage.
Brugge, in zitting van 15 februari 2001,

De Secretaris, De voorzitter,
ETIENNE MARES PAUL BREYNE
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

MINISTERIE VAN ECONOMISCHE ZAKEN

[2001/41308]

Rentenfonds

Hypothecaire kredieten. — Veranderlijkheid der rentevoeten.
Referte-indexen. — Artikel 9, § 1, van de wet van 4 augustus 1992
op het hypothecair krediet. — Bericht

De lijst der referte-indexen van de maand augustus 2001 is samen-
gesteld als volgt :

Index A (schatkistcertificaten 12 maanden) : 4,171

Index B (lineaire obligaties 2 jaren) : 4,285

Index C (lineaire obligaties 3 jaren) : 4,420

Index D (lineaire obligaties 4 jaren) : 4,579

Index E (lineaire obligaties 5 jaren) : 4,735

Index F (lineaire obligaties 6 jaren) : 4,871

Index G (lineaire obligaties 7 jaren) : 4,989

Index H (lineaire obligaties 8 jaren) : 5,088

Index I (lineaire obligaties 9 jaren) : 5,175

Index J (lineaire obligaties 10 jaren) : 5,250

De overeenstemmende periodieke indexen worden hierna
medegedeeld :

Périodicité Periodiciteit

Indice Mensuelle Trimestrielle Semestrielle Index Maandelijks Trimestrieel Semestrieel

A 0,3411 1,0268 2,0642 A 0,3411 1,0268 2,0642

B 0,3503 1,0545 2,1200 B 0,3503 1,0545 2,1200

C 0,3611 1,0871 2,1861 C 0,3611 1,0871 2,1861

D 0,3738 1,1256 2,2639 D 0,3738 1,1256 2,2639

E 0,3863 1,1633 2,3401 E 0,3863 1,1633 2,3401

F 0,3971 1,1961 2,4065 F 0,3971 1,1961 2,4065

G 0,4065 1,2246 2,4641 G 0,4065 1,2246 2,4641

H 0,4144 1,2484 2,5124 H 0,4144 1,2484 2,5124

I 0,4213 1,2694 2,5549 I 0,4213 1,2694 2,5549

J 0,4273 1,2874 2,5914 J 0,4273 1,2874 2,5914

MINISTERE DES AFFAIRES ECONOMIQUES

[2001/41308]

Fonds des Rentes

Crédits hypothécaires. — Variabilité des taux d’intérêt. — Indices de
référence. — Article 9, § 1er, de la loi du 4 août 1992 relative au
crédit hypothécaire. — Avis

La liste des indices de référence du mois d’août 2001 est composée
comme suit :

Indice A (certificats de trésorerie 12 mois) : 4,171

Indice B (obligations linéaires 2 ans) : 4,285

Indice C (obligations linéaires 3 ans) : 4,420

Indice D (obligations linéaires 4 ans) : 4,579

Indice E (obligations linéaires 5 ans) : 4,735

Indice F (obligations linéaires 6 ans) : 4,871

Indice G (obligations linéaires 7 ans) : 4,989

Indice H (obligations linéaires 8 ans) : 5,088

Indice I (obligations linéaires 9 ans) : 5,175

Indice J (obligations linéaires 10 ans) : 5,250

Les indices périodiques correspondants sont communiqués ci-après :
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MINISTERE DES FINANCES MINISTERIE VAN FINANCIEN

[2001/40406] [2001/40406]

Publications faites en exécution de l’article 38
de l’arrêté royal du 24 août 1939

Bekendmakingen gedaan in uitvoering van artikel 38
van het koninklijk besluit van 24 augustus 1939

Situation de la dette publique au 30 juin 2001 Stand van de staatsschuld op 30 juni 2001

DETTE EXPRIMEE EN FRANCS BELGES SCHULD UITGEDRUKT IN BELGISCHE FRANK

Dette consolidée
Geconsolideerde

schuld

Dette flottante
Vlottende schuld

(a) Total
Totaal

1. Dette en euro (b) 8 693 811 610 272 (1) 1 438 631 462 003 (2) 10 132 443 072 275 1. Schuld in euro (b)

2. Dette en monnaies étrangères 248 066 022 832 52 240 166 593 300 306 189 425 2. Schuld in vreemde munt

Totaux 8 941 877 633 104 1 490 871 628 596 10 432 749 261 700 (c) Totalen

Opérations de gestion du Trésor 106 320 810 865 Beheersverrichtingen

Endettement net 10 326 428 450 835 Netto-schuldenlast

(1) Y compris dette indirecte (d) : ....................................................................... 72 071 378 780 (1) Inbegrepen indirecte schuld (d) : .................................................................. 72 071 378 780

(2) Y compris Postchèque : (2) Inbegrepen Postcheque :

- fonds de tiers et fonds propres : .................................................. 6 475 747 672 - fondsen van derden en eigen fondsen : ..................................... 6 475 747 672

- avoirs des organismes du secteur public : ................................. 13 942 670 145 - tegoeden van organismen van de openbare sector : ................ 13 942 670 145

20 418 417 817 20 418 417 817

Y compris dette à moyen terme : 225 000 000 Inbegrepen schuld op halflange termijn 225 000 000
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DETTE EXPRIMEE EN EURO SCHULD UITGEDRUKT IN EURO

Dette consolidée
Geconsolideerde

schuld

Dette flottante
Vlottende schuld

(a) Total
Totaal

1. Dette en euro (b) 215 513 960 378,52 (1) 35 662 742 396,53 (2) 251 176 702 775,05 1. Schuld in euro (b)

2. Dette en monnaies étrangères 6 149 396 077,56 1 294 999 903,14 7 444 395 980,70 2. Schuld in vreemde munt

Totaux 221 663 356 456,08 36 957 742 299,67 258 621 098 755,75 (c) Totalen

Opérations de gestion du Trésor 2 635 624 056,20 Beheersverrichtingen

Endettement net 255 985 474 699,55 Netto-schuldenlast

(1) Y compris dette indirecte (d) : ....................................................................... 1 786 602 812,15 (1) Inbegrepen indirecte schuld (d) : .................................................................. 1 786 602 812,15

(2) Y compris Postchèque : (2) Inbegrepen Postcheque :

- fonds de tiers et fonds propres : .................................................. 160 529 591,60 - fondsen van derden en eigen fondsen : ..................................... 160 529 591,60

- avoirs des organismes du secteur public : ................................. 345 629 764,70 - tegoeden van organismen van de openbare sector : ................ 345 629 764,70

506 159 356 30 506 159 356,30

Y compris dette à moyen terme : 5 577 604,31 Inbegrepen schuld op halflange termijn 5 577 604,31

(a) Certificats de trésorerie à moyen et court terme. (a) Schatkistcertificaten op halflange en korte termijn.

(b) Y compris :
- les dettes des secteurs nationaux reprises par l’Etat en vertu de la loi du 5 mars 1984.
- la dette née des opérations régularisation d’une partie des intérêts de la dette publique

(arrêté royal n° 446 du 20 août 1986).

(b) Inbegrepen :
- de schuld van de nationale sectoren overgenomen door de Staat krachtens de wet van

5 maart 1984.
- de schuld ontstaan uit de regularisatieverrichtingen van een gedeelte van de intresten van

de Staatsschuld (koninklijk besluit nr. 446 van 20 augustus 1986).

(c) Non compris les dettes intergouvernementales résultant de la guerre 1914-1918, soit
GBP 9 000 000 et USD 400 680 000.

(c) Niet inbegrepen de schulden tegenover buitenlandse regeringen volgende uit de oorlog 1914-
1918, zegge GBP 9 000 0900 en USD 400 680 000.

(d) Y compris :
- les dettes de la S.N.S.N. reprises par l’Etat en vertu de la loi du 30 décembre 1992.
- la reprise par l’Etat des emprunts du Fonds d’aide au redressement financier des communes

(article 62 de la loi-programme du 6 juillet 1989) et des emprunts de la S.A. du Canal et des
Installations maritimes de Bruxelles.

(d) Inbegrepen :
- De schulden van de N/M.N.S. overgenomen door de Staat krachtens de wet van

30 december 1992.
- de overname door de Staat van de leningen van het Hulpfonds tot financieel herstel van de

gemeenten (artikel 62 van de programmawet van 6 juli 1989) en de leningen van
N.V. Zeekanaal en Haveninrichtingen van Brussel.
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MINISTERIE VAN BINNENLANDSE ZAKEN

[S − C − 2001/00819]
1 AUGUSTUS 2001. — Omzendbrief betreffende het ambt

van veiligheidsschepen

Aan Mevrouw en de Heren Provinciegouverneurs;
Aan Mevrouw de Gouverneur van het administratief arrondissement

Brussel-Hoofdstad.
Ter informatie :
Aan de Dames en Heren Bestendig afgevaardigden;
Aan de Dames en Heren Arrondissementscommissarissen;
Aan de Dames en Heren Burgemeesters en Schepenen;
Mevrouw, Mijnheer de Gouverneur,
Sedert de laatste verkiezingen wordt het begrip veiligheidsschepen

in een aantal Colleges van Burgemeester en Schepenen gehanteerd.
Ik meen dat het nuttig is uw aandacht te vestigen op de bevoegdhe-

den van de gemeentebesturen ter zake en op de hieromtrent geldende
wetsbepalingen.

Inleiding
Ingevolge de bestuursakkoorden gesloten in enkele gemeenten na de

verkiezingen van 8 oktober 2000, werd voorzien in de aanduiding van
een schepen die bevoegd werd verklaard voor de veiligheid.

Onder veiligheid dient dan telkens de politionele en niet politionele
veiligheid te worden verstaan zoals bedoeld in de wetgeving op de
politie en op het vlak van de civiele veiligheid.

Het betreft hier een volledig federaal georganiseerde materie, waarbij
op lokaal, arrondissementeel en provinciaal niveau de aansturing
gebeurt door een overheid, die niet beschouwd wordt als een
gemeentelijk of provinciaal orgaan, doch als een vertegenwoordiger
van de federale overheid, in toepassing van de functionele splitsing. De
creatie op gemeentelijk niveau van een schepenambt bevoegd voor de
veiligheid is niet contra- legem maar mag geenszins voor gevolg
hebben dat de federale instanties niet meer de mogelijkheid zouden
hebben een coherent en krachtdadig beleid inzake veiligheid te
definiëren en uit te voeren.

Tijdens de eerste zeven maanden van de nieuwe gemeentelijke
legislatuur heb ik dienen vast te stellen dat de wijze waarop dit
schepenambt wordt gedefinieerd en de taakverdeling burgemeester-
schepen in de praktijk wordt omgezet, reeds aanleiding heeft gegeven
tot verwarring, disfuncties en tot het geven van verkeerde signalen aan
de burger.

Ik meen dan ook dat, ondanks de gemeentelijke autonomie inzake
het afsluiten van akkoorden tot aanstelling van een veiligheidsschepen,
het noodzakelijk is dat wordt ingegrepen, daar het volledig onaanvaard-
baar is dat de veiligheid van de bevolking op enigerlei wijze in gevaar
wordt gebracht door het bestaan van onduidelijkheid op het vlak van
de bevoegdheden in het kader van de bedoelde veiligheidstaken.

1. De opdrachten van de burgemeester inzake bestuurlijke politie.
De burgemeester is, zoals de Minister van Binnenlandse Zaken, de

provinciegouverneur en de arrondissementscommissaris belast met een
opdracht van bestuurlijke politie. Deze overheden van bestuurlijke
politie hebben de bevoegdheid om de openbare orde in de meest ruime
zin te handhaven. Op het niveau van de gemeente is de burgemeester
echter de eerste verantwoordelijke voor de correcte uitvoering van de
opdrachten inzake bestuurlijke politie, nl. het toezien op de naleving
van de wetten en politieverordeningen, de handhaving van de
openbare orde, de bescherming van personen en goederen en de
hulpverlening aan al wie in gevaar verkeert.

De bevoegdheden inzake bestuurlijke politie, kunnen worden onder-
verdeeld in drie categorieën : een verordenende bevoegdheid (artikel
134 van de nieuwe gemeentewet waarbij de burgemeester zich tijdelijk
in de plaatst stelt van de gemeenteraad), een uitvoeringsbevoegdheid
(artikel 133, tweede lid van de nieuwe gemeentewet) en een opeisings-
recht (artikel 43 en 109 van de wet van 7 december 1998).

Uit hoofde van artikel 133, tweede lid van de nieuwe gemeentewet
kan de uitvoeringsbevoegdheid van de burgemeester onder zijn
verantwoordelijkheid geheel of ten dele worden gedelegeerd aan één
van zijn schepenen.

Dit artikel wordt niet opgeheven door de wet van 7 december 1998
tot organisatie van een geı̈ntegreerde politiedienst, gestructureerd op
twee niveaus waardoor de delegatiemogelijkheid overeenkomstig
artikel 133, tweede lid van de nieuwe gemeentewet blijft voortbestaan.
De hierboven vermelde wet van 7 december 1998 brengt wel volgende
beperking aan : het lidmaatschap van de burgemeester in het politie-
college is niet vatbaar voor delegatie (1). Enkel de plaatsvervanging
overeenkomstig de bepalingen van artikel 14 van de Nieuwe Gemeen-
tewet is mogelijk.

MINISTERE DE L’INTERIEUR

[C − 2001/00819]
1er AOUT 2001. — Circulaire relative à la fonction d’échevin

de la sécurité

A Madame et Messieurs les Gouverneurs de Province;
A Madame la Gouverneur de l’arrondissement administratif de

Bruxelles-Capitale.
Pour information :
A Mesdames et Messieurs les Députés permanents;
A Mesdames et Messieurs les Commissaires d’arrondissement;
A Mesdames et Messieurs les Bourgmestres et Echevins;
Madame, Monsieur le Gouverneur,
Depuis les dernières élections, le terme d’échevin de la sécurité est

utilisé par un certain nombre de Collèges de Bourgmestre et Echevins.
Je crois qu’il serait utile d’attirer votre attention sur les attributions

des administrations communales et sur les dispositions légales existan-
tes en la matière.

Introduction
Ensuite des accords administratifs conclus dans certaines communes

après les élections du 8 octobre 2000, il a été prévu de désigner un
échevin compétent pour la sécurité.

Par sécurité, il y a lieu d’entendre à chaque fois la sécurité policière
et la sécurité non policière, comme prévu par la législation sur la police
et dans le domaine de la sécurité civile.

Il s’agit ici d’une matière organisée entièrement sur le plan fédéral, la
gestion sur le plan local, de l’arrondissement ou de la province se
faisant par une autorité qui n’est pas considérée comme organe
communal ou provincial mais comme représentant l’autorité fédérale,
en application du dédoublement fonctionnel. Si la création d’une
fonction communale d’échevin compétent pour la sécurité n’est pas
contra-legem, elle ne peut en aucun cas avoir pour conséquence que les
instances fédérales ne soient plus en mesure de définir et de développer
une politique cohérente et énergique en matière de sécurité.

Durant les premiers mois de la nouvelle législature communale, j’ai
déjà pu constater que la manière dont la fonction d’échevin est définie
et les tâches entre le bourgmestre et les échevins sont mises en pratique,
a déjà donné lieu à confusion, à des dysfonctionnements et à des
signaux incorrects envers le citoyen.

Aussi, j’estime que, malgré l’autonomie communale en matière de
conclusion d’accords sur la désignation d’un échevin de sécurité, il
s’avère nécessaire d’intervenir. En effet, il est totalement inacceptable
que la sécurité de la population soit mise en péril d’une façon
quelconque par une situation imprécise sur le plan des compétences
exercées dans le cadre des tâches de sécurité.

1. Les missions du bourgmestre en matière de police administrative
Le bourgmestre est, comme le Ministre de l’Intérieur, le gouverneur

de province et le commissaire d’arrondissement, chargé d’une mission
de police administrative. Ces autorités de police administrative sont
compétentes pour maintenir l’ordre public au sens le plus large. Sur le
plan de la commune, le bourgmestre est cependant le premier
responsable de l’exécution correcte des missions en matière de police
administrative, à savoir veiller au respect des lois et des règlements de
police, assurer le maintien de l’ordre, la protection des personnes et des
biens ainsi qu’apporter de l’aide à tous ceux et toutes celles qui sont en
danger.

Les attributions du bourgmestre en matière de police administrative
peuvent être classées en trois catégories : une compétence d’ordon-
nance (article 134 de la nouvelle loi communale par lequel le
bourgmestre se substitue temporairement au Conseil Communal), une
compétence d’exécution (article 133, alinéa 2, de la nouvelle loi
communale) et un droit de réquisition (article 43 et 109 de la loi du
7 décembre 1998)

Il ressort de l’article 133, alinéa 2, de la nouvelle loi communale que
la compétence d’exécution du bourgmestre peut, sous sa responsabilité,
être entièrement ou en partie déléguée à un des échevins.

Cet article n’a pas été abrogé par la loi du 7 décembre 1998 organisant
un service de police intégré, structuré à deux niveaux, qui maintient la
possibilité de délégation, conformément à l’article 133, alinéa 2, de la
nouvelle loi communale. La loi précitée du 7 décembre 1998 institue
toutefois la limitation suivante : l’appartenance du bourgmestre au
collège de police n’est pas susceptible d’être déléguée (1). Seul le
remplacement conformément aux dispositions de l’article 14 de la
nouvelle loi communale est possible.
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De delegatie van de verordenende bevoegdheid van de burgemeester
is niet uitdrukkelijk door de wet voorzien en is bijgevolg niet
toegelaten. Deze bevoegdheden zijn hem door de wet intuitu personae
toegekend, dus in zijn functie van burgemeester, ambt waarin hij bij
koninklijk besluit werd aangesteld. Deze verordenende politiebevoegd-
heden komen dus de burgemeester in persoon toe (zie verder onder
punt 5)

Slechts in geval van ontstentenis of verhindering van de burgemees-
ter, kunnen deze politiebevoegdheden wettelijk uitgeoefend worden
door de eerstgekozen schepen of de schepen aan wie de burgemeester
in dit specifiek geval van verhindering, zijn bevoegdheid heeft
overgedragen (artikel 14 NGW).

2. Kan een bestuursakkoord een taakverdeling voorzien inzake de
veiligheidsopdrachten van de burgemeester ?

Zoals hierboven werd gesteld, bezit de burgemeester op basis van de
functionele splitsingstheorie, zowel bevoegdheden in het algemeen
belang, als bevoegdheden in het gemeentelijk belang. Hij is m.a.w. niet
enkel vertegenwoordiger van de gemeentelijke macht, doch eveneens
van de federale macht.

Deze laatste hoedanigheid vindt voornamelijk zijn toepassing in
artikel 133 van de NGW.

In zijn hoedanigheid van vertegenwoordiger van de federale macht -
hierbij abstractie makend van zijn politionele bevoegdheden - voert de
burgemeester in toepassing van art. 133, al. 1 NGW, de wetten,
decreten, ordonnanties en algemene, gewestelijke of gemeenschapsbe-
sluiten uit.

Meer in het bijzonder voert de burgemeester binnen het kader van
zijn bestuurlijke politietaken in uitvoering van art. 133, al. 2 NGW, de
wetten, decreten, ordonnanties en politieverordeningen uit. De hoeda-
nigheid van burgemeester is in dat geval deze van de vertegenwoor-
diger van de publieke overheid die het betreffende reglement uitvaar-
digt.

Te meer verduidelijkt art. 133, al. 3 de hoedanigheid van burgemees-
ter inzake bestuurlijke politie op het grondgebied van de gemeente.
Deze bepaling, ingevoegd bij wet van 3 april 1997, stelt inderdaad dat
op dit vlak de burgemeester in regel de verantwoordelijke overheid is.

Zoals de voorbereidende werkzaamheden het laten uitschijnen, gaat
de bepaling uit van het feit dat de burgemeester de sleutelfiguur van de
gemeentelijke veiligheidspolitiek is.

In tegenstelling tot het gestelde in het advies van de Raad van State
naar aanleiding van de invoering van dit artikel, heeft dit artikel niet tot
gevolg dat de burgemeester ″het enige hoofd″ van dat gemeentelijk
veiligheidsbeleid wordt.

Teneinde elke dubbelzinnigheid weg te werken, werd de oorspron-
kelijke tekst aangevuld om uitdrukkelijk de verantwoordelijkheden
terzake van de gemeentelijke instellingen in herinnering te brengen.
(Kamer, 1996-1997, stuk 870/1, blz. 4)

Inderdaad wordt bij art. 133bis NGW aan de burgemeester een zeer
uitgebreide informatieplicht opgelegd ten overstaan van de gemeente-
raad. Daar waar thans politieraden zijn opgericht, wordt door deze
raden het informatierecht overgenomen. Het is immers bij uitstek dit
orgaan dat een centrale rol te spelen heeft in het streven naar een
daadwerkelijk gemeenschapsgericht veiligheidsbeleid. Het is de burge-
meester die daarbij de eerste verantwoordelijke is en de
gemeenteraad/politieraad wordt nadien ingelicht.

Met betrekking tot het instellen van een schepen bevoegd voor de
veiligheid dient - wat betreft het luik politie - een onderscheid gemaakt
tussen de mono- en pluricommunale politiezones.

Een dergelijk onderscheid dient niet gemaakt voor de organisatie van
de andere veiligheidsdiensten, meer in het bijzonder de brandweer en
de centra van het eenvormig omroepstelsel (100) waar dus de regeling
zoals beschreven voor de monocommunale politiezones geldig blijft.

2.1. Monocommunale politiezones
In een monocommunale politiezone (art. 9, 2e alinea en art. 11 W.G.P.)

wordt door de wet op de Geı̈ntegreerde Politiedienst, gestructureerd op
twee niveaus, niets gewijzigd aan de huidige politieke bevoegdheids-
verdeling inzake politie.

Het creëren door middel van een bestuursakkoord binnen de
gemeente van een schepen bevoegd voor de veiligheid, betekent
evenwel enerzijds dat de burgemeester vanaf de conceptie van het
beleid een reflectie met het college inbouwt. Dit kan gelden voor het
gehele veiligheidsbeleid, zowel als voor een deel ervan, of zelfs voor in
de tijd beperkte projecten. De uitgebreidheid van dit collegiaal overleg
wordt bepaald door de letter en de geest van het bestuursakkoord dat
het ambt van een schepen bevoegd voor de veiligheid creëert Hierbij
moet men evenwel het principe indachtig blijven dat het College in
beginsel geen politionele bevoegdheid bezit.

La délégation de la compétence d’ordonnance du bourgmestre n’est
pas expressément prévue par la loi et n’est, par conséquent, pas
autorisée. Ces compétences lui sont attribuées intuitu personae par la
loi, en sa fonction de bourgmestre donc, une fonction pour laquelle il a
été désigné par arrêté royal. Ces compétences policières d’ordonnance
reviennent donc au bourgmestre en personne (voir point 5 ci-après).

C’est uniquement en cas d’absence ou d’empêchement du bourgmes-
tre que ces compétences policières pourront être légalement exercées
par l’échevin qui est le premier dans l’ordre des scrutins, où par
l’échevin à qui le bourgmestre a délégué ses attributions dans ce cas
d’empêchement spécifique (art. 14 de la NLC).

2. Un accord administratif peut-il prévoir une répartition des tâches
en ce qui concerne les missions de sécurité du bourgmestre ?

Comme indiqué ci-dessus, le bourgmestre dispose sur la base de la
théorie du dédoublement fonctionnel, tant de compétences d’intérêt
général que des compétences d’intérêt communal. Bref, il n’est donc pas
seulement représentant du pouvoir communal mais aussi du pouvoir
fédéral.

Cette dernière compétence trouve surtout son application dans
l’article 133 de la NLC.

En tant que représentant du pouvoir fédéral - en faisant abstraction
de ses compétences policières - le bourgmestre exécute, en application
de l’article 133, alinéa 1er de la NLC, les lois, les décrets, les
ordonnances et les décisions administratives générales, communau-
taires ou régionales.

En particulier, le bourgmestre exécute, dans le cadre de ces tâches
administratives policières - en application de l’article 133, alinéa 2 de la
NLC, les lois, les décrets, les ordonnances et les arrêtés de police. Dans
ce cas, la qualité du bourgmestre est celle de représentant de l’autorité
publique ayant décrété le règlement en question.

L’article 133, alinéa 3 précise aussi la qualité du bourgmestre en
matière de police administrative sur le territoire de la commune. Cette
disposition, insérée par la loi du 3 avril 1997, affirme en effet qu’en règle
générale, le bourgmestre est, sur ce plan, l’autorité responsable.

Comme l’indiquent les travaux préparatoires, la disposition a comme
objectif que le bourgmestre soit le personnage clé dans la politique de
sécurité communale.

Cette disposition vise à souligner que le bourgmestre est le person-
nage principal en matière de politique communale de sécurité policière
communale, sous réserve des compétences de police administrative
spéciale attribuées à d’autres autorités.

Contrairement à ce qui est affirmé dans l’avis du Conseil de l’Etat à
l’occasion de l’introduction de cet article, cet article ne signifie pas que
le bourgmestre est ’le seul chef’ de cette politique de sécurité
communale. Afin de mettre fin à toute ambiguı̈té, le texte original a été
complété pour rappeler explicitement les responsabilités des institu-
tions communales en la matière. (Chambre, 1996-1997, Doc. 870/1, p. 4)

En effet dans l’art. 133bis NLC un devoir d’information très détaillé
est imposé au bourgmestre vis-à-vis du conseil communal. Là où des
conseils de police sont installés aujourd’hui, ces conseils reprennent le
droit d’information. C’est cet organe par excellence qui joue un rôle
central dans la recherche d’une politique de sécurité effectivement
tournée vers la communauté. Le bourgmestre en est le premier
responsable et le conseil communal/conseil de police est ensuite
informé.

En ce qui concerne l’installation d’un échevin chargé de la sécurité, il
faut faire - en ce qui concerne le volet police - une distinction entre les
zones uni et pluricommunales.

Une telle distinction ne doit pas être faite pour l’organisation d’autres
services de sécurité, plus particulièrement les services d’incendie et les
services 100 (centre d’appel unifié) où la réglementation, telle qu’elle est
décrite dans les zones de police unicommunales, reste valable.

2.1. Les zones de police unicommunales
Dans une zone de police unicommunale (art. 9, 2e alinéa et art. 11 LPI)

la Loi sur le Service de police Intégré, structuré à deux niveaux, ne
modifie en rien la répartition politique actuelle des compétences en
matière de police.

La création par un accord administratif d’un échevin chargé de la
sécurité au sein de la commune, signifie toutefois d’une part que le
bourgmestre instaure dès la conception de la politique une réflexion
avec le collège. Ceci peut valoir tant pour l’ensemble de la politique de
sécurité que pour une partie, ou même pour des projets limités dans le
temps. L’étendue de cette concertation collégiale est déterminée par la
lettre et l’esprit de l’accord administratif qui crée la fonction d’échevin
chargé de la sécurité. Il faut toutefois garder à l’esprit le principe que le
collège ne dispose normalement pas de compétence de police.
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Een bestuursakkoord is hoewel geen officiële daad, wel de vertaling
van de wil van en een overeenkomst tussen de personen en lijsten die
een meerderheid zullen vormen binnen een rechtstreeks verkozen
orgaan (art. 162 Grondwet), instantie die door het rechtstreeks karakter
van haar verkiezing de emanatie is van het principe dat alle macht
uitgaat van de Natie (art. 33 Grondwet). De burgemeester, voorzitter
van de gemeenteraad, wordt nagenoeg steeds voorgedragen door een
meerderheid van hen die op dezelfde lijst stonden als de kandidaat-
burgemeester (art. 13 NGW) en die voordracht moet tevens berusten op
elementen die doen geloven dat er een meerderheid binnen de
gemeenteraad bestaat die expliciet of impliciet deze voordracht steunt
(Circulaire van 26 juli 2000 (Belgisch Staatsblad, 31 augustus 2000) mede
op basis van de Raad van State, 26 juni 1984, nr. 24.496, arrest
Dewalque).

Dus zelfs de vertegenwoordigingstaak ten behoeve van het federale
bestuur in de gemeente wordt gelegitimeerd door een toepassing van
art. 33 Grondwet.

Het is dus duidelijk dat het bestuursakkoord naar de taakverdeling
toe ook voor de burgemeester- zelfs in de uitoefening van zijn federale
opdrachten - een dwingend karakter heeft, voor zover dit akkoord geen
wettelijke bepalingen schendt.

De taakverdeling is niets meer dan een bestuursmaatregel van
interne orde die erop gericht is de opdracht van de burgemeester inzake
veiligheid te onderwerpen aan een democratisch overleg.

Zij houdt evenwel geen overdracht in, en mag ook geen overdracht
inhouden, van bevoegdheden die bij de wet aan de burgemeester
werden toegekend, noch verleent zij de betrokken schepen enige
persoonlijke macht over de aangelegenheden die hem werden toever-
trouwd.

Wanneer dus wordt besloten tot het instellen van een schepen
bevoegd voor de veiligheid voor een geheel of een deel van of voor
projecten in het kader van deze materie, betekent dit dat de schepen de
opdracht krijgt of betrokken wordt bij de voorbereiding en het
onderzoek van de desbetreffende dossiers. Te dien einde is het hem
toegestaan op eigen initiatief bijkomende opzoekingen of bevragingen
te doen, leemten in de dossiers aan te vullen en advies uit te brengen bij
het college over de door hem onderzochte zaken. Daarbij is het hem
toegestaan om in samenspraak met de burgemeester die wat betreft de
politie de gezagshoedanigheid blijft behouden, een feitelijke controle
uit te oefenen op de werking van de gemeentediensten die ressorteren
binnen zijn verantwoordelijkheidssfeer.

2.2. Pluricommunale politiezones

In deze zones is de situatie volledig anders. In toepassing van art. 9,
al. 2, van de Wet van 7 december 1998 bezit de pluricommunale
politiezone rechtspersoonlijkheid. In de geldende zone zijn de organen
(zijnde de politieraad en het politiecollege, die de bevoegdheden
uitoefenen van respectievelijk de gemeente en het College van burge-
meester en schepenen inzake de organisatie van beheer voor het lokaal
politiekorps) op autonome wijze samengesteld overeenkomstig de
regels vastgelegd bij Wet van 7 december 1998. Het spreekt vanzelf dat
een bestuursakkoord binnen één gemeente hiervan geenszins kan
afwijken door een taakverdeling van de burgemeester met een daartoe
bevoegd te maken schepen.

Het politiecollege sluit de functie van de veiligheidsschepen uit.
Hetzelfde geldt voor de eigen bevoegdheden van de burgemeester, wat
betreft de uitoefening van de bestuurlijke politie op het grondgebied
van de betrokken gemeente (art. 42, 2e alinea). Hier kan dus geen
veiligheidsschepen worden belast met de taken van politionele veilig-
heid.

Een dergelijke schepen zou enkel als expert kunnen worden toege-
voegd aan de zonale veiligheidsraad, hoewel hier vooral werd gedacht
aan technische experten (bijvoorbeeld de gerechtelijke directeur-
coördinator) en niet aan politieke vertegenwoordigers. Kortom voor de
pluricommunale politiezones is het volledig af te raden een schepen
aan te duiden bevoegd voor de politionele veiligheid.

2.3. De brandweerdiensten en centra voor het eenvormig oproepstel-
sel

Ongeacht het feit of de gemeente zelf een brandweerdienst organi-
seert, en al dan niet is toegetreden tot een hulpverleningszone, is het
haar verplichting rampen en plagen, zoals brand, epidemieën en
epizoötieën te voorkomen en de nodige hulp te verstrekken om ze te
doen ophouden (art. 135, 5° van de NGW).

Gezien de ruime interpretatie die aan het begrip ″politiebevoegdhe-
den″ gegeven wordt, kan worden aangenomen dat de opdrachten
inzake brandpreventie en brandbestrijding onder de toepassing vallen
van art. 138, § 2 van de NGW en ingevolge de toepassing van art 133
alinea 2 gedelegeerd kunnen worden aan een schepen.

Un accord administratif n’est pas un acte officiel mais une traduction
et de la volonté d’un accord entre les personnes, et de listes qui
constitueront une majorité au sein d’un organe directement élu (art. 162
Constitution), instance qui, par le caractère direct de son élection, est
l’expression du principe que tout pouvoir émane de la nation (art. 33
Constitution). Le bourgmestre, président du conseil communal, est
presque toujours présenté par une majorité composée des personnes
qui figuraient sur la même liste que le candidat bourgmestre (art. 13
NLC) et cette présentation doit être basée sur des éléments qui laissent
croire qu’il existe une majorité au sein du conseil communal soutenant
explicitement ou implicitement cette présentation (Circulaire du
26 juillet 2000 (Moniteur belge, 31 août 2000) également sur la base de
l’arrêt du Conseil d’Etat, 26 juin 1984, n° 24.496, arrêt Dewalque).

Donc, même la tâche de représentation au profit de l’administration
fédérale dans la commune, est légitimée par une application de l’art. 33
de la Constitution.

Il est évident que l’accord administratif relatif à la répartition des
tâches est aussi contraignant pour le bourgmestre - même dans
l’exercice de ses missions fédérales -, pour autant que cet accord ne
viole pas de dispositions légales.

La répartition des tâches n’est autre qu’une mesure administrative
d’ordre interne visant à soumettre la mission du bourgmestre en
matière de sécurité à une concertation démocratique.

Mais celle-ci ne comprend pas un transfert - et ne peut pas
comprendre un transfert - des compétences attribuées par la loi au
bourgmestre, et elle n’accorde pas aux échevins concernés un pouvoir
personnel sur les affaires qui lui ont été confiées.

Lorsqu’il a donc été décidé de nommer un échevin responsable de la
sécurité pour l’ensemble ou une partie des ou pour les projets dans le
cadre de cette matière, ceci signifie que l’échevin reçoit la mission ou est
impliqué dans la préparation et l’examen des dossiers en question. Il lui
est dans ce but permis de faire de sa propre initiative des recherches et
de se renseigner, de combler des lacunes dans les dossiers et de donner
des conseils au collège sur des affaires qu’il a lui-même examinées. Il lui
est permis pour cela d’exercer, en accord avec le bourgmestre qui garde
le pouvoir en matière de police, un contrôle effectif sur le fonctionne-
ment des services communaux qui sont de son ressort.

2.2. Des zones de police pluricommunales

La situation est tout à fait différente dans ces zones. Conformément
à l’art. 9, al 2, de la loi du 7 décembre 1998, la zone de police
pluricommunale dispose d’une personnalité juridique. Dans de telles
zones, les organes (à savoir les conseils de police et les collèges de
police qui exercent la compétence, respectivement du conseil commu-
nal et du collège des bourgmestre et des échevins en matière
d’organisation et de gestion du corps de police locale) sont composés de
manière entièrement autonome conformément aux règles déterminées
par la loi du 7 décembre 1998. Il va de soi qu’un accord administratif au
sein d’une commune ne peut en aucun cas y déroger par une répartition
des tâches du bourgmestre créant une fonction d’échevin.

Le collège de police exclut la fonction d’échevin de la sécurité. Ceci
vaut aussi pour les compétences propres du bourgmestre, pour ce qui
est de l’exercice de la police administrative sur le territoire de la
commune concernée (art. 42). Un échevin de la sécurité ne peut donc
pas être chargé de tâches de sécurité policière.

Un tel échevin ne peut être adjoint au conseil de sécurité zonale que
comme expert, bien qu’on pense surtout à des experts techniques (par
exemple le directeur-coordinateur judiciaire) et pas à des représentants
politiques. Bref, il est fortement déconseillé de désigner un échevin
responsable de la sécurité policière dans une zone de police pluricom-
munale.

2.3. Les services d’incendie et les centres du système d’appel unifié

Indépendamment du fait que la commune organise elle-même le
service d’incendie et a adhéré ou pas à une zone de secours, il lui
incombe de prévenir les accidents et fléaux calamiteux tels que les
incendies, les épidémies et les épizooties et de distribuer les secours
pour les faire cesser (art. 135, 5° NLC).

Etant donné l’acception large dans laquelle doit être prise la notion
de ″compétence de police″, l’on peut conclure que les missions en
matière de prévention et de lutte contre les incendies sont visées par
l’art. 138, § 2 de la NLC et, partant, peuvent être déléguées aux
échevins par l’application de l’art. 133, alinéa 2, de la NLC, dans les
conditions qu’il précise.
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Wat geldt voor de monocommunale politiezones geldt eveneens voor
de gewestelijke groepen van de brandweer en de hulpverleningszones
van de brandweer. Deze laatste bezitten thans evenmin rechtspersoon-
lijkheid en de organen ervan, in het bijzonder het ″beheerscomité″
hebben geen andere bevoegdheden dan deze die hen toegewezen
worden door het koninklijk besluit van 19 april 1999, nl. het opstellen
van de samenwerkingsovereenkomst van de zone, de evaluatie van de
toepassing ervan en het opstellen van zijn eigen huishoudelijk regle-
ment.

Het staat aldus elke gemeente vrij in het bestuursakkoord een luik
civiele veiligheid te voorzien en bepaalde bevoegdheden toe te wijzen
aan de veiligheidsschepen, met uitzondering van deze opgesomd
onder punt 5 (cfr. Infra).

Voor de centra van het eenvormig oproepstelsel is de zaak duidelijk;
artikel 3 van de wet van 8 juli 1964 betreffende de dringende
geneeskundige hulpverlening stelt dat de gemeenten die aangeduid
worden door de Koning moeten instaan voor de geregelde werking van
deze centra. In art 2, § 2, van het koninklijk besluit van 2 april 1965
wordt bepaald dat het College van Burgemeester en Schepenen van die
gemeenten er moeten over waken dat de aangestelden de richtlijnen
uitgevaardigd door de Minister van Volksgezondheid moeten opvolgen.

3. De delegatie van bepaalde bevoegdheden aan een schepen
3.1. Wettelijk principe
Artikel 133, tweede lid, NGW, bepaalt dat de burgemeester ″in het

bijzonder belast is met de uitvoering van de politiewetten, de
politiedecreten, de politieordonnanties, de politieverordeningen en de
politiebesluiten″.

Het bepaalt verder dat de burgemeester ″onder zijn verantwoorde-
lijkheid zijn bevoegdheid geheel of ten dele kan overdragen aan een
van de schepenen″. Het gaat hier over de bevoegdheden die betrekking
hebben op de uitvoering van politiewetten, politiedecreten, politieor-
donnanties, politieverordeningen en politiebesluiten van de Staat, de
Gewesten, de Gemeenschappen, de Gemeenschapscommissies, de
provincieraad, de bestendige deputatie van de provincieraad en de
gemeentelijke politieverordeningen.

Onder uitvoering wordt verstaan de toepassing van een algemene
regel op een specifiek geval voorzien bij deze regel. (DEMBOUR J., Les
pouvoirs de police administrative générale des autorités locales,
Bruxelles, Bruylant & Liege Vaillant Carmanne, 1956, p. 170, n° 133)

Als politiewetten, politiedecreten, politieordonnanties, politieveror-
deningen en politiebesluiten worden beschouwd de wetten, decreten,
ordonnanties, verordeningen en besluiten die, met het oog op het veilig
stellen van de openbare veiligheid, openbare rust en openbare gezond-
heid - in het algemeen of in verband met een welbepaalde activiteit - de
vrijheid van de burger kunnen beperken.

De burgemeester heeft voor de uitvoering van politiewetten en
reglementeringen, een bijna absolute delegatiebevoegdheid met als
enige beperking dat hij er steeds verantwoordelijk voor blijft.

Dit betekent dat de burgemeester steeds verantwoordelijk blijft voor
de maatregelen die worden getroffen door de gemandateerde schepen.
Alle handelingen die worden gesteld door de gemandateerde schepen
worden gesteld in naam en voor rekening van de burgemeester zelf.

Verder kan de burgemeester permanent de gedelegeerde bevoegd-
heid terug evoceren of subsidiair een andere maatregel nemen dan de
schepen aan wie hij de bevoegdheid overdroeg. In dat geval handelt de
burgemeester om zijn eigen verantwoordelijkheid niet in het gedrang te
brengen.

3.2. De delegatie
Bij wijze van voorbeeld, haal ik volgende gevallen aan waarbij de

burgemeester zijn uitvoeringsbevoegdheden kan delegeren aan een
schepen :

a) in het kader van de politiële veiligheid :
- De uitvoering van provinciale politieverordeningen inzake de

provinciale domeinen of de provinciale politieverordeningen ter bestrij-
ding van de distels.

- De uitvoering van de gewestelijke decreten die de toegang e.d.
regelen tot de openbare domeinen, bossen, enz. (Ook de burgemeester
zelf heeft hier een duidelijke en belangrijke reglementerende bevoegd-
heid, bevoegdheid die hij evenwel niet kan delegeren.)

- de gemeentelijke overheden zijn verplicht de veiligheid van de
weggebruikers te waarborgen op alle wegen die over het grondgebied
van hun gemeente lopen, zowel rijks- als provincie- als gemeentelijke
wegen. Deze verplichting geldt ook ingeval er werken uitgevoerd
worden op de wegen. Art. 78.1.1., 2e lid, van het koninklijk besluit van
1 december 1975 houdende algemeen reglement op de politie van het
wegverkeer bepaalt dat bepaalde verkeersborden slechts aangebracht
mogen worden op voorwaarde dat daartoe toelating is gegeven door de
burgemeester of zijn gemachtigde zo het een openbare weg betreft die
geen autosnelweg is.

Ce qui vaut pour les zones de police monocommunales vaut
également pour les groupes régionaux des services d’incendie et pour
les zones de secours incendie. Ces derniers n’ont pas de personnalité
juridique et les organes de celles-ci, en particulier le ″comité de
gestion″, ne disposent pas d’autres attributions que celles qui lui ont été
conférées par l’arrêté royal du 19 avril 1999, à savoir la rédaction d’un
accord de coopération de la zone, l’évaluation de son application et la
rédaction de son propre règlement interne.

Chaque commune est donc libre de prévoir dans les accords
administratifs un volet sécurité civile et d’attribuer certaines compéten-
ces à l’échevin de la sécurité, à l’exception de celles mentionnées dans
le point 5 (cfr. infra).

Pour les centres d’appel unifié la situation est claire. L’article 3 de la
loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente dispose que les
communes désignées par le Roi sont tenues d’assurer le fonctionne-
ment régulier de ceux-ci. En vertu de l’article 2, § 2, de l’arrêté royal du
2 avril 1965, les Collèges des Bourgmestre et Echevins de ces communes
doivent veiller à l’observation par les préposés des instructions données
par le Ministre de la Santé publique. (Arrêté royal déterminant les
modalités d’organisation de l’aide médicale urgente et portant désigna-
tion des communes comme centre de l’appel unifié).

3. La délégation de certaines attributions à un échevin
3.1. Principe légal
L’article 133, alinéa 2, de la nouvelle loi communale dispose que le

bourgmestre ″est spécialement chargé de l’exécution des lois, décrets,
ordonnances, règlements et arrêtés de police″.

Il dispose ensuite que le bourgmestre ″peut, sous sa responsabilité,
déléguer ses attributions, en tout ou en partie, à l’un des échevins″. Il
s’agit donc ici de ses attributions en ce qui concerne l’exécution des lois,
décrets, ordonnances, règlements et arrêtés de police de l’Etat, des
Régions, des Communautés, des Commissions communautaires, du
conseil provincial, de la députation permanente du conseil provincial et
des règlements de police communale.

« Par exécution, on entend l’application d’une règle générale à un cas
spécifique prévu par ladite règle. » (DEMBOUR J, Les pouvoirs de
police administrative générale des autorités locales - Bruxelles, Bruy-
lant & Liège Vaillant - Carmanne, 1956, p. 170 n° 133).

Sont considérés comme des lois, décrets, ordonnances, règlements et
arrêtés de police, les lois, décrets, ordonnances, règlements et arrêtés
qui, en vue d’assurer la sécurité, la tranquillité et la salubrité publiques,
- en général ou par rapport à une activité bien précise -, peuvent
restreindre la liberté du citoyen.

Pour l’exécution des lois et des réglementations de police, le
bourgmestre dispose d’une compétence de délégation quasi absolue
avec, pour seule restriction, qu’il en demeure toujours responsable.

Cela signifie que le bourgmestre reste toujours responsable des
mesures qui sont prises par l’échevin mandaté. Tous les actes qui sont
posés par l’échevin mandaté le sont au nom et pour le compte du
bourgmestre lui-même.

De plus, le bourgmestre peut se réapproprier l’attribution ainsi
déléguée ou, de manière à subsidiaire, prendre une mesure différente
de celle prise par l’échevin à qui il a délégué l’attribution. Dans ce cas,
le bourgmestre agit de façon à ne pas compromettre sa propre
responsabilité.

3.2. La délégation
A titre d’exemple, je cite les cas suivants où le bourgmestre peut

déléguer ses attributions d’exécution à un échevin :

a) dans le cadre de la sécurité policière :
- L’exécution des ordonnances provinciales de police en matière de

domaines provinciaux ou des ordonnances provinciales de police pour
l’échardonnage.

- L’exécution des décrets régionaux qui règlent notamment l’accès
aux domaines, bois publics. (Dans ce cas, le bourgmestre possède
également une compétence de réglementation claire et importante, une
compétence qu’il ne peut toutefois pas déléguer.)

- Les autorités communales sont obligées de garantir la sécurité de
tous les usagers de la route sur tous les chemins qui passent par le
territoire de leur commune, tant les voies nationales que provinciales
ou communales. Cette obligation s’applique également au cas où des
travaux seraient effectués sur les routes. L’article 78.1.1., alinéa 2, de
l’arrêté royal du 1er décembre 1975 portant règlement général sur la
police de la circulation routière qui dispose que certains signaux ne
peuvent être placés que moyennant autorisation donnée par le
bourgmestre ou par son délégué lorsqu’il s’agit d’une voie publique
autre qu’une autoroute.
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- de ganse materie van de Voetbalwet (wet van 21 december 1998
betreffende de veiligheid bij voetbalwedstrijden) en haar uitvoerings-
besluiten. Zo kan de burgemeester directieven geven met betrekking tot
het plaatsen van camera’s en de ontwikkeling van een veiligheidsvi-
deonetwerk of deze bevoegdheid aan een schepen overlaten. Kan hij in
samenspraak met de politie de prioriteiten bepalen of deze bevoegd-
heid delegeren. Zich door de organisator laten voorleggen hoe hij de
supporters in het stadion zal scheiden en gescheiden houden, of deze
bevoegdheid aan een schepen delegeren. De bevoegdheid die de
burgemeester in persoon heeft om een wedstrijd te kwalificeren als ″een
wedstrijd met verhoogd toezicht″ kan hij niet delegeren.

- de uitvoering van de wet van 28 mei 1956 betreffende de
ontplofbare en voor de deflagratie vatbare stoffen en mengsels en de
daarmee geladen tuigen. De burgemeester kan in bepaalde perioden,
bijvoorbeeld tijdens de periode van de eindejaarsfeesten, door de
gemeentepolitie gerichte controles laten uitvoeren om de naleving van
bovenstaande wet te controleren en af te dwingen. (De bevoegdheid om
conform art. 10 van die wet in geval van oproer, staking of ernstige
bedreiging van de openbare orde, het bevel te geven dat de ontplofbare
of voor deflagratie vatbare stoffen en de daarmede gelaten tuigen die in
het bezit zijn van particulieren naar plaatsen die hij aanwijst worden
overgebracht, kan hij in geen geval delegeren gezien de wet een
delegatie niet voorzien heeft.)

- uitvoering van allerlei gemeentelijke politiereglementen, zoals
bijvoorbeeld betreffende het houden van manifestaties op de openbare
weg, de brandveiligheid van de voor het publiek toegankelijke
plaatsen, de zindelijkheid van de wegen en openbare plaatsen, het
verbod op verbruik van alcoholische drank in sportstadia, de sluitingsu-
ren van drankgelegenheden, honden van particulieren of de verkeers-
veiligheid.

- De uitvoeringsbevoegdheid bedoeld in artikel 133, tweede lid van
de nieuwe gemeentewet houdt eveneens beleidsondersteunende taken
in die essentieel zijn voor de uitvoering van het veiligheidsbeleid in het
algemeen. Bij wijze van voorbeeld kan gedacht worden aan :

- criminaliteits- en probleemanalyses;
- coördinatie van verschillende overlegstructuren;
- realisatie van het preventiebeleid;
- uitstippelen van preventiecampagnes;
- afsluiten van preventiecontracten;
- contactname met de partners in het veiligheidsbeleid, enz.;
- toezicht op het budgetbeheer van de lokale politie.
- Meer bepaald kan de schepen voor veiligheid een belangrijke rol

spelen in het uittekenen van een lokaal, globaal en geı̈ntegreerd
preventiebeleid in overeenstemming met het lokaal veiligheidsplan.
Het uitvoeren en bewaken van een dergelijk beleid zou eveneens een
bevoegdheid van de schepen kunnen zijn, waarbij hij bijvoorbeeld het
voorzitterschap van de preventieraad zou kunnen waarnemen.

b) in het kader van de niet politiële veiligheid zou kunnen worden
gedelegeerd :

- De toestemming van de burgemeester om activiteiten van persone-
elscontrole te laten uitoefenen door zogenaamde vrijwilligers in de zin
van artikel 2, § 1, 6° lid, van de wet van 10 april 1990 op de
bewakingsondernemingen, de beveiligingsondernemingen en de interne
bewakingsdiensten;

- toestemming van de burgemeester om in het kader van activiteiten
van personeelscontrole, een oppervlakkige controle van kledij en
handbagage uit te voeren, in toepassing van artikel 8, § 2, van dezelfde
wet;

- het recht om de sluiting te bevelen van een inrichting in toepassing
van artikel 11 van de wet van 30 juli 1979 betreffende de preventie van
brand en ontploffing en betreffende de verplichte verzekering van de
burgerrechtelijke aansprakelijkheid in dergelijke gevallen;

de machtiging om, onverminderd de op de officieren van gerechte-
lijke politie rustende plichten, de inbreuken op voormelde wet op te
sporen en bij wege van proces-verbaal dat bewijskrachtig is behoudens
tegenbewijs, vast te stellen;

- het recht om instructies te geven aan de chef van de brandweer-
dienst betreffende de organisatie en de werking van de dienst of het
recht om aan de brandweerdienst te vragen om de controle te
verzekeren van de toepassing van de voorgeschreven maatregelen door
de reglementering inzake brandpreventie (resp. artikel 2 van de
bijlagen 1, 2 en 3 van het koninklijk besluit van 6 mei 1971 tot bepaling
van de gemeentelijke typereglementen betreffende de organisatie van
de gemeentelijke brandweerdiensten en art. 22 van het koninklijk
besluit van 8 november 1967 houdende, voor de vredestijd, organisatie
van de gemeentelijke en gewestelijke brandweerdiensten en coördina-
tie van de hulpverlening in geval van brand);

- de vertegenwoordiging van de burgemeester in het beheerscomité
voor de hulpverleningszones (art. 12 en 13 van het koninklijk besluit
van 11 november 1999 tot bepaling van de modaliteiten inzake het
creëren en de werking van de hulpverleningszones).

- Toute la matière de la Loi sur le Football (loi du 21 décembre 1998
relative à la sécurité lors des matches de football) et ses arrêtés
d’exécution. Ainsi, le bourgmestre peut donner des directives relatives
à l’installation de caméras et au développement d’un réseau vidéo de
sécurité ou déléguer cette attribution à un échevin. Il peut, en
concertation avec la police, fixer les priorités ou déléguer cette
attribution. Il peut laisser l’organisateur lui montrer comment il compte
séparer les supporters dans le stade et les maintenir séparés, ou
déléguer cette attribution à un échevin. (L’attribution que le bourgmes-
tre possède en personne pour qualifier une rencontre ″de match sous
haute surveillance″, ne peut pas être déléguée.)

- L’exécution de la loi du 28 mai 1956 relative aux substances et
mélanges explosibles ou susceptibles de déflagrer et aux engins qui en
sont chargés. Au cours de certaines périodes, par exemple lors de la
période des fêtes de fin d’année, le bourgmestre peut, faire procéder à
des contrôles ciblés par la police communale pour contrôler et imposer
le respect de la loi précitée. (L’attribution qui consiste, conformément à
l’article 10 de ladite loi, en cas d’émeutes, de grèves ou de toutes
menaces graves pour l’ordre public, à ordonner le transfert, en des lieux
qu’il désigne, des substances explosibles ou susceptibles de déflagrer
ainsi que des engins qui en sont chargés que posséderaient des
particuliers, ne peut en aucun cas être déléguée puisque la loi n’a pas
prévu de délégation.).

- L’exécution de divers règlements de police communale, par
exemple en ce qui concerne la tenue de manifestations sur la voie
publique, la sécurité en matière d’incendie des lieux accessibles au
public, la propreté des routes et des lieux publics, la consommation de
boissons alcoolisées dans les stades sportifs, les heures de fermeture des
débits de boissons, les chiens des particuliers ou la sécurité routière.

- La compétence d’exécution visée à l’article 133, alinéa 2, de la
nouvelle loi communale comporte également des tâches en appui de la
politique qui sont essentielles pour la politique de sécurité en général.
A titre d’exemple, pensons :

- aux analyses de la criminalité et des problèmes;
- à la coordination des différentes structures de coordination;
- à la réalisation de la politique de prévention;
- à la conception des campagnes de prévention;
- à la conclusion de contrats de prévention;
- à la prise de contact avec les partenaires de la politique de sécurité...;
- au contrôle de la gestion budgétaire de la police locale.
- Plus précisément, l’échevin de la sécurité peut jouer un rôle

important dans l’élaboration d’une politique de prévention locale,
globale et intégrée, en adéquation avec le plan local de sécurité.
L’exécution et le contrôle d’une telle politique pourrait également être
une compétence de l’échevin et il pourrait, p.ex., assurer la présidence
du conseil de la prévention.

b) dans le cadre de la sécurité non policière, l’on peut notamment
songer à :

- L’autorisation du bourgmestre pour l’exercice d’activités de contrôle
du personnel par ce qu’on appelle des volontaires au sens de l’article 2,
§ 1er, alinéa 6 de la loi du 10 avril 1990 sur les entreprises de
gardiennage, sur les entreprises de sécurité et sur les services internes
de gardiennage;

- L’autorisation du bourgmestre pour l’exécution, dans le cadre
d’activités de contrôle du personnel, d’un contrôle superficiel des
vêtements et des bagages à main, en application de l’article 8, § 6 de la
même loi;

- Le pouvoir d’ordonner la fermeture d’un établissement en applica-
tion de l’article 11 de la loi du 30 juillet 1979 relative à la prévention des
incendies et des explosions ainsi qu’à l’assurance obligatoire de la
responsabilité civile dans ces mêmes circonstances;

- Pouvoir de, sous réserve des devoirs imposés aux officiers de la
police judiciaire, de relever les infractions à la loi susmentionnée et de
les constater à l’aide d’un procès-verbal qui est a force probante sauf
preuve contraire.

- Le pouvoir de donner des instructions au chef de corps du service
d’incendie quant à l’organisation et au fonctionnement du service ou le
pouvoir de demander au service d’incendie d’assurer le contrôle de
l’application des mesures prescrites par la réglementation en matière de
prévention des incendies (respectivement l’article 2 des annexes 1, 2
et 3 de l’arrêté royal du 6 mai 1971 fixant les types de règlements
communaux relatifs à l’organisation des services communaux d’in-
cendie et l’article 22 de l’arrêté royal du 8 novembre 1967 portant, en
temps de paix, organisation des services communaux et régionaux
d’incendie et coordination des secours en cas d’incendie);

- La représentation du bourgmestre dans le comité de gestion des
zones de secours (art. 12 et 13 de l’arrêté royal du 11 novembre 1999
fixant les modalités de la création et du fonctionnement des zones de
secours).
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Bij het invoeren van de gemeentelijke administratieve sancties zal een
degelijke en gecoördineerde samenwerking van alle partijen noodza-
kelijk zijn; dit zou een bevoegdheid voor de schepen voor veiligheid
kunnen zijn.

Het is ook van belang dat de gedelegeerde schepen moet kunnen
deelnemen aan alle voorbereidingen die hem moeten toelaten de
uitvoeringsbevoegdheid uit te oefenen.

Bij dit alles mag nooit uit het oog worden verloren dat deze
bevoegdheden alleen in naam van de burgemeester worden uitgevoerd
en onder diens eindverantwoordelijkheid.

4. Rechtsvorm en juridische gevolgen van de delegatie (2)

De schepen, aangewezen overeenkomstig artikel 133, tweede lid, van
de nieuwe gemeentewet, kan de delegatie, die hem door de burgemees-
ter wordt gegeven, natuurlijk weigeren. In geval van weigering van de
schepen, is de burgemeester gehouden zelf toe te zien op de uitvoering
van de politiewetten en de politieverordeningen.

De gedelegeerde schepen kan, na de delegatie te hebben aanvaard, er
afstand van doen. De delegatie is immers een mandaat waaraan een
einde kan worden gesteld door opzegging van de mandataris.

Door de uitvoeringsbevoegdheid, die hij bezit inzake bestuurlijke
politie, over te dragen aan één van de schepenen, doet de burgemeester
geen afstand van zijn recht van tussenkomst. Het staat hem vrij om,
elke keer als hij het geschikt acht, zijn bevoegdheden uit te oefenen.

De nieuwe gemeentewet vermeldt niet onder welke vormvoorwaar-
den de delegatie moet gebeuren. Men kan hieruit besluiten dat een
mondelinge overdracht voldoende is. Het is evenwel wenselijk dat de
delegatie voorwerp uitmaakt van een geschreven protocol waarin de
praktische modaliteiten van de delegatie zo goed als mogelijk worden
beschreven.

5. Verantwoordelijkheid van de burgemeester - Niet delegeerbare
bevoegdheden van de burgemeester

Zoals hiervoor reeds gezegd, kan de burgemeester enkel zijn
bevoegdheden delegeren die de wet uitdrukkelijk voorziet, in casu de
uitvoeringsbevoegdheid. Zijn verordenende bevoegdheden of de
bevoegdheden die hem specifiek bij wet werden toegekend inzake
bestuurlijke politie, die de wet hem intuitu personae toekent (cf. supra,
pt. 1) kan hij dus niet delegeren.

Het gaat onder meer over de volgende bevoegdheden :

- de verordende bevoegdheid in het kader van artikel 134, § 1, NGW
dat stelt dat ″in geval van oproer, kwaadwillige samenscholing,
ernstige stoornis van de openbare rust of andere onvoorziene gebeur-
tenissen, waarbij het geringste uitstel gevaar of schade zou kunnen
opleveren voor de inwoners, de burgemeester politieverordeningen
kan maken, onder verplichting om daarvan onverwijld aan de gemeen-
teraad kennis te geven (...) ″;

- zijn gezag over de korpschef van de gemeentepolitie i.v.m. de
leiding, de organisatie en de verdeling van de taken van het politie-
korps (art. 171 bis, 1e lid, NGW en art. 42 WGP);

- zijn toezichtsbevoegdheid op de leden van het gemeentelijk
politiekorps (art. 171bis, 3° lid, NGW);

- bevoegdheid om een vervangende korpschef aan te stellen
(art. 172bis NGW en art. 46 WGP);

- zijn bevoegdheid om adviezen te geven voor de kandidaten voor
een benoeming van (hoofd) politiecommissaris en adjunct-
politiecommissaris of om een derde kandidaat voor te dragen (art. 191,
192 en 193 NGW) of het geven van adviezen voor of voordragen van
andere kandidaten dan diegenen voorgesteld door de selectiecommis-
sie voor benoemingen in de lokale politie (art. 48, 49 en 53 NGW);

- zijn bevoegdheid van opvordering van de federale politie
(art. 43 WGP);

- zijn gezagsbevoegdheid als zodanig over de lokale politie
(art. 42 WGP) en daaruit voortvloeiend zijn bevoegdheid om algemene
richtlijnen te geven aan de korpschef (bv. inzake organisatie, werking,
personeel,...);

- zijn bevoegdheid om tuchtmaatregelen te nemen jegens bepaalde
leden van de lokale politie in een ééngemeentepolitiezone (wet van
13 mei 1999 houdende het tuchtstatuut van de personeelsleden van de
politiediensten);

- zijn lidmaatschap van de adviesraad voor burgemeesters
(art. 8 WGP) of van de federale politieraad (art. 6 WGP);

het verlenen van advies tot voorstel van indeling van de provincies
in politiezones

(art. 9 WGP);

Lors de l’introduction des sanctions communales administratives,
une collaboration efficace et coordonnée de toutes les parties sera
nécessaire, et cette compétence pourrait être confiée à l’échevin de la
sécurité.

Il est également important que l’échevin délégué puisse participer à
tous les préparatifs de manière à lui permettre d’exercer la compétence
d’exécution.

Il ne faut jamais perdre de vue que ces compétences sont uniquement
exécutées au nom du bourgmestre, et sous la responsabilité finale de
celui-ci.

4. Forme juridique et conséquences juridiques de la délégation (2)

L’échevin désigné, conformément à l’article 133, alinéa 2, de la
nouvelle loi communale, peut évidemment refuser la délégation qui lui
est faite par le bourgmestre. En cas de refus de la part des échevins, le
bourgmestre est tenu de veiller lui-même à l’exécution des lois et
règlements de police.

L’échevin délégué peut, après avoir accepté la délégation, y renoncer.
En effet, la délégation est un mandat et il peut y être mis fin par la
renonciation du mandataire.

En déléguant à l’un des échevins le pouvoir d’exécution qu’il détient
en matière de police administrative, le bourgmestre ne se dépouille pas
de son droit d’intervention. Il lui est loisible d’exercer ses pouvoirs
chaque fois qu’il le juge convenable.

La nouvelle loi communale ne dit pas dans quelle condition de forme
la délégation doit être faite. On doit conclure de là qu’une délégation
verbale est, à la rigueur, suffisante. Il est néanmoins souhaitable que la
délégation fasse l’objet d’un protocole écrit où seront décrites de
manière aussi satisfaisante que possible les modalités pratiques de la
délégation.

5. Responsabilité du bourgmestre - Compétences du bourgmestre qui
ne peuvent pas être déléguées

Comme il a déjà été expliqué précédemment, le bourgmestre peut
uniquement déléguer les compétences expressément prévues par la loi,
en l’occurrence la compétence d’exécution. Il ne peut donc pas déléguer
ses compétences d’ordonnance ou les compétences qui lui ont été
spécifiquement attribuées en matière de police administrative que la loi
lui confère intuitu personae (voir supra, point 1).

Il s’agit notamment des compétences suivantes :

- La compétence d’ordonnance dans le cadre de l’article 134, § 1er,
NLC qui dispose que : ″qu’en cas d’émeutes, d’attroupements hostiles,
d’atteintes graves portées à la paix publique ou d’autres événements
imprévus, lorsque le moindre retard pourrait occasionner des dangers
ou des dommages pour les habitants, le bourgmestre peut faire des
ordonnances de police, à charge d’en donner sur-le-champ communi-
cation au conseil (...) ″;

- Son autorité sur le chef de corps de la police communale en ce qui
concerne la direction, l’organisation et la répartition des tâches du corps
de police (art. 171bis, alinéa 1er NLC et art. 42 LPI);

- Sa compétence de surveillance des membres du corps de police
communale (art. 171bis, alinéa 3 NLC);

- La compétence qui consiste à désigner le chef de corps remplaçant
(art. 172bis NLC et art. 46 LPI);

- Sa compétence qui consiste à donner des avis pour des candidats à
une nomination au grade de commissaire de police (en chef) et de
commissaire de police adjoint, ou pour présenter un troisième candidat
(art. 191, 192, 193 NLC) ou donner des avis pour ou la présentation
d’autres candidats que ceux proposés par la commission de sélection
pour les nominations à la police locale (art. 48, 49, 53 NLC);

- Sa compétence de réquisition de la police fédérale (art. 43 LPI).

- Sa compétence d’autorité en tant que telle sur la police locale (art. 42
LPI) et par voie de conséquence sa compétence de donner des directives
générales au chef de corps (p.ex. en ce qui concerne l’organisation, le
fonctionnement, le personnel, ...);

- Sa compétence de prendre des sanctions disciplinaires à l’encontre
de certains membres de la police locale dans une zone de police
unicommunale (loi du 13 mai 1999 portant le statut disciplinaire des
membres du personnel des services de police);

- Sa qualité de membre du conseil consultatif des bourgmestres
(art. 8 LPI) ou du conseil fédéral de police (art. 6 LPI);

- La délivrance d’un avis de proposition de division des provinces en
zones de police (art. 9 LPI);

- Sa qualité de membre du collège de police (art. 23 LPI);
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- zijn lidmaatschap van het politiecollege (art. 23 WGP); -beslissingen
nemen in het lokaal vijfhoeksoverleg of in de toekomstige zonale
veiligheidsraad (art. 35 WGP), hetgeen niet wegneemt dat de gedele-
geerde schepen kan helpen bij de voorbereiding voor het zonaal
veiligheidsplan of de burgemeester kan vergezellen op de vergaderin-
gen van de veiligheidsraad;

- goedkeuring van het zonaal veiligheidsplan (art. 37 WGP);

- afnemen van de eed van de politieambtenaren (art. 59 WGP);

- Verlenen van individuele afwijkingen op de verbodsbepalingen
inzake beroepsonverenigbaarheden (art. 135 WGP);

- Het opvorderingsrecht van personen en goederen in het kader van
de civiele bescherming (art. 5 Wet 31.12.63);

- zijn bevoegdheid tot het nemen van tuchtmaatregelen jegens
bepaalde leden van de openbare brandweerdiensten, m.n. de terecht-
wijzing en de berisping van de officieren-vrijwilligers, voorstel aan de
gemeenteraad tot schorsing en afdanking van alle vrijwilligers (art. 37
en 38 van het koninklijk besluit van 6 mei 1971).

In dit opzicht stelt artikel 133, derde lid, van de nieuwe gemeentewet,
dat ″de burgemeester de verantwoordelijke overheid is inzake de
bestuurlijke politie op het grondgebied van de gemeente″.

Er kan dus geen sprake zijn van een autonome bevoegdheid voor de
schepen die belast wordt met de veiligheidsaspecten.

6. Verantwoordelijkheid van de burgemeester

Als de bestuursmeerderheid beslist om de delegatie inzake de
veiligheid toe te passen, in de zin van artikel 133, tweede lid van de
nieuwe gemeentewet blijft de burgemeester verantwoordelijk voor de
beslissingen die door de aangewezen schepen worden genomen. De
burgemeester, evenals in dit geval de schepen, handelen als orgaan van
de gemeente en nemen dientengevolge de verantwoordelijkheid hier-
voor op.

Ik wens er derhalve de aandacht op te vestigen dat het van het
allergrootste belang is dat de burgemeester die zijn uitvoeringsbevoegd-
heden delegeert aan één van de schepenen, overeenkomstig artikel 133,
tweede lid van de nieuwe gemeentewet voorafgaandelijk duidelijke
afspraken maakt met de gemandateerde schepen opdat hij te allen tijde
op de hoogte zou blijven van het veiligheidsbeleid in de gemeente.

De delegatie gebeurt immers onder zijn verantwoordelijkheid en alle
uitvoeringsmaatregelen gesteld door de gemandateerde zullen bijge-
volg beschouwd worden als te zijn genomen door de burgemeester zelf.

Kortom, het voorzien in een schepen voor veiligheid is binnen een
welomlijnd kader mogelijk. Wanneer deze beslissing het gevolg is van
de bestuursmeerderheid, is de burgemeester eveneens gebonden door
dit akkoord en moet er kunnen gerekend worden op zijn loyale
constructieve medewerking.

Ik verzoek u, Mevrouw, Mijnheer de Gouverneur, het voorgaande te
willen mededelen aan de burgemeesters van uw ambtsgebied en de
datum, waarop deze omzendbrief in het Belgisch Staatsblad wordt
gepubliceerd, in het bestuursmemoriaal te willen vermelden.

De Minister,
A. Duquesne

Nota’s

(1) Zie hiertoe de discussie over artikel 23 van de wet van
7 december 1998 die een geı̈ntegreerde politiedienst organiseert,
gestructureerd op twee niveaus, uitleg over de motieven van de wet,
Belgisch Staatsblad van 5 januari 1999. A contrario, de wil van de
wetgever om de delegatiemogelijkheid behouden te zien blijkt even-
eens uit artikel 133, alinea 2, van de NGW.

(2) J. Dembour, Les pouvoirs de police administrative générale des
autorités locales, Bruylant, Bruxelles, 1956, p. 185; J.M. Leboutte, La
délégation, par le bourgmestre, des compétences qui lui sont attribuées
par la loi, Le Mouvement communal, 1996, p. 150; K. Muylle et
A. Serlippens, L’ordre public, Politeia, Bruxelles, 1996, p. 73; H.
Stryckers en C. Maurissen, De nieuwe gemeentewet in de praktijk,
Vanden Broele, Brugge, 1990, p. 188/38 e.v.

- La prise de décisions dans le cadre de la concertation pentagonale
locale ou au sein du futur conseil de sécurité locale (art. 35 LPI), ce qui
n’enlève rien au fait que l’échevin délégué puisse aider à la préparation
du plan zonal de sécurité ou qu’il puisse accompagner le bourgmestre
aux réunions du conseil de sécurité;

- Approbation du plan zonal de sécurité (art. 37 LPI);

- Réception de la prestation de serment des fonctionnaires de police
(art. 59 LPI);

- Octroi de dérogations individuelles aux interdictions en matière
d’incompatibilités professionnelles (art. 135 LPI);

- Le droit de réquisition des personnes et des biens dans le cadre de
la protection civile (art 5 loi 31/12/63 PC);

- Sa compétence de prendre des sanctions disciplinaires à l’encontre
de certains membres des services publics d’incendie, notamment
l’avertissement et la réprimande en ce qui concerne les officiers-
volontaires, proposition au conseil communal de suspension et de
licenciement des agents volontaires (art. 37 et 38 de l’arrêté royal du
6 mai 1971).

L’article 133, alinéa 3, de la nouvelle loi communale, dispose, à cet
égard, que ″le bourgmestre est l’autorité responsable en matière de
police administrative sur le territoire de la commune″.

Il ne peut donc être question d’une compétence autonome pour
l’échevin qui est chargé des aspects de sécurité.

6. Responsabilité du bourgmestre

Si la majorité administrative décide de faire application de la
délégation en matière de sécurité, dans le sens prévu à l’article 133,
alinéa 2, NLC, le bourgmestre demeure responsable des décisions
prises par l’échevin qu’il a désigné. Le bourgmestre, comme l’échevin
dans ce cas, agissent comme organe de la commune et engagent dès lors
la responsabilité de celle-ci.

Je voudrais donc attirer l’attention sur le fait qu’il est extrêmement
important que le bourgmestre, qui délègue ses compétences d’exécu-
tion à l’un des échevins conformément à l’article 133, alinéa 2, de la
nouvelle loi communale, conclue au préalable des accords clairs avec
l’échevin mandaté pour qu’il soit à tout moment tenu informé de la
politique de sécurité dans la commune.

La délégation s’effectue en effet sous sa responsabilité et toutes les
mesures d’exécution édictées par le mandataire seront par conséquent
considérées comme ayant été prises par le bourgmestre lui-même.

Bref, il est possible de prévoir un échevin responsable de la sécurité
dans un cadre bien déterminé. Lorsque cette décision est prise par une
majorité administrative, le bourgmestre est également lié par cet accord
et il faut pouvoir compter sur une coopération loyale et constructive de
celui-ci.

Je vous saurais gré, Madame, Monsieur le Gouverneur, d’informer les
bourgmestres de votre ressort de ce qui précède et de bien vouloir
mentionner au mémorial administratif la date de publication de la
présente circulaire au Moniteur belge.

Le Ministre,
A. Duquesne

Notes

(1) Voir à cet effet la discussion de l’article 23 de la loi du
7 décembre 1998 organisant un service de police intégré, structuré à
deux niveaux, exposé des motifs de la loi, Moniteur belge du 5 jan-
vier 1999. A contrario, la volonté du législateur de voir maintenue la
possibilité de délégation semble également ressortir de l’article 133,
alinéa 2, de la nouvelle loi communale.

(2) J. Dembour, Les pouvoirs de police administrative générale des
autorités locales, op. cit, p. 185; J.M. Leboutte, La délégation, par le
bourgmestre, des compétences qui lui sont attribuées par la loi, Le
Mouvement communal, 1996, p. 150; K. Muylle et A. Serlippens, L’ordre
public, Politeia, Bruxelles, 1996, p. 73; H. Stryckers en C. Maurissen, De
nieuwe gemeentewet in de praktijk, Vanden Broele, Brugge, 1990, p.
188/38 e.v.
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PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

UNIVERSITEIT GENT

Vacatures
(zie http://aivwww.rug.ac.be/Personeelsdienst/vacatures.html)

Assisterend academisch personeel

Bij de Faculteit toegepaste wetenschappen is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling van twee jaar die
hernieuwbaar is.

TW04V :

een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep mechanische
constructie en productie (tel. 09-264 32 96).

Profiel van de kandidaat :

diploma van burgerlijk bouwkundig of scheepsbouwkundig elektro-
technisch ingenieur.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het onderwijs van de vakgroep;

wetenschappelijk onderzoek in het domein van mechanische
constructies ter voorbereiding van een doctoraat;

medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.
De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist

diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de perso-
neelsdienst van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent, uiterlijk op 4 september 2001. (19696)

Loi du 29 mars 1962 (articles 9 et 21)
Wet van 29 maart 1962 (artikelen 9 en 21)

Commune d’Anderlecht

Avis d’enquête publique

Le collège des bourgmestre et échevins fait connaître qu’est soumis à
enquête publique :

Le projet du plan quadriennal de revitalisation du quartier Chimiste
(contrat de quartier) du 27 août au 10 septembre 2001.

Des renseignements ou explications techniques peuvent être obte-
nues à l’administration communale où les documents peuvent être
consultés au service de l’urbanisme (rénovation urbaine), rue Van
Lint 6, 3e étage, les jours ouvrables de 9 heures à 12 h 30 m, ainsi que
les lundis de 18 à 20 heures.

Les observations et réclamations sont à adresser par écrit au collège
des bourgmestre et échevins, place du Conseil 1, 1070 Bruxelles, au plus
tard le 10 septembre 2001.

Au besoin, ces observations ou réclamations peuvent être formulées
oralement, avant cette date, auprès de l’agent ou de la personne
désigné(e) à cet effet : service de l’urbanisme (rénovation urbaine), rue
Van Lint 6, 3e étage, les jours ouvrables de 9 heures à 12 h 30 m, ainsi
que les lundis de 18 à 20 heures.

Toute persone qui, au cours de l’enquête publique, formule des
observations ou réclamations peut demander à être entendue par la
commission de concertation.

Anderlecht, le 22 août 2001. (25182)

Gemeente Anderlecht

Bericht van openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis dat aan
een openbaar onderzoek wordt onderworpen :

Het ontwerp van het vierjaarlijks plan voor de herwaardering van
de wijk Scheikundige (wijkcontract) van 27 augustus tot
10 september 2001.

Inlichtingen of technische uitleg kunnen op het gemeentebestuur
worden verkregen, waar de documenten ter inzage liggen bij de dienst
stedenbouw (stadsrenovatie), Van Lintstraat 6, 3e verdieping, alle
werkdagen van 9 uur tot 12 u. 30 m., alsook de maandagen van 18 tot
20 uur.

De opmerkingen of bezwaren dienen schriftelijk naar het college van
burgemeester en schepenen, Raadsplein 1, 1070 Brussel, te worden
gezonden en dit ten laatste op 10 september 2001.

Deze opmerkingen en bezwaren kunnen voor deze datum bij de
daartoe aangewezen beambte of persoon mondeling geuit worden bij
de dienst stedenbouw (stadsrenovatie), Van Lintstraat 6, 3e verdieping,
alle werkdagen van 9 uur tot 12 u. 30 m., alsook de maandagen van
18 tot 20 uur.

Eenieder die tijdens het openbaar onderzoek opmerkingen en
bezwaren uit, kan vragen om door de overlegcommissie te worden
gehoord.

Anderlecht, 22 augustus 2001. (25182)

Annonces − Aankondigingen

SOCIETES − VENNOOTSCHAPPEN

Etablissements Mangon et fils, société anonyme,
place de la Station 5, 6041 Charleroi

R.C. Charleroi 15411 − T.V.A. 401.724.213

Une assemblée générale extraordinaire se réunira dans les locaux :
place de la Station 5, à 6041 Gosselies, le 30 août 2001, à 14 heures.

Ordre du jour :

1. Conversion du capital en euros (1 925 000 francs - 47 719,50 euros).
2. Augmentation du capital à concurrence de 14 280,50 euros pour le

porter à 62 000 euros.
3. Modification des statuts pour être en concordance avec le nouveau

siège social, le nouveau capital et le Code des sociétés.
4. Remplacement des administrateurs. (25183)

Barèmes, société anonyme,
chaussée de Bruxelles 412, 1410 Waterloo

R.C. Nivelles 73289 − T.V.A. 438.677.748

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale extraor-
dinaire des actionnaires, qui se tiendra le 30 août 2001, à 10 heures, à
Schaerbeek, boulevard Lambermont 374, en l’étude des notaires
Dechamps & Levie.

Ordre du jour :

Renouvellement des mandats des administrateurs ou nomination de
nouveaux administrateurs. (25184)
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Jean Kluger, société anonyme,
chaussée de Roodebeek 206, 1200 Bruxelles

R.C. Bruxelles 321375 − T.V.A. 405.756.839

L’assemblée générale extraordinaire du 3 août 2001 n’ayant pas réuni
le quorum de présences requis, MM. les actionnaires sont priés
d’assister à une seconde assemblée générale extraordinaire, qui se
tiendra le 30 août 2001, à 11 h 30 m, en l’étude du notaire Damien
Collon, à 1040 Bruxelles, rue Baron De Castro 6. Cette assemblée
délibérera valablement quel que soit le nombre de parts présentes ou
représentées.

Ordre du jour :

1. Transfert du siège d’exploitation à Halle, Plattesteen 18.
2. Conversion du capital en euros et augmentation de celui-ci pour

le porter à 62 000 euros, par création de 275 actions nouvelles sans
mention de valeur nominale.

3. Souscription et libération des actions nouvelles.
4. Adaptation des statuts au Code des sociétés.
5. Coordination des statuts en langue française et dépôt au greffe du

T.C. d’une version néerlandaise des statuts.
6. Nomination de Mme Myriam Dekoster, en qualité de présidente

du conseil d’administration jusqu’au 30 juin 2002. (25185)

Kiwi, naamloze vennootschap,
A. Ruzettelaan 1, 8370 Blankenberge

H.R. Oostende 66898 − BTW 433.661.660

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op
30 augustus 2001, te 20 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van
bestuur. 2. Goedkeurihng van de jaarrekening. 3. Bestemming van het
resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders. 5. Varia. Zich richten naar de
statuten. (25186)

Boutmy & Co, naamloze vennootschap,
Cassiersstraat 15-19, 2060 Antwerpen

H.R. Antwerpen 205386 − BTW 416.611.832

Daar de buitengewone algemene vergadering van 1 augustus 2001
het wettelijk quorum niet heeft bereikt, worden de aandeelhouders
verzocht aanwezig te zijn op een tweede buitengewone algemene
vergadering, die zal gehouden worden op donderdag 30 augustus 2001,
om 12 uur, op het kantoor van notaris Nicolas Verbist, te
2018 Antwerpen, Justitiestraat 57. Deze vergadering zal geldig beslissen
ongeacht het aantal vertegenwoordigde aandelen.

Agenda :

Zich verwijzen naar de publicaties gedaan in :
Het Belgisch Staatsblad van 20 juli 2001;
Le Courrier de la Bourse van 11 en 20 juli 2001;
De Antwerpse Lloyd van 11 en 20 juli 2001. (25187)

Tradimex, naamloze vennootschap,
Jan Baptist Lombaertdreef 21, 9030 Gent (Drongen)

H.R. Gent 131588

De aandeelhouders, de houders van obligaties en warrants worden
uitgenodigd tot de jaarlijkse algemene vergadering die zal gehouden
worden op maandag 3 september 2001, om 18 uur, in het kantoor van
notaris Jan Bael, te Gent, Drabstraat 47, met volgende agenda :

1. Verslag raad van bestuur en commissaris-revisor. Goedkeuring
jaarrekening en decharge aan bestuurders en commissaris-revisor.
2. Kapitaalverhoging met EUR 475 000 of met een hoger of lager bedrag
door inbreng in geld. Vaststelling van het aantal uit te geven aandelen,
vaststelling van de voorwaarden uitgifte en afbetaling nieuwe

aandelen. Nemen van alle aanverwante beslissingen. Aanpassing van
statuten aan genomen beslissingen. 3. Aanpassing van de statuten
onder meer aan de gewijzigde wetgeving en aan het nieuwe Wetboek
van vennootschappen. (25188)

Speed Invest, naamloze vennootschap,
Jules Destreelaan 19, 9050 Gent

H.R. Gent 182951 − BTW 458.923.133

Buitengewone algemene vergadering op dinsdag 4 september 2001,
om 18 uur, op het kantoor van notaris Jean Bernard Maeterlinck, te
Gent, Hubert Frère Orbanlaan 65.

Agenda :

1. Verlenging van het huidig boekjaar tot 30 september 2002.

2. Wijziging van het boekjaar (artikel 26 van de statuten), zodat het
vanaf 2002 aanvangt op 1 oktober en eindigt op 30 september van ieder
jaar.

3. Wijziging van de algemene vergadering naar de derde vrijdag van
de maand maart, om 19 uur.

4. Omvorming van het kapitaal van de vennootschap van
BEF 2 500 000 naar EUR 61 973,38.

5. Ontslag en kwijting verlenen aan de huidige raad van bestuur en
benoeming van de nieuwe raad van bestuur.

6. Aanpassing van de statuten aan de nieuwe nummering van het
Wetboek van vennootschappen.

7. Volmacht.

8. Coördinatie van de statuten.

De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de
bepalingen van de statuten. (25189)

Sodeva Consulting, naamloze vennootschap,
Zemstbaan 24, 2800 Mechelen

H.R. Mechelen 54381 − BTW 421.059.677

De aandeelhouders worden uitgenodigd aanwezig te zijn op de
buitengewone algemene vergadering op donderdag 30 augustus 2001,
om 17 u. 30 m., in het kantoor van notaris Rose-Marie Verbeek, te
Mechelen, O.L.-Vrouwestraat 109. — Dagorde : 1. Kapitaalsverhoging
van 1 001 074 frank door inlijving van beschikbare reserves (kapitaal
aldus gebracht op 2 501 074 frank), zonder creatie van nieuwe
aandelen. 2. Omzetting van het kapitaal naar euro (het omgezette
kapitaal zal 62 000 euro bedragen). 3. Aanpassing statuten aan
genomen beslissingen en gewijzigde vennootschapswetgeving
(Wetboek van vennootschappen). Gezien de vergadering gehouden op
7 augustus 2001 niet in aantal was, kan de vergadering van
30 augustus 2001 geldig beslissingen ongeacht het aantal aanwezige of
vertegenwoordigde stemmen. Zich gedragen naar de statuten.

(25190) De raad van bestuur.

Karosserie Moeyersons, naamloze vennootschap,
Achterheide 26, 1840 Londerzeel

H.R. Brussel 258730 − BTW 413.830.605

Algemene vergadering op 4 september 2001, om 20 uur. — Agenda :
1. Verslagen raad van bestuur en commissaris. 2. Jaarrekening per
31 maart 2001. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders
en commissaris. 5. Ontslag en benoemingen. 6. Rondvraag. Zich
schikken naar de statuten.

(25191) De raad van bestuur.
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Pharma Sales, société anonyme,
rue Simonis 17, 1060 Bruxelles

R.C. Bruxelles 617599 − T.V.A. 461.375.847

MM. les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale
extraordinaire qui se tiendra le mercredi 29 août 2001, à 14 heures, à
1060 Bruxelles, rue Simonis 17.

Ordre du jour :

1. Décision de poursuite des activités.
2. Décision d’augmentation du capital.
Pour assister à l’assemblée générale, MM. les actionnaires sont priés,

conformément à l’article 25 des statuts, de déposer leurs actions au
porteur, au moins cinq jours avant l’assemblée, au siège social.
(25192) Le conseil d’administration.

« A.G. Van Burg S.A. », Aktiengesellschaft,
4790 Burg-Reuland, Burgstraße 24

H.R. Eupen 56597 — MWSt. 430.323.771

Einberufung zur außerordentlichen Generalversammlung am
Gesellschaftssitz, am 29. August 2001, um 11 Uhr.

Tagesordnung:

1. Verlegung des Gesellschaftssitzes.
2. Kapitalerhöhung durch Bareinlagen um 18 618,64 Euro, um das

Kapital auf 62 000 Euro zu bringen. Zeichnung und Liberierung der
Kapitalerhöhung.

3. Änderung der Artikel 6, 10, 14, 24, 32, 37, 38 und 42 der Statuten
an das neue Gesellschaftsgesetzbuch.

Die Aktionäre, welche ihr vorrangiges Zeichnungsrecht im Rahmen
der Kapitalerhöhung geltend machen möchten, müssen dies bis spätes-
tens zum 20. August 2001, um Mitternacht, durch eine Mitteilung an
den Gesellschaftssitz bekanntgeben. (25193)

Mapinvest, naamloze vennootschap,
Leuvensebaan 317, 3040 Huldenberg

H.R. Leuven 76253 − BTW 438.464.051

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op
6 september 2001, te 11 uur. — Dagorde : 1. Verslag bestuurders.
2. Goedkeuring van de jaarrekeningen. 3. Ontlasting. 4. Benoemingen.
Om toegelaten te worden, zich schikken naar de wettelijke en statutaire
bepalingen. (25194)

BBL INVEST, Société d’Investissement à capital variable (SICAV) de
droit belge (catégorie : O.P.C.V.M.), société anonyme, à
1000 Bruxelles, avenue Marnix 24

R.C. Bruxelles 542444 — NN 443.232.590

Convocation

Les actionnaires de ″BBL INVEST″, Société d’Investissement à capital
variable (SICAV) de droit belge ayant son siège social à 1000 Bruxelles,
avenue Marnix 24, et, au sein de celle-ci, les actionnaires des compar-
timents ″BELGIUM″, ″BELGIAN FAMILY BUSINESS″, ″BELGIAN
BEST PERFORMERS″ et ″BELGIAN SMALL CAPS″ sont invités à
assister à l’assemblée générale extraordinaire qui se tiendra au siège
social, le mardi 4 septembre 2001, à 11 heures, en vue de délibérer et de
statuer sur l’ordre du jour et sur les propositions de résolutions
suivantes :

I. FUSION AU SEIN DE ″BBL INVEST″ DES COMPARTIMENTS
″BELGIAN FAMILY BUSINESS″, ″BELGIAN BEST PERFORMERS″ ET
″BELGIAN SMALL CAPS″ PAR ABSORPTION PAR LE COMPARTI-
MENT ″BELGIUM″

A. Formalités préalables

Les documents suivants sont mis gratuitement à la disposition des
actionnaires conformément à l’article 697 du Code des sociétés et
peuvent être obtenus sur simple demande auprès de BBL Group Asset
Management (tél. 02-547 22 16).

1. Le projet de fusion interne établi par le conseil d’administration de
la SICAV ″BBL INVEST″, ayant pour objet la fusion de ses comparti-
ments ″BELGIAN FAMILY BUSINESS, ″BELGIAN BEST PERFOR-
MERS″ et ″BELGIAN SMALL CAPS″ absorbés par le compartiment
″BELGIUM″ absorbant.

Ce projet a été dressé par acte sous seing privé le douze juillet deux
mil un et contient les mentions prescrites par l’article 693 du Code des
sociétés. Il a été déposé le vingt-six juillet deux mil un au greffe du
tribunal de commerce de Bruxelles, dans le ressort duquel est établi le
siège social de la Sicav ″BBL INVEST″.

2. Les rapports dressés conformément aux articles 694 et 695 dudit
Code à savoir :

- le rapport établi par le conseil d’administration de la SICAV ″BBL
INVEST″ portant sur la situation des compartiments appelés à
fusionner et sur l’opération de fusion décrite ci-après;

- les rapports du commissaire de la société sur le projet de fusion.

3. Les autres documents suivants sont également mis à la disposition
des actionnaires :

- les comptes annuels de la SICAV ″BBL INVEST″ des trois derniers
exercices sociaux, les rapports de gestion et les rapports du commis-
saire portant sur ces exercices;

- le rapport semestriel au trente juin deux mil un tenant lieu d’état
comptable de chacun des compartiments à fusionner.

B. Fusion des compartiments suivants de la SICAV ″BBL INVEST″

Proposition de fusionner les compartiments suivants de la présente
société :

- le compartiment ″BELGIAN FAMILY BUSINESS″ en entier ″BBL
INVEST BELGIAN FAMILY BUSINESS″;

- le compartiment ″BELGIAN BEST PERFORMERS″ en entier ″BBL
INVEST BELGIAN BEST PERFORMERS″;

- le compartiment ″BELGIAN SMALL CAPS″ en entier ″BBL INVEST
BELGIAN SMALL CAPS″;

- par absorption par le compartiment ″BELGIUM″ en entier ″BBL
INVEST BELGIUM″.

C. Fixation de la valeur conventionnelle des compartiments
concernés

Proposition de fixer la valeur conventionnelle de chacun des compar-
timents concernés sur base de laquelle s’opérera la fusion à leur valeur
nette d’inventaire à la date du dernier jour de calcul avant la fusion. En
conséquence, transfert dans les comptes du compartiment ″BELGIUM″
absorbant de chaque élément actif et passif des compartiments
″BELGIAN FAMILY BUSINESS″, ″BELGIAN BEST PERFORMERS″ et
″BELGIAN SMALL CAPS″ absorbés à la valeur pour laquelle ils
figurent dans les comptes desdits compartiments à la date susdite.

D. Fixation du rapport d’échange

Proposition de fixer le rapport d’échange des actions de chacun des
compartiments absorbés et celles du compartiment ″BELGIUM″ absor-
bant, proportionnellement à la valeur de ces actions à la date du dernier
jour de calcul avant la fusion.

E. Rémunération du transfert des compartiments

Proposition de créer, en rémunération du transfert des éléments actifs
et passifs de chacun des compartiments absorbés, des actions, du
compartiment ″BELGIUM″ dont les comptes seront augmentés des
éléments actifs et passifs de chacun des compartiments absorbés à la
date susdite.

Ces nouvelles actions auront le type d’actions de capitalisation
et / ou de distribution suivant le type d’actions détenues par les
actionnaires des compartiments absorbés.
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F. Attribution des nouvelles actions

Proposition d’attribuer les nouvelles actions du compartiment
″BELGIUM″ absorbant aux titulaires des actions des compartiments
″BELGIAN FAMILY BUSINESS″, ″BELGIAN BEST PERFORMERS″ et
″BELGIAN SMALL CAPS″ absorbés proportionnellement aux droits
qu’ils possèdent dans chacun des compartiments absorbés et en tenant
compte du type d’actions de capitalisation ou de distribution qu’ils
détenaient dans les compartiments absorbés.

Cette proportion sera établie en fonction du rapport d’échange établi
comme indiqué ci-dessus. En cas de fraction d’action, l’actionnaire
concerné aura le choix soit d’obtenir le remboursement en espèces de
cette fraction d’action soit d’acquérir une action entière en versant en
espèces le complément du prix. Dans ce cas, aucune commission de
souscription ne sera prélevée.

Les actions nouvelles conféreront, selon leur type, les mêmes droits
et avantages que les actions existantes de même type du compartiment
″BELGIUM″ absorbant.

G. Réalisation effective du transfert de chacun des compartiments
absorbés et fixation des conditions générales communes à ces transferts

H. Clôture des compartiments absorbés

Proposition de dissolution immédiate des compartiments ″BELGIAN
FAMILY BUSINESS″, ″BELGIAN BEST PERFORMERS″ et ″BELGIAN
SMALL CAPS″ sans liquidation de ceux-ci.

En conséquence, modification des articles 5bis et 18 des statuts.

I. Pouvoirs

Proposition de conférer tous pouvoirs au conseil d’administration
pour l’exécution des résolutions à prendre sur les objets qui précèdent
et notamment pour réaliser le transfert au compartiment ″BELGIUM″
absorbant de l’ensemble des éléments actifs et passifs de chacun des
compartiments ″BELGIAN FAMILY BUSINESS″, ″BELGIAN BEST
PERFORMERS″ et ″BELGIAN SMALL CAPS″ absorbés, pour attribuer
aux actionnaires desdits compartiments, des actions du compartiment
″BELGIUM″ absorbant, ayant soit le type d’actions de capitalisation soit
celui d’actions de distribution selon le type d’actions qu’ils détenaient
dans les compartiments absorbés et pour procéder la dissolution des
compartiments absorbés.

II. DISSOLUTION ET MISE EN LIQUIDATION DU COMPARTI-
MENT ″AUSTRIA″

A. Formalités préalables

- Examen du rapport du conseil d’administration justifiant la propo-
sition de dissolution et de mise en liquidation du compartiment
″AUSTRIA″, auquel est joint le rapport semestriel au trente juin deux
mil un tenant lieu d’état comptable du compartiment ″AUSTRIA″.

- Examen du rapport du commissaire de la société portant sur cet
état comptable.

B. Dissolution du compartiment ″AUSTRIA″

Proposition de dissoudre le compartiment ″AUSTRIA″ et de le mettre
en liquidation à la date de l’assemblée.

C. Désignation des mandataires

Propositions de nommer deux mandataires spéciaux ayant pour
mission de liquider le compartiment ″AUSTRIA″ et de déterminer leurs
pouvoirs.

D. Acompte sur liquidation

Proposition de verser anticipativement un acompte sur la valeur
nette d’inventaire liquidative aux actionnaires du compartiment à
liquider.

III. MODIFICATIONS DES STATUTS

- Proposition de modifier les articles 25 et 30 des statuts pour
remplacer les références aux articles des lois coordonnées sur les
sociétés commerciales par celles des articles correspondants du Code
des sociétés.

- Proposition de modifier l’article 27 des statuts pour remplacer le
premier alinéa par :

″Tout propriétaire de titre peut se faire représenter à l’assemblée
générale par un mandataire, actionnaire ou non, à condition que les
formalités d’admission à l’assemblée aient été remplies, soit par
l’actionnaire, lui-même soit par son mandataire.″

IV. POUVOIRS

Proposition de conférer tous pouvoirs au conseil d’administration
pour l’exécution des résolutions à prendre sur les objets qui précèdent.

* * *

Les actionnaires de ″BBL INVEST″ qui désirent assister à l’assemblée
générale extraordinaire ou s’y faire représenter sont priés de se
conformer aux dispositions des articles 26 et 27 des statuts relatives aux
dépôts d’actions et à la représentation. Ceux qui désirent s’y faire
représenter doivent notamment utiliser le formulaire de procuration
arrêté par le conseil d’administration. Ce formulaire peut être obtenu à
l’adresse suivante : BBL Group Asset Management, Legal &
Compliance Department, avenue Marnix 24, 1000 Bruxelles
(tél. 02-547 20 96) .

Le dépôt des actions et des procurations doit être fait auprès des
sièges ou des agences de la BBL au moins six jours ouvrables avant la
date fixée pour l’assemblée.

Les ordres de souscription et de remboursement relatifs aux compar-
timents concernés par le projet de fusion seront suspendus pendant les
trois jours bancaires ouvrables précédant l’assemblée délibérant sur
l’ordre du jour.

Le conseil d’administration décide qu’à dater de la publication de cet
avis, les ordres de souscription dans le compartiment ’Austria’ ne sont
plus acceptés. Les ordres de rachats seront quant à eux suspendus
seulement à partir du troisième jour bancaire ouvrable avant la date de
l’assemblée générale appelée à se prononcer sur la dissolution et la mise
en liquidation. Cette suspension restera effective jusqu’à publication
d’un avis dans le présent journal informant les actionnaires du compar-
timent ’Austria’ mis alors en liquidation des modalités relatives au
remboursement de leurs parts.

Il est toujours loisible aux actionnaires concernés par les opérations
décrites ci-dessus de sortir sans frais avant la date effective de ces
opérations.

Si le quorum requis n’était pas atteint lors de cette assemblée, une
seconde assemblée générale extraordinaire se tiendra le jeudi
20 septembre 2001, à 9 heures, qui pourra valablement délibérer quel
que soit le nombre au siège social des actions présentes ou représentées.

(25257) Le conseil d’administration.

BBL INVEST, Beleggingsvennootschap met veranderlijk kapitaal
(BEVEK), naar Belgisch recht (categorie : ICBE), naamloze vennoot-
schap, Marnixlaan 24, 1000 Brussel

H.R. Brussel 542444 — NN 443.232.590

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders van ″BBL INVEST″, Beleggingsvennootschap met
veranderlijk kapitaal naar Belgisch recht, met zetel in 1000 Brussel,
Marnixlaan 24, en binnen deze de aandeelhouders van de comparti-
menten ″BELGIUM″, ″BELGIAN FAMILY BUSINESS″, ″BELGIAN
BEST PERFORMERS″ en ″BELGIAN SMALL CAPS″ worden uitgeno-
digd tot het bijwonen van de buitengewone algemene vergadering die
zal gehouden worden op de maatschappelijke zetel op dinsdag
4 september 2001, om 11 uur, met volgende agenda en voorstellen :

I. FUSIE DOOR OVERNEMING VAN DE COMPARTIMENTEN
″BELGIAN FAMILY BUSINESS″, ″BELGIAN BEST PERFORMERS″ EN
″BELGIAN SMALL CAPS″ DOOR HET COMPARTIMENT
″BELGIUM″

A. Voorafgaandelijke formaliteiten

Documenten kosteloos verkrijgbaar op eenvoudige aanvraag en ter
beschikking gesteld van de aandeelhouders bij BBL Group Asset
Management (tel : 02-547 22 16), overeenkomstig artikel 697 van de
gecoördineerde wetten op de handelsvennootschappen, te weten :

1. Het voorstel tot fusie door opneming van de compartimenten
″BELGIAN FAMILY BUSINESS″, ″BELGIAN BEST PERFORMERS″ en
″BELGIAN SMALL CAPS″ in het compartiment ″BELGIUM″, werd
opgesteld door de raad van bestuur van de BEVEK ″BBL INVEST″. Dit
voorstel werd als onderhandse akte opgesteld op twaalf juli tweedui-
zend en één en bevat de meldingen voorgeschreven door artikel 693
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van de gecoördineerde wetten op de handelsvennootschappen, en
werd neergelegd op zestien juli tweeduizend en één ter griffie van de
rechtbank van koophandel van Brussel, waaronder de maatschappe-
lijke zetel van ″BBL INVEST″ ressorteert.

2. De verslagen opgesteld overeenkomstig art. 694 en 695 van
voormelde gecoördineerde wetten, te weten :

- het verslag van de raad van bestuur van de BEVEK ″BBL INVEST″
over de situatie van de te fuseren compartimenten en de verder
beschreven fusie;

- de verslagen van de commissaris-revisor over het fusievoorstel.

3. De volgende documenten zijn eveneens ter beschikking van de
aandeelhouders :

- de jaarrekeningen over de laatste drie boekjaren van de BEVEK
″BBL Invest″, de verslagen van het beheer en de verslagen van de
commissaris met betrekking tot de laatste drie boekjaren;

- het semestriële verslag van dertig juni tweeduizend en één van elk
van de te fuseren compartimenten, die beschouwd worden als tussen-
cijfers.

B. Fusie door overneming van de volgende compartimenten van de
BEVEK ″BBL Invest″ :

Voorstel om de volgende compartimenten te fuseren in de huidige
vennootschap :

- het compartiment ″BELGIAN FAMILY BUSINESS″ volledig ″BBL
INVEST FAMILY BUSINESS″;

- het compartiment ″BELGIAN BEST PERFORMERS″ volledig ″BBL
INVEST BELGIAN BEST PERFORMERS″;

- het compartiment ″BELGIAN SMALL CAPS″ volledig ″BBL
INVEST BELGIAN SMALL CAPS″

- door opneming in het compartiment ″BELGIUM″ volledig ″BBL
INVEST BELGIUM″

C. Bepalen van de conventionele waarde van de betrokken compar-
timenten

Voorstel om de conventionele waarde van elk van de betrokken
compartimenten, op basis waarvan de fusie zal uitgevoerd worden, te
bepalen op de netto inventariswaarde opgesteld op de laatste
berekeningsdag vóór de fusie. Bijgevolg, overgang in de rekeningen
van het overnemende compartiment ″BELGIUM″, van alle actief- en
passiefbestanddelen van de compartimenten ″BELGIAN FAMILY
BUSINESS″, ″BELGIAN BEST PERFORMERS″ en ″BELGIAN SMALL
CAPS″ voor de waarde waarvoor voormelde compartimenten voor-
komen in de rekeningen op de gezegde datum.

D. Bepaling van de ruilverhouding

Voorstel om de ruilverhouding te bepalen van de aandelen van de
overgenomen compartimenten en deze van het overnemende compar-
timent ″BELGIUM″, in verhouding met de respectievelijke
netto-inventariswaarde van deze aandelen op de datum van de laatste
berekeningsdag vóór de fusie;

E. Vergoeding van de overdracht van de compartimenten

Voorstel om, als vergoeding van de overgang van het vermogen van
de overgenomen compartimenten, aandelen te creëren van het compar-
timent ″BELGIUM″, waarvan de rekeningen zullen verhoogd worden
met alle actief- en passiefbestanddelen van elk van de overgenomen
compartimenten op de gezegde datum.

Deze nieuwe aandelen zullen kapitalisatieaandelen en/of uitkerings-
aandelen zijn, naargelang het type dat de aandeelhouders van de
gefuseerde compartimenten reeds bezaten.

F. Toekenning van de nieuwe aandelen.

Voorstel om de nieuwe aandelen van het compartiment ″BELGIUM″
toe te kennen aan de aandeelhouders van de overgenomen comparti-
menten ″BELGIAN FAMILY BUSINESS″, ″BELGIAN BEST PERFOR-
MERS″ en ″BELGIAN SMALL CAPS″ waarvan de aandelen zullen
omgeruild worden in verhouding tot de rechten die ze hadden in elk
van de opgenomen compartimenten en rekening houdend met het type
kapitalisatie- of uitkeringsaandelen dat ze bezaten in de opgenomen
compartimenten. Deze verhouding zal worden vastgelegd in functie
van de ruilverhouding zoals ze hierboven is vastgelegd. In geval van
fractie van aandeel, zal de betrokken aandeelhouder de keuze hebben
om hetzij de terugbetaling in geld van deze fractie van aandeel te
verkrijgen, hetzij om een volledig aandeel te verkrijgen door storting

van de aanvulling van de prijs in geld. In dat geval zal geen enkele
instapkost afgehouden worden. De nieuwe aandelen zullen aan hun
titularis dezelfde rechten en voordelen verschaffen als de bestaande
aandelen van hetzelfde type van het compartiment ″BELGIUM″.

G. Effectieve verwezenlijking van de overdracht van het vermogen
van de overgenomen compartimenten en bepaling van de algemene
gemeenschappelijke voorwaarden voor deze overdracht.

H. Sluiting van de overgenomen compartimenten.

Voorstel tot onmiddellijke ontbinding van de compartimenten
″BELGIAN FAMILY BUSINESS″, ″BELGIAN BEST PERFORMERS″ en
″BELGIAN SMALL CAPS″ zonder deze te liquideren. Bijgevolg, wijzi-
ging van de artikelen 5bis en 18 van de statuten.

I. Machten

Voorstel om alle machten te verlenen aan de raad van bestuur voor
de uitvoering van de te nemen beslissingen over de punten die
voorafgaan en met name voor de uitvoering van de overdracht van de
activa en de passiva van de compartimenten ″BELGIAN FAMILY
BUSINESS″, ″BELGIAN BEST PERFORMERS″ en ″BELGIAN SMALL
CAPS″ naar het absorberend compartiment ″BELGIUM″, voor de
toekenning aan de aandeelhouders van de voormelde compartimenten
van kapitalisatieaandelen of uitkeringsaandelen, naargelang het type
aandelen dat ze bezaten in de geabsorbeerde compartimenten, en voor
de ontbinding van de geabsorbeerde compartimenten.

II. ONTBINDING EN LIQUIDATIE VAN HET COMPARTIMENT
″AUSTRIA″.

A. Voorafgaandelijke formaliteiten

- Onderzoek van het verslag van de raad van bestuur dat het voorstel
rechtvaardigt tot ontbinding en liquidatie van het compartiment
″AUSTRIA″, waarbij het semestrieel verslag is gevoegd van
dertig juni tweeduizend en één, dat de boekhoudkundige toestand
bevat van het compartiment ″AUSTRIA″.

- Onderzoek van het verslag van de commissaris van de vennoot-
schap over de boekhoudkundige toestand.

B. Ontbinding van het compartiment ″AUSTRIA″

Voorstel tot ontbinding en liquidatie van het compartiment
″AUSTRIA″ op de datum van de vergadering.

C. Aansteling van mandatarissen

Voorstel om twee speciale mandatarissen aan te stellen met als
opdracht het liquideren van het compartiment ″AUSTRIA″ en hun
machten te bepalen.

D. Voorschot op liquidatie

Voorstel om vooraf een voorschot op de netto liquidatiewaarde uit te
keren aan de aandeelhouders van het te liquideren compartiment.

III. Wijzigingen van de statuten

- Voorstel om de artikelen 25 en 30 van de statuten te wijzigen om de
verwijzingen naar de artikelen van de gecoördineerde wetten op de
handelsvennootschappen te vervangen door de overeenkomstige arti-
kelen van de wet op de vennootschappen.

- Voorstel om artikel 27 van de statuten te wijzigen om de eerste
alinea te vervangen door :

″Elke aandeelhouder kan zich laten vertegenwoordigen op de alge-
mene vergadering door een mandataris, al dan niet aandeelhouder, op
voorwaarde dat de formaliteiten voor de toelating tot de algemene
vergadering werden vervuld, door de aandeelhouder zelf, of door zijn
mandataris.″

IV. Machten

Voorstel om alle machten te verlenen aan de raad van bestuur voor
de uitvoering van de te nemen beslissingen over de punten die
voorafgaan.

* * *

De aandeelhouders van ″BBL INVEST″ die wensen deel te nemen aan
de buitengewone algemene vergadering of die zich willen laten verte-
genwoordigen, worden verzocht zich te houden aan de artikelen 26 en
27 van de statuten met betrekking tot de neerlegging van aandelen en
de vertegenwoordiging. Diegenen die zich willen laten vertegenwoor-
digen, moeten met name de formulieren van volmacht gebruiken die
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door de raad van bestuur werden vastgesteld. Dit formulier kan
bekomen worden op het volgende adres : BBL Group Asset Manage-
ment, Legal & Compliance Department, Marnixlaan 24, 1000 Brussel
(tel. 02-547 20 96).

Aandelen en volmachten moeten worden neergelegd in de zetels of
kantoren van de BBL, ten minste zes bankwerkdagen vóór de verga-
dering.

De orders van intekening en van terugbetaling met betrekking tot de
door het fusievoorstel betrokken compartimenten zullen opgeschort
worden gedurende de drie bankwerkdagen die aan de vergadering die
over de dagorde zal beslissen, voorafgaan.

De raad van bestuur heeft beslist om vanaf de datum van deze
publicatie geen inschrijvingen meer te aanvaarden in het compartiment
’Austria’. De orders voor het terug inkopen van aandelen zullen slechts
opgeschort worden vanaf de derde bankwerkdag vóór de algemene
vergadering die beslist over de ontbinding en de liquidatie. Deze
opschorting zal gelden tot in deze krant een bericht gepubliceerd wordt
voor de aandeelhouders van het compartiment ’Austria’ met informatie
over het geliquideerde compartiment en de modaliteiten inzake de
vergoeding van hun aandelen.

Het staat de betrokken aandeelhouders altijd vrij zich kosteloos terug
te trekken uit deze transacties vóór deze transacties effectief plaats-
vinden.

Als het vereiste aantal aanwezigen niet werd bereikt op deze
vergadering, zal een tweede buitengewone algemene vergadering
worden gehouden op donderdag 20 september 2001, om 9 uur, die op
geldige wijze zal kunnen beslissen, ongeacht het aantal aanwezige of
vertegenwoordigde aandeelhouders in de maatschappelijke zetel.

(25257) De raad van bestuur.

Ami, naamloze vennootschap,

Brugstraat 46, 9290 Berlare

H.R. Dendermonde 33232 — BTW 407.735.441

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering op 31 augustus 2001, om 14 uur, ter studie van
notaris De Clippel, Em. Van Winckellan 7, 9200 Dendermonde.

Dagorde :

1. Kapitaalsverhoging met vijfhonderdeneenduizend vierenzeventig
(501 074) frank, om het kapitaal te verhogen tot twee miljoen
vijfhonderdeneenduizend vierenzeventig (2 501 074) frank door incor-
poratie van een deel van de beschikbare reserves zonder uitgifte van
nieuwe kapitaalsaandelen. 2. Vaststelling dat de kapitaalverhoging
verwezenlijkt is. 3. Omzetting van het kapitaal in euro en aanneming
van een nieuwe tekst van statuten. 4. Volmacht voor de handelsregister-
formaliteiten. (79514)

Ami 2000, naamloze vennootschap,

Gentsesteenweg 228, 9240 Zele

H.R. Dendermonde 36561 — BTW 423.145.177

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering op 31 augustus 2001, om 14 u. 30 m., ter studie van
notaris De Clippel, Em. Van Winckellaan 7, 9200 Dendermonde.

Dagorde :

1. Kapitaalsverhoging met één miljoen tweehonderdéénenvijftigdui-
zend vierenzeventig (1 251 074) frank, om het kapitaal te verhogen
tot twee miljoen vijfhonderdenéénduizend vierenzeventig
(2 501 074) frank door incorporatie van een deel van de beschikbare
reserves zonder uitgifte van nieuwe kapitaalsaandelen. 2. Vaststelling
dat de kapitaalsverhoging verwezenlijkt is. 3. Omzetting van het
kapitaal in euro en aanneming van een nieuwe tekst van statuten.
4. Volmacht voor de handelsregisterformaliteiten. (79515)

Agrifreez, naamloze vennootschap,

Talpensdreef 2, 8890 Moorslede

H.R. Ieper 37232 — BTW 426.816.430

Jaarvergadering op 31/08/2001, om 14 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Jaarverslag en verslag van commissaris. 2. Goedkeuring jaarrekening
per 30/04/2001. 3. Resultaatsaanwending. 4. Kwijting aan bestuurders
en aan commissaris en goedkeuring van hun vergoeding. 5. Ontslagen
en benoemingen. 6. Diverse.

(79516) De raad van bestuur.

Apotheek De Linde, naamloze vennootschap,

Markt 2, 2470 Retie

H.R. Turnhout 53331 — BTW 426.637.474

Algemene vergadering op het kantoor van notaris Koen Vermeulen
te Paal, Diestersesteenweg 67 op maandag 3 september 2001, om
11 u. 30 m. — Agenda : 1. Goedkeuring uitstel algemene vergadering;
2. Verslag van de raad van bestuur; 3. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/2000; 4. Bestemming resultaat; 5. Kwijting bestuurders; 6. Verho-
ging maatschappelijk kapitaal met BEF 1 251 074 om het te brengen op
BEF 2 501 074 door de incorporatie bij het kapitaal van reserves zonder
uitgifte van nieuwe aandelen. 7. De omzetting in euro. 8. De aanpas-
sing van de statuten aan het Wetboek van Vennootschappen. 9. Allerlei.
De aandeelhouders dienen zich te schikken naar de bepalingen van de
statuten. De aandeelhouders worden eraan herinnerd dat een eerste
vergadering op 30 juli 2001 niet in getal was, en dat de tweede
vergadering derhalve rechtsgeldig kan beraadslagen ongeacht het
behaalde aanwezigheidsquorum. (79517)

« Ardia », naamloze vennootschap,

Beverensestraat 70, 8850 Ardooie

H.R. Brugge 29256 — BTW 405.533.937

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering welke gehouden zal worden op het kantore van
notaris Luc Sagon, te Izegem op 31 augustus 2001, om 9 uur, om te
beraadslagen en te besluiten nopens de hierna volgende agenda :
1. Kapitaalverhoging met éénendertigduizend vierhonderd zevenen-
tachtig (31 487) frank om het kapitaal te brengen op dertien miljoen
tweehonderd éénendertigduizend vierhonderd zevenentachtig
(13 231 487) frank door inlijving van beschikbare reserves ten belope
van het overeenkomstig bedrag, zonder creatie en uitgifte van nieuwe
aandelen. Vaststelling van de verwezenlijking van de kapitaalverho-
ging. 2. Omzetting van het kapitaal in euro. 3. Na kennisname van het
vereiste verslag van de raad van bestuur, toekennen van de bevoegd-
heid aan de raad van bestuur om het kapitaal in één of meerdere malen
te verhogen met één miljoen tweehonderd vijftigduizend
(1 250 000) euro en toekennen van de bevoegdheid aan de raad van
bestuur tot het verkrijgen van eigen aandelen of winstbewijzen en tot
conversie van aandelen. 4. Wijziging van het boekjaar om het voortaan
te laten eindigen op éénendertig december van elk jaar. Overgangsbe-
paling. 5. Wijziging van datum en uur van de jaarvergadering die
voortaan zal gehouden worden op de tweede vrijdag van de
maand juni om vijftien uur. Overgangsbepaling. 6. (Her)formulering
van de modaliteiten inzake : uitoefening van voorkeurrecht bij kapitaal-
verhoging in geld; aflossing van het kapitaal; bijeenkomst, samenstel-
ling, bevoegdheid en werking van de raad van bestuur; benoeming en
bezoldiging van bestuurders en commissarissen; bijeenkomst, werking
en toelatingsvoorwaarden tot de algemene vergadering; winstverde-
ling. 7. Aanneming van volledige nieuwe statuten overeenkomstig te
nemen besluiten en actualisering. 8. Opdracht tot coördinatie van de
statuten-volmachten.

(79518) De raad van bestuur.
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« Audio Visual Partners », société anonyme,
avenue de Kersbeek 203-205, 1190 Bruxelles

R.C. Bruxelles 630245 — T.V.A. 406.257.477

Assemblée générale ordinaire le 31/08/2001, à 15 heures., au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels au 31/03/2001. 3. Répartition des
résultats de l’exercice. 4. Décharge à donner à l’administrateur délégué
et approbation de ses rémunérations. 5. Conversion du capital en euro.
6. Divers. (79519)

Belg-A-Tron, naamloze vennootschap,

Korenmarkt 30, 2800 Mechelen

H.R. Mechelen 88127 — BTW 418.677.734

De aandeelhouders worden uitgenodigd om deel te nemen aan de
buitengewone algemene vergadering der aandeelhouders welke zal
plaats vinden op het kantore van notaris Gauthier Clerens, Koren-
markt 47, 2800 Mechelen, op 31 augustus, om 16 uur. — Agenda van
de buitengewone algemene vergadering : 1. Rapporten van de raad van
bestuur en de accoutant. 2. Ontbinding van de vennootschap.
3. Aanstelling van een vereffenaar. 4. Ontlasting van de bestuurders.
De aandeelhouders dienen zich te schikken naar de statuten. De
aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitengewone
algemene vergadering der aandeelhouders, dienen uiterlijk vijf werk-
dagen voor deze vergadering hun effekten aan toonder te deponeren
op het kantore van de notaris. (79520)

« Bron Invest », naamloze vennootschap,

Zwarte Arendlaan 23, 2100 Antwerpen (Deurne)

H.R. Antwerpen 253487 — BTW 429.540.051

Vermits de buitengewone algemene vergadering van
9 augustus 2001, niet geldig heeft kunnen beraadslagen en beslissen
wordt een nieuwe oproeping gedaan tot de buitengewone algamene
vergadering die zal gehouden worden op het kantoor van notaris Jozef
Coppens, te Vosselaar, Cingel 12, op 03/09/2001, om 10 u. 30 m., met
als agenda : 1. Wijziging van de naam in « Bron Services & Estates »,
afgekort : « B.S.E. ». 2. Verlenging van de duur van de vennootschap
voor onbepaalde termijn. 3. Verslag van de raad van bestuur houdende
een omstandige verantwoording van de voorgestelde doelwijziging,
waarbij gevoegd een samenvattende staat van activa en passiva afge-
sloten op 30 juni 2001. 4. Herwerking van het artikel betreffende de
doelomschrijving. 5. Verhoging van het maatschappelijk kapitaal door
incorporatie van reserves met het oog op de conversie ervan in euro.
6. Verplaatsing van de datum van de gewone algemene vergadering
naar de voorlaatste dinsdag van de maand december, om 10 uur.
7. Wijziging van de afsluitdatum van het boekjaar naar 30 juni, zodat
het boekjaar voortaan loopt van 1 juli tot 30 juni. (79521)

Carrosserie Karel Lauwers, naamloze vennootschap,

Roobeek 50, 2370 Arendonk

H.R. Turnhout 42986 — BTW 417.415.546

De jaarvergadering zal gehouden worden op 01/09/2001, om acht-
tien uur, agenda : 1. Jaarverslag 2000-2001. 2. Lezing en goedkeuring
van de jaarrekening 2000-2001. 3. Bestemming van het resultaat.
4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Statutaire benoemingen. 6. Aller-
lei. (79522)

Cavamil, naamloze vennootschap,
Sint-Truidensesteenweg 3a, 3440 Zoutleeuw

H.R. Leuven 64352 — BTW 426.442.088

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
31/08/2001, om 16 u., op de maatschappelijke zetel. — Dagorde :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening
per 31/03/2001. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan de
bestuurders. 5. Diversen. Zich schikken naar de statuten. (79523)

« Condé International », société anonyme,
avenue Louise 109, 1050 Bruxelles

Assemblée générale ordinaire le 30/08/2001, à 14 heures, au siège
social. — Ordre du jour : Rapport conseil d’administration. Approba-
tion comptes annuels au 30/06/2001. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (79524)

Cornelis Plastics, naamloze vennootschap,
Industrieweg 12, 2850 Boom

H.R. Antwerpen 27637 — BTW 403.640.952

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
30/08/2001, om 15 u., op de maatschappelijke zetel. — Dagorde :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Verslag van de commissaris.
3. Goedkeuring van de jaarrekening per 31/12/2000. 4. Bestemming
van het resultaat. 5. Besluit nopens artikel 633 Wetboek van vennoot-
schappen. 6. Kwijting aan de bestuurders en aan de commissaris.
7. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (79525)

« Dastronic », naamloze vennootschap,
Molenstraat 2, 3202 Rillaar

H.R. Leuven 105397

Uitnodiging tot de jaarvergadering van 31/08/2001, om 18, uur op
de maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Goedkeuring van de jaar-
rekening afgesloten op 31/03/2001. 2. Bestemming van het resultaat.
3. Kwijting aan de bestuurders. 4. Rondvraag. De aandeelhouders
dienen zich te schikken naar de bepalingen van de statuten. (79526)

De Sloovere, naamloze vennootschap,
Stokstraat 14, 9770 Kruishoutem

H.R. Oudenaarde 18313 — BTW 400.008.994

Aangezien een eerste buitengewone algemene vergadering bijeenge-
roepen voor 8 augustus 2001, niet kon besluiten bij gebrek aan het
wettelijk quorum, worden de aandeelhouders verzocht een tweede
buitengewone algemene vergadering bij te wonen, die zal gehouden
worden op de maatschappelijke zetel van de vennootschap, op vrijdag
31/08/2001, om 14 uur, en dewelke geldig zal kunnen beraadslagen en
besluiten nopens zelfde volgende agenda.

Dagorde :

1. Kapitaalverhoging met BEF 1 001 074 om het kapitaal te brengen
van BEF 1 500 000 op BEF 2 501 074, hetzij 62 000 euro, door incorpo-
ratie van de beschikbare reserves; zonder creatie van nieuwe aandelen
- uitdrukking van het kapitaal in euro.

2. Aanpassing statuten aan het nieuwe Wetboek van vennoot-
schappen.

3. Machten aan de raad van bestuur - coördinatie van de statuten.

Om deel te nemen aan de vergadering, gelieve zich te schikken naar
de statutaire bepalingen. (79527)
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Den Boomgaerd, naamloze vennootschap,

Matenstraat 306, 2845 Niel

H.R. Antwerpen 305258 — BTW 453.180.535

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de algemene vergade-
ring op 01/09/2001, om 14 uur. — Agenda : 1. Lezing jaarverslag raad
van bestuur. 2. Bespreking jaarrekening per 31/03/2001. 3. Goedkeu-
ring jaarrekening en aanwending resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders.
5. Herbenoeming bestuurders. 6. Rondvraag. (79528)

Feestartikelen Salon Roger, naamloze vennootschap,

Bosstraat 69, 3680 Maaseik

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering te willen
bijwonen die zal gehouden worden op 30/08/2001, te 20 uur, op de
maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 31/03/2001.
3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting te verlenen aan de
bestuurders. 5. Goedkeuring bezoldigingen. 6. Allerlei, rondvraag.

(79529)

« Flanders Plastics », naamloze vennootschap,

Industrieweg 12, 2850 Boom

H.R. Antwerpen 260080 — BTW 405.666.272

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
30/08/2001, om 15 uur, op de maatschappelijke zetel. — Dagorde :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Verslag van de commissaris.
3. Goedkeuring van de jaarrekening per 31/12/2000. 4. Bestemming
van het resultaat. 5. Kwijting aan de bestuurders. 6. Allerlei. Zich
richten naar de statuten. (79530)

Frederico, naamloze vennootschap,

Schrijnwerkerstraat 2, 2000 Antwerpen

H.R. Antwerpen 17591 — BTW 404.571.063

Jaarvergadering op de maatschappelijke zetel op 31/08/2001, om
11 uur. — Agenda : Verslag van de bestuurders. Goedkeuring van de
jaar- en resultatenrekening per 31/12/2000. Kwijting aan de bestuur-
ders. Ontslagen en benoemingen. Verscheidene. (79531)

Houtakkers, naamloze vennootschap,

Haltstraat 108, 3900 Overpelt

H.R. Hasselt 102746 — BTW 467.096.570

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering die zal gehouden worden op 31 augustus 2001, om
09 u. 30 m., op het kantoor van notaris Koen Vermeulen, te Paal,
Diestersesteenweg 67. — Agenda : 1. Kapitaalsverhoging met
BEF 67 980 om het te brengen van BEF 8 000 000 op BEF 8 067 980, door
inlijving van reserves. 2. Vermelding van het kapitaal in euro.
3. Aanpassing van de statuten aan het Wetboek van vennootschappen
na de Reparatiewet van 23 januari 2001. 4. Diversen en machtigingen.
Om aan de vergadering deel te nemen, worden de aandeelhouders
verzocht zich te gedragen overeenkomstig de wet en de statuten.

(79532)

Immo Postelmans-Frederix, naamloze vennootschap,
Genenbosstraat 95, 3560 Lummen

H.R. Hasselt 103345 — NN 471.559.659

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de gewone algemene
vergadering op de maatschappelijke zetel op 01/09/2001, om 18 uur,
met volgende agenda : 1. Bespreking jaarrekening. 2. Goedkeuring jaar-
rekening. 3. Kwijting bestuurders. 4. Eventueel ontslag, kwijting,
benoeming en goedkeuring bestuurders. 5. Varia.

Zich schikken naar de statuten.
(79533) De raad van bestuur.

Immo V.W., naamloze vennootschap,
De Stropersstraat 75, 9190 Stekene

H.R. Sint-Niklaas 41064 — NN 426.127.235

Jaarvergadering op de maatschappelijke zetel, op vrijdag
31/08/2001, om 10 uur. — Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31/03/2001. 3. Bestemming
van het resultaat. 4. Kwijting te verlenen aan de bestuurders. 5. Allerlei.
Gelieve zich te richten naar de statuten. (79534)

Immodablo, naamloze vennootschap,
Molsebaan 47, 2470 Retie

H.R. Turnhout 62225 — BTW 437.362.508

De jaarvergadering zal gehouden worden op de maatschappelijke
zetel op 01/09/2001, om zestien uur, agenda : 1. Jaarverslag 2000-2001.
2. Lezing en goedkeuring van de jaarrekening 2000-2001. 3. Bestem-
ming van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Statutaire
benoemingen. 6. Omvorming van kapitaal in euro met eventuele
afronding door incorporatie van reserves. 7. Allerlei. (79535)

Intallin, naamloze vennootschap,
Jenverplein 3/9, 3500 Hasselt

H.R. Hasselt 79656 — NN 445.728.064

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone alge-
mene vergadering die zal doorgaan op vrijdag 31 augustus 2001, om
11 uur, op het kantoor van notaris Guido Bax, te Houthalen-Helchteren
met als agenda : 1. Verhoging van het maatschappelijk kapitaal met
8 684 975 Belgische frank om het te brengen van 1 400 000 Belgische
frank op 10 084 975 Belgische frank, door incorporatie in het kapitaal
van een som van 8 684 975 Belgische frank, vooraf te nemen van de
belastingvrije reserves van de vennootschap, en zonder uitgifte van
nieuwe aandelen. 2. Omzetting van het bedrag van het maatschappe-
lijk kapitaal in euro. 3. Aanpassing van de statuten aan de genomen
besluiten, aan sommige wetswijzigingen, aan de codificatie van het
vennootschapsrecht en aan de officiële spelling van de Nederlandse
taal. 4. Machtiging aan de raad van bestuur om de genomen besluiten
uit te voeren, inzonderheid om de statuten te coördineren. 5. Machti-
ging tot het verrichten van alle formaliteiten inzake de wijziging van
de inschrijving in het handelsregister.
(79536) De raad van bestuur.

« KSPL », naamloze vennootschap,
Gentseheerweg 108, 8870 Izegem

H.R. Kortrijk 131212 — NN 451.424.538

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op de zetel van de vennootschap op
01/09/2001, om 11.00 uur. — Agenda : 1. Lezing van het jaarverslag.
2. Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening per 31/03/2001.
3. Kwijting aan de bestuurders. 4. Bezoldigingen. 5. Ontslag en benoe-
mingen.
(79537) De raad van bestuur.
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« L & M Group », naamloze vennootschap,

Koleneind 56, 3590 Hamont-Achel

H.R. Hasselt 79642 — BTW 445.543.566

De jaarvergadering zal gehouden worden op de maatschappelijke
zetel op 01/09/2001, om zestien uur, agenda : 1. Jaarverslag 2000-2001.
2. Lezing en goedkeuring van de jaarrekening 2000-2001. 3. Bestem-
ming van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Statutaire
benoemingen. 6. Omvorming van kapitaal in euro met eventuele
afronding door incorporatie van reserves. 7. Allerlei. (79538)

L. Saccol, naamloze vennootschap,

steenweg op Oosthoven 140, 2300 Turnhout

H.R. Turnhout 57603 — BTW 430.746.910

De jaarvergadering zal gehouden worden op de maatschappelijke
zetel op 01/09/2001, om tien uur, agenda : 1. Jaarverslag 2000-2001.
2. Lezing en goedkeuring van de jaarrekening 2000-2001. 3. Bestem-
ming van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Statutaire
benoemingen. 6. Omvorming van kapitaal in euro met eventuele
afronding door incorporatie van reserves. 7. Allerlei. (79539)

« L.D.V. Immo », naamloze vennootschap,

Kapittelstraat 7, 2610 Antwerpen (Wilrijk)

H.R. Antwerpen 291253 — NN 447.880.771

De aandeelhouders worden uitgenodigd de buitengewone algemene
vergadering bij te wonen, die wordt gehouden worden op het kantore
van notaris Eyskens, te Oud-Turnhout, steenweg op Mol 148, bus 1, op
maandag 3 september 2001, om 15 uur, met volgende agenda :

1. Aanpassing artikel 2 aan de Vlaamse taalwetgeving en vaststelling
dat de zetel gevestigd is te 2610 Antwerpen (Wilrijk), Kapittelstraat 7.

2. Werkelijke vermindering van het kapitaal ten bedrage van één
miljoen driehonderdnegenennegentigduizend honderdzesennegentig
Belgische frank door volledige terugbetaling aan de huidige aandeel-
houders in verhouding tot hun respectievelijk aandelenbezit, dit alles
zonder vernietiging van aandelen. Deze terugbetaling wordt gedaan
door afhouding van het reële gestorte kapitaal. De uitbetaling zal
gebeuren door aanbieding van aandelencoupon nummer één op het
KBC bankfiliaal gevestigd te 2610 Antwerpen (Wilrijk), Rucaplein
binnen de drie maanden na het besluit tot kapitaalvermindering en dit
onverminderd de bepalingen van artikel 613 vennootschappenwet.

3. Conversie van het kapitaal naar euro.

4. Schrapping van alinea 2 en 3 van artikel 4 der statuten.

5. Herwerking van de statuten om deze aan te passen aan de
wijzigingen welke de vennootschapswetgeving sinds negentienhon-
derdvijfennegentig heeft ondergaan, houdende ondermeer a) de moge-
lijkheid tot vorming van de raad van bestuur bestaande uit twee
bestuurders; b) de mogelijkheid om in bepaalde gevallen binnen de
raad van bestuur beslissingen te nemen mits eenparig schriftelijk
akkoord en c) de hernummering van de verwijzingen naar de artikel-
nummers in de statuten.

6. Aanpassing en coördinatie der statuten.

7. Volmachten.

De aandeelhouders worden verzocht zich te gedragen naar de
bepalingen van de statuten.

(79540) De raad van bestuur.

Lantman, naamloze vennootschap,

’t Kloosterhof 92A, bus 1, 8200 Brugge

H.R. Brugge 72417 — BTW 441.807.482

Jaarvergadering op 30/08/2001, om 14 uur, op de zetel.

Agenda :

1. Goedkeuring jaarrekening per 31/03/2001. 2. Resultaatsaanwen-
ding. 3. Kwijting aan de bestuurders. 4. Ontslagen en benoemingen.
5. Diverse.

(79541) De raad van bestuur.

Lentimm, naamloze vennootschap,

J. Englishstraat 54, bus 1, 2200 Antwerpen (Borgerhout)

H.R. Antwerpen 273260 — BTW 413.353.751

Aangezien het quorum om geldig te kunnen beraadslagen niet werd
bereikt op de eerste vergadering gehouden in het kantoor van notaris
Anne-Marie Larose, te Antwerpen, Van Bréestraat 3, op 10 juli 2001, om
elf uur, worden de aandeelhouders verzocht de tweede buitengewone
algemene vergadering bij te wonen die zal worden gehouden in
voormeld kantoor van notaris Anne-Marie Larose op 05/09/2001, om
veertien uur met volgende agenda : 1. Kapitaalverhoging met
1 251 074 frank door incorporatie van reserves. 2. Omzetting van het
kapitaal naar euro. 3. Aanpassing van de statuten aan de nieuwe
vennootschapswetgeving door het opstellen van nieuwe statuten.
4. Volmacht-coördinatie van de statuten. Om aan deze vergadering deel
te nemen, dienen de aandeelhouders zich te gedragen naar artikel 30
van de statuten.

(79542) De raad van bestuur.

Libraf, naamloze vennootschap,

Weerstandsplein 5, 1600 Sint-Pieters-Leeuw

H.R. Brussel 483324 — BTW 429.367.827

Algemene vergadering op het kantoor van notaris Koen Vermeulen,
Diestersesteenweg 67 op maandag 3 september 2001, om 11 uur. —
Agenda : 1. Goedkeuring uitstel algemene vergadering. 2. Verslag van
de raad van bestuur. 3. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2000.
4. Bestemming resultaat. 5. Kwijting bestuurders. 6. Verhoging maat-
schappelijk kapitaal met BEF 1 251 074 om het te brengen op
BEF 2 501 074 door de incorporatie bij het kapitaal van reserves zonder
uitgifte van nieuwe aandelen. 7. De omzeting in euro. 8. De aanpassing
van de statuten aan het wetboek van Vennootschappen. 9. Allerlei. De
aandeelhouders dienen zich te schikken naar de bepalingen van de
statuten. De aandeelhouders worden eraan herinnerd dat een eerste
vergadering op 30 juli 2001 niet in getal was, en dat de tweede
vergadering derhalve rechtsgeldig kan beraadslagen ongeacht het
behaalde aanwezigheidsquorum. (79543)

Miardine, naamloze vennootschap,

Bergstraat 62, 3730 Hoeselt

H.R. Tongeren 69578 — BTW 443.908.127

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering bij te wonen
die zal gehouden worden op 01/09/2001, om 10 uur, op de maatschap-
pelijke zetel. — Agenda : 1. Goedkeuring van de jaarrekening afge-
sloten op 31/03/2001 2. Bestemming van het resultaat. 3. Décharge aan
de bestuurders. 4. Varia. Om deel te nemen aan de vergadering, gelieve
zich te schikken naar de statutaire bepalingen. (79544)
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Mini Asfalt, naamloze vennootschap,
Kapelstraat 70, 2223 Heist-op-den-Berg (Schriek)

H.R. Mechelen 49273 — BTW 415.676.078

Oproep tot deelname aan de tweede buitengewone algemene verga-
dering die gehouden wordt op vrijdag 31 augustus 2001, om 17 uur, op
het kantore notaris André Costa, te Sint-Katelijne-Waver (Onze-Lieve-
Vrouw-Waver), Dijk 34, bij gebreke aan het vereiste aanwezigheids-
quorum op de eerste vergadering van 26 juli laatstleden.

Agenda :

1. Kapitaalverhoging tot beloop van één miljoen tweehonderdéénen-
vijftigduizend vierenzeventig (1 251 074) Belgische frank door incorpo-
ratie van reserves en zonder creatie van nieuwe aandelen. 2. Omzetting
van het kapitaal in euro. 3. Wijziging van de statuten om ze aan te
passen aan de huidige vennootschapswetgeving.

Om tot de vergadering te worden toegelaten, dienen de aandeelhou-
ders zich te schikken naar de bepalingen van de wet en de statu-
ten. (79545)

Nemco, naamloze vennootschap,
Kapelstraat 100, te 9100 Sint-Niklaas

H.R. Sint-Niklaas 35651 — BTW 416.878.086

De aandelhouders worden verzocht de buitengewone algemene
vergadering bij te wonen ten kantore van notaris Alain Van den Weghe,
te Strombeek-Bever op 1 september 2001, om 10 uur. De dagorde is :

Verhoging van het kapitaal tot BEF 2 501 074 door incorporatie van
reserves, zonder creatie van nieuwe aandelen, en omzetting van het
kapitaal in 62 000 euro, en aanpassing van artikal 5 van de statuten aan
dit besluit.

Aanpassing van de verschillende artikels van de statuten : 1. om ze
in overeenstemming te brengen met de genomen beslissingen; 2. aan
de wijzigingen aangebracht aan de gecoördineerde wetten op de
handelsvennootschappen en bijgevolg aanneming van nieuwe statuten.

Benoemingen en ontslag van bestuurders en gedelegeerd-bestuurder.
Machtiging aan de notaris om over te gaan tot coördinatie van de

statuten van de vennootschap, overeenkomstig de genomen besluiten.
Zich schikken naar de statuten. (79546)

Nestor, naamloze vennootschap,
Walravens 14, 2460 Kasterlee

H.R. Turnhout 57673 — BTW 430.891.420

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering bij te wonen
die zal gehouden worden op 30/08/2001, om 14 uur, op de maatschap-
pelijke zetel. — Agenda : 1. Goedkeuring van de jaarrekening afge-
sloten op 31/03/20012. Bestemming van het resultaat 3. Decharge aan
de bestuurders 4. Varia Om deel te nemen aan de vergadering, gelieve
zich te schikken naar de statutaire bepalingen. (79547)

Naamloze Vennootschap Nulens Management,
Heidestraat 170, 3550 Heusden-Zolder

H.R. Hasselt 70641

Aangezien de 1ste B.A.V. niet het vereiste aanwezigheidsquorum
behaalde, worden de aandeelhouders uitgenodigd op een 2e B.A.V. op
het kantore van notaris Michel Vroninks, te Ham, Meulenven 15, op
31/08/2001, om 10 uur, met volgende agenda : 1a) Kapitaalverhoging
met BEF 1 251 074 door omzetting van beschikbare reserves zonder
creatie van nieuwe aandelen, doch met verhoging van de fractiewaarde
per aandeel. b) Omzetting van het kapitaal naar euro. c) Vaststelling
dat de kapitaalverhoging en de omzetting in euro van het kapitaal
verwezenlijkt zijn en overeenkomstige aanpassing van art. 5 der
statuten. 2) Aanpassing van lid 2 van art. 2 der statuten aan de
taalwetten. 3) Aanpassing van art. 15 der statuten aan art. 518, § 1, van
het W.Ven. en aanpassing van artikel 18 der statuten. 4) Aanpassing van
punt B van art. 20 der statuten aan art. 523 van het W. Ven. omtrent het
tegenstrijdig belang. 5) Aanpassing van de statuten aan de codificatie

van het vennootschapsrecht; schrapping van de verwijzingen in de
art. 6, 8, 9, 31 en 33 naar de oude vennootschapswetgeving, schrapping
van het tweede lid van art. 4 der statuten en aanpassing van het vierde
lid van art. 31 der statuten. 6) Machtiging tot uitvoering van voor-
noemde beslissingen en coördinatie der statuten.

(79548) De raad van bestuur.

Pavati, naamloze vennootschap,

Diesterstraat 45, 3800 Sint-Truiden

H.R. Hasselt 55138 — BTW 420.291.595

De aandeelhouders worden verzocht tot het bijwonen van de buiten-
gewone algemene vergadering die zal gehouden worden op vrijdag
31 augustus 2001, om 9 uur ten kantore van notaris Clement Wouters,
Jaminestraat 9, 3700 Tongeren.

1. Kapitaalverhoging en omzetting in euro om het kapitaal te brengen
op 62 000 euro door uitgifte van 53 nieuwe aandelen van dezelfde aard
en met dezelfde rechten als de bestaande aandelen. 2. Aanpassing van
de statuten teneinde deze in overeenstemming te brengen met het
nieuwe Wetboek van Vennootschappen van 7/5/99 in werking
getreden op 6/2/2001 en de thans vigerende wetgeving. 3. Opdracht
tot coördinatie van de statuten en tot uitvoering van de genomen
besluiten.

Om deel te nemen aan de vergadering dient men zich te gedragen
naar de statuten.
(79549) De raad van bestuur.

Peltax Reizen, naamloze vennootschap,

Sportstraat 25, 2160 Wommelgem

H.R. Antwerpen 213119

Aangezien het wettelijk quorum niet bereikt werd op de buitenge-
wone algemene vergadering d.d. 27/07/2001, worden de aandeelhou-
ders uitgenodigd op een tweede buitengewone algemene vergadering
welke zal gehouden worden op maandag 3/9/2001, om 11 uur, ten
kantore van notaris De Smedt, te 2160 Wommelgem, Rollebeekstraat
10, om er te beraadslagen over volgende agenda : 1. Verhoging van het
kapitaal ten belope van één miljoen tweehonderd éénenvijftigduizend
en vierenzeventig Belgische frank (BEF 1 251 074) om het te brengen
van één miljoen tweehonderd vijftigduizend Belgische frank
(BEF 1 250 000) op twee miljoen vijfhonderd en éénduizend en vieren-
zeventig Belgische frank (BEF 2 501 074) middels incorporatie van een
bedrag van één miljoen tweehonderd éénenvijftigduizend en vieren-
zeventig Belgische frank (BEF 1 251 074) aan herwaarderingsmeer-
waarde, zonder uitgifte van nieuwe aandelen.

2. Omzetting van het maatschappelijk kapitaal in euro.

3. Wijziging van artikel 10 van de statuten houdende de mogelijk-
heid van de samenstelling van de raad van bestuur bestaande uit ten
minste twee leden.

4. Toevoeging van een nieuw lid aan artikel 13 van de statuten,
houdende de mogelijkheid voor de raad van bestuur om op schriftelijke
wijze beslissingen te nemen.

5. Aanpassing van de statuten aan de genomen beslissingen en aan
de gewijzigde wetgeving op de handelsvennootschappen, met volle-
dige herformulering, coördinatie en hernummering.

6. Ontslag en benoemingen.

Om tot de buitengewone algemene vergadering te worden toege-
laten, dienen de aandeelhouders hun aandelen te deponeren op de
maatschappelijke zetel conform artikel 21 der statuten. (79550)
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« R & R Engineering », naamloze vennootschap,
Delleurlaan 18, 1170 Watermaal-Bosvoorde

H.R. Brussel 608023 — BTW 442.299.313

De aandeelhouders van de vennootschap worden uitgenodigd om
aanwezig te zijn op de buitengewone algemene vergadering die zal
plaatsvinden op donderdag 31/08/2001, om 9 uur, op het kantoor van
notaris Jan Van Bael, te Antwerpen, Mechelsesteenweg 65, met
volgende.

Agenda :

1. Schrapping uit de statuten van de zetelvestiging.
2. Verhoging van het kapitaal met vijfhonderdeneenduizend en

vierenzeventig frank (BEF 501 074) om het te brengen van twee miljoen
frank (BEF 2 000 000) op twee miljoen vijfhonderdeneenduizend en
vierenzeventig frank (BEF 2 501 074), door incorporatie van reserves
voor een bedrag van vijfhonderdeneenduizend en vierenzeventig frank
(BEF 501 074), af te nemen van de beschikbare reserves zoals deze
ingeschreven staan in de jaarrekening van eenendertig december twee-
duizend.

Er zullen geen nieuwe aandelen worden uitgegeven doch de twee-
duizend bestaande titels met een nominale waarde van duizend frank
(BEF 1 000) ieder, worden vervangen door eenzelfde aantal aandelen
zonder aanduiding van waarde.

3. Omzetting van het kapitaal in euro.
4. Inlassing van de mogelijkheid slechts twee bestuurders te

benoemen, en voor de raad van bestuur om over te gaan tot schriftelijke
besluitvorming.

5. Wijziging van de regeling met betrekking tot het tegenstrijdig
belang van de bestuurders.

6. Inlassing van de mogelijkheid op de algemene vergadering te
stemmen per brief.

7. Schrapping van elke verwijzing naar de oude wettelijke stem-
krachtbeperking van voor de wetswijziging van achttien juli negentien-
honderd eenennegentig.

8. Inlassing van een regeling voor het geval van vereniging van alle
aandelen in één hand.

9. Aanpassing van de statuten :
- om ze in overeenstemming te brengen met de genomen besluiten

en het nieuwe Wetboek van Vennootschappen,
- schrapping van overbodige dan wel achterhaalde bepalingen,
- hernummering en herschikking met het oog op coördinatie,
- goedkeuring van een nieuwe tekst van de statuten.
10. Benoeming bestuurder.
De aandeelhouders wordt erop gewezen dat deze vergadering geldig

zal kunnen besluiten ongeacht het aantal aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, omdat reeds op 9 augustus laatst een vergadering met
dezelfde agenda heeft plaats gehad.
(79551) De raad van bestuur.

Saccol en Van Looy Vastgoed, naamloze vennootschap,
steenweg op Oosthoven 140, 2300 Turnhout

H.R. Turnhout 65171 — BTW 441.240.825

De jaarvergadering zal gehouden worden op de maatschappelijke
zetel op 01/09/2001, om zestien uur, agenda : 1. Jaarverslag 2000-2001.
2. Lezing en goedkeuring van de jaarrekening 2000-2001. 3. Bestem-
ming van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Statutaire
benoemingen. 6. Omvorming van kapitaal in euro met eventuele
afronding door incorporatie van reserves. 7. Allerlei. (79552)

« T.E.C. Management België », naamloze vennootschap,
Delleurlaan 18, Brussel (Watermaal-Bosvoorde)

H.R. Brussel 608125 — BTW 415.678.553

De aandeelhouders van de vennootschap worden uitgenodigd om
aanwezig te zijn op de buitengewone algemene vergadering die zal
plaatsvinden op donderdag 31/08/2001, om 9 u. 30 m., op het kantoor
van notaris Jan Van Bael, te Antwerpen, Mechelsesteenweg 65, met

volgende agenda : 1. Verhoging van het kapitaal met vierhonderd-
vijfentachtigduizend en vierenzeventig frank (BEF 485 074) om het te
brengen van twee miljoen en zestienduizend frank (BEF 2 016 000) op
twee miljoen vijfhonderdeneenduizend en vierenzeventig frank
(BEF 2 501 074), door incorporatie van reserves voor een bedrag van
vierhonderdvijfentachtigduizend en vierenzeventig frank
(BEF 485 074), af te nemen van de beschikbare reserves zoals deze
ingeschreven staan in de jaarrekening van eenendertig december twee-
duizend. Er zullen geen nieuwe aandelen worden uitgegeven.
2. Omzetting van het kapitaal in euro. 3. Bevestiging omzetting
aandelen op naam in aandelen aan toonder. 4. Inlassing van de
mogelijkheid slechts twee bestuurders te benoemen, en voor de raad
van bestuur om over te gaan tot schriftelijke besluitvorming. 5. Inlas-
sing van een regeling met betrekking tot het tegenstrijdig belang van
de bestuurders. 6. Inlassing van de mogelijkheid op de algemene
vergadering te stemmen per brief. 7. Inlassing van een regeling voor
het geval van vereniging van alle aandelen in één hand. 8. Aanpassing
van de statuten om ze in overeenstemming te brengen met de genomen
besluiten en het nieuwe Wetboek van Vennootschappen. Coördinatie.
9. Benoeming bestuurders. De aandeelhouders worden erop gewezen
dat deze vergadering geldig zal kunnen besluiten ongeacht het aantal
aanwezige of vertegenwoordigde aandelen, omdat reeds op
9 augustus laatst een vergadering met dezelfde agenda heeft plaats
gehad.

(79553) De raad van bestuur.

TV Michiels, naamloze vennootschap,
Hasseltsestraat 20, 3290 Diest

H.R. Leuven 62630 — BTW 424.910.874

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
31/08/2001, om 11 uur, op de maatschappelijke zetel. — Dagorde :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening
per 31/03/2001. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan de
bestuurders. 5. Diversen. Zich schikken naar de bepalingen van de
statuten. (79554)

Vanhoutteghem, naamloze vennootschap,
Dampoortstraat 1, 9000 Gent

H.R. Gent 160419 — BTW 442.670.715

De Jaarvergadering zal gehouden worden op 01/09/2001, om 18 uur,
op de zetel. — Dagorde : 1. Lezing van het jaarverslag. 2. Bespreking
van de jaarrekening afgeslosten op 31/03/2001. 3.Goedkeuring van de
jaarrekening. 4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Bezoldigingen. (79555)

Vannerco, naamloze vennootschap,
Sint-Damiaanstraat 16, 2160 Wommelgem

H.R. Antwerpen 185091 — BTW 406.906.981

Bijzondere algemene vergadering op vrijdag 31 augustus 2001, om
17 uur voor notaris L. De Ferm, Ringlaan 13, 2170 Antwerpen. —
Agenda : 1. Verhoging van het kapitaal met tweehonderd éénendertig-
duizend en vierenzeventig Belgische frank (231 074) om het maatschap-
pelijk kapitaal te brengen van twee miljoen tweehonderd zeventig-
duizend Belgische frank (2 270 000) op twee miljoen vijfhonderd en
éénduizend en vierenzeventig frank (2 501 074) dat zal worden afge-
nomen van de beschikbare reserves van de vennootschap, zonder
creatie van nieuwe aandelen. 2. Omzetting van het maatschappelijk
kapitaal van Belgische frank in euro. 3. Aanpassing van de statuten aan
het nieuwe wetboek vennootschappen. 4. Verlenen van kwijting over
het mandaat van de bestuurders; Ontslag van Dhr. Henri Van Nerum -
Cruyenveldenbaan 70 2160 Wommelgem als bestuurder en afgevaar-
digd bestuurder, Dhr. Jan Van Nerum - Dr Van Raesstraat 45,
2660 Hoboken, als bestuurder, Mevr. Arlette De Boeck, Vandepeere-
boomstraat 32, 2140 Antwerpen, als bestuurder; benoeming van de
heer Henri Van Nerum, Cruyenveldenbaan 70, 2160 Wommelgem, als
bestuurder en afgevaardigd bestuurder, de heer Walter Hooghe,
Fazantendreef 9, 2900 Schoten als bestuurder, Mevr. Arlette De Boeck,
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Vandepeereboomstraat 32, 2140 Antwerpen, als bestuurder. 5. Bekrach-
tiging van alle handelingen welke door de bestuurders gesteld zijn
namens de vennootschap, sedert de jaarvergadering van het jaar 1998.

(79556)

Versari, naamloze vennootschap,

Berg 52, 9950 Waarschoot

H.R. Gent 174705 — BTW 443.364.234

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering bij te
wonen die op de maatschappelijke zetel zal gehouden worden op
31/08/2001, om 14 uur. — Agenda : 1. bespreeking en goedkeuring van
de jaarrekening afgesloten op 31/03/2001 . 2. Kwijting aan de bestuur-
ders. 3. Bezoldigingen. 4. Benoemingen. De aandeelhouders worden
verzocht zich te schikken naar de statuten en de wettelijke voor-
schriften ter zake. (79557)

Wamat, naamloze vennootschap,

Ingelmunstersteenweg 243, 8780 Oostrozebeke

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de jaarvergadering, op
30/08/2001, om 16 uur, op de maatschappelijke zetel. — Dagorde :
1. Lezing van het jaarverslag. 2. Bespreking der jaarrekening afgesloten
op 31/03/2001 3. Goedkeuring van de jaarrekening. 4. Kwijting aan de
bestuurders. 5. Ontslag en benoeming. 6. Allerlei. Zich richten naar de
statuten. (79558)

« York Services », société anonyme,
avenue du Manoir 52, 1180 Uccle

R.C. Bruxelles 548238 — T.V.A. 444.575.843

Assemblée générale ordinaire le 01/09/2001, à 14 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Délibération dec comptes annuels arrêtés
au 31/03/2001. 2. Approbation des comptes annuels et affectation des
résultats. 3. Décharge aux administrateurs. 4. Divers. (79559)

Administrations publiques
et Enseignement technique

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

PLACES VACANTES − OPENSTAANDE BETREKKINGEN

Commune de Ganshoren

L’administration communale de Ganshoren organise un examen de
recrutement de géometre-expert immobilier (m/f).

Conditions principales : être Belge ou ressortissant de l’Union euro-
péenne; être de conduite et de moralité irréprochables; être détenteur
du diplôme de géomètre-expert immobilier ou d’assistant d’ingénieur
ou de l’enseignement supérieur de type court, option « construction »/
« bureau de dessin et organisation et construction »; réussir l’examen
de recrutement et l’examen linguistique de niveau 2+ (SELOR).

Les candidatures, accompagnées d’un curriculum vitae, copie du
diplôme, formulaire d’inscription avec photo d’identité récente,
doivent être adressées par lettre recommandée au collège des bourg-
mestre et échevins, avenue Charles Quint 140, à 1083 Bruxelles, au plus
tard le 24 septembre 2001.

Conditions de recrutement, formulaire d’inscription et programme
d’examen peuvent être obtenus auprès du service du personnel,
tél. : 02-464 05 30 et 02-464 05 29. (25195)

Gemeente Ganshoren

Het gemeentebestuur Ganshoren organiseert een aanwervings-
examen van landmeter-schatter van onroerende goederen (m/v).

Voornaamste aanwervingsvoorwaarden : Belg zijn of onderdaan van
de Europese Unie; van onberispelijk gedrag en zeden zijn; houder zijn
van het diploma van landmeter-schatter van onroerende goederen of
ingenieur-assistent of van het hoger onderwijs van het korte type, optie
« bouwkunde »/« tekenbureau en organisatie in de bouwkunde »;
slagen voor het aanwervingsexamen en voor het taalexamen niveau 2+
(SELOR).

De kandidaturen, vergezeld van een curriculum vitae, afschrift
diploma, inschrijvingsformulier met recente pasfoto, dienen per aange-
tekend schrijven gericht te worden naar het college van burgemeester
en schepenen, Keizer Karellaan 140, te 1083 Brussel, ten laatste op
24 september 2001.

Inlichtingen, inschrijvingsformulier en examenprogramma kunnen
bekomen worden op de personeelsdienst, tel. : 02-464 05 30 en
02-464 05 29. (25195)

Centre public d’aide sociale de Wavre

Le Centre public d’aide sociale de Wavre procèdera incessamment
au recrutement de :

membres du personnel dans un contrat de travail à durée indéter-
minée (emplois déjà momentanément conférés) :

2 infirmier(e)s gradué(e)s, plein temps, pour la Clinique du Champ
Sainte-Anne;

1 infirmier(e) gradué(e), mi-temps, pour la Clinique du Champ
Sainte-Anne;

1 infirmier(e) chef de service, plein temps, pour la Clinique du
Champ Sainte-Anne;

1 aide sanitaire, plein temps, pour la Clinique du Champ Sainte-
Anne;

1 auxiliaire professionnel(le), mi-temps, pour la Clinique du Champ
Sainte-Anne;

membre du personnel dans un contrat de travail à durée indéter-
minée (statut Maribel Social) (emploi déjà momentanément conféré) :

1 aide sanitaire, plein temps, pour la Clinique du Champ Sainte-
Anne.

Tous renseignements complémentaires peuvent être obtenus au
service du personnel, tél. : 010-23 76 56.

Date de clôture des inscriptions : 29 août 2001. (25196)

AZ Sint-Jan AV

Het AZ Sint-Jan AV organiseert een vergelijkend aanwervings-
examen met het oog op een benoeming in vast verband voor :

licentiaat logopedie-audiologie (m/v)

Functie : uw hoofdopdracht is de preventie, evaluatie en behande-
ling van stoornissen bij kinderen en volwassenen met stem-, spraak-,
gehoor- en slikstoornissen.
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Voorwaarden :

1. diplomavereisten : het diploma van licentiaat logopedie-
audiologie.

2. Aan de diplomavereiste moet voldaan zijn bij de kandidaatstel-
ling.

De jaarlijkse bezoldiging van de licentiaat logopedie-audiologie gaat
van BEF 1 116 016 (27 705,80 euro) tot BEF 1 737 160 (43 112 euro)
(salarisschaal A1a, index inbegrepen, exclusief reglementaire toelagen).

Er wordt een reserve van de geslaagden aangelegd geldig voor drie
jaar.

Beschikt u naast de noodzakelijke deskundigheid over een dynami-
sche en creatieve persoonlijkheid zodat u ook anderen in projecten kunt
leiden en motiveren; is de zorg voor de kwaliteit en de bewaking ervan
een belangrijke topic in uw visie op het werk, aarzel dan niet om uw
kandidatuur te stellen.

Kandidaatstelling met kopie van het diploma tegen uiterlijk
15 september 2001 te sturen aan de personeelsdienst, Kartuizerinnen-
straat 4, te 8000 Brugge.

De selectie bestaat naast het toetsen van de vakkennis ook uit een
competentiemeting.

Interesse ?

Inlichtingen over de inhoud van deze functie kunt u bekomen bij de
heer J. Van Gompel, dienst logopedie (tel. : 050-45 24 85) van het
ziekenhuis.

Inschrijven voor de selectieproef en voor alle informatie omtrent de
administratieve vereisten en barema’s kunt u terecht bij de personeels-
dienst van het O.C.M.W.-Brugge, Kartuizerinnenstraat 4 (tel. : 050-
44 95 00). (25197)

Henri Serruys Ziekenhuis AV

Oproep tot het begeven van een betrekking van een geneesheer-
specialist in de oftalmologie (mannelijke en vrouwelijke kandidaten)
voor het Ziekenhuis Henri Serruys A.V. (algemeen ziekenhuis -
331 bedden).

Algemene voorwaarden :

Belg zijn, van goed zedelijk gedrag zijn en de burgerlijke en politieke
rechten genieten;

erkend zijn als geneesheer-specialist in de oftalmologie.
Voor verdere inlichtingen wende men zich tot het Ziekenhuis

H. Serruys A.V., Kaïrostraat 84, 8400 Oostende, alwaar de aanvragen
bij de heer voorzitter moeten toekomen ten laatste op woensdag
31 oktober 2001. (25198)

Oproep tot het begeven van een betrekking van een geneesheer-
specialist in de cardiologie (mannelijke en vrouwelijke kandidaten)
voor het Ziekenhuis Henri Serruys A.V. (algemeen ziekenhuis -
331 bedden).

Algemene voorwaarden :

Belg zijn, van goed zedelijk gedrag zijn en de burgerlijke en politieke
rechten genieten;

erkend zijn als geneesheer-specialist in de cardiologie.
Voor verdere inlichtingen wende men zich tot het Ziekenhuis

H. Serruys A.V., Kaïrostraat 84, 8400 Oostende, alwaar de aanvragen
bij de heer voorzitter moeten toekomen ten laatste op woensdag
31 oktober 2001. (25199)

Gemeente Roosdaal

Het gemeentebestuur van Roosdaal zal in de loop van de volgende
maanden aanwervingsexamens organiseren voor de volgende vacante
betrekkingen in vast verband :

Deskundige stedenbouw (B1-B3)

Toelatingsvoorwaarden :

de Belgische nationaliteit bezitten;

in het bezit zijn van een diploma van een opleiding ruimtelijke
ordening.

Technisch beambte (werkman E1-E3)

Toelatings- en aanwervingsvoorwaarden :

onderdaan zijn van een lidstaat van de Europese Unie;

in het bezit zijn van het rijbewijs B;

geen diploma vereist.

Aan de toelatings- en aanwervingsvoorwaarden moet voldaan zijn
op de dag van het afsluiten van de inschrijvingen. Het bewijs dat de
kandidaat voldoet aan de diplomavereisten moet, op straf van uitslui-
ting van het examen, geleverd worden op de uiterste dag vóór het
afsluiten van de inschrijvingen. Daarvoor wordt een eensluidend
verklaard afschrift van het diploma, getuigschrift en/of brevet bij het
inschrijvingsformulier gevoegd. Het bewijs dat aan de andere vereisten
is voldaan, wordt uiterlijk geleverd op de dag van de benoeming op
proef.

Het inschrijvingsformulier, de functiebeschrijving, het functieprofiel,
de gedetailleerde diplomavereisten en het examenprogramma kunnen
aangevraagd worden op het gemeentehuis van Roosdaal, personeels-
dienst, Brusselstraat 15, te 1760 Roosdaal (tel. : 054-31 78 18).

Het ingevulde inschrijvingsformulier en het eensluidend verklaard
afschrift van het diploma worden uiterlijk op zaterdag 22 septem-
ber 2001, bij aangetekend bericht, gestuurd aan het college van burge-
meester en schepenen van de gemeente Roosdaal, Brusselstraat 15, te
17670 Roosdaal. De poststempel geldt als bewijs. (25200)

Stad Tielt

Het stadsbestuur van Tielt gaat over tot de statutaire aanwerving van
(met vastlegging van een wervingsreserve voor de duur van één jaar) :

een technisch assistent-redder (m/v), voltijds, bij de stedelijke sport-
dienst, weddeschaal D1-D3 :

diploma - getuigschrift van lager secundair onderwijs of gelijkge-
steld, en

hoger reddersbrevet.

De functiebeschrijving, de toelatings- en aanwervingsvoorwaarden
zijn te bekomen bij het stadsbestuur (personeelsdienst), Tramstraat 2,
8700 Tielt (tel. : 051-42 60 72).

De schriftelijke kandidaturen, samen met een afschrift van het
vereiste diploma/getuigschrift dienen, op straffe van uitsluiting, per
aangetekend schrijven, toe te komen bij het college van burgemeester
en schepenen uiterlijk op 28 augustus 2001. (25201)

Gemeente Wachtebeke

De gemeente Wachtebeke gaat over tot het organiseren van een
aanwervingsexamen van een hoofd technische dienst - milieu (m/v),
in vast dienstverband, niveau B1-3.

Vereisten :

EU burger zijn;

minstens 18 jaar oud zijn bij de indiensttreding;

van onberispelijk gedrag zijn; de fysieke bekwaamheden bezitten
voor de betrekking;

houder zijn van een diploma van hetzij technisch hoger onderwijs,
hetzij artistiek hoger onderwijs, hetzij agrarisch hoger onderwijs van
het korte type of een diploma van het hoger onderwijs van 1 cyclus,
hetzij studiegebied industriële wetenschappen en technologie, hetzij
studiegebied architectuur in één van navolgende studierichtingen :

bouw : bouw; vastgoed;

topografie;

architect-assistent;

landschaps- en tuinarchitectuur.

Tevens voldoen aan de voorwaarden gesteld door het nieuwe decreet
inzake de stedebouwkundige of er aan voldoen binnen een periode van
zes jaar.
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Voorwaarden tot deelname aan het examen :

minimum vier jaar niveauanciënniteit in niveau C;

aan de dienstplichtwetten voldoen.

De functiebeschrijving en het examenprogramma kunnen op
eenvoudig verzoek verkregen worden bij het gemeentesecretariaat van
het gemeentebestuur (tel. : 09-345 01 35).

Kandidaturen worden uiterlijk tegen 20 september 2001 ingediend
door een aangetekende zending, vergezeld van een curriculum vitae,
kopie van het vereiste diploma en de nodige bewijzen dat voldaan is
aan de gestelde voorwaarden van het college van burgemeester en
schepenen, Dorp 61, te 9185 Wachtebeke.

Bij te voegen documenten :

bewijs van nationaliteit;

bewijs van goed zedelijk gedrag;

kopie diploma;

bewijs van minimum vier jaar niveauanciënniteit in niveau C;

bewijs dat voldaan is aan de dienstplichtwetten (mannen);

curriculum vitae. (25202)

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Infractions liées à l’état de faillite
Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij vonnis, op tegenspraak gewezen door de rechtbank van eerste
aanleg te Gent, 19e kamer, d.d. 30 april 2001, rechtsprekende in
correctionele zaken, werd de genaamde :

3100 - Beernaert, Peter Maurice Irene, handelaar, geboren te Gent op
1 februari 1964, wonende te Spanje, Torrevieja, restaurant El Eden,
Carlos Quintero 2, doch woonstkiezende te 9052 Zwijnaarde, Heerweg-
zuid 42;

uit hoofde van :

A. Als zaakvoerder, bedrieglijke bankbreuk te 9000 Gent in de
periode van 1 oktober 1994 tot 29 november 1996;

B. Als zaakvoerder, eenvoudige bankbreuk te 9000 Gent in de periode
van 1 oktober 1994 tot 29 november 1996;

C. Als zaakvoerder, eenvoudige bankbreuk te 9000 Gent op
1 november 1994;

D. Als feitelijk zaakvoerder, bedrieglijke bankbreuk te 9000 Gent op
21 juni 1997;

F. Als feitelijk zaakvoerder, eenvoudige bankbreuk te 9000 Gent op
1 augustus 1997;

G.1 t/m 6. Als handelaar, met bedrieglijk opzet of met het oogmerk
om te schaden, een gedeelte van de activa te hebben verduisterd of
verborgen te 9000 Gent in de periode van 1 mei 1998 tot
2 december 1998;

H. Als handelaar, verzuimd als gefailleerde gevolg te geven aan alle
oproepingen van rechter-commissaris of curators, en hun alle vereiste
inlichtingen te verstrekken te 9000 Gent in de periode van
2 december 1998 tot 4 mei 2000;

I. Als handelaar, eenvoudige bankbreuk, te 9000 Gent in de periode
van 1 mei 1998 tot 2 december 1998;

J. Als handelaar, eenvoudige bankbreuk, te 9000 Gent in de periode
van 1 mei 1998 tot 2 december 1998;

K.1-2-3-4. Als feitelijk zaakvoerder, met bedrieglijk opzet of met het
oogmerk om te schaden een gedeelte van de activa te hebben verduis-
terd of verborgen, te 9000 Gent in de periode van 13 november 1998 tot
15 oktober 1999;

L. Als feitelijk zaakvoerder, met bedrieglijk opzet of met het oogmerk
om te schaden, de boeken of bescheiden geheel of gedeeltelijk te hebben
doen verdwijnen, te 9000 Gent op 15 oktober 1999;

M. Als feitelijk zaakvoerder, met oogmerk om faillietverklaring uit te
stellen, verzuimd te hebben binnen wettelijke termijn aangifte te doen
van het faillissement, te 9000 Gent op 15 november 1999;

N.1 t/m 8. Oplichting, te 9000 Gent en te 9810 Eke in periode van
28 september 1998 tot 26 augustus 1999;

O.1-2. Uitgifte bankcheques zonder voorafgaand toereikend en
beschikbaar fonds, te 9000 Gent en elders in het Rijk herhaaldelijk in de
periode van 5 mei 1998 tot 17 augustus 1999,

veroordeeld tot :

een hoofdgevangenisstraf van één jaar en een geldboete van
500 frank × 200 = 100 000 frank of één maand en vijftien dagen
vervangende gevangenisstraf, met probatieuitstel van vijf jaar, voor wat
betreft acht maanden van de uitgesproken hoofdgevangenisstraf van
één jaar;

de kosten, ten bate van de Staat;

verplicht tot het betalen van de bijdrage van 10 frank, gebracht op
2 000 frank, ingesteld bij de artikelen 28 en 29 van de wet van
1 augustus 1985 en tot het betalen van een vergoeding van 1 000 frank
in uitvoering van artikel 71 van de wet van 28 juli 1992;

Bovendien heeft de rechtbank bevolen dat dit vonnis overeenkomstig
artikel 490 SWB op kosten van de veroordeelde, bij uittreksel zal
worden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Legt de beklaagde verbod op om persoonlijk of door tussenpersoon,
de functie van bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een vennoot-
schap op aandelen, besloten vennootschap met beperkte aansprakelijk-
heid, coöperatieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt
verdeeld om één van die vernootschappen te verbinden, de functie van
een persoon belast met het bestuur van een filiaal gevestigd in België
bedoeld in artikel 198, 2e lid, van de vennootschapswet, of het beroep
van effectenmakelaar of correspondent uit te oefenen, alsook persoon-
lijk of door tussenpersoon een koopmansbedrijf uit te oefenen, gedu-
rende een termijn van tien jaar.

Voor echt verklaard uittreksel, afgeleverd aan het Openbaar Minis-
terie, om te dienen tot publicatie.

Gent, 3 augustus 2001.

(Get.) Katharina De Baerdemaeker, afgevaardigd adjunct-griffier.
(25203)
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Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Désignation d’administrateur provisoire
Aanstelling voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du canton de Couvin

Suite à la requête déposée le 1er août 2001, par ordonnance du juge
de paix suppléant du canton de Couvin, rendue le 9 août 2001, M. Guer-
riat, Pierre, né le 4 mars 1913 à Mariembourg, domicilié rue Basse aux
Raines 2, à 5670 Treignes, résidant à l’établissement Home « Le Repos
des Vallées », rue Ainseveau 44, à 5670 Nismes, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de M. Guerriat, Claude, enseignant, domicilié rue Toine
Culot 21, à 5670 Treignes.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé)
Marchal, Laure. (65698)

Suite à la requête déposée le 1er août 2001, par ordonnance du juge
de paix suppléant du canton de Couvin, rendue le 9 août 2001,
Mme Mahieu, Marie-Louise, née le 14 mai 1914 à Treignes, domiciliée
rue Basse-aux-Raines 2, à 5670 Treignes, résidant au Home « Le Repos
des Vallées », rue Ainseveau 44, à 5670 Nismes, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de M. Guerriat, Claude, enseignant, domicilié rue Toine
Culot 21, à 5670 Treignes.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé)
Marchal, Laure. (65699)

Justice de paix du canton de Fléron

Suite à la requête déposée le 20 juillet 2001, par ordonnance du juge
de paix du canton de Fléron, rendue le 6 août 2001, M. Levaux, Albert,
né le 13 avril 1953 à Rocourt, domicilié rue de l’Eglise 42, à 4610 Bellaire,
résidant au domaine de Nivezée rue du Tonnelet 76, à 4900 Spa, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Denis, Georges, avocat, domicilié
Grand-Route 58, à 4610 Beyne-Heusay.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph
Leruth. (65700)

Justice de paix du canton de Gosselies

Suite à la requête déposée le 13 juillet 2001, par ordonnance du juge
de paix du canton de Gosselies, rendue le 24 juillet 2001,
Durant, Marcel, né à Dampremy le 26 décembre 1914, domicilié à
6041 Gosselies, Home Theys, faubourg de Charleroi 11, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Gille, Nathalie, avocat, dont le bureau est
établi à 6041 Gosselies, rue Theys 15.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Michel
Nicolas. (65701)

Suite à la requête déposée le 13 juillet 2001, par ordonnance du juge
de paix du canton de Gosselies, rendue le 13 août 2001, Clemens, Ida,
née à Fleurus le 21 novembre 1920, domicilié à 6211 Mellet,
home Les Trois Arbres, rue L. Mercier 58, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Delmarche, François, notaire, dont le cabinet est sis à
6043 Ransart, rue Gillard 32.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Michel
Nicolas. (65702)

Justice de paix du premier canton de Huy

Suite à la requête déposée le 17 juillet 2001, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Huy, rendue le 13 août 2001,
Mme Dely, Alice, née le 8 juillet 1947, à Liège, domiciliée rue du
Sommet 15, à 4540 Ampsin, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Collignon, Christine, avocate, domiciliée rue Joseph Wauters 19, à
4540 Amay.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gendebien-
Gautot, Liliane. (65703)

Justice de paix du second canton de Mons

Suite à la requête déposée le 2 juillet 2001, par ordonnance du juge
de paix du second canton de Mons, rendue le 26 juillet 2001, Mme Espo-
sito, Maddalena, née le 10 mai 1924 à Melito (Italie), domiciliée square
de la Résistance 26, 7033 Cuesmes, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de Mme l’avocat Rizzo, Dominique, dont le cabinet est sis rue Brune-
hault 75, 7022 Mesvin.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé)
Thibaut, Patrick. (65704)

Suite à la requête déposée le 6 juillet 2001, par ordonnance du juge
de paix du second canton de Mons, rendue le 31 juillet 2001,
Mme Corbisier, Georgette, née le 9 juillet 1922, domiciliée rue Robert-
sart 13, 7022 Nouvelles, résidant à l’établissement M.R.S. du Bois
d’Havré, hôpital Ambroise Paré, chemin de la Cure d’Air 19,
7021 Havré, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Mme l’avocat
Rizzo, Dominique, dont le cabinet est sis rue Brunehault 75,
7022 Mesvin.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé)
Thibaut, Patrick. (65705)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix suppléant du canton d’Uccle, en date
du 10 août 2001, en suite de la requête déposée le 27 juillet 2001,
Mme Sophie Brabant, née à Uccle le 29 août 1978, domiciliée à Uccle,
avenue Coghen 169, bte 7, mais résidant actuellement à Uccle, rue
Auguste Danse 34, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire étant Me Martine Gaillard,
avocate, dont le cabinet est sis à 1050 Bruxelles, avenue Louise 391/7.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Carine
Herckenrath. (65706)
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Justice de paix du canton de Wavre

Par ordonnance du juge de paix du canton de Wavre, en date du
8 août 2001, la nommée Dabin Serlez, Corinne, domiciliée rue Lambert
Fortune 65, 1300 Wavre, a été désignée administratrice provisoire des
biens de Piette, Claire, née le 21 novembre 1929, résidant actuellement
à Wavre, clinique Champ Sainte-Anne, avenue Henri Lepage 5, domi-
ciliée à Walhain-Saint-Paul, rue Marie aux Broux 7.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé)
V. Smekens. (65707)

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Suite à la requête déposée le 25 juillet 2001, par ordonnance du juge
de paix du canton de la justice de paix de Woluwe-Saint-Pierre, rendue
le 7 août 2001, De Maseneire, Elisabeth, née à Anderlecht, le 2 avril 1930,
domiciliée à 1200 Bruxelles, avenue Michel Sterckmans 2/4, résidant à
la résidence « Riosol », avenue du Val d’Or 134, à 1200 Bruxelles, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de M. Veyckemans, Jean Célestin, né
à Anderlecht, le 29 novembre 1930, domicilié à 1200 Bruxelles, avenue
Michel Sterckmans 2/4.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Frencken, Luc. (65708)

Suite à la requête déposée le 30 juillet 2001, par ordonnance du juge
de paix du canton de la justice de paix de Woluwe-Saint-Pierre, rendue
le 13 août 2001, Halet, Odette Rosa Fernande, née à Messancy, le
12 octobre 1922, domiciliée à 1150 Woluwe-Saint-Pierre, avenue Baron
d’Huart 45, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Mme Halet, Maryse
Michèle Odette, née à Liège, le 9 décembre 1948, domiciliée à
1050 Bruxelles, avenue Franklin Roosevelt 258.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Frencken, Luc. (65709)

Par ordonnance rendue le 7 août 2001, rep. 1711 par le juge de paix
de Woluwe-Saint-Pierre, le nommé Doyen, Jean, époux de
Mme Bistiaux, Georgette, né à Uccle, le 16 juin 1924, domicilié à
1200 Bruxelles, rue de la Charrette 27, a été déclaré inapte à gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire étant
Doyen, Christian Remi, né à Etterbeek, le 15 août 1952, domicilié à
1200 Woluwe-Saint-Lambert, avenue du Bois Jean 46.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Luc Frencken. (65710)

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het derde kanton Gent,
verleend op 24 juli 2001, werd Durieu, Elisabeth, geboren op
12 februari 1916, wonende te 9000 Gent, Tichelrei 1, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Verbeest, Nadine, met kantoor te 9501 Sint-Denijs-
Westrem, Driekoningenstraat 3.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
11 juli 2001.

Gent, 13 augustus 2001.

De hoofdgriffier, (get.) Verspeet, Magda. (65711)

Vredegerecht van het kanton Genk

Beschikking d.d. 10 augustus 2001, Rep.R. nr. 2605/2001 :

verklaart Surinx, Raymond, geboren te Hasselt op 16 juli 1947,
wonende te 3600 Genk, Oudasserstraat 33, bus 13, niet in staat zelf zijn
goederen te beheren;

voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Hayen, Geert, kantoor-
houdende te 3600 Genk, Molenstraat 24.

Genk, 10 augustus 2001.

De hoofdgriffier, (get.) Thijs, Lode. (65712)

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Beschikking d.d. 17 juli 2001 :

verklaart Verdonck, Maria, geboren te Antwerpen op 5 mei 1924,
wonende te 2180 Ekeren (Antwerpen), Geestenspoor 73, niet in staat
zelf haar goederen te beheren;

voegt toe als voorlopig bewindvoerder : De Schrijver, Yves, wonende
te 2018 Antwerpen-1, Peter Benoitstraat 32.

Kapellen (Antwerpen), 13 augustus 2001.

De adjunct-griffier, (get.) A. Van Dijck. (65713)

Vredegerecht van het kanton Tongeren

Beschikking d.d. 26 juli 2001 :

verklaart Thonet, Elise Hélène Josephine, wonende te 3770 Riemst,
Fallstraat 7, niet in staat zelf haar goederen te beheren;

voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Jorissen, Stefan, advocaat,
kantoorhoudende te 3770 Herderen, Tongersesteenweg 88.

Tongeren, 13 augustus 2001.

De afgevaardigd adjunct-griffier, (get.) Geebelen, Nathalie. (65714)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai en date
du 31 juillet 2001, il a été constaté que la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 27 septembre 1996, a pris fin suite
au décès de Mme Girre, Madeleine, née à Taintignies le
20 septembre 1919, domiciliée à 7618 Taintignies, rue Deroderie 54,
résidant home Notre Maison, rue de Florent 40-42, à 7618 Taintignies,
et décédée à Tournai le 6 juin 2001.

Par conséquence, après dépôt d’un rapport de gestion, il a été mis fin
à la mission de son administrateur provisoire Me Pochart, Jean-
Philippe, avocat, domicilié à 7500 Tournai, rue Childéric 47.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Nadine Morel. (65715)
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Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix suppléant du canton d’Uccle en date
du 10 août 2001, il a été constaté que par le décès survenu le
31 juillet 2001 de Mme Charlent, Irène, née à Yvoir le 14 juillet 1909,
domiciliée à 1180 Uccle, avenue du Lycée Français 6, il a été mis fin au
mandat d’administrateur provisoire de M. Michel Ferin, domicilié à
1180 Uccle, avenue François Folie 30, bte 23.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Carine
Herckenrath. (65716)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du premier canton de Mons

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Mons rendue
le 9 août 2001, il a été procédé au remplacement de Me Xavier Main-
diaux, avocat, décédé, dont le cabinet était sis à 7000 Mons, rue des
Marcottes 30, par Me Luc Van Kerckhoven, avocat, dont le cabinet est
sis à 7000 Mons, rue des Marcottes 30, en qualité d’administrateur
provisoire des biens de Mme Catherine Petrenko, née à Thuin le
17 janvier 1949, divorcée, domiciliée à 7100 Haine-Saint-Paul, cité des
Bois 1, et résidant à 7000 Mons, Hôpital psychiatrique « Le Chêne-aux-
Haies », chemin du Chêne-aux-Haies 24.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Véronique
Henry. (65717)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Mons rendue
le 9 août 2001, il a été procédé au remplacement de Me Xavier Main-
diaux, avocat, décédé, dont le cabinet était sis à 7000 Mons, rue des
Marcottes 30, par Me Luc Van Kerckhoven, avocat, dont le cabinet est
sis à 7000 Mons, rue des Marcottes 30, en qualité d’administrateur
provisoire des biens de Mlle Rita Bavay, née à Erquelinnes le
20 avril 1967, célibataire, domiciliée à 7350 Montrœul-sur-Haine rue des
Forges 36B, et résidant à 7000 Mons, Hôpital psychiatrique « Le Chêne-
aux-Haies », chemin du Chêne-aux-Haies 24.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Véronique
Henry. (65718)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Mons rendue
le 9 août 2001, il a été procédé au remplacement de Me Xavier Main-
diaux, avocat, décédé, dont le cabinet était sis à 7000 Mons, rue des
Marcottes 30, par Me Luc Van Kerckhoven, avocat, dont le cabinet est
sis à 7000 Mons, rue des Marcottes 30, en qualité d’administrateur
provisoire des biens de Mme Maria-Thelka Horst, née à Hainstadt
(Allemagne) le 7 juin 1925, veuve, domiciliée et résidant à 7000 Mons,
Hôpital psychiatrique « Le Chêne-aux-Haies », chemin du Chêne-aux-
Haies 24.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Véronique
Henry. (65719)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Mons rendue
le 8 août 2001, il a été procédé au remplacement de Me Xavier Main-
diaux, avocat, décédé, dont le cabinet était sis à 7000 Mons, rue des
Marcottes 30, par Me Luc Van Kerckhoven, avocat, dont le cabinet est
sis à 7000 Mons, rue des Marcottes 30, en qualité d’administrateur
provisoire des biens de Mme Marie-Louise Laurent, née à Saint-
Symphorien le 23 janvier 1909, veuve, domiciliée à 7030 Saint-Sympho-
rien, rue F. Marcq 36, et résidant à 7000 Mons, Résidence « Les
Jonquilles », route d’Obourg 36.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Véronique
Henry. (65720)

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving

Tribunal de première instance de Bruxelles

Suivant acte n° 01-1269 passé au greffe du tribunal de première
instance de Bruxelles le 10 août 2001 :

M. Michel, Serge, domicilié à 1180 Uccle, chaussée d’Alsemberg 845,
agissant en sa qualité de mandataire en vertu d’une procuration sous
seing privé, datée du 6 août 2001, et donnée par :

1. Mme de Spirlet, Barbara, domiciliée à 1470 Baisy-Thy, rue Bon
Air 8;

2. Mme de Spirlet, Muriel, domiciliée à 1640 Rhode-Saint-Genèse,
rue du Ruisseau 7,
a déclaré, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de M. de
Spirlet-Lamarche, Michel Georges Louis Marie Gh., né à Rivière le
22 août 1927, de son vivant domicilié à Ixelles, rue de la Levure 15, et
décédé le 25 juillet 2001 à Woluwe-Saint-Lambert.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à M. Marchant, Jean-Pierre, notaire à 1180 Uccle,
avenue Brugmann 480.

Bruxelles, le 10 août 2001.
Le greffier, (signé) B. Uvin. (25204)

Suivant acte n° 01-1275 passé au greffe du tribunal de première
instance de Bruxelles le 10 août 2001, Mme Connotte, Katja Isabel Tanja,
domiciliée à 1180 Uccle, avenue Mozart 8, a déclaré, accepter sous
bénéfice d’inventaire la succession de M. Connotte, Charles Pierre, né à
Lontzen le 2 juillet 1925, de son vivant domicilié à Forest, chaussée
d’Alsemberg 255, et décédé le 4 juillet 2001 à Forest.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à M. Verstraete, Olivier, notaire à 1160 Auderghem,
boulevard du Souverain 288.

Bruxelles, le 10 août 2001.
Le greffier, (signé) B. Uvin. (25205)

Tribunal de première instance de Tournai

Par acte n° 01-335 dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 10 août 2001, Me Martine Vloe-
bergs, dont les bureaux sont sis à 7500 Tournai, rue Rogier 45, agissant
en qualité d’administrateur provisoire de Kroupchenka, Christel, née à
Mouscron le 24 septembre 1965, domiciliée à 7700 Mouscron, rue du
Bas-Voisinage 76, mais résidant à 7700 Mouscron, rue de la Belle-
Vue 50, désignée à cette fonction par ordonnance du 6 mars 2000, et
autorisée par ordonnance du 21 novembre 2000, prononcées toutes
deux par M. le juge de paix du canton de Mouscron, lequel comparant
a déclaré vouloir accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Deldalle, René Louis, né le 31 janvier 1993 à Mouscron, en son vivant
domicilié à Mouscron, rue du Bas-Voisinage 76, décédé à Mouscron le
20 février 1997.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

L’élection de domicile est faite chez M. le notaire Manuel Stevenart,
de résidence à Mouscron.

Tournai, le 10 août 2001.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden. (25206)
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Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op 24 juli 2001 is voor ons, J. Brosens, griffier bij de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen, ter griffie van deze rechtbank verschenen :
Storms, Joseph Damiaan Julia, geboren te Keerbergen op 19 maart 1955,
wonende te Brasschaat, de Beelenlei 7, handelend in zijn hoedanigheid
van vader, wettige voogd en beheerder over de persoon en de goederen
van zijn minderjarig kind : Storms, Christine, geboren te Schoten op
16 april 1985, wonende en verblijvende te 2900 Schoten, Kasteel-
dreef 20.

Verschijner verklaart ons, handelend in zijn voormelde hoedanig-
heid, de nalatenschap van wijlen Van Nederkassel, Paula, geboren te
Schoten op 4 juni 1954, in leven laatst wonende te 2900 Schoten,
Kasteeldreef 20, en overleden te Schoten op 10 januari 2001, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Er wordt woonstkeuze gedaan bij de heer Storms, Joseph, de
Beelenlei 7, 2930 Brasschaat.

Verschijner hiertoe gemachtigd zijnde bij beslissing van de fami-
lieraad gehouden onder het voorzitterschap van de vrederechter van
het kanton Merksem, d.d. 19 juni 2001.

Waarvan akte, datum als boven.

Na voorlezing ondertekend door verschijner en ons, griffier.

(Get.) Joseph Storms; J. Brosens.

Voor eensluidend afschrift afgeleverd aan de heer M.P. Vermeulen :
de griffier, (onleesbare handtekening). (25207)

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt op 13 augustus 2001, blijkt dat :

Veerle Leus, notarieel juriste, wonende te 3511 Kuringen, Sint-Aman-
dusstraat 75, handelend als gevolmachtigde van :

Reynders, Nadia, geboren te Koersel op 18 juli 1966, weduwe van
voormelde heer Petrus Op ’teynde, wonende te 3550 Heusden-Zolder,
Edward Staintonstraat 23/1, optredend in eigen naam en in hoedanig-
heid van moeder, wettige voogdes van haar twee minderjarige doch-
ters :

Op ’teynde, Talyssa, geboren te Hasselt op 7 mei 1990;

Op ’teynde, Shana, geboren te Hasselt op 9 juni 1993,

beiden met hun moeder samenwonende,
gemachtigd bij beslissing van de familieraad gehouden in tegen-

woordigheid van de vrederechter van het kanton Beringen op
7 maart 2001, om onder andere navermelde nalatenschap voor en
namens haar voornoemde kinderen te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving, in het Nederlands verklaard heeft de nalatenschap
van wijlen Op ’teynde, Petrus François, geboren te Koersel op
3 september 1944, in leven laatst wonende te 3580 Beringen, Steenoven-
straat 69, en overleden te Beringen op 5 januari 2001, te aanvaarden
onder voorrecht van boedelbeschrijving, en teneinde dezer woonst te
kiezen ter studie van notaris Guy Verlinden, Guido Gezellelaan 6,
3550 Heusden-Zolder.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 13 augustus 2001.

De griffier, (get.) A. Thomas. (25208)

Rechtbank van koophandel te Brugge

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Brugge op 13 augustus 2001, heeft Dobbelaere, Petra Martha, geboren
te Blankenberge op 24 januari 1962, wonende te 8370 Blankenberge,
A. Pauwelslaan 9, handelend in eigen naam, verklaard onder voorrecht
van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen
Dobbelaere, Maurits Albert, geboren te Dudzele op 19 juli 1938, in leven
laatst wonende te 8380 Lissewege, Zeebruggelaan 112, en overleden te
Brugge op 4 juli 2001.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Mr. Guy Demeestere, advocaat te 8300 Knokke-Heist,
Natiënlaan 75b.

Brugge, 13 augustus 2001.

De hoofdgriffier, (get.) G. De Zutter. (25209)

Faillite − Faillissement

Rechtbank van koophandel te Brussel

De rechtbank van koophandel te Brussel, vijfde kamer, heeft bij
vonnis van 9 augustus 2001, op bekentenis, in staat van faillissement
verklaard : Lifestyle Technologies N.V., waarvan de zetel gevestigd is
te 1785 Brussegem, Dorpsstraat 68, en met als activiteiten : domotica,
H.R. Brussel 570030, BTW 449.970.825.

Rechter-commissaris : Vancoillie, Judith.

Curator : Mombaers, Jos, advocaat te 3300 Tienen, O.L.V.-Broeder-
straat 3.

Indienen der schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Poelaertplein, te 1000 Brussel, binnen een termijn van ten hoogste
dertig dagen, te rekenen van de datum van uitspraak van het vonnis.

Sluiting proces-verbaal nazicht der schuldvorderingen : op
19 september 2001, om 14 uur, in zaal G, van voormelde rechtbank.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Mombaers, Jos, curator.
(Pro deo) (25210)

De rechtbank van koophandel te Brussel, vijfde kamer, heeft bij
vonnis van 9 augustus 2001, op bekentenis, in staat van faillissement
verklaard : Intelligent Immotics Integration N.V., waarvan de zetel
gevestigd is te 1780 Wemmel, Koningin Fabiolalaan 25, en met als
activiteiten : immotica, H.R. Brussel 614311, BTW 460.740.102.

Rechter-commissaris : Vancoillie, Judith.

Curator : Mombaers, Jos, advocaat te 3300 Tienen, O.L.V.-Broeder-
straat 3.

Indienen der schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Poelaertplein, te 1000 Brussel, binnen een termijn van ten hoogste
dertig dagen, te rekenen van de datum van uitspraak van het vonnis.

Sluiting proces-verbaal nazicht der schuldvorderingen : op
19 september 2001, om 14 uur, in zaal G, van voormelde rechtbank.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Mombaers, Jos, curator.
(Pro deo) (25211)

28111MONITEUR BELGE — 21.08.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 août 2001 a été déclarée ouverte, sur citation, la
faillite de la S.P.R.L. Magic Factory, dont le siège social est établi à
1050 Bruxelles, avenue F. Roosevelt 160, R.C. Bruxelles 612505,
T.V.A. 460.418.814.

Juge-commissaire : M. Hansez.

Curateur : Me Jean-Pierre Vander Borght, rue des Astronomes 14,
1180 Bruxelles.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, palais de justice, place Poelaert, 1000 Bruxelles, dans le
délai de trente jours à dater du prononcé du jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le mercredi
19 septembre 2001, à 14 heures, à la salle A.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) Jean-Pierre Vander
Borght. (Pro deo) (25212)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis d.d. 7 augustus 2001 werd geopend verklaard, op dagvaar-
ding, het faillissement van de B.V.B.A. Magic Factory, met maatschap-
pelijke zetel te 1050 Brussel, F. Rooseveltlaan 160, H.R. Brussel 612505,
BTW 460.418.814.

Rechter-commissaris : de heer Hansez.

Curator : Mr. Jean-Pierre Vander Borght, Sterrenkundigenstraat 14,
1180 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, 1000 Brussel, binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 19 september 2001, te 14 uur, in zaal A.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) Jean-Pierre Vander
Borght. (Pro deo) (25212)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 août 2001 a été déclarée ouverte, sur citation, la
faillite de la S.P.R.L. Ralet Consult, dont le siège social est établi à
1040 Etterbeek, avenue Edouard de Thibault 34, bte 4,
R.C. Bruxelles 450173, T.V.A. 423.897.225.

Juge-commissaire : M. Hansez.

Curateur : Me Jean-Pierre Vander Borght, rue des Astronomes 14,
1180 Bruxelles.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, palais de justice, place Poelaert, 1000 Bruxelles, dans le
délai de trente jours à dater du prononcé du jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le mercredi
19 septembre 2001, à 14 heures, à la salle A.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) Jean-Pierre Vander
Borght. (Pro deo) (25213)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis d.d. 7 augustus 2001 werd geopend verklaard, op dagvaar-
ding, het faillissement van de B.V.B.A. Ralet Consult, met maatschap-
pelijke zetel te 1040 Etterbeek, E. de Thibaultlaan 34, bus 4,
H.R. Brussel 450173, BTW 423.897.225.

Rechter-commissaris : de heer Hansez.

Curator : Mr. Jean-Pierre Vander Borght, Sterrenkundigenstraat 14,
1180 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, 1000 Brussel, binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 19 september 2001, te 14 uur, in zaal A.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) Jean-Pierre Vander
Borght. (Pro deo) (25213)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 août 2001 a été déclarée ouverte, sur citation, la
faillite de la S.P.R.L.U. Ration Consult, dont le siège social est établi à
1040 Etterbeek, avenue Edouard de Thibault 34-4,
R.C. Bruxelles 540966, T.V.A. 442.557.352.

Juge-commissaire : M. Hansez.

Curateur : Me Jean-Pierre Vander Borght, rue des Astronomes 14,
1180 Bruxelles.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, palais de justice, place Poelaert, 1000 Bruxelles, dans le
délai de trente jours à dater du prononcé du jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le mercredi
19 septembre 2001, à 14 heures, à la salle A.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) Jean-Pierre Vander
Borght. (Pro deo) (25214)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis d.d. 7 augustus 2001 werd geopend verklaard, op dagvaar-
ding, het faillissement van de E.L.V.B.A. Ratio Consult, met maatschap-
pelijke zetel te 1040 Etterbeek, Edouard de Thibaultlaan 34, bus 4,
H.R. Brussel 540966, BTW 442.557.352.

Rechter-commissaris : de heer Hansez.

Curator : Mr. Jean-Pierre Vander Borght, Sterrenkundigenstraat 14,
1180 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, 1000 Brussel, binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 19 september 2001, te 14 uur, in zaal A.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) Jean-Pierre Vander
Borght. (Pro deo) (25214)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 août 2001 a été déclarée ouverte, sur citation, la
faillite de la S.P.R.L. Distri Trade, dont le siège social est établi à
1030 Schaerbeek, rue François Jozef Navez 55, R.C. Bruxelles 110649,
T.V.A. 462.069.396.

Juge-commissaire : M. Hansez.

Curateur : Me Jean-Pierre Vander Borght, rue des Astronomes 14,
1180 Bruxelles.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, palais de justice, place Poelaert, 1000 Bruxelles, dans le
délai de trente jours à dater du prononcé du jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le mercredi
19 septembre 2001, à 14 heures, à la salle A.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) Jean-Pierre Vander
Borght. (Pro deo) (25215)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis d.d. 7 augustus 2001 werd geopend verklaard, op dagvaar-
ding, het faillissement van de B.V.B.A. Distri Trade, met maatschappe-
lijke zetel te 1030 Schaarbeek, François Jozef Navezstraat 55,
H.R. Brussel 110649, BTW 462.069.396.

Rechter-commissaris : de heer Hansez.

Curator : Mr. Jean-Pierre Vander Borght, Sterrenkundigenstraat 14,
1180 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, 1000 Brussel, binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 19 september 2001, te 14 uur, in zaal A.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) Jean-Pierre Vander
Borght. (Pro deo) (25215)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 août 2001 a été déclarée ouverte, sur citation, la
faillite de la société anonyme Bust Cosmetics International, dont le
siège social est établi à 1040 Etterbeek, avenue de l’Armée 63,
R.C. Bruxelles 459728, T.V.A. 425.716.172.

Juge-commissaire : M. Hansez.

Curateur : Me Jean-Pierre Vander Borght, rue des Astronomes 14,
1180 Bruxelles.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, palais de justice, place Poelaert, 1000 Bruxelles, dans le
délai de trente jours à dater du prononcé du jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le mercredi
19 septembre 2001, à 14 heures, à la salle A.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) Jean-Pierre Vander
Borght. (Pro deo) (25216)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis d.d. 7 augustus 2001 werd geopend verklaard, op dagvaar-
ding, het faillissement van de N.V. Bust Cosmetics International, met
maatschappelijke zetel te 1040 Etterbeek, avenue de l’Armée 63,
H.R. Brussel 459728, BTW 425.716.172.

Rechter-commissaris : de heer Hansez.

Curator : Mr. Jean-Pierre Vander Borght, Sterrenkundigenstraat 14,
1180 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, 1000 Brussel, binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 19 september 2001, te 14 uur, in zaal A.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) Jean-Pierre Vander
Borght. (Pro deo) (25216)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 août 2001 a été déclarée ouverte, sur citation, la
faillite de la S.P.R.L. La Société S.P.R.L. H.B., dont le siège social est
établi à 1050 Bruxelles, avenue de la Couronne 518B,
R.C. Bruxelles 472741, T.V.A. 427.539.970.

Juge-commissaire : M. Hansez.

Curateur : Me Jean-Pierre Vander Borght, rue des Astronomes 14,
1180 Bruxelles.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, palais de justice, place Poelaert, 1000 Bruxelles, dans le
délai de trente jours à dater du prononcé du jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le mercredi
19 septembre 2001, à 14 heures, à la salle A.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) Jean-Pierre Vander
Borght. (Pro deo) (25217)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis d.d. 7 augustus 2001 werd geopend verklaard, op dagvaar-
ding, het faillissement van de B.V.B.A. La Société S.P.R.L. H.B., met
maatschappelijke zetel te 1050 Brussel, Kroonlaan 518B,
H.R. Brussel 472741, BTW 427.539.970.

Rechter-commissaris : de heer Hansez.

Curator : Mr. Jean-Pierre Vander Borght, Sterrenkundigenstraat 14,
1180 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, 1000 Brussel, binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 19 september 2001, te 14 uur, in zaal A.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) Jean-Pierre Vander
Borght. (Pro deo) (25217)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 août 2001 a été déclarée ouverte, sur citation, la
faillite de la S.P.R.L. Aspir, dont le siège social est établi à 1030 Schaer-
beek, place de la Patrie 16, R.C. Bruxelles 635549, T.V.A. 465.098.766.

Juge-commissaire : M. Hansez.

Curateur : Me Jean-Pierre Vander Borght, rue des Astronomes 14,
1180 Bruxelles.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, palais de justice, place Poelaert, 1000 Bruxelles, dans le
délai de trente jours à dater du prononcé du jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le mercredi
19 septembre 2001, à 14 heures, à la salle A.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) Jean-Pierre Vander
Borght. (Pro deo) (25218)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis d.d. 7 augustus 2001 werd geopend verklaard, op dagvaar-
ding, het faillissement van de B.V.B.A. Aspir, met maatschappelijke
zetel te 1030 Schaarbeek, place de la Patrie 16, H.R. Brussel 635549,
BTW 465.098.766.

Rechter-commissaris : de heer Hansez.

Curator : Mr. Jean-Pierre Vander Borght, Sterrenkundigenstraat 14,
1180 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, 1000 Brussel, binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 19 september 2001, te 14 uur, in zaal A.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) Jean-Pierre Vander
Borght. (Pro deo) (25218)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25 juin 2001, le tribunal de commerce de Bruxelles
a désigné Me Alain d’Ieteren, avocat à 1170 Bruxelles, chaussée de La
Hulpe 187, en qualité de curateur ad hoc de la S.P.R.L. Nipp’s, en
liquidation, dont le siège social est établi à 1040 Bruxelles, rue des
Tongres 51, R.C. Bruxelles 404428, T.V.A. 417.140.978, pour réaliser les
actifs incorporels apparus après clôture et attribuer le disponible, après
apurement des frais de la masse, aux créanciers de la faillite dans
l’ordre et au rang de leur admission.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) A. d’Ieteren. (25219)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25 juni 2001 heeft de rechtbank van koophandel te
Brussel, Mr. Alain d’Ieteren, advocaat te 1170 Brussel, Terhulpse-
steenweg 187, aangeduid als curator ad hoc van het faillissement van
de B.V.B.A. Nipp’s, in vereffening, met maatschappelijke zetel te
1040 Brussel, Tongerenstraat 51, H.R. Brussel 404428, BTW 417.140.978,
om de onlichamelijke activa, die na de afsluiting van het faillissement
aan het licht zijn gekomen, te gelde te maken en om de beschikbare
gelden, na aanzuivering van de kosten van de massa, uit te keren aan
de schuldeisers van het faillissement in de orde en rang van hun
opname.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) A. d’Ieteren. (25219)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du tribunal de commerce de Bruxelles du 7 août 2001
a été déclarée ouverte la faillite de S.A. Clinique Internationale d’Esthé-
tique et Laser, en abrégé : Clintel, avenue de la Toison d’Or 17a, bte 20,
1050 Bruxelles, R.C. Bruxelles 633408, T.V.A. 465.753.814, activité
commerciale principale : import-export matériel médical.

Curateur : Me Jean Michel Derick, avenue Louise 391, bte 3,
1050 Bruxelles.

Juge-commissaire : M. Jean Claude Waver.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, palais de justice, place Poelaert, 1000 Bruxelles, dans les
trente jours à dater du jugement déclaratif de la faillite.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le mercredi
19 septembre 2001, à 14 heures, à la salle A du tribunal de commerce de
Bruxelles, au palais de justice.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) J.M. Derick. (25220)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Brussel
d.d. 7 augustus 2001 werd geopend verklaard het faillissement van
N.V. Clinique Internationale d’Esthétique et Laser, in het kort : Clintel,
Guldenvliesgalerij 17a, bus 20, 1050 Brussel, H.R. Brussel 633408,
BTW 465.753.814, voornaamste handelsactiviteit : invoer-uitvoer medi-
sche apparaturen.

Curator : Jean Michel Derick, Louisalaan 391, bus 3, 1050 Brussel.

Rechter-commissaris : de heer Jean Claude Waver.

De schuldeisers worden uitgenodigd hun verklaring van schuldvor-
dering neer te leggen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
justitiepaleis, Poelaertplein, 1000 Brussel, binnen de dertig dagen van
het vonnis van faillissement.

De afsluiting van het proces-verbaal van verificatie zal plaatsvinden
op woensdag 19 september 2001, te 14 uur, in de zaal A, van de
rechtbank van koophandel, justitiepaleis.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) J.M. Derick. (25220)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du tribunal de commerce de Bruxelles du 7 août 2001
a été déclarée ouverte la faillite de S.C. Your Beauty Challenge, rue
d’Edimbourg 4, 1050 Bruxelles, R.C. Bruxelles 562024,
T.V.A. 447.725.571, activité commerciale principale : import-export
cargo international.

Curateur : Me Jean Michel Derick, avenue Louise 391, bte 3,
1050 Bruxelles.

Juge-commissaire : M. Hansez.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, palais de justice, place Poelaert, 1000 Bruxelles, dans les
trente jours à dater du jugement déclaratif de la faillite.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le mercredi
19 septembre 2001, à 14 heures, à la salle A, du tribunal de commerce
de Bruxelles, au palais de justice.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) J.M. Derick.
(Pro deo) (25221)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Brussel
d.d. 7 augustus 2001 werd geopend verklaard het faillissement van
S.V. Your Beauty Challenge, Edimbourgstraat 4, 1050 Brussel,
H.R. Brussel 562024, BTW 447.725.571, voornaamste handelsactiviteit :
invoer-uitvoer cargo international.

Curator : Jean Michel Derick, Louisalaan 391, bus 3, 1050 Brussel.

Rechter-commissaris : de heer Hansez.

De schuldeisers worden uitgenodigd hun verklaring van schuldvor-
dering neer te leggen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
justitiepaleis, Poelaertplein, 1000 Brussel, binnen de dertig dagen van
het vonnis van faillissement.

De afsluiting van het proces-verbaal van verificatie zal plaatsvinden
op woensdag 19 september 2001, te 14 uur, in de zaal A, van de
rechtbank van koophandel, justitiepaleis.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) J.M. Derick.
(Pro deo) (25221)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du tribunal de commerce de Bruxelles du 7 août 2001
a été déclarée ouverte la faillite de S.N.C. Management Corporation
Lifese & C°, chaussée de Louvain 181, 1030 Bruxelles,
R.C. Bruxelles 601545, T.V.A. 455.752.421, activité commerciale princi-
pale : import-export cargo international.

Curateur : Me Jean Michel Derick, avenue Louise 391, bte 3,
1050 Bruxelles.

Juge-commissaire : M. Hansez.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, palais de justice, place Poelaert, 1000 Bruxelles, dans les
trente jours à dater du jugement déclaratif de la faillite.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le mercredi
19 septembre 2001, à 14 heures, à la salle A, du tribunal de commerce
de Bruxelles, au palais de justice.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) J.M. Derick.
(Pro deo) (25222)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Brussel
d.d. 7 augustus 2001 werd geopend verklaard het faillissement van
V.O.F. Management Corporation Lifese & C°, steenweg op Leuven 181,
1030 Brussel, H.R. Brussel 601545, BTW 455.752.421, voornaamste
handelsactiviteit : invoer-uitvoer cargo international.

Curator : Jean Michel Derick, Louisalaan 391, bus 3, 1050 Brussel.

Rechter-commissaris : de heer Hansez.

De schuldeisers worden uitgenodigd hun verklaring van schuldvor-
dering neer te leggen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
justitiepaleis, Poelaertplein, 1000 Brussel, binnen de dertig dagen van
het vonnis van faillissement.

De afsluiting van het proces-verbaal van verificatie zal plaatsvinden
op woensdag 19 september 2001, te 14 uur, in de zaal A, van de
rechtbank van koophandel, justitiepaleis.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) J.M. Derick.
(Pro deo) (25222)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du tribunal de commerce de Bruxelles du 7 août 2001
a été déclarée ouverte la faillite de S.P.R.L. Collection, rue Lincoln 82,
1180 Bruxelles, R.C. Bruxelles 625206, T.V.A. 463.603.580, activité
commerciale principale : textile.

Curateur : Me Jean Michel Derick, avenue Louise 391, bte 3,
1050 Bruxelles.

Juge-commissaire : M. Jean Claude Waver.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, palais de justice, place Poelaert, 1000 Bruxelles, dans les
trente jours à dater du jugement déclaratif de la faillite.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le mercredi
19 septembre 2001, à 14 heures, à la salle A, du tribunal de commerce
de Bruxelles, au palais de justice.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) J.M. Derick.
(Pro deo) (25223)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Brussel
d.d. 7 augustus 2001 werd geopend verklaard het faillissement van
B.V.B.A. Collection, Lincolnstraat 82, 1180 Brussel, H.R. Brussel 625206,
BTW 463.603.580, voornaamste handelsactiviteit : textiel.

Curator : Jean Michel Derick, Louisalaan 391, bus 3, 1050 Brussel.

Rechter-commissaris : de heer Jean Claude Waver.

De schuldeisers worden uitgenodigd hun verklaring van schuldvor-
dering neer te leggen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
justitiepaleis, Poelaertplein, 1000 Brussel, binnen de dertig dagen van
het vonnis van faillissement.

De afsluiting van het proces-verbaal van verificatie zal plaatsvinden
op woensdag 19 september 2001, te 14 uur, in de zaal A, van de
rechtbank van koophandel, justitiepaleis.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) J.M. Derick.
(Pro deo) (25223)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 août 2001 a été déclarée ouverte, sur citation, la
faillite de la société privée à responsabilité limitée R.B.D.K., ayant son
siège social à Uccle, chaussée de Waterloo 682, R.C. Bruxelles 604506,
T.V.A. 457.238.105.

Activité commerciale : débit de boissons.

Juge-commissaire : M. Courtin.

Curateur : Me Roland Dupont, avocat, rue de l’Industrie 42/2, à
1040 Bruxelles.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, palais de justice, place Poelaert, 1000 Bruxelles, dans le
délai de trente jours à dater du prononcé du jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification de créances : le mercredi
19 septembre 2001, à 14 heures, à la salle A.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) Roland Dupont.
(Pro deo) (25224)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis d.d. 7 augustus 2001 werd geopend verklaard, op dagvaar-
ding, het faillissement van de B.V.B.A. R.B.D.K., met maatschappelijke
zetel te Ukkel, steenweg op Waterloo 682, H.R. Brussel 604506,
BTW 457.238.105.

Handelsactiviteit : café.

Rechter-commissaris : de heer Courtin.

Curator : Mr. Roland Dupont, advocaat, Nijverheidsstraat 42/2,
1040 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, 1000 Brussel, binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 19 september 2001, te 14 uur, in zaal A.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) Mr. Roland Dupont.
(Pro deo) (25224)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 août 2001 a été déclarée ouverte, sur citation, la
faillite de la société coopérative à responsabilité limitée et solidaire
International Christian Business Center, ayant son siège social à Forest,
chaussée de Forest 251, R.C. Bruxelles 623751, T.V.A. 463.226.567.

Activité commerciale : transport routier.

Juge-commissaire : M. Courtin.

Curateur : Me Roland Dupont, avocat, rue de l’Industrie 42/2, à
1040 Bruxelles.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, palais de justice, place Poelaert, 1000 Bruxelles, dans le
délai de trente jours à dater du prononcé du jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification de créances : le mercredi
19 septembre 2001, à 14 heures, à la salle A.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) Roland Dupont.
(Pro deo) (25225)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis d.d. 7 augustus 2001 werd geopend verklaard, op dagvaar-
ding, het faillissement van de coöperatieve vennootschap met onbe-
perkte en hoofdelijke aansprakelijkheid International Christian Busi-
ness Center, met maatschappelijke zetel te Vorst, steenweg op Vorst 25,
H.R. Brussel 623751, BTW 463.226.567.

Handelsactiviteit : wegtransport.

Rechter-commissaris : de heer Courtin.

Curator : Mr. Roland Dupont, advocaat, Nijverheidsstraat 42/2,
1040 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, 1000 Brussel, binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 19 september 2001, te 14 uur, in zaal A.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) Mr. Roland Dupont.
(Pro deo) (25225)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 août 2001 a été déclarée ouverte, sur citation, la
faillite de la société privée à responsabilité limitée Buffalo Rock, ayant
son siège social à Uccle, chaussée de Waterloo 1338,
R.C. Bruxelles 561395, T.V.A. 445.181.993.

Activité commerciale : restaurant, traiteur, banquet.

Juge-commissaire : M. Courtin.

Curateur : Me Roland Dupont, avocat, rue de l’Industrie 42/2, à
1040 Bruxelles.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, palais de justice, place Poelaert, 1000 Bruxelles, dans le
délai de trente jours à dater du prononcé du jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification de créances : le mercredi
19 septembre 2001, à 14 heures, à la salle A.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) Roland Dupont.
(Pro deo) (25226)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis d.d. 7 augustus 2001 werd geopend verklaard, op dagvaar-
ding, het faillissement van de B.V.B.A. Buffalo Rock, met maatschap-
pelijke zetel te Ukkel, steenweg op Waterloo 1338, H.R. Brussel 561395,
BTW 445.181.993.

Handelsactiviteit : restaurant, traiteur, banket.

Rechter-commissaris : de heer Courtin.

Curator : Mr. Roland Dupont, advocaat, Nijverheidsstraat 42/2,
1040 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, 1000 Brussel, binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 19 september 2001, te 14 uur, in zaal A.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) Mr. Roland Dupont.
(Pro deo) (25226)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 août 2001 a été déclarée ouverte, sur citation, la
faillite de la S.A. Gotham, ayant son siège social à Saint-Gilles, place
Maurice Van Meenen 3, R.C. Bruxelles 511152, T.V.A. 435.571.174.

Activité commerciale : agence de publicité.

Juge-commissaire : M. Courtin.

Curateur : Me Roland Dupont, avocat, rue de l’Industrie 42/2, à
1040 Bruxelles.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, palais de justice, place Poelaert, 1000 Bruxelles, dans le
délai de trente jours à dater du prononcé du jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification de créances : le mercredi
19 septembre 2001, à 14 heures, à la salle A.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) Roland Dupont.
(Pro deo) (25227)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis d.d. 7 augustus 2001 werd geopend verklaard, op dagvaar-
ding, het faillissement van de N.V. Gotham, met maatschappelijke zetel
te Sint-Gillis, Maurice Van Meenenplein 3, H.R. Brussel 511152,
BTW 435.571.174.

Handelsactiviteit : reclamebureau.

Rechter-commissaris : de heer Courtin.

Curator : Mr. Roland Dupont, advocaat, Nijverheidsstraat 42/2,
1040 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, 1000 Brussel, binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 19 september 2001, te 14 uur, in zaal A.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) Mr. Roland Dupont.
(Pro deo) (25227)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 août 2001 a été déclarée ouverte, sur citation, la
faillite de la société privée à responsabilité limitée C.B.J.F. Belgium,
ayant son siège social à Forest, avenue Molière 116,
R.C. Bruxelles 639309, T.V.A. 468.633.031.

Activité commerciale : distribution et commercialisation.

Juge-commissaire : M. Courtin.

Curateur : Me Roland Dupont, avocat, rue de l’Industrie 42/2, à
1040 Bruxelles.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, palais de justice, place Poelaert, 1000 Bruxelles, dans le
délai de trente jours à dater du prononcé du jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification de créances : le mercredi
19 septembre 2001, à 14 heures, à la salle A.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) Roland Dupont.
(Pro deo) (25228)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis d.d. 7 augustus 2001 werd geopend verklaard, op dagvaar-
ding, het faillissement van de B.V.B.A. C.B.J.F. Belgium, met maatschap-
pelijke zetel te Vorst, Molièrelaan 116, H.R. Brussel 639309,
BTW 468.633.031.

Handelsactiviteit : distributie en het op de markt brengen.

Rechter-commissaris : de heer Courtin.

Curator : Mr. Roland Dupont, advocaat, Nijverheidsstraat 42/2,
1040 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, 1000 Brussel, binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 19 september 2001, te 14 uur, in zaal A.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) Mr. Roland Dupont.
(Pro deo) (25228)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 août 2001 a été déclarée ouverte, sur citation, la
faillite de la S.A. Shirin, ayant son siège social à Saint-Gilles, chaussée
de Waterloo 137, R.C. Bruxelles 549812, T.V.A. 438.798.207.

Activité commerciale : import-export.

Juge-commissaire : M. Courtin.

Curateur : Me Roland Dupont, avocat, rue de l’Industrie 42/2, à
1040 Bruxelles.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, palais de justice, place Poelaert, 1000 Bruxelles, dans le
délai de trente jours à dater du prononcé du jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification de créances : le mercredi
19 septembre 2001, à 14 heures, à la salle A.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) Roland Dupont.
(Pro deo) (25229)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis d.d. 7 augustus 2001 werd geopend verklaard, op dagvaar-
ding, het faillissement van de N.V. Shirin, met maatschappelijke zetel
te Sint-Gillis, steenweg op Waterloo 113, H.R. Brussel 549812,
BTW 438.798.207.

Handelsactiviteit : import-export.

Rechter-commissaris : de heer Courtin.

Curator : Mr. Roland Dupont, advocaat, Nijverheidsstraat 42/2,
1040 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, 1000 Brussel, binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 19 september 2001, te 14 uur, in zaal A.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) Mr. Roland Dupont.
(Pro deo) (25229)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 août 2001 a été déclarée ouverte, sur citation, la
faillite de la société privée à responsabilité limitée A.D.M. Software,
ayant son siège social à Saint-Gilles, avenue Fonsny 10,
R.C. Bruxelles 527372, T.V.A. 439.061.293.

Activité commerciale : vente de matériel informatique.

Juge-commissaire : M. Courtin.

Curateur : Me Roland Dupont, avocat, rue de l’Industrie 42/2, à
1040 Bruxelles.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, palais de justice, place Poelaert, 1000 Bruxelles, dans le
délai de trente jours à dater du prononcé du jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification de créances : le mercredi
19 septembre 2001, à 14 heures, à la salle A.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) Roland Dupont.
(Pro deo) (25230)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis d.d. 7 augustus 2001 werd geopend verklaard, op dagvaar-
ding, het faillissement van de B.V.B.A. A.D.M. Software, met maat-
schappelijke zetel te Sint-Gillis, Fonsnylaan 10, H.R. Brussel 527372,
BTW 439.061.293.

Handelsactiviteit : verkoop van computers.

Rechter-commissaris : de heer Courtin.

Curator : Mr. Roland Dupont, advocaat, Nijverheidsstraat 42/2,
1040 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, 1000 Brussel, binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 19 september 2001, te 14 uur, in zaal A.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) Mr. Roland Dupont.
(Pro deo) (25230)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 9 août 2001, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur aveu, la faillite de M. Marc Schreiner, de nationalité
belge, né à Ougrée (Liège) le 12 juin 1963, divorcé, domicilié rue de
Warzée 21, à 4590 Ellemelle (Ouffet), R.C. Liège 201024, avec début des
opérations commerciales le 2 février 1998, T.V.A. 601.806.806, pour les
activités suivantes : véhicules à moteur d’occasion & accessoires, atelier
de réparation de véhicules à moteur, location de véhicules avec ou sans
chauffeur.

Juge-commissaire : M. Philippe Henry.

Clôture procès-verbal de vérification des créances : le
25 septembre 2001, au cabinet du greffier en chef du tribunal de
commerce. Les déclarations de créances seront adressées au greffe du
tribunal de commerce pour le 9 septembre 2001 au plus tard.

Le curateur, (signé) Me Jean-Luc Dewez, avocat, rue des Remparts 6,
à 4600 Visé. (25231)

Par jugement du tribunal de commerce de Liège du 9 août 2001, a été
déclarée en faillite, sur citation, la S.P.R.L. Liège Invest, ayant eu son
siège social et son siège d’exploitation à 4000 Liège, rue Varin 45,
R.C. Liège 184358, avec date du début des opérations commerciales le
17 août 1993, pour l’exploitation d’un débit de boissons sous la
dénomination La Fleur sauvage, T.V.A. 450.698.820.
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Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le mardi
25 septembre 2001, à 9 h 30 m, salle des faillites, cabinet du greffier en
chef, palais de justice, place Saint-Lambert, à Liège, 1er étage.

Les déclarations de créance devront être rentrées au greffe du
tribunal de commerce de Liège dans les trente jours à dater du
9 août 2001.

Juge-commissaire : M. Henri Freson.

Les curateurs, (signé) Me Francis Schroeder et Me Roland Props, rue
des Augustins 26, à 4000 Liège. (Pro deo) (25232)

Par jugement du 9 août 2001, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé la faillite, sur aveu, de la S.C.R.L. B&S, rue de la Clef 12/5, à
4620 Fléron, ayant en fait son siège d’exploitation à 4620 Fléron, avenue
des Martyrs 293, R.C. Liège 172894, T.V.A. 440.833.821.

Nature de l’activité : entreprise de publicité dans le secteur du textile,
commerce de détail en confection pour hommes et en confection pour
dames.

Date du début de l’activité commerciale : 3 juillet 1990.

Juge-commissaire : Mme Anette Penners.

Procès-verbal de vérification des créances : le 25 septembre 2001, à
9 h 30 m, au cabinet de Mme le greffier en chef du tribunal de
commerce.

Le curateur, (signé) Me B. Versie, avocat, place Cathédrale 16/5,
4000 Liège-1. (25233)

Par jugement du 9 août 2001, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé la faillite, sur aveu, de la S.C.R.L. J.P. Sports, ayant son siège
social rue des Six Bonniers 18, à 4100 Seraing, R.C. Liège 164050,
T.V.A. 434.421.527.

Activité principale : exploitation d’un commerce de détail en articles
de sports à 4100 Seraing, rue de Rotheux 52.

Date du début de l’activité commerciale : le 26 mai 1988.

Le même jugement a reporté au 9 février 2000 l’époque de la
cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Alain Lonhienne.

Procès-verbal de vérification des créances : le mardi
25 septembre 2001, à 9 h 30 m, au cabinet du greffier en chef du tribunal
de commerce.

Les déclarations de créance doivent être déposées pour le
20 septembre 2001 au plus tard au greffe du tribunal de commerce.

Les curateurs, (signé) Mes Michel Mersch et Yves Godfroid, avocats,
rue Charles Morren 4, à 4000 Liège. (Pro deo) (25234)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles rendu en date du
9 août 2001, la S.P.R.L. VDG Supernet, ayant son siège social à
1400 Nivelles, rue des Combattants 25, a été déclarée en faillite,
R.C. Nivelles 83338, T.V.A. 459.838.002.

La société exerçait une activité de nettoyage industriel.

Curateur : Me Christine Jeegers, avenue de Mérode 8, à 1330 Rixen-
sart.

Les créanciers peuvent introduire leur déclaration de créance au
greffe du tribunal de commerce de Nivelles jusqu’au 25 septembre 2001.

Clôture du procès-verbal des créances le 1er octobre 2001, à 10 h 30 m,
au siège de ce tribunal.

Le curateur, (signé) Christine Jeegers. (25235)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles rendu en date du
9 août 2001, la S.P.R.L. Top Technical Service, en abrégé « T.T.S. », ayant
son siège social à 1315 Piétrebais, rue de la Procession 7, a été déclarée
en faillite, R.C. Nivelles 57273, T.V.A. 431.396.810.

La société exerçait une activité de bureau d’études.

Curateur : Me Christine Jeegers, avenue de Mérode 8, à 1330 Rixen-
sart.

Les créanciers peuvent introduire leur déclaration de créance au
greffe du tribunal de commerce de Nivelles jusqu’au 24 septembre 2001.

Clôture du procès-verbal des créances le 1er octobre 2001, à 10 h 30 m,
au siège de ce tribunal.

Le curateur, (signé) Christine Jeegers. (25236)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis in datum van 13 augustus 2001 is Antwerp Port Facili-
ties N.V., Mexicostraat 3, bus 1, 2030 Antwerpen-3, patrimonium-
vennootschap, H.R. Antwerpen 320555, BTW 459.459.009, bij dagvaar-
ding, failliet verklaard.

Rechter-commissaris : de heer Heirbaut, Hubert.

Curatoren : Mr. De Roy, Frans, Paleisstraat 47, 2018 Antwerpen;
Mr. Vanhoucke, Guy, Anselmostraat 2, 2018 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 13 augustus 2001.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 12 september 2001.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der ingediende schuld-
vorderingen : 15 oktober 2001, 9 uur, zaal 18, rechtbank van koophandel
te Antwerpen, gerechtsgebouw, Stockmansstraat, 2000 Antwerpen.

De curatoren, De Roy, Frans; Vanhoucke, Guy. (Pro deo) (25237)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij beschikking van 7 augustus 2001 heeft de heer Emile Vanbiervliet,
rechter-commissaris over het faillissement van Vabely B.V.B.A., te
8000 Brugge, de vergadering van de schuldeisers, ingevolge artikel 76
faillissementswet, nopens het vereffeningsverslag vastgesteld op
maandag 24 september 2001, om 9 uur, in de raadkamer van de
rechtbank, achterin de zaal N, op de eerste verdieping van het
gerechtsgebouw, Kazernevest 3, te 8000 Brugge.

Deze kennisgeving geldt als enige oproeping.
De griffier, (get.) M. Cattoor. (25238)

Bij beschikking van 10 augustus 2001 heeft de heer Emile Vanbier-
vliet, rechter-commissaris over het faillissement van Euro Bike N.V., te
8340 Damme (Sijsele), de vergadering van de schuldeisers, ingevolge
artikel 76 faillissementswet, nopens het vereffeningsverslag vastgesteld
op woensdag 26 september 2001, om 9 u. 30 m., in de raadkamer van
de rechtbank, achterin de zaal N, op de eerste verdieping van het
gerechtsgebouw, Kazernevest 3, te 8000 Brugge.

Deze kennisgeving geldt als enige oproeping.
De griffier, (get.) M. Cattoor. (Pro deo) (25239)

Bij beschikking van 10 augustus 2001 heeft de heer Emile Vanbier-
vliet, rechter-commissaris over het faillissement van Agensea N.V., te
8380 Brugge, de vergadering van de schuldeisers, ingevolge artikel 76
faillissementswet, nopens het vereffeningsverslag vastgesteld op
woensdag 26 september 2001, om 10 uur, in de raadkamer van de
rechtbank, achterin de zaal N, op de eerste verdieping van het
gerechtsgebouw, Kazernevest 3, te 8000 Brugge.

Deze kennisgeving geldt als enige oproeping.
De griffier, (get.) M. Cattoor. (25240)
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Bij beschikking van 13 augustus 2001 heeft de heer Germain Brouns,
rechter-commissaris over het faillissement van Vercruysse, Gaby
Miriane Anna, te 8380 Brugge (Zeebrugge), de vergadering van de
schuldeisers, ingevolge artikel 76 faillissementswet, nopens het
vereffeningsverslag vastgesteld op maandag 8 oktober 2001, om 9 uur,
in de raadkamer van de rechtbank, achterin de zaal N, op de eerste
verdieping van het gerechtsgebouw, Kazernevest 3, te 8000 Brugge.

Deze kennisgeving geldt als enige oproeping.
De griffier, (get.) M. Cattoor. (25241)

Bij beschikking van 13 augustus 2001 heeft de heer Germain Brouns,
rechter-commissaris over het faillissement van Steeman, Jan Albert
Blanche, te 8370 Blankenberge, de vergadering van de schuldeisers,
ingevolge artikel 76 faillissementswet, nopens het vereffeningsverslag
vastgesteld op maandag 8 oktober 2001, om 9 u. 30 m., in de raadkamer
van de rechtbank, achterin de zaal N, op de eerste verdieping van het
gerechtsgebouw, Kazernevest 3, te 8000 Brugge.

Deze kennisgeving geldt als enige oproeping.
De griffier, (get.) M. Cattoor. (Pro deo) (25242)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling
Oostende, d.d. 2 augustus 2001, werd, op dagvaarding, in faling
verklaard, de B.V.B.A. Tam Tam, met zetel te 8400 Oostende,
Zeedijk 105, H.R. Oostende 49468, voor import en export en groot-
handel in bouwmaterialen, BTW 449.482.261.

Staking van betalingen : voorlopig op heden.

Indienen van de schuldvorderingen : vóór 31 augustus 2001.

Verificatie van de schuldvorderingen : op 14 september 2001, om
9 uur.

Rechter-commissaris : de heer Vincent Neyman.
De curator, (get.) Mr. Ronny Laridon, advocaat te 8400 Oostende,

Leopold II-laan 3. (Pro deo) (25243)

Bij vonnis van 9 augustus 2001 van de rechtbank van koophandel
Brugge, afdeling Oostende, vakantiekamer, werd, op bekentenis, in
faling verklaard : de heer Igor Delaplace, geboren te Oostende op
25 september 1968, wonende te 8400 Oostende, Plakkersstraat 14,
H.R. Oostende 545033, ingeschreven voor kleinhandel in geassorteerde
textielwaren, kleding en schoeisel onder de benaming « Funky Mama »,
met uitbating te 8400 Oostende, Christinastraat 56, BTW 781.204.049.

Staking van betalingen : voorlopig bepaald op 9 augustus 2001.

Aangifte van schuldvordering : vóór 15 september 2001, op de griffie
van de rechtbank van koophandel, Canadaplein, 8400 Oostende.

Verificatie van schuldvorderingen : 17 september 2001, om 14 uur,
rechtbank van koophandel Oostende.

Curator : Mr. Marianne Van Gheluwe, advocaat te Oostende,
Stockholmstraat 27.

Rechter-commissaris : Mevr. Marie-Sophie Bulcke.
(Get.) Marianne Van Gheluwe, curator. (25244)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis d.d. 10 augustus 2001, op bekentenis, buitengewone zitting
vakantiekamer, werd het faillissement vastgesteld inzake : In den
Tinnen Pot B.V.B.A., spijshuis, verbruikssalon, met maatschappelijke
zetel te 9000 Gent, Tinnenpotstraat 46, H.R. Gent 136931,
BTW 425.147.832.

Rechter-commissaris : Mevr. Marie-Jeanne Roland.

Datum staking der betalingen : 10 augustus 2001.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 7 september 2001.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der ingediende schuld-
vorderingen : 26 september 2001, te 9 uur, in de rechtbank, gehoor-
zaal A, tweede verdieping.

De curator : Mr. P. Van Caenegem, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Savaanstraat 7.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. Van Kerck-
hove. (25245)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde, afdeling Sint-Niklaas

Bij vonnis van 7 augustus 2001, uitgesproken door de rechtbank van
koophandel Dendermonde, afdeling Sint-Niklaas (A.R. 3639/01), werd
het faillissement van de heer Van Belle, Gustaaf Carolina Karel,
binnenschipper-eigenaar, geboren te Antwerpen (Hoboken) op
21 mei 1955, Potaardestraat 78, te Temse, H.R. Sint-Niklaas 58802,
opgeheven. Het betreft hier het vonnis van faillietverklaring uitge-
sproken op 28 juni 2001 door de rechtbank van koophandel te Dender-
monde, afdeling Sint-Niklaas, onder het A.R. 3545/2001.

De rechtbank heeft de gefailleerde veroordeeld in betaling van de
gerechtskosten en de beheerskosten van het faillissement.

De curator, (get.) Mr. F. Pauwels. (25246)

Rechtbank van koophandel te Veurne

Bij beschikking van 9 augustus 2001 heeft de heer M. D’hooge,
rechter-commissaris over het faillissement van Wauters, Pierre, te
8434 Westende, uitgesproken bij vonnis van de rechtbank van koop-
handel te Veurne in datum van 10 september 1997, de vergadering van
de ingeschreven schuldeisers, ingevolge artikel 76 faillissementswet,
vastgesteld op maandag 24 september 2001, om 11 uur, in de raadkmar
van de rechtbank van koophandel te 8630 Veurne, Peter Benoitlaan 2,
1e verdieping, waarop de curator verslag zal uitbrengen nopens de
vereffening.

Deze kennisgeving geldt als enige oproeping.

De griffier, (get.) E. Niville. (25247)

Régime matrimonial − Huwelijksvermogensstelsel

Par requête en date du 8 août 2001, les époux, Siplet, Philippe Félicien
Joseph Ghislain, industriel, né à Huy le 16 mars 1949, et Loly, Sabine
Louise Emilienne Julienne, aidante, née à Huy le 30 décembre 1948,
demeurant et domiciliés ensemble à Wanze, rue Joseph Wauters 15,
vont introduire devant le tribunal civil de première instance séant à
Huy, une requête en homologation du contrat modificatif de leur
régime matrimonial dressé par le notaire Thierry de Rochelée, à Wanze,
en date du 8 août 2001, contrat aux termes duquel les époux ont déclaré
modifier leur régime actuel de communauté légale, et un contrat de
séparation de biens pure et simple.

(Signé) Thierry de Rochelée, notaire à Wanze. (25248)

Bij vonnis, verleend door de rechtbank van eerste aanleg te Ouden-
aarde op 19 juni 2001, werd de akte houdende wijziging van huwelijks-
vermogensstelsel verleden voor notaris Johan Van Caenegem, te Kruis-
houtem, op 29 maart 2001, ten verzoeke van de heer Depestele, Noël
Alberic Frans Jozef, gepensioneerde, geboren te Wortegem op
21 maart 1935, en zijn echtgenote, Mevr. De Ketele, Andrea Elodia
Eugenia, gepensioneerde, geboren te Nokere op 20 mei 1932, samen-
wonende te Kruishoutem, Boekweitstraat 35, gehomologeerd.
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De wijziging behelst de inbreng in het gemeenschappelijk vermogen
van eigen goederen.

Voor de echtgenoten Depestele-De Ketele, (get.) J. Van Caenegem,
notaris. (25249)

Bij vonnis uitgesproken op 21 juni 2001 heeft de rechtbank van eerste
aanleg te Gent de akte van wijziging van huwelijksvermogensstelsel,
verleden op 21 maart 2001 voor notaris Marc Sobrie, te Zwalm,
gehomologeerd.

Ingevolge deze akte hebben de echtgenoten, de heer Van de Sijpe,
Julien Victor, gepensioneerde, geboren te Balegem op 11 mei 1933, en
zijn echtgenote, Mevr. Dernacourt, Denise Alice Alfonsine, gepensio-
neerde, geboren te Godveerdegem op 12 augustus 1934, beiden
wonende te 9860 Oosterzele, Gootje 22, verklaard gehuwd te willen
blijven onder het wettelijk stelsel en dat de wijziging slaat op de
inbreng van een eigen goed van de man.

(Get.) Marc Sobrie, notaris. (25250)

Bij verzoekschrift van 12 juni 2001 hebben de echtgenoten, de heer
Andries Desmet, gepensioneerde, en Mevr. Anna Lievens, huisvrouw,
samenwonend te Meulebeke, Ooigemstraat 15, de rechtbank van eerste
aanleg te Kortrijk verzocht de akte voor notaris Antoon Dusselier, te
Meulebeke, van 12 juni 2001, houdend wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel, waarbij voornoemde echtgenoten gehuwd blijven
onder het stelsel van gemeenschap van aanwinsten, doch mits bepaalde
afwijkingen, te homologeren.

Voor de verzoekers, (get.) Antoon Dusselier, notaris te Meule-
beke. (25251)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Leuven van
25 juni 2001 werd de wijziging van huwelijksvermogensstelsel, inge-
volge akte van notaris Eric Tallon, te Geetbets, op 13 april 2001,
verleden tussen de heer Lemmens, Paul Raymond Adolf Joseph, en zijn
echtgenote, Vanmechelen, Irena Rosa Imelda, wonende te
3470 Kortenaken, Heidestraat 8, gehomologeerd.

(Get.) Eric Tallon, notaris. (25252)

Bij vonnis van 25 juni 2001 heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven het wijzigend huwelijkscontract, verleden voor notaris Hugo
Kuijpers, te Leuven (Heverlee), op 30 april 2001, tussen de echtgenoten,
Jan Paul De Cooman, bediende, en Marleen Anna Gilberte Resseler,
samen gehuisvest te Leuven, Ludovicus Zamenhofstraat 8, bekrach-
tigd.

(Get.) H. Kuijpers, notaris. (25253)

Bij verzoekschrift van 20 april 2001 hebben de heer Louis Maurice
Smets, zelfstandige, geboren te Leuven op 7 september 1949, en zijn
echtgenote, Mevr. Rita Adriana Maria Verbaeten, bediende, geboren te
Tienen op 19 augustus 1956, samenwonende te 3300 Tienen, Begijnen-
straat 73, bij de rechtbank van eerste aanleg te Leuven de homologatie
gevraagd van de akte verleden voor notaris Michel Brandhof, te Diest,
op 20 april 2001, houdende wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel.

Voor de verzoekers, (get.) Michel Brandhof, notaris. (25254)

Bij vonnis van 25 juni 2001 van de tweede kamer van de rechtbank
van eerste aanleg te Leuven werd gehomologeerd, de akte verleden
voor notaris Kurt Geysels, met standplaats te Aarschot, op
21 februari 2001, inhoudende inbreng van een onroerend goed met de
daaraan verbonden hypothecaire lening in het gemeenschappelijk
vermogen door de echtgenote, Mevr. Van Meerbeek, Ilse.

Voor de echtgenoten, de heer Geeroms, Stephan Remi, bediende,
geboren te Brussel op 3 augustus 1968, en zijn echtgenote, Mevr. Van
Meerbeek, Ilse, bediende, geboren te Lubbeek op 28 oktober 1969,
samenwonend te 3221 Holsbeek (Nieuwrode), Zandstraat 20.

(Get.) K. Geysels, notaris. (25255)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op 13 maart 2001 hebben de heer Deprez, John Arthur Lucien,
ingenieur, en zijn echtgenote, Piepers, Virginie Rica Elisabeth Alice,
ingenieur, samenwonende te 2018 Antwerpen-1, Lange Lozana-
straat 188, ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen
een verzoekschrift d.d. 12 maart 2001 neergelegd, strekkende tot
homologatie van de akte, verleden voor notaris Luc Rochtus, te
Antwerpen, op 13 februari 2001, waarbij zij hun huwelijksvermogens-
stelsel wijzigden.

Antwerpen, 24 april 2001.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan verzoekers : de griffier,
(get.) M. Schoeters. (25256)

Moniteur belge, rue de Louvain 40-42, 1000 Bruxelles. − Belgisch Staatsblad, Leuvenseweg 40-42, 1000 Brussel.
Conseiller/adviseur : A. VAN DAMME

28120 MONITEUR BELGE — 21.08.2001 — BELGISCH STAATSBLAD


